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T. B. I'pomko,

0-p pinon. Hayk, dou.,

LeHmpansHoykpaiHcekuli depxasHull yHisepcumem imeri Bonodumupa BuHHuyeHKa,
doueHm kaghedpu ykpaiHChbKOI ¢hinomnoeii ma XypHamicmuku

METOAONOrIA NIHFBOrPA®I MOBHOI CUCTEMU rOBIPKM:
CUHTE3 MDXAUCLIUNNMIHAPHOCTI TA MDKNAPAQUTMANIBHOCTI

CraTTa npucBaYeHa JOCTIMKEHHIO peanidayyii BaxnmBux BNacTMBOCTEN MiXaUCLM-
NNiHapHOCTI Ta MixXnapaanrMansHOCTi B METOAONOri NiHrBOrpadyyBaHHs MOBHOI CUCTEMN
OKPEMOro igiomy. BusHayeHo MeTogonoriyHe niarpyHTs AOCHIAKyBaHOrO MHrBapito K iH-
TErpaTMBHY napagurMy roBipku, a 4eckpubyBaHHs KBaniikyeTbCs BUSBOM MixaucLmnni-
HapHOCTI Ta NoMihyHKLiOHANBHOCTI y baraTorpaHHOMY HaykoBOMY aHanisi roBipkoBoro
anckypcy. MosnLioHyoun TeopeTuyHe 0BrpyHTYBaHHS, METOLOSOMNYHE N TEXHONOTYHE
YBMPA3HEHHS aHaniay, 4OBOANTLCS, LU0 NiHrBOrpadis MOBHOI CUCTEMM TOBIPKM € NOea-
HaHHAM HayKOBOI MiXAMCLMNMIHAPHOCTI Ta NIHIBICTUYHOI MiXnapagurmansHocTi. MeTo-
[0noris AeCKpUNLii roBipkW Sk PparMeHT i4ioMONONYHOrO AOCTIGKEHHS Ma€e BigMiHHWIA
Bif, [ianeKTonoriyH1x AoChimKeHb NIHBOCUCTEMHUI Miaxid i3 BU3HAYEHHSIM OCHOBHMX
METOLiB TEOPETUYHOIO Ta EKCMepPUMEHTarbHOTO MOBO3HABCTBA, 10r0 KOHLenTyarnbHUX
TexHonorin Towo. OB’'ekToM AOCTIMKEHHS € NiHrBapii, TOBTO MOBHa cUCTEMA OKPEMOi
roBipku (igiomy). MpeameTom LOCTIZXEHHS € MEeTOAONOrS MHrBICTUYHOMO OMUCY MOB-
NEHHs B NNaHi peanisauii MixgucumniiHapHOCTI Ta NonidhyHKUiOHanbHOCTI y Bepbanisa-
Lii peanin-penpeseHTaHTiB igioMHOro AUCKypcy. PakTniHM MaTepianom JOCHimKEHHS €
pesynbTaT METOAOOMYHOrO aHaniay roBipki ik MOBHOI CUCTEMM, Y SKOMY MOBHMI KOH-
TEKCT MOZEMKETLCA HAa OCHOBI igen noninapagurManbHOCTi, moniannikaTWBHOCTI, WO €
iHTerpavji€eto KOMYHIKaTMBHOTrO, COLiafIbHOTO, CEMAHTUYHOrO, CyB'eKTUBHOrO, MOTUBALiN-
HOrO, BUPOBHNYOTO Ta iHLLMX KOHTEKCTIB. MeTog0MOoriYHOK KOHLENLIEHD igioMOMOriYHOM
JOCTIKEHHS € MOBHO-CUCTEMHUI MigXig — NMiHMBOrpaciYHNi, SKNA BU3HAYEHO HaMK,
BMXOASAYM 3 NPIOPUTETHNX iAEN HOBOI rany3i HAyKOBOTO 3HAHHS, @ 3@ NIHMBICTUYHUM THy-



MayeHHsIM — rOBIPKM Sk MOBHOI CUCTEMM, 30KpeMa ii TeopeTnyHoi cpepu. O6’eKTOM TiHr-
BICTWYHOI METOLONOTT SIK ONKCY iAoMY € MIHrBICTMKA igioMn, @ TOMy peaniaayis Aocnia-
HWLbKOTO 3aBAaHHs! Binobpaxae MakponpoLec PopMyBaHHS HOBOI MOBHOI Mapaaurmu.
MeTo40n0ris ONMUCYy MOHOIZIOMHOTO NiHrBapild NPONOHYE LUMPOKUIA MXKAUCLMATIHAPHWIA
Mmigxig 4o NiHrBICTUYHMX 3acobiB YTiNeHHs heHOMEHY roBipki Ta BaraToacnekTHy xapak-
TEPUCTUKY ENEMEHTIB CUCTEMM — ifiomeM. MeToaonoriyHo 06rpyHTOBaHa MOBHa NOBHOTa
i0ioMy € BMCOKUM PIBHEM AOKa30BOCTI MIHMBICTUMHOMO JOCTIDKEHHS. [lepCrnekTuBy MiHr-
BICTWYHOTO OMKCY CUCTEMM ifioM BBayaeMo B iHTerpaLii AOCNIgHMLBKNX METOAIB, TEXHIK,
MPOLECIB i npoLeayp Yy MiKAUCLUMNNIHAPHIN NAOLMHI.

KnioyoBi cnosa: ifiom, rosipka, niHreapin, METOZOMOrS, METOAW, MiXaUCLMNIiHap-
HICTb, MiXXNapaaurManbHiCTb, MOBHa CUcTeMa, niHrsorpadgis.

T. V. Hromko,

ScD, Associate Professor,

Volodymyr Viynnychenko

Central Ukrainian State Pedagogical University,

Ukrainian Philology and Journalistics Department Associate Professor

METHODOLOGY OF THE LINGUOGRAPHY
OF THE IDIOM LANGUAGE SYSTEM:
SYNTHESIS OF INTERDISCIPLINARITY AND INTERPARADIGMALITY

The article is devoted to the study of the implementation of important properties
of interdisciplinarity and interparadigmality in the methodology of linguography of the
language system of a separate idiom. The methodological basis of the researched lingual
as an integrative paradigm of the idiom is determined, and the description is qualified by
the manifestation of interdisciplinary and multifunctionality in the multifaceted scientific
analysis of the idiom discourse. Positioning the theoretical justification, methodological
and technological expression of the analysis, it is proved that the linguography of the idiom
system is a combination of scientific interdisciplinarity and linguistic interparadigmality

The purpose of our research is an attempt to determine interdisciplinarity
and interparadigmality in the methodology of linguography of the idiom system. The
methodology of lingual description as a fragment of idiomological research has a linguistic
system approach, different from dialectological studies, with the definition of the main
methods of theoretical and experimental linguography, conceptual technologies of
linguography, etc.

The object of research is linguarium, that is, the language system of a separate
speech (idiom). The subject of the study is the methodology of the linguistic description
of speech in the plan of realizing interdisciplinarity and polyfunctionality in the verbalization
of realities-representatives of the idiom discourse.
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The actual material of the research is the results of the methodological analysis
of the lingual as a language system, in which the linguistic context is modeled on the
basis of the ideas of polyparadigmality, polyapplicability, which is the integration of
communicative, social, semantic, subjective, motivational, production and other contexts.
The methodological concept of idiomological research is the language-systemic approach
— the linguographic one, which is defined by us, based on the priority ideas of the new
field of scientific knowledge, and in the lens of linguistic interpretation is the idiom as a
phenomenon, in particular, its theoretical sphere. The object of linguistic methodology as
an idiom description is the lingual of the idiom, and therefore the implementation of the
research task reflects the macro process of the formation of a new linguistic paradigm. The
methodology of description of monoidiomic lingual offers a wide interdisciplinary approach
to the linguistic means of embodying the phenomenon of lingual and a multifaceted
characterization of the elements of the idiom system. Methodologically justified linguistic
completeness of an idiom represents a high level of proof of linguistic research. We see
the perspective of the linguistic description of the idiom system in the integration of
research methods, techniques, processes and procedures in an interdisciplinary plane.

Key words: idiom, subdialect, lingual, methodology, methods, interdisciplinarity,
interparadigmality, language system, linguography.

MocTaHOBKa HaykoBOI NPoGnemMu Ta ii aKTyanbHICTb. Bu3HayeHHs Ta xapakTe-
pUCTVKa MXOMCLMNNIHAPHOCTI Ta noslinapagurmManbHOCTI HanexaTtb A0 HanbinbL akTy-
anbHUX HayKoBUX NPOBeM, OCKINbK Li (DEHOMEHN CTOCYHITBCS HE NNLLE OKPEMUX rasy-
3el, a it Hayku 3aranom. CyyacHWin TEXHOMOTIYHWIA MPOrpec Haaae PisHUM NPEeAMETHUM
ranyssm 3aranbHuii iHCTPYMEHTapIN Anst BUBYEHHS 00'EKTIB AOCTIMKEHHS — SK BiAOMUX,
TaK i TUX, WO AO0Ci He cTaBanu 06’eKTOM HAayKOBOrO OCMUCTIEHHS], Y TOMY YMCHi 1 MOBO3-
HaBuYMX. [JOCTKEHHST OKPEMMX MOBHUX CHUCTEM, 30KpemMa i igiomy (roBipku), nependa-
yae, 3 ofjHoro BoKy, MixaMcLMNNiHAPHI MIHMBICTUYHI 3acadu, a 3 iHLWOro — MiXnapagur-

MeTogonoria 3aBXaun rapaHTye Nporpec y HaykoBOMY nisHaHHI. Y Hall Yac MeToao-
norist 6yab-SKOi HayKOBOI ranysi € CBOEPIAHUM KEMCOM CUCTEMW MiKOUCLMMITIHAPHUX i
noninapagurmMansHux nigxopis. OcobnmBo Le € NOKA30BMM [J151 BUPILLEHHS Pi3HOMaHIT-
HWX 3aBAaHb Y CUCTEMI Cy4acHMX ryMaHITapHIX 3HaHb. CyyacHa MiHreicTMYHa napagurma
cKnagae cuctemy MeTOAOoMOrYHUX NPUHLMAIB | METOANYHUX MPUIMOMIB HAYKOBUX JOCHI-
[PKEHb, OPIEHTOBAHMX HA OCHOBHUIA METOA Cy4aCHOI HayKu, — KOHCTPYKOBaHHS MOZenen
MOBHOI OpraHi3aLii i1 MOBITEHHEBOI AisiNbHOCTI.

AHani3 gocnimkeHb i3 npobnemu. MixaucuynniHapHuid KOHTEKCT Ta HaykoBO-(i-
nocopcbka MiXnapagurManbHiCTb 3aBXaM 3anuLLanics BaXKMBAMU YMHHUKAMW Y MpO-
Lieci BU3HAYEHHs npegMeTa MHBICTMKMA (MOBM) Ha BCiX eTanax ii po3BMTKY MOBW: Bif
noriko-chinocodheekoro (b. Paccena, P. Kaprana, J1. BitreHwTeliiHa) 40 NCUXonoriyHoro
(B. ByHra, I. O. bonyeHa ge Kyptere, O. O. MoTebHi). PeakLjto Ha LUMPOTY MOBO3HABYOI
npobnematuky, Bu3HaveHy ©. ae Coccropom, MoxHa KBanicikysaTu cnpobot BUiTK 3a
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MeXi MbxaucLMnniHapHoCTi. A BigTak i BUXiA 3a Mexi CTPYKTYparnicTCbKoi napagurMi Ta
(hOpMYBaHHS aHTPOMOLIEHTPUYHOTO MIAXOMY A0 BUBYEHHS MOBW CBOTO Yacy chopmyBamnu
T. 3B. «MbXAMCUMNAIHAPHI NIHMBICTMKM» — covioniHraicTuky (A. Meiie, E. beHBeHicT), ncuxo-
ninrsictuky (1. B. LLep6a, J1. C. Burotcekuia, Y. Ocryg), eTHoniHrsicTuky (9. boac, E. Cenip,
B. JIn Yopd), korHiTuBHy niHreicTvky (H. Xomcbkiuia, Y. dinnmop) Towo. Mpobnema mixanc-
LMNAIHApPHOCTI B MOBO3HABYMX AOCHIDKEHHSIX YaCTKOBO NOCTAE B METOAONONYHMX PO3BiA-
kax BWAATHOrO YKpaiHCbKoro MoBo3HaBLst npodbecopa B. A. mywierka [1; 2).

MeTol Haworo AocnimkeHHs € cnpoba BU3HAYEHHS MiXOWCUMMMIHAPHOCTI Ta
MiXMapaaurmanbHOCTi B METOAOMOrii NiHrBorpadghyBaHHsS MOBHOI cuCTeMu roBipku. Me-
TOAONOrist AeCKpUNLii NiHrBapito sik parMeHTy igioMONOriYHOro AOCIMKEHHS Mae MOB-
HOCUCTEMHWIA NiaXid, BIGMIHHWA Bif 4ianekTonoriyHnx cTygin. Mpu LboMy BU3HAYaKTLCA
OCHOBHI METO[M TEOPETUYHOI Ta EKCIEPUMEHTANBHOI NiHrBOrpadii, KOHLENTYyanbHi Tex-
Homorii niHrBorpadyyBaHHs TOLLO.

06’eKTOM JOCNIMKEHHS € NiHrBapii, TOGTO MOBHA CUCTEMA OKPEMOI FOBIPK (ifiom).

Mpeamet pocnigXeHHs — METOAONOMS NiHrBOrpacgivyHOro ONUCY roBipKW B NaHi
peanisauii MixgucuunniHapHoOCTI Ta monidhyHKLioHanbHOCTI y Bepbanisadii peanin-pe-
MPe3eHTaHTIB rOBiPKOBOro AMCKYpCY.

TeopeTnyHa LiHHICTb PO3BIAKM MONSrae B TOMY, WO AOCHIMKEHHS CUHTE3y Mik-
AMCUMNNIHAPHOCTI Ta MiXNapaaurManbHOCTI B METOZOMOri AeCKpnOyBaHHS MOHOTOBIp-
KOBOTO NIHFBOMPOCTOPY PO3KPMUBAE HOBI aCMeKT MOro MiHreapito. BuByeHHs npobnemu
MDKOMCLUMNAIHAPHOCTI TICHO NOB'A3aHe 3 MUTaHHAM NOninapagurManbHOCTI — CUHTESY,
abo iHTErpaTUBHOCTI, Pi3HNX AOCTIAHNLBKYX Napagurm.

HaykoBa HOBM3Ha JOCTIDKEHHS Nonsrae B penpeseHTauii niHreorpadii Mixagneun-
MNiHAapHOI0 rarny33i MOBO3HABCTBA, Sika Mae TEOPETUYHE 0OIPyHTYBaHHS, METOLOMOTi0
Ta TexHonorii ekcTpanonsuii. JliHreapin igiomy sik ii 06’'eKT crnyrye npakTuLi CTBOPEHHS!
CIOBHWKIB, MOBHUX [JOBIAHWKIB, iHLUMX €MEKTPOHHMX 6a3, Lo CBOEKD MOBHOTOK CPOMOX-
HWA 3abe3nedyBaTi BUCOKMIA PiBEHb [AOKA30BOCTI MIHMBICTUYHOrO AOCHimKeHHS. MeTo-
[0S0ris NiHrBOrpaiYHOro OMMCy roBIpKW TPAKTYETLCS IHTErpalielo MeTodiB, METOAMK,
MPUAOMIB | NPOLIEAYP AOCTIIMKEHHS B MXAUCLMNMIHAPHIA NAOLLMHI.

Buknag ocHoBHOro matepiany. MixgucumuniiHapHicTb K meTadinocodcbka ka-
TEropis Bkasye Ha BigKPUTICTb KOPLOHIB, B3aEMOMNPOHUKHICTb €NEMEHTIB, PO3LIMPEHHS
Mons AOCMiZKeHb i BIAHOCHY HEBW3HAYeHICTb 00'eKTa Hayku. PO3BMTOK LIMPOKOTO Cnek-
TPY iH(hOPMALiHUX TEXHOMOTIN, LLO PO3LUMPIOE Chepy NPaKTUYHOI AiSNbHOCTI NiHIBICTIB,
posranyxye TpaHcdep NIHrBICTUYHMX Ta eKCTPaniHrBiCTUYHUX METOAIB, a TaKoX Hajae
MOXITMBOCTi HayKOBIl Bidyani3aLlji, cnpusie NoCTyny AOCMIMKEHb 1O HAYKOBO iHTErpaLiit-
HOI NMOLLMHIA KapTUHW CBITY.

MixgueymnniHapHiCTb Y LUMPOKOMY CEHCI ae nigcTaBy AnNs MHOXUHHUX iHTepnpeTa-
Liiit OTPUMaHNX AaHWX, IHTEPRONsLi NEBHUX MXKCUCTEMHNX B3AEMOZIN, LLO MOXYTb 6yTI
OKpEecreHi B Pi3HWX ramny3sx HaykoBOrO 3HaHHsi — icTopii, eTHorpadii Towo. AKkTyaniso-
BaHWI HaMW, MKOMCLUMNIIHAPHWIA XapakTep CyYacHWX inonorivyHux JocnimjkeHb npea-
CTaBMNEHWA Y HE3HAYHIN KINbKOCTi NpaLib BITYM3HAHMX MOBO3HaBLB [4; 15; 16].
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Mpobniema MiXAUCLUMNMIHAPHOCTI TICHO MOB'3aHa 3 MUTAHHAM noninapagurManb-
HOCTi — C1HTe3y, abo IHTErpaTUBHOCTI, Pi3HWX AOCTIAHLBKIMX MapagurM y NeBHin npeg-
MeTHil ranysi [18]. Ak «mogenb NocTaHoBKM Npobnemu Ta ix BupileHHs» [21, ¢. 11] no-
ninapagurManbHiCTb BfacTMBa M YCi Cy4acHin MiHMBICTULI, N OKpEeMOMY LOCHIZKEHHIO
30kpema. 3Bigcy BUNMMBAE: MiXXAMCLUMNAIHAPHICTL CTABUTbL NPOBGIEMY 30BHILLHIX KOPAO-
HiB MOBO3HaBCTBa, a noninapagurMasnbHiCTb — BHYTPILLHIX. TeopeTuKo-MeToA0MOriYHi
3acagu, NpuknagHi 6asn He nuLe CYMiXXHUX, a il HECMOPIOHEHUX HayK 3HAXOAATbCS B
MeBHil CTPYKTYPHIN OpraHisaLlii Ta B3aemo3s'si3ky [23, ¢. 105].

Baxnueum atpubyTom Oyab-aKoi NiHMBICTUYHOI Nigranysi € ii MeTaMoBHa cuctema,
L0 FPYHTYETLCA Ha NoninapagurmanbHOMYy Migxopi, Skui nepeadavae peanisaujto KOH-
LenTyanbH1X NONOXeHb NapagurM iHWWX Hayk. Tak, Lini JOCMiMKEHHS MOBHOI CUCTEMM
TPaHCHOPMYKOTECS HU3KOK CyNepeyHOCTEN, 3YMOBINEHNX TAKOX 3MIHOK MiHrBICTUYHOI
napagurMn, Hepo3poBbneHICTIO TEOPETUYHIX Ta TEXHONOMYHIUX 3acag 3 ypaxyBaHHSAM no-
ninapagurManbHuX | MiXnapagurmarnbHux nigxoais.

MeTogonorisi NpaKTUYHO BiAHOCUTLCS A0 HAYKOBOI [iSNbHOCTI SIK OAHOTO 3 PiHOMa-
HITHWX BUAIB AiSNbHOCTI NroauHK [8, ¢. 56]. Y meTogonorii Hayki BUAINSETLCS ABa TUMK:
OeckpunmugHa (0nMcoBa) METOAONONiA — NPO CTPYKTYPY HAYKOBOTO 3HaHHSI, 3aKOHOMIp-
HOCTI HayKOBOTO Mi3HaHHS, a TaKOX npeckpunmusHa (HopMaTWBHa) — MPSIMO CPSIMOBaHa
Ha perynsiLito MOBHOI AisNbHOCTI i Taka, WO € peKOMEeHAALE0 Ta NpaBuIaMu 34iNCHEHHS!
HayKOBOI AiSNbHOCTI. YAOKNaAHeHa HaMin METOLONONS AECKPUNLLiT NiHrBapito roBipku [7]
ABnsie co000 OKPEMMIA MOBHOOMMCOBUIA aCNEKT METOAONOTIi | CIMPAETHCS Ha NONOXEHHS!
CYy4aCHOI NiIHFBOMETOAONOTII, @ TAKOX TEOPii Ta MPaKTUKK OMKUCY MOBHUX CUCTEM.

MeTogonoriyHuM KoHLenToM igiomonoriyHoro [5, ¢. 20] (roBipko3HaB4oro) gocni-
[PKEHHS € MOBHOCUCTEMHWIA NiaXia — NHrBOrpacpivHmMm, WO BU3HAYaETLCA HaMK Ha npio-
PUTETHMX iLESX HOBOI ranysi HaykoBOro 3HaHHS i B 00'€KTUBI NMIHMBICTUYHOI iHTepnpeTaLii
3HaX0AMUTLCS ifioM Sk heHOMEH, 30KpeMa TeopeTiyHa 1oro cdepa. O6’ekToM niHrBorpa-
hiyHoi MeTOAONOTIT SIK iLioMoonKCy € NiHrBapii roBipku, TO6TO ii MOBHa cucTEMA.

OcHOBHUIA MeTOA MeopemuyHOI NiHrBorpadyii — KOHCTPYHBaHHS MOLEeNei MOBHOI
OpraHisaLji NiHrBapito roBipku Ta MOBNEHHEBOI HisNbHOCTI rOBIPKOHOCITB. OCHOBHMIN Me-
TOR eknepumMeHmanbHoi niHreorpaddii 1 OCHOBHa ifes, 3 AKOi PO3BMHYNacs iaioMonoris,
nonsrae B TOMy, 106, EKCNEPUMEHTYHOUN 3 NIHMBICTUYHUM MaTepianom, kWi poarnsga-
€TbCS SIK CBOEPIgHA MPOEKLA igioMy, ofepKaTh NeBHE CUHTETUYHE YSBMEHHS Mpo Ko-
NEKTUB MOBLIiB, SIKUIA PO3rNISAAETLCS Yepe3 MPHU3MY 10r0 MOBHO-MOBIIEHHEBOI 3aTHOCTI.

Ha v ocHOBI cknagaeTbes hyHAamMeHTanbHa aHTUHOMIS! iBioMOOrii ik CaMOCTIMHOT
HayKu: yiricHicmb 0B'eKTa Hayku (niHrBapito roBipkw) i hpaemMeHmapHicmb NIHIBICTUYHUX
CBifYeHb MPo 0B'eKT, siKi BAAETHCS OAEPXKaTU B XOfi €KCepUMEHTanbHUX AOCHIgKEHb
OKPEeMOro IiHreapito. B OCHOBI Takoro nigxody 3aknageHe MeToAuYHe nifaaBaHHs Ha-
YKOBOMY abCTparyBaHHt 1 i30MsLii MOBHUX AaHUX i 3anyyYeHHs 40 eKnepyMeHTamnbHNX
CTyLi! HOBUX (hparMeHTiB peanbHocTi. [1ocnigoBHe 3aCTOCYBaHHS METOAIB AOCAIMKEHHS
[03BONNTb JOBMTMCS NPOrpecy sik B OKPEMil MOBHIN CUCTEMI, TaK | B TEBHOMY (oparMeHTi
CUCTEMM MOBM.



JliHrBapin roBipku sk MOBHa CUCTEMa, Y SKiil Ha 3acagax idei noninapagurManbHoC-
Ti, NoniNiaXigHOCTI MOAENOETLCS NIHMBICTUYHMIA KOHTEKCT, L0 CTaHOBMUTL iHTErpaLjlo Ko-
MYHIKaTUBHOrO, COLjianbHOr0, CMUCIIOBOrO, Cy6'eKTMBHOIO, MOTUBAL,IHOMO, BUPOGHUYOTO
Ta iHWMX KOHTEKCTiB. OKPIM BU3HAYEHHS TEOPETUKO-METOAONOMYHIX 3aca AOCTIMKEHHS
niHreorpadii (B igiomonorii), po3pobneHo i KOHLENLt, LLO PYHTYETHCA Ha 3aranbHOMIHT-
BICTUYHII Napagurmi (BMBYEHHS cuctemm MoBw [3]) ik noninapagurManbHin Ta noninigxia-
Hin uinicHocTi. OcTaHHi HanexaTb [0 AOMIHAHTHWX TEHAEHL aHanisy MOBHOI CUCTEMM
3aranom. Peanisalisi 4OCNIAHULBKOrO 3aBAaHHS Onucy MiHreapito Biibyeae Makponpovec
CTAHOBIEHHS! HOBOI MIHBICTYHOI Mapaavru. loro cknagHicTs i cynepeynmBicTb nonsrae
B TOMY, LL|O B Cy4ACHOMY MiHIBICTUYHOMY NPOCTOPI iCHYE LLMPOKE Pi3HOMAITTS MOBO3HABYMX
napagurm [4, ¢. 1], koHuenwi# [9], TexHonorin, SKi 'y cknagi NiHMBICTUYHOI cucTemonorii Ta
MeToAoNOrii [2] TpaKTYHTLCS K noninapagurManbHi abo MiknapagurmarbHi.

MeTo4onoriYHUM NigIPYHTAM AOCTIMKYBaHOro (heHOMEHY NiHMBapito € iHTerpaT1BHa
napagurma roBipku, L0 CUHTE3ye iaei noninapagnrmManbHOCTI K NEBHOI LinicHocTi. Bia-
3HaYaeMO NEePCNEKTVBHICTb MOMINIAXIAHOCTI, Ha NiACTaBi inen SKoi MOLEMOETLCS Npes-
METHWI 3MICT MOBMEHHEBOI AisNbHOCTI roBipkoHOCiiB. CTygiji Ha npuknazi neBHOro igiomy
(roBipku) mopyLwyTh Npobnemu Ta po3pobnsioTb MUTAHHS CUCTEMHOTO AOCTIKEHHS
MKOMCLMMITIHAPHOT iHTErpaTUBHOI Crneuundiku NiTepaTypHOro Ta AianeKkTHoOro y3ycis.

£KLLO B MOBO3HABCTBI Ha CbOrOAHI HaKoMMYEH BaraTuii OCBIA onucy PisHUX cep
KUTTS FIOAMHN, TO TOBIPKOBWIA AMCKYPC, Ha NepLumii nornsg, 6yTTeBo obMexeHui, nogae
CBITOMMSAHNA MOBHWIA CKNag, WO BTINEHWiA B NiHrBapii, a BiATaK i 3i CPOPMOBAHOK CBOEH
MOHSITINHOK NapagurMoio [5, ¢. 23]. CuHTE3 MiXAMCUMNNIHAPHOCTI Ta MiKMapagurManb-
HOCTi B MeTogonorii AeckpubyBaHHS MOHOTOBIPKOBOTO JIIHMBOMPOCTOPY PO3KPUBAE HOBI
aCneKTy MOro MiHrBapito, 1oci 00MexeHi AndepeHL|itoBaHHAM MOBHUX OLMHULL Ta MOBHIX
SBULL, B AianeKTonoriyHii Hayyi. Y3yanbHa Ta (yHKUiOHanbHa cneuudika, 4ns npykniagy,
BUPODBIISiE HOBMIA HayKOBWI MPOirb MPUMITUBHOTO, MPMUCTOCYBANBHOTO Ta 3BU4AEBOTO Hay-
KOBO-TEXHIYHOTO CMIPUMHSATTA CBITY roBipkOHOCIAMU. MiKnapaaurManbHICTb BUSBSETLCS 1
Y (hyHKLiOHaMbHO-CTUNICTUYHOMY BUMIPi MOBHMX 3aC06iB, LLIO NPeACTaBeHi B rOBIpkOBOMY
niHrBapii, My COLOMIHIBICTUYHIN ineHTUAIKaL|ii MOBHWUX MapKepiB, Siki BUSIBNSIOTLCS B ranysi
CEeMaHTUYHMX 3B'A3KIB Ta (hyKLiOHaNbHIX PUC BUPaXasibHUX PECYPCIB FOBIPKM.

MeTogonorist AeCKpuLiii MOHOTOBIPKOBOIO JTIHrBAPIO MPOMOHYE LUMPOKWIA MiXXAMCLM-
nAiHapHWIA NigXig [0 MOBHMX 3ac06iB YTiNeHHst heHOMEHY NiHreapito Ta GaraToacnekTHy
XapakTepUCTUKY eNTEMEHTIB CUCTEMM TOBIPKU. TOKa30BUM € eTan ONMTYBaHHs!, 36MpaHHs
Ta [JOKyMEHTYBaHHS rOBiPKOBMX JaHUX SK NAroTOBKa 4O NPOBEAEHHS iHTErpaTMBHOIO A0-
CTIKEHHS MOBHMX | MOBSIEHHEBUX SIBULL, NiHrBapit0. Y HbOMY MOEAHYETHCS paLlioHanic-
TUYHMIA aHani3 Ta ippaLioHanbHO-CUHTETUYHI (acoLjiaTWBHI, TOMYHO-YYTTEBI) MPOLEayPH.
Cnpoba aHanisy MOBHOi 0COGMCTOCTI rOBIPKOHOCISI B EKCNIEpUMEHTanbHIN poboTi, NpoBe-
AeHin 1. J1. [lemunk, nokasye akTyanbHuUiA CbOrOAHI MOTO (aHanisy) «MbxaucumniiHapHui
cratyc» [8, ¢. 623].

KoHuenTyanbHOW OCHOBOK PO3pobrneHoi TexHonorii NiHrBorpadyBaHHsa B METO-
Jonorii aeckpunuii e noniniaxigHa LinicHICTb, WO CMHTE3YETbCS B NIHrBICTUYHWX Napa-
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AMUrMax Onucy NEKCUKW i rpamMaTukK, a B «3arasbHiil HayKoBiM Napagurmi JOCKiKEeHHS
ob’ekTa y ioro B3aemogii 3 cepegouilemy [17, ¢. 88] — dyHKLioHaNi3M sk MeTog Cy-
YacHOoi NiHrBIiCTUKK. laeorpadiyHe AeckpnbyBaHHA MiHIBapItO rOBIPKW € NPOSIBOM MiX-
AncumunniHapHocTi Ta nonicyHKLiOHaNbHOCTI Y Bepbanisalii peaniit-penpeseHTaHTiB
rOBIPKOBOIO AMCKYPCY. Y LIbOMY CEHCi igioMornorivyHa nigranysb NiHrBICTUKYM pPO3LLMpSE
He MN1LLe MOXMMBOCTI OMMCY CIIOBHUKOBOIO CKMagy roBipkW sk MOBHOI cucTemu, a i
CyyacHi BUMIpK MOHATINHOI Ta CeMaHTWYHOI NapagurMin MoBu. Tak, B lgeorpadivHo-
My CROBHWKY roBipku [5] Ta B Te3aypyci [6] Ans gediHiyitoBaHHS NOHATb rOBIPKOBOMO
AMCKYPCY BUKOPUCTaHI HagbaHHS MPUPOAHUYNX | TOYHMX HayK, TEXHIKM SK pe3ynbTaTy
BUKOPUCTAHHS HayKOBO-TEXHIYHOTO PO3BUTKY, @ TaKOX pUTyanbHi, penirinHi i 3Buyae-
Bi K penpeseHTaHTW ippaLioHanbHOrO MUCEHHs. BigTtak dopmanisauis oTpuMaHnx
pesynbTaTiB 34INCHIOETLCSA B MeXax KaTeropinHoro anapaty noriku Ta inocodii sk
©a3nCHNX ANst NIHrBICTUYHOT HayKX.

Kpim TOrO, BWBYEHHSI TOBIPKA He BiACTOPOHIOETLCS Bif Cy4acHUX JHMBICTUMHKX
TEHOEHLIN 3pOCTaHHs iHTepecy A0 NoGyTOBOI iHTEpNpeTaLlii MOBHOI AiNCHOCTI, TO6TO
nepuenTyarnbHoi («HaiBHOI») AianeKkTonorii ik 40AATKOBOTO ii BEKTOPY, a TakoX akTyari-
3aLil0 ANs HayKoBOro 3HaHHS MXAWUCLMMMIHAPHOTO NiAXo4y, Lo BUKOPUCTOBYE METOAM
KOrHiTOMOrii, coLionorii Ta MCUXOMIHIBICTUKA: eKCTIEPUMEHTH, aHKETYBaHHS, iHLLI MeToau
BWBYEHHSI YSIBMEHb rOBIPKOHOCIB OO ANCTPMOYLIi MOBHUX BapiaLjil B CBOEMY MOBHO-
My cniBToBapucTBi (avB. Hanpuknag [18]). Y mocnimkeHHi roBipku Sk LiMiCHOMO MiHrBo-
KOMYHIKaTUBHOrO YTBOPEHHSI BUSIBNSIOTLCS AOMIHAHTW TPAAMLINHOI CiNbCbKOI KymnbTypu
MOBHOIO CRiNKyBaHHS B MiXaUCUMNniHapHOMY acnexTi [7, ¢. 82].

CyuacHuii nornsg Ha npupoay peyeit, Ha 0CoBIMBOCTI ABHLY MOBM, MOBIEHHS], KOMY-
HIKaTMBHWX MPaKTUK MiXKYIbTYPHUX B3aEMOZiN, nepeadavae 3mificHEHHs iHTErpaTUBHO-
ro migxogy A0 aHanisy BignoBigHNX 06'ekTiB. Tak, CUCTEMHO-MPUYMHHWN NiaXia Y cKnag
aHanITUKO-CMHTE3YHUNX NpoLeayp MHMBICTUYHOTO aHani3y MOBIEHHS! FOBIPKOHOCIB SK
ob’ekTa iHTepnpeTauii nepegbayae TakoX i BiANOBIAHI CBITOMMSAHI HACTAHOBM i1 KOTHi-
TUBHI KOMNeETeHLii cy6’ekTa AOCTIMKEHHS — eKOLEHTPN3M (HEOAHTPONOLIEHTPU3M 3aMiCTb
TpaaWLiiHOrO eroLeHTPUYHOrO CNPSIMYBaHHS aHTpONoLEeHTpu3my) [14, c. 439].

MixnapagurmanbHiCTb HayKOBUX CTYZiil BUOO3MIHIOE 11 By3bKoranyseBy MeTOAOIMO-
rito. B enicTemonoriYyHoMy CEHCi € BIUSIBOM THOCEONOriYHOro penstugiamy [13, c. 43]. B
OCHOBI TaKoi METOLONOri AOCTIMKEHHS MDKCUCTEMHMX BIBHOCHH € iX iHTErpayis sk Bu-
XiGHUX MOAENeN KoHdirypauji CBiTy He3anexHo Bifi paLioHanbHOCTI / HepaLlioHanbHOCTI
iHTepnpeTauii gincHocTi [18, ¢. 12]. Takui nigxia 40 BUBYEHHS NiHrBapito nepenbdavae iH-
Terpavjto y neBHOMY KOMMEKCI Pi3HOMaHITHUX AOCAIBHULBKIX npoLeayp, ski nputamaH-
Hi OKpeMMM MOBO3HaBuMM napagurmam [20, ¢. 166], npn LboMy JOCTIAHLBKIIA iIHBEHTAP
aHaniay MOBHOI CUCTEMU € CTAaTUYHNM.

JlioayHa € cy6’ekTOM Mi3HaHHS | reHepaToOpOM paLlioHaniCTUYHUX MOAENEN CBiTy. B
OCHOBI roBipKkOBOI Bepbaniaayjii NexuTb He MOHONPE3eHTaLlis (MOBHOCBITOMNSAHA NO3K-
Liist OfHI€T MOAMHN) KAPTUHU CBITY, @ KOMEKTMBHE CBITOMOAENOBAHHS. BifTak MOBHa cuc-
TeMa roBipku po3rnsgaeTbes K KpeaTUBHWN KOZ, a TaKoX IHTepnpeTaLiiHn iHCTPYMEHT,
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wo 6epe yyacTb y kaTeropumsalii CBiTy rOBIipKOHOCIIB. BUXiGHUM MOMOXEHHAM LECKpK-
OyBaHHS € ySBMEHHS NPO NOMILEHTPU3M MOBHWX CUCTEM HOCIIB FOBIpKM — ifiONEKTIB — i
KOHLeNTyarnbH1X YTBOPEHb, L0 € OCHOBOK MHOXMHHUX BapiaHTiB peanbHOCTI, ski peani-
3yl0TbCS B EMMIPUYHUX SaHWX.

BuWCBITNEHHS! MOBHOI CMCTEMM TOBIpKM BUDYAOBYETHCSA 3 MO3NLIN (hyHKLOHAMBHOI,
KBaHTUTATWUBHOI NIHIBICTUKN, AWCKYPCOOrii Ta NparManiHreicTukK, Ski Miknapagurmarb-
HO NokasytoTb BepbanbHy MaTepianisauito gincHocrti [12, ¢. 112]. Ockinbku «Cnoso — e
3aKoH abo HaBWyYKa BXMBaHHS, NEBHa YHiBepcanist Ha NPOTMBAry KOHKPETHUM BUMaaKaMm
ioro nposiBy» [23, ¢. 52-53], To 1 Mopeni BepbanisaLii 4ETEPMIHYIOTECS CYKYMHICTHO
Pi3HOMaHITHUX MIOACHKNX NPaKTUK, NPEACTaBNEHNX rOBiPKOHOCIAMM. [1oKka3oBUM Y MHO-
KUHHUX iHTEpMpeTaLisix CroBa 3a MOBHUMU JaHUMMU, iHTEPMONALISX NEBHUX MXCUCTEM-
HUX B32EMOZiN € NONIGHYHKLIMHUIA NIHrBICTUYHMI aHani3 crosa. Ak MixaucumnaiHapHui
i MibXnapagurmanbHUi CUHTE3 METOAIB, METOAWK, NPUIOMIB i mpoueayp AOCAImKEHHS
JecKpUnLis BiKpMBae MOXKIMBOCTI BUBYEHHS NIHrBapito rOBIpKY 3 METOK) CTBOPEHHS I10-
GanbHoi Teopii peanbHoi NiHrBorpadii.

BucHoBku Ta nepcnektusu. JliHrBorpadis € MiXgUCLMNMiHAPHO rany3sto Mo-
BO3HABCTBA, L0 TEOPETUYHO OOrPYHTOBYE, METOAONONYHO N TEXHOMOMYHO YBUPA3HIOE
aHania NeBHOI MOBHOI CUCTEMU Ta CIyrye NpaKTWLi CTBOPEHHSI CITOBHUKIB, MOBHUX [0-
BIOHMKIB, iHLLMX €MEKTPOHHMX ©6a3 NeBHOI MOBHOI cucTemMu. MeToLoMorvHO BUNpaBaaHa
niHreorpadiyHa NoBHOTa idioMy pPenpe3eHTye BUCOKWIA piBEHb AOKA30BOCTI MiHIBICTUY-
HOrO AOCTZKEHHS, OCKINbKI CMPOMOKHA BUPILLMTM Npobnemy HaykoBoi iHchopmaTu3adii
Oyab-sKoi ranysi MOBO3HABCTBA 3 ypaxyBaHHSM HaabaHb i HaaHHS HOBWX AaHUX Ans
110ro po3BuTKY, i Aianektonorii 3okpema. MNepcnekTrea NiHrBorpaciyHoOro onmcy MOBHOI
CUCTeMM roBipku BOAYAETHCA HaMK B iHTErpaLlii MeToAiB, METOAMK, MPUIOMIB | NpoLeayp
JOCRIMKEHHS! B MdKAMCLMNNIHAPHIN NAOLLMHI.
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0-p inon. Hayk, npog.,

Odecbkull HayioHanbHUl yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,

npocgbecop kaghedpu yKpaiHCbKOI MO8U ma MOBHOI nid20mosKuU iHo3emU8;
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PEMPE3EHTALIA OIANIEKTU3MIB Y MPO3I 0. BAHHUYYKA:
®OHETUYHI ENEMEHTH

CTaTTio NpUCBAYEHO [OCTIMKEHHIO HAAAHICTPSIHCbKMX AianekTHUX OWHWULb, 30-
Kpema BMBYEHHKO IXHbOI iHAMBIAYanbHO-aBTOPCHKOI CNeLMikA Yy XyOOXHIN TBOPYOCTI.
MeToto po3BifKM € 06rpyHTYBaHHS crieundikv HagaHICTPSHCHKIX AianekTHUX OANHULb
Ta iXHX NOKanbHUX (POHETUYHMX pUC Y NPO30BIN TBOpYOCTi K. BuHHMUYKa. 3aBAaHHSA
CTYAit0OBaHHSA: BUCBITNMTM CrieLmdiky poboTM MMCbMEHHNKA 3 fianeKTHUMMU OAUHULAMM;
CxapakTepuayBaTi (hOHETUYHI 0COBNMBOCTI HAAAHICTPSHCLKOrO AianekTy Ta Noro HoMi-
HaLlito; cdhopmyBaTL KOPMYC BUKOPUCTAHWX MMCbMEHHWKOM HapaHICTPSHCbKIX FOBIPKOBKX
OAMHULb Ha POHETUYHOMY PiBHI; BUSIBUTW Ta CXapaKkTepusyBaTu crneyndiky penpeseH-
Tallii AianekTHUX enemeHTiB y Npo3oBux TBopax K. BuHHMuYyKa 3a (DOHETUYHUM pIBHEM
MOBHOI CTpyKTypu. O6’€KTOM AOCNiAXKEHHS € MOBa Npo3oBux TBOpiB K. BuHHMYYKa,
Yy KX NpefcTaBneHi aianektHi enemeHTy. NpeameT AOCRIAXKEHHS — HAOAHICTPSAHCHK
NEKCUYHI [JianekTamm (3okpema ixHi (hOHEeTUYHI 0COBIMBOCTI) B XyA0XKHIX TBOpaX 3a3Ha-
YeHoro nucbMeHHuka. [hkepenbHoto 6a3oto cryryanm pomanu HO. BunHuuyka «TaHro
cmepTi», «ManbBa JlaHga» Ta 36ipka onosifaHb «BikHa 3acTurioro vacy».

[ocnimxeHHs hakTYHOro MaTtepiany npoBefeHe B acreKTi CUHXPOHIT Ha OCHOBI 3a-
ranbHOHaYKOBOrO METOAY CNOCTEPEKEHHS 1 OMCY MOBHIX SIBULL,. 3aCTOCOBAHO MPUIOMN
30BHILLHbLOI Ta BHYTPILUHBOI iHTepnpeTauin. Cneyndiky HagaHICTPSHCLKUX NiHMBaNbHNX
€IeMEeHTIB BCTAHOBMEHO 3@ AOMOMOTOH 3iCTABHOMO METOAY, METOL KOHTEKCTYarnbHOro
aHanisy 403B0NMB 3adpikcyBaTy roBIiPKOBI PUCK Ha BCIX MOBHMWX PIBHSIX | BCTAHOBUTY 3Ha-
YeHHs NEBHOI NIEKCEMM B MEBHOMY KOHTEKCTI.

CchopMoBaHO KOpMyC BUKOPUCTAHWX MUCbMEHHUKOM HaAAHICTPSHCBKNX rOBIPKOBMX
OQVHWLb Ta BMOKPEMIIEHO (POHETUYHI OAMHULI HaAAHICTPSHCLKOTrO roBopy (y Cydikci
-CbK- 3BYK [C'] nepexoauTb Y [C]; BUNaaKkW anokonu; HasBHICTb anerpogopm; YepryBaHHs
[0] 3 [i] Ta [0] 3 HyneMm 3Byka; Mepexia y HeHaromnoLeHin noauuii [e] B [w]; acuminauis 3a
M'SIKICTIO NepeaHbOSA3KOBYX 3yOHUX TBEPAMX MPUTONOCHNX; PErpecuBHa CyMikHa gnc-
UMINALS 3@ cnocobom TBOPeHHst: [4T] > [WT]; nepexig [a] B [€] nicns M'akuX i Wmnnsumx
MPUrONOCHMX; BXXMBAHHS Ha NOYaTKy CRoBa nepes rofnocHUMU NpoTeTuyHuX [r], [8]; nepe-
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Xig, HeHaronoLueHoro [0] B [y]; BiACYTHICTb BCTaBHOrO [11] micnst rybHWx; genanaranisa-
Uist [p]; BXMBaHHS 3amiCTb MU MH). [I0BEAEHO, LIO BUKOPUCTaHI (DOHETUYHI NiHrBamnbHi
€MNEeMEHTMN JOCTaTHLO Penpes3eHTY0Tb HaAaHICTPSHCLKWA roBip. BuaineHi dpoHeTnyHi pia-
NEKTU3MW € KaTeropieto CTUMICTUYHOR, iXHE BUKOPUCTaHHS MignopsiAKOBYETLCS XYAOKHIM
yCTaHOBKaM — BiATBOPEHHIO MPUPOAHOIrO MOBMEHHS repost, BKa3iBLi Ha MOro NpuHanex-
HICTb 10 NEBHOI €THOrpagiuHoi rpymu.

[MepcnekTuBY NOAAMNbLIOTO CTYAit0BaHHS 3asBMeHoi Npobremn B6a4aemo y rpyHToB-
HOMY AOCTIMKEHHI AianeKTHUX OAMHWLb Y CyYacHIn XyAOXHIN Npo3i, 30kpema HaaaHi-
CTPSIHCBKOrO rOBOPY, OCKINbKY BiH € OHUM i3 HAMEHLL AOCTIAKYBaHMUX Y LIbOMY acnekTi.

KniovoBi cnoBa: fianekTHi enemeHT, HagaHICTPSHCLKI AianekTnamu, t0. BuHHM-
YyK, NOKATUBHI POHETUYHI OAMHWLY, XYLOXHINA TEKCT.

M. L. Druzhynets,

Doctor of Philology,Professor,

Odesa National University named after I. I. Mechnikov,

Professor of the Department of Ukrainian Language and
Language Training of Foreigners;

0. V. Genova,

Deputy Director for Educational Work,

Teacher of Foreign Literature, PTSSO «T STEP SCHOOL Odesa»

REPRESENTATION OF DIALECTISMS IN THE PROSE OF YURIY
VYNNYCHUK:
PHONETIC ELEMENTS

The article is devoted to the study of the Naddniester dialect units, in particular, to
the study of their individual authorial specificity in the fiction. The purpose of the study
is to substantiate the specifics of the Naddnistrian dialect units and their local phonetic
features in the prose works of Yu. Vynnychuk. Objectives of the study: to highlight the
specifics of the writer's work with dialectal units; to characterize the phonetic features of
the Naddnistrian dialect and its nomination; to form a corpus of Naddnistrian dialectal
units used by the writer at the phonetic level; to identify and characterize the specifics
of the representation of dialectal elements in the prose works of Yu. Vynnychuk at the
phonetic level of the language structure. The object of the study is the language of Yuriy
Viynnychuk’s prose works, which contain dialect elements. The subject of the study is
the Naddnistrian lexical dialects (in particular, their phonetic features) in the works of Y.
Viynnychuk. The source material is based on Yuriy Vynnychuk's novels “Tango of Death”,
“Malva Landa” and the collection of short stories “Windows of Frozen Time”.

The study of the factual material was conducted in the aspect of synchrony on the basis
of the general scientific method of observation and description of linguistic phenomena.
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The methods of external and internal interpretation are applied. The specificity of the
Naddnestrian linguistic elements is established by means of the comparative method, the
method of contextual analysis allowed to fix the dialectal features at all language levels
and to establish the meaning of a certain lexeme in a certain context.

The corpus of the Naddnestrian dialectal units used by the writer is formed and the
phonetic units of the Naddnestrian dialect are distinguished (in the suffix -sk- the sound
[s'] turns into [s]; cases of apocopy; the presence of alegroforms; alternation of [0] with
[i] and [o] with zero sound; transition in unstressed position of [e] to [i]; assimilation by
softness of front dental hard consonants; regressive adjacent dissimilation by the method
of formation: [ut] > [wT]; transition of [a] to [e] after soft and hissing consonants; use of
prothetic [r], [B] at the beginning of the word before vowels; transition of unstressed [0]
to [y]; absence of insertive [|] after labial; depalatalization of [p]; use of mn instead of mj).
It is proved that the phonetic linguistic elements used are sufficiently representative of
the Naddniester dialect. The selected phonetic dialects are a stylistic category; their use
is subject to artistic attitudes, i.e., the reproduction of the character’s natural speech, an
indication of his belonging to a certain ethnographic group.

Prospects for further study of the stated problem are seen in a thorough study of
dialect units in contemporary fiction, in particular the Naddniester dialect, since it is one
of the least studied in this aspect.

Key words: dialect elements, Naddnistrian dialects, Yu. Vynnychuk, localized
phonetic units, literary text.

MocTaHOBKa HayKOBOI Npo6nemu Ta i akTyanbHiCTb. 3BEpHEHHS [0 AianekTHUX
[PKepen HauioHanbHOI MOBW 1 [OCi 3aNWLLAETHCA BUPA3HOK BIIACTUBICTIO MOBOCTUIHO
[EsKMX CY4YacHUX YKpaiHCbKIX NMUCbMEHHNKIB, 3okpema C. AHgpyxoBud, 0. BuHHMuYKa,
M. [ounHus, B. Nuca, M. Martioc Ta iH. AKTyanbHiCTb 06paHOi TeMW 3yMOBMEHa Mo-
TpebOoK CMCTEMHOTO BUBYEHHS HAZAAHICTPSHCBKMX MIHrBANbHUX €NEMEHTIB Y NPO30BKX
TBOpax K. BUHHMYYKa, L0 AO3BONUTL CPOTHO3yBaTH TEHAEHLLT B3aeEMOii niTepaTypHOi
MOBM Ta [iaNekTiB y Cy4acHii 3axigHOyKpaiHCbKii niTepatypi.

MeToto gocnimKkeHHA € 0OrpyHTYBaHHS Crneundiki HagaHICTPSHCHKMX [ianeKTHUX
OOVHMLDB Ta IXHIX NMOKanbHNX (OHETUYHIX pUC Y NPO30BiN TBOpYOCTi KO. BuHHMuyka. [Ans
peanisaLji 3a3Ha4yeHoi METW NOCTABMNEHO Taki 3aBAAHHSA: CXxapakTepuayBaTi creundiky
po6OTM NMUCbMEHHVKA 3 AianeKTHUMW OOVHULIAMU; CxapakTepuayBaTi (POHETUYHI 0cobmnn-
BOCTI HaZAHICTPSIHCLKOTO AianekTy Ta Moro HOMIHaLto; cchopMyBaTH KOpryC BUKOPUCTaHMX
MUCbMEHHUKOM HaZOHICTPSHCHKMX FOBIPKOBUX OAMHWL Ha (DOHETUYHOMY PiBHI; BUSIBUTM
Ta CxapaKTepuayBaTu creuudiky penpeseHTaLii JianekTHUX eleMEHTIB Y MPO30BMX TBO-
pax 0. BUHHMuYKa 3a (POHETNYHWM PIBHEM MOBHOI CTPYKTYpU. O6’€KTOM AOCTimKEHHS €
moBa npo3oBux TBOpiB 0. BUHHMUYKa, Y SKUX NPeACTaBneHi dianekTHi enemeHTu. Mpega-
MeT AOCNIMKEHHS — HAaAAHICTPSAHCHKI (DOHETUYHI AianekTuaMm B XyOOXHIX TBOpax 3a3Ha-
4eHoro nucbMeHHuka. [hxepenbHoto 6a3oko cryrysany pomanm K. BuHHMYyka «TaHro
cmepTi», «ManbBa JlaHgay Ta 36ipka onoBigaHb «BikHa 3acTurmoro yacy».
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HaykoBa HOBM3Ha CTyAil0BaHHS NOMsirae B TOMY, WO BrepLle 34iNCHEHO JoKnaa-
HWA aHani3 HagAHICTPSHCbKMX [iaNekTHUX ognHuUb y nposi HO. BuHHWYyKa, 30kpema
BW3HAYeHO creundiky iXHbOi penpeseHTallii B XyAOXHbOMY TEKCTi Ta NpoaHanisoBaHo
JianekTHi enemeHT PoHeTUYHOro piBHS. JocnimKeHHs (hakTMYHOro Matepiany npose-
[JEHe B acneKTi CUHXPOHIi Ha OCHOBI 3aranbHOHAYKOBOrO METO/LY CIOCTEPEXEHHS 11 OMNCY
MOBHIX BULL. 3aCTOCOBAHO NPUOMM 30BHILUHBOI (BOCTIIKEHHS AianeKTHNX eNeMEHTIB
MEBHOTO PiBHS MOBU Y 3B’S13KY 3 eMTeMEHTaMU iHLUVX PIBHIB i 3 SBULLAMM NO3AMOBHOI [Jiif-
CHOCTI) Ta BHYTpILUHbOI (iHBEHTapM3aLjis, AndepeHLiallis Ta knacudikallis fianekTuamis)
iHTepnpeTayiin. MeToa KOHTEKCTYarnbHOMo aHanidy 403BOSMB 3adikCyBaTH rOBIPKOBI pUCK
Ha BCIX MOBHUX PIBHSIX i BCTAHOBUTM 3HAYEHHSI MEBHOI NIEKCEM B MEBHOMY KOHTEKCTI.
Cneupndiky HapAHICTPSIHCHKMX NIHMBamNbHIUX E€NEMEHTIB BCTAHOBIIEHO 3a JOMOMOrOH0 3i-
CTaBHOTO MeTOAY (MOPIBHSIHHS MOBHUX OAMHWLb HAAAHICTPSHCHKOMO roBOpY Ta fiTepa-
TYPHOI MOBM).

TeopeTyHe 3HAYEHHA OOCTIMKEHHS MOMsArae B y3ararbHEHHi Ta MOrnMOMneHH
OKPEMMX TEOPETUYHIX BiJOMOCTEN NP0 AianekTuam SK CTUMICTUYHY KaTeropito, 3okpema
npo 0cobnmMBOCTi POBOTY MUCbMEHHWKA 3 FianeKTHUMKU OAUHULAMM Ta Crnocobm iXHbO-
ro TNyMaYyeHHs YuTa4yeM y NPOLECi YNTaHHS XYAOXKHBOrO TBOPY. MpaKkTUyHe 3HayYeHHs
BW3HAYaAETbCS TUM, WO (PaKTUYHWI MaTepian Moxe OyTU BUKOPUCTAHWA Y HAYKOBMWX i
HaBYasbHUX BUAAHHSX 3 NIHFBOCTUMICTUKY, ICTOPIi yKpaiHCbKOI NiTepaTypHOi MOBM Ta fJia-
NEKTONOrii, Mif Yac BUKNagaHHs QinonoriuHux AUCUMNITIH Y BULLI.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. MTaHHs TEOPETUHHOO BUBYEHHS [iaNeKTU3MIB
MOBHOMY AWCKYPCi TPMBamnMI Yac BXOAWTb [0 Koma HayKOBUX IHTEPECIB BITYU3HSHMUX MO-
BO3HaBLjB, 30kpema C. Besaenka, . [lseHaseniacbkoro, ®. Xunka, b. Kobunsxcskoro,
|. KoBanuka, |. Matisica Ta iH. Cepep cyuacHux gocnimkeHb HaykoBi po3sigku C. bubuk,
K. Fnyxosuesoi, M. Tpuuenka, B. Tpeuyka, C. Epmonerko, O. Tyny3akosoi Ta iH., B LieH-
Ha Cy4acHy MOBHY CUTYaLitd Ta (hYHKLIOHaNbHO-CTURICTUYHI MOXIMBOCTI dianekTuamis
y nitepaTypHoMy TBOpI. [leTanbHe BUBYEHHS CneUndiki BUKOPUCTAHHS NEBHOTO rOBOPY
aBTOPaMU, BU3HAYEHHS MOTO CTURICTUYHUX PYHKLLiY | 3aKOHOMIPHOCTEN (PYHKLIOHYBAHHS
B YKpaiHCbKiil MOCTMOZEPHIN NiTepaTypi NPeACTaBNEHO Y PO3BiAKAX TaKMX HAyKOBLIB, SK:
XK. Konois, T. Mucruea, J1. MeHa, X. Cteumk, A. ABopcbKoro.

HapoHicTpsiHCbKMiA roBip 6yB MpeaMeToM LOCTiMKEHHS BaraTbox BYEHNX-LianekTo-
noris, 3okpema |. Bepxpatcekoro, O. Fopbauva, I'. Wuna, 3. Buuka, X. Creuuk Ta iH.
Ynmano npaub NPUCBSYEHO TaK 3BaHiN NbBIBCbKIN rOBIpLi, Ky AOCTILKYBanM YKpaiHChKi
11 nonbebki BYeHi (H.XoG3ei, I'. Cikopa, O. ManiHcbka, 1. Migkyimyxa, A. PygHuubkii,
A. Anys, 3. Kypuosa, . 3aitchdept-Hayka Ta iH.). Cepen nekcukorpadivHmx npavb Hait-
OinbLL fPYHTOBHUMU € «HaaAHICTPSHCbKMI perioHanbHui cnoBHuk» . Lnna, «JlekcukoH
NbBIBCbKWIA: NOBaXHO i Ha xapT» H. Xo63en, O. Cimosuy, T. Actpemcebkoi, I'. Auank-Me-
YL | AianeKTHi CMIOBHWKW OKPEMUX HaaaHICTPSIHCLKVX roBipok O. Topbaya Toulo.

Buknap ocHoBHOro matepiany. OgHieto 3 npobrniem, ska TpUBanuii Yac BUKIKana
OypxnmBi guckycii, € HOMIHaLig OCTILKyBaHOrO rOBOPY: OAHI AOCMIAHMKA BUKOPUCTOBY-
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Banu Ha3By «HaAAHICTPSHCLKMIA FOBIP», @ iHLLi — «OMiNbCbKIY rOBIpy. YNepLue HoMIHaLilo
«oninbCcbkniy Byno 3acToCoBaHO B kapTax ykpaiHcbkux roBopi . 3inuHebkoro [9]. Lium
camuM TEPMIHOM Yy CBOIX npausx kopuctysanuesa M. Jlecis, B. Kypawkesud, O. OmeLiH-
cbkuid, M. HakoHeuHuit Ta iH. MonbCbki MOBO3HABL| 1 HWHI 3aCTOCOBYHOTL 06MABI HOMI-
Haji. K. [leiiHa ogHuM i3 neplumx cnpobyBaB MOSICHATM MOTMBAL,it0 BXWBAHHS TEPMiHY
«OniNbCbKNA TOBIp». 3a MOT0 CroOBaMM, MOHATTS HAZAAHICTPSIHCHKOTO TOBOPY OXOMIHE
3HaYHy 3a NIOLLE0 TEPUTOPIKD, sika BKIoYae B cebe Le i iHwi rosopu. Yepes ue, Ha
BYMKY BYEHOr0, AOLMbHiLLe BUKOPWUCTOBYBATU Ha3By «OMinbCbKuiA roBip» [13, ¢. 142].
3anepeyysas nomy O. opbay, akuit Haronocys, wo Oninns — Le Ha3ga, sika BUKOPUCTO-
BYETbCA Ha MO3HAYeHHs «nicncTo-ropbrysatoro 3axigHoro Moainns Ha cxig Bigo JbBo-
Bay [B, ¢. 157]. TobTO, 3@ TBEPMKEHHAM [OCMiAHMKA, O3HAYEHHS «OMIMbCbKUIY € CYTO
reorpad)iyHUM HaMeHyBaHHSM. Y CyyacHiit YKpaiHCbKil AianeKkTonorii 3aranbHONPUIHS-
TOK € Ha3Ba «HAOAHICTPSHCBKUI TOBIpY, X04a AesKi BYEHi B AyXKaxX MOXYTb nogasaty
03HAYEHHS «OMiNbCbKMIAY. 3. BUYKO NPOMOHYE NMOBEPHYTU TEPMIH «OMINTbCHKIIA FOBIpY i3
METOH 3HATTS Ta HeWTpanisaLii BCiX HEYITKOCTEN | CynepeyHOCTeN Ha3BM «HAAAHICTPSH-
Cbkui roBip» [2, ¢. 17].

HaaaHICTPSHCEKWMIA gianekT BUPIHAETCA HUSKOK CrneundivyHNX POHETUYHMX, Nek-
CWYHMX | rpaMaTyHKX puc. Ha piBHi (hOHETUKM CNOCTepIrakTbCs Taki 0cobnMBOCTI:

® CUNbHE «yKaHHS», L0 NPOSIBNSETLCA B 3HAYHOMY 30MKeHHi (abo 11 3aCTynneHHi)
HeHaronoLueHoro [0] 3 [y], [y°] (pybumu, 8y°6uspémok, 20pmy, 20pay°m, mixy Ta iH.);

® HaroroLeHe [a] nicnst M'SiKMX NPUTOSTOCHKX YacTo NepexoauTb B [e] (8'ékosamu,
60yy'éma Ta iH.), a B no3uji nepen [y] 30mmkyeTbes 3 [0], 30Kpema B MiBAEHHIR
YacTWHI HafaHICTPSIHCBKIMX roBipoK (npoyda, 36ympa, 00 y Ta iH.);

e npuronocHi [37, [¢], [w], [A3] y no3uuii nepep ronocHumu, 3okpema nepeq [i, ne-
peq M'SKUMW MPUrONOCHUMK (a iHOAI 1 Meped TBEPAUMM) i B KiHLLi CNiB 3a3HaKTb
CUIMbHOrO NMOM'SIKLLEHHS!, Habuparoumn wenenssoro BiaTiHky [3"], [¢"], [u"], [a3"],
(c"iHo, 3"in'e, y'"iHa, 3"um’, 03"ypa, ¢"you ma iH., ¢"eim, u"sim, 83"sip, HUC"KO,
u'sak, u'kysamu ma iH., dec”, wic"y" Ta iH.);

e HenocnigosHe 3actynnennst [1] > [K], [a] > [F'] (k'icmo, desik’, c'k'iHa, 2'icmamu,
0gi Hur'in'i Ta in.);

e npuronocHi [r], [K], [X] nom’ skwyrTbea nepeq [€] (x'émputl, nak'él, win'ax'é TaiH.);

® [0CUTb PerynsipHi 3BykocnonyyeHHs [ri], [ki], [xi] (nick'i, myx'i, Hée'i Ta iH.);

e [JyXe MOLVPEHU mpucTaBHuin [B] (80CH', 8y°pix, 8y°6pyy Ta iH.), 3pigka [j]
(jiHaKwa, jiHOUK Ta iH.), @ B OKpEMWX CrOBaX [11] (7omaga — omasa, [I0KyH' — OKyHb
TaiH.) [1, c. 219 — 220].

M. leciB Lue 3a3Hayae npo nepeTBOPeHH [B] Ha [M] y noawii nepen [H] (GamHo, pim-
Hsamu, pivHuHa) [10, ¢. 234]. Y cydpikcax -Cbk-, -Libk-, -eLib mpuronocHi [¢], [U'] nepexoasTs y
BiANOBIAHI TBEPAI NPUronocHi [c], [] (eycnydapcka, nombeka, moykud, HiMeykud, Oigoukud,
golicko, dimucka, hacysucko, Xyn4yucko, edysey; Towwo) [8, ¢. 111 — 112]. Lie sBuLLe Takox
Buokpemnioe K. [leiHa y cBoiit npaLi npo ykpaiHcbki roipki TepHoninbwyHm [13, ¢. 39 —
41]. B. I'peLLyk 3acsigqye cnopaanyHy 3aminy [4] Ha [L] y crionyuHmky um [7, c. 94].
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Y npo3osux TBOpax ). BuHHKMYYKa HasiBHa ICTOTHA KiNbKICTb AianekTuamis, ski Bu-
Pi3HAKTHCA Ha piBHI hoHeTHKN. X. CTELMK BUOKPEMITHOE HU3KY (DOHETUYHIMX 0COBIMBOC-
TEN fianeKkTH1X eNeMEHTIB Y MOBJIEHHI NEPCOHaXIB JOCMiMKYBaHUX POMaHIB i NoBiCTEN:

oroCHWI [a] NepexoauThb B [e] nicnst M'AKUX i WNNNsYMX NpUronocHuX: eubayee
(«lopinka i xni6 3i canom — mo 5, 8am ckaxy, Hall MeHe boe eubayee, Hawa
mpitiusi» [5, ¢. 64]), noyemky («Ta, sudume, naHe Jlyk’aHe, wo 1 8id camozo no-
4yemKy 80UHU KyKHiCiHbKUL eHb 3anucyto 8cix Himakig dy 3owuman [3, c. 125]),
mexko («Konu 51 Ha ceimaHKy 4yt 8aw 20/10¢, Mo mak, 2elibu s1.eunue nigimpa
MOUHOI Kasu i exe 2omoguli imu mexko npauytogamuy [5, c. 63]), cmpinemu
(«<...> i 5, epiwHul, mak camo mpoxu, moligo, cmpinse 00 HUX, 60 Mycus cmpi-
nemu<...>» [3, c. 193]).

Ha noyatky crioBa nepef rofocHUMN BXUTO NpOTeTUYHi [r], [B]: 2uHOuK («LLlu-
tomb 00si2, nepyms, Kyxoeapsimb, npubupatoms, po3eodsms Kypel, 2UHOUKiE,
Kkponig, ceuHell mowio» [4, c. 396]), ey3dpum («Ta eiH sk mebe 8y3dpum, mo
eonosy 32ybe» [3, c. 174]).

HenaronoweHui [0] nepexoauntsb B [y]: py6oma («...maMeyku 80 maka npyc-
8imsiHcbka 8 Hac py6oma e» [5, c. 74]), xydumu («Ta 3Haew, ma mo mak Hu
MOXHa Oy yumanbHi HU Xydumuy [5, c. 74]), nypedHi («I mo € nypedHi nodu,
HEe?» [5, c. 64]), eyenydapyi («He — wob dimu cs 6asunu, a mo € pid HezamiHHa
8 xamHitl 2ycnydapui» [5, c. 49)).

B okpemux crioBax BigcyTHIN BCTaBHWI [1] nicns ryGHuX: /1106’10 («3a wo 5 eac
06’10, naHe flyk’sHe, mo 3a mo, xu Hirdu 3 OypHo2o Muusi ci He cmieme [3,
c. 125]), po6’to («He-e, 51 8xe 5K Wocb po6’to, mo pob’to Ha cosiubmby [3,
c. 190)).

3ByK [p] AenanaTaniayeTbCcs TaM, i€ B NiTepaTypHiit MOBI BUCTYNae M'SKIM: 8ipy
(«A 9 He eipy Hi 8 «mam», Hi 8 4YapieHUUb, aHi 8 K iHWe YOPMOBUHHSY [3,
c. 195]), 20eop’to («5 3Haro, wio 2o0s8op’ro» [3, c. 189)).

3amicTb niTepaTypHOro 3ByKOCMONyYeHHs! MU BXWBAETLCA MH: Ci onaMHsimanu
(«...0a8 mypkam makoeo wniya 8 dyny, xu mi ¢i ax nid CmambyiomM onamHsi-
manu, as» [3, ¢. 144]), namHamaro («5 mam He naMHsImaro, Konu 8iH wes» [3,
c. 200]) [11, c. 45].

PesynbTtatn gocnimkeHHs npo3osux TBopiB 0. BuHHWYYKa [03BONSOTH LOMO-
BHUTU (DOHETUYHI 0COBNMBOCTI AjanekTuamis, 3anponoHoBaHux X. CTeuuk, Tomy
BBAXQ@EMO 3a NOTPiOHe JofaTH HU3KY CNeLmdiYHNX puc:

Y cydikci -Cbk- 3BYK [C'] nepexoauTs Y [c]: mroducka (« Tak Hanpagdy, mo yinkom
Heane, XU rducka mpoxa emupatom, He?» [5, ¢. 121]), coe’emcka («Hex xue
Coe’emcka YkpaiHal» [5, c. 259)]).

3yCTpivaloTbCs BUNaAKM anokomnu, 30kpema OMyCKaHHs KIHLEBOrO ckrmagy: mpe
(«Tpe nicky? lMicky mpel» [5, c. 42]), Mo’ («A M0’, 1 mebe, AHmMOCkKY, Ha nievi
803bMy, 2a?» [3, ¢. 159]), mox (« To enacHe 8 mux ocmanHix 3eepmaeci 00 Icyca,
arne e Xo0HiM sunadky He MOX 32adysamu Icyca, KONu Maew Ko2oCb npuyapy-
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eamu, yu poscgapumu...» [3, c. 38]), wo’ («Tu 4o’ do cmapwozao pyku npocms-
eaew?» [3, c. 187)).

HasBHicTb anerpothopM — CKOPOYEHUX i CTATHEHWUX OPM CRiB i CNOBOCMONY-
YeHb, L0 BUHWKAKTb Y PO3MOBHIN MOBI NPy NPUCKOPEHOMY TEMMi MOBMEHHS [12,
c. 18]: ui’pyyku («Ui’pyyku, naHi iHxiHiposa» [5, c. 143]), ece ‘OHo («Ta ye
Bonodbka y meHe (i cmubpus nepuui psidku, 60 X 5 Ub020 gipwia ece ‘GHO He Mi2
sudpykysamu [3, c. 93]), Cnaea Hcy («...e4opa (iwios nonpu MeHe ma (i Kaxe,
Cnaea Hcy, a 51 — Cnasa Hasiku — i omepnna, i 3auinuno mere...» [5, c. 61]).
UepryBaHHsi [0] 3 [i] Ta [0] 3 Hynem 3Byka: eolicbko («BOUCBLKO NofbCbke Ha
posepax ewe MouHe, Ak xynepal» [5, c. 239]), eoliHy («Hu He 6ynu bu-cbme,
naxe npe3udeHm, makuli nackasudi, abu Hapewmi NpUNUHUMU Momy gawly Xo-
1100Hy 80liHY, 60 Ham binbe, bieme, mepnuto Hemay [3, c. 192]), xmie («Ane
xmie 6u-m 306a4umu mo2o CMinuBYs, WO mak 8600UMb 3a Hoca ax 08i 8esuKi
opeasizauii» [3, c. 72]).

[Mepexin y HeHaromnoLLeHin noauii [€] B [1], Lo B 0BCTEXEHMX TBOpax 3akpinyieHo Ha
nuceMi: nupucudinu («Bdopa 6yna npoba, ma 8o nputiwrna nyniuis ma U Hac ecix
Hakpuna, ma (i Mu 6ci 80 mak nupucudinu e kpumidani, as» [5, c. 73]), Hu, ci e4u-
nuna («5kux digok? Lieku mam Hu 6ynu Ta wo mu ci eqununa?» [5, c. 74)), 6inb-
wu, MuHi («binbwu MuHi aHi Ha kpok Ao YumareHily [5, c. 74]), Huma («Xydu pas3
3i MHOIO, 80, mall nybayuLu, u mo XalHoi nackyOHoi pybomu HumMa...» [5, c. 74]).
BumoBHa HopMa 3acBiguye acUMInALio 3a M'SKICTIO NePeaHbOSA3MKOBUX 3yOHIX
TBEPAMX NPUrONOCHUX NEPEA BiANOBIAHUMU M’ SKUMM, ane B niTepaTypHii MOBi Lie
ABULLE He BiabuBaeTbCst opdporpadiuHo. Y moBi TBopiB HO. BuHHNYyKa nepexin
3ByKa [c] y [C'] nepen M’SkMMIW Ta HaniBNoM' SKLUEHUMI MPUTOSIOCHAMI 3aKpIinNneHo
Ha NUCbMi, L0 BBXAEMO 0COBMMBICTIO AianekTHOro xapaktepy. Ckaximo, cbei-
K020 («Xmig-ec cbeikozo nopmy! Maew!» [5, c. 240]), cbeipka («bymbnsike-
8uY QUBLBCA Ha Hb020, 5IK Ha CheipKa, 8pewmi p038epHy8Cs i NOKUHY8 KabiHem,
mpacHyswu 0gepumay [4, . 219)), cbniuny («badume, suwuna my Kycb NaHHy
maKy cbAi4Hy, nanauy, i cmaeoyox i3 nebedsimuy [4, . 555]), cbninyHdpu («Po3-
kpuli ceainyHdpul» [5, c. 95)).

PerpecnBHa cymixHa gucuminauis 3a cnocobom TBOPeHHst: [uT] > [wT], Hanp.,
wmupu («Bcix Hac mo yekae. Wmupu dowku i 3emni mpowku...» [5, ¢. 121]);
[kT] > [xT], Hanp., doxmyp («Bxe ms doxmyp eunampas» [3, c. 157]); perpecve-
Ha CyMixHa aucuMinaLis 3a micuem TopeHHst: [ [a'u] > [iu'], Hanp., eiciMHal-
usmutl («He eapHskal dypHuup! Tu, mymare gicimHalysmui» [3, c. 122)),
mputiyims («Mins0yro cryxHaHo paHeHux cmo i mpulyimey [3, . 126]).

BucHoBKkM Ta nepcnektuBM pocnigkeHHs. OTxe, BUKOPUCTaHI (DOHETWYHI TiHr-
BambHi efleMeHTn (TBepaui [C] Y CyqiKCi -CbK-; BUMAAKM anokonu; HasiBHICTb anerpo-
thopm; nepexia y HeHaronowweHin no3uuii [e] B [u]; acuminayis 3a M'sKiCTiO nepeaHbost-
31KOBWX 3yBHMX TBEPLAMX NPUTOMOCHUX; PErPECHBHA CyMiXHA AMCUMINIALiS 3a Cnoco6om
TBOPEHHS: [uUT] > [WT]; nepexig [a] B [€] nicns M'SKWX | LWMNNSYMX NPUFOSIOCHMX; BXXMBAHHS
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Ha novaTky criosa nepeq rofloCHAMK NPoTeTUYHUX [r], [B]; nepexia HeHaronoweHoro [0] B
[y]; BigCyTHiCTb BCTABHOrO [11] micns ryGHuX; Aenanatanisadis [p]; BXWBaHHS 3amicTb MU
MH ma iH.) y MoBi TBopiB KO. BUHHNYYKa JOCTATHBO PENPE3EHTYHTh HAAAHICTPSHCHKMIA
roBip. BugineHi hoHeTUYHI gianekTuamm € KaTeropieto CTUMICTUYHOI0, IXHE BUKOPUCTAHHS!
nignNopsAKOBYETLCA XYAOXKHIM YCTaHOBKaM — BiATBOPEHHIO MPUPOAHOMO MOBIIEHHS repos,
BKa3iBL|i HA MOT0 NPUHANEXHICTb A0 NEBHOI eTHOrpad)ivHoI rpynu.

lMepcrekTuBY NOAANBLIOTO CTYAKOBaHHS 3asBNeHOi npobnemu Bbayaemo y rpyH-
TOBHOMY [OCTIIKEHHI [ianeKTHUX OAMHWLb Y CYYacHi XyAOXHiA Npo3i, ski 3a CBOIMM
puUcamm HanexaTb A0 HaAAHICTPSIHCHKOrO rOBOPY, OCKIfIbKW BiH € OAHUM i3 HAUMEHLL [0-
CRigKyBaHKX Y LbOMY acrekTi.
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0-p inon. Hayk, npoghecop

OCOBNUBOCTI CEMAHTUKM TA TPAMATUYHOI OPFAHI3ALYI
®PA3EONOMNYHUX OAMHULIb I3 KOMNOHEHTOM' HEEO

Y cTaTTi AOCTimKYTbCH 0COBMMBOCTI CEMaHTMKV Ta rpaMaTU4HOI opraHisalii dpa-
3eonoriyHnx oguHuLb (P0O) i3 kKOMNOHEHTOM HeBo. 3as3HauaeTbes, WO PpaseosnorivHi
MaKpO- i MIKPOCUCTEMN B YKPAiHCbKOMY MOBO3HABCTBI MOYamnM iHTEHCUBHO BMBYATUCS
nmwe B KiH. XX — Ha noy. XXI cT. MeTa nponoHOBaHOi po3Biaku — AOCMIAUTA MicLe Mi-
kpocuctemmn ®O i3 KOMNOHEHTOM HeBO y hpa3eonoriyHOMy Cknagi YKpaiHCbKOi MOBM,
onucaTi 0CoBNMBOCTI CEMaHTHKW, rpaMaTUYHOI OpraHiaalii komnoHeHTHoro cknagy 0,
L0 PenpeseHTyIoTh L0 MIKpOCUCTEMY.

[hxepenbHoto 6a3ok hakTMYHOro MaTepiany CryryBanm TiymMayHi Ta (paseosnoriyHi
CMOBHWKM YKPAiHCbKOI MOBM, IHTEPHETCANTH, @ TakoX BMacHa (hpaseornoriyHa kapToTe-
ka aBTOpa CTaTTi (aHanisy mignsratoTb 28 ®0), TeopeTUKO-METOAOMONYHUM NIAIPYHTSM
PO3BiAKM — MpaLji YKpaiHCbKMX MOBO3HABLB, Y SIKMX AOCTILKyBanucs okpeMi (paseosno-
riYHi MiKpo- | MaKpocUCTEMM.

MpoBeaeHuit aHanis ®O i3 komnoHeHTOM He6o aB niacTaeu pestomysatit: 1. Mikpo-
cuctema 0 i3 KOMNOHEHTOM HEOO € NMOPIBHSIHO ManoYNCENbHOM, ane HAaTOMICTb JOCUTb
PO3MaiTOK 3a CBOIMW CEMAHTUYHUMI OCOBNMBOCTAMM | TPaMaTUYHOI0 OpraHisallieto; 2.
Onsa takux ®O, gk i hpas3eonoriyHoi CUCTEMM YKpaiHCbKOI MOBYW B3arani, XapakTepHi
ABULLA NOMCEMii, CMHOHIMIT, aHTOHIMIi Ta BapiaHTHOCTi; 3. KomnoHeHT Hebo B Taknx @O
BXWBAETLCH B YCiX BiAMIHKOBMX (hOpMaX OHWUHY, 33 BUHSTKOM Ha3UBHOTO i KNUYHOTO Bif-
MiHkiB. Hainbinbwe ®O wiei MikpocucTeMn YTBOPEHO 3 KOMMOHEHTOM HEGO B POLOBOMY
BigMIHKY OfHWHM 6€3 NpUiMeHHMKa (Pifko): He6O NPUXUIUTY i 3 NPUAMEHHUKOM, 3a3BH-
Yan NpPUMEHHMKOM 3: CKMHYTK 3 Heba Ha 3emrto, maAaTh 3 Heba, K rpim 3 ACHOro
Heba Ta iH. (ycboro 12 ®0), HalimeHLe — y JaBarnbHOMY BiAMiHKY OOHWHM Ta POLOBOMY
MHOXMHM: @ HeBOBI Xapko, nigHOCUTK Jo Hebec (ycboro no 1 ®O); 4. Y mikpocucTemi
®O i3 KOMNOHEHTOM HeBO NpeaCTaBneHi Maxe BCi CUHTAKCUYHI CTPYKTYPH, XapaKTEpHi
Ans ppa3eonorivyHoro cknaay ykpaiHcbkoi MoBu B3arani: a) ®O, cniBBigHOCHI 3 migpsa-
HWUM CMOBOCMNOJTyYeHHsM: Ni3TK B0 Heba, AicTaBaTy 30pi 3 Heba Ta iH.; 6) ®O, cnieBig-
HOCHi 3 MOPIBHANBHMM 3BOPOTOM: fIK HeGO Bif 3emni, ik 3ipok Ha Hebi Ta iH.; B) OO,
CMiBBIAHOCHI 3 MPOCTVM ABOCKIAAHNM PEYEHHSM: AyLwa BigniTac B He00, Xal KaMiHHSA
3 Heba nagae Ta iH. I) NigPSAHO YaCTMHOK CKINAAHOMIAPSAHOMO PeYEHHS: ae 3emns

! CnoBa y cknagi ®O BTpayaloTb MOBHICTIO ab0 4acTKOBO CBOE MEKCUYHE 3HAYEHHS, a OTXe,
cknagoBi yacTuHu ®O pouinbHilLe iMeHyBaTV KOMNOHEHTAMMN.
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CXOAUTLCA 3 HeOOM Ta iH.; 5. PO 3 KOMMNOHEHTOM HEBO MOXYTb BUCTYMATH B PEYEHHI
npucyakoM (MPOCTUM HiECRiBHUM, CKITaZeHUM iIMEHHUM, CKMaaeHuM giecniBHuM), obcTa-
BUHOI0; 6. MoTPebyoTb OKPEMOro JOCHIMKEHHS CEMaHTUYHI 0COBNMBOCTI Ta rpamMaTiiHa
opraHisaujis komnoHeHTHoro cknagy PO 1 iHWKX PpaseonoriyHMx MIKpOCUCTEM, Y T. Y. B
MOPIBHANBLHOMY Ta 3iCTAaBHOMY acrnekTax.

KntouoBi cnoBa: hpaseonoriyHa 0guH1LSA, KOMNOHEHT HeBO, ceMaHTUKa (hpaseorso-
MYHOT OAVHML, KOMMOHEHTHUIA CKNag, CTPYKTYPHO-TPAMaTUYHI TUMK, CUHTAKCUYHI (hyHKLT.

Yu. F. Pradid,
ScD, Professor

PECULIARITIES OF SEMANTICS AND GRAMMATICAL
ORGANIZATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH THE NEBO COMPONENT

The article examines the peculiarities of semantics and grammatical organization
of phraseological units (further — PUs) with the nebo component. It is noted that both
phraseological macro- and microsystems in Ukrainian linguistics began to be intensively
studied only in the late XX-early XXI centuries.

The purpose of the proposed intelligence is to investigate the place of the PU
microsystem with the nebo component in the Ukrainian phraseology, to describe the
semantics features, its grammatical organization representing this microsystem.

The reference base was thesaurus and phraseological dictionaries of the Ukrainian
language, internet sites, as well as the author’s own phraseological catalogue where 28 PUs
are subject to analysis, the theoretical and methodological basis of research is the works of
Ukrainian linguists, in which individual phraseological micro- and macro-systems are studied.

The analysis of the PUs with nebo component gave grounds to summarize: 1. the
microsystem of the PUs with the nebo component is relatively small, but rather diverse
in its semantic features and grammatical organization; 2. for such PUs, as well as for
the whole Ukrainian language in general, the phenomena of polysemy, synonymy
and antonymy are characteristic phenomena; 3. the nebo component in such PUs is
used in all case forms, with the exception of the vocative case. Most of the PUs of this
microsystem is formed with the nebo component in the accusative singular case without
a preposition (rarely): nebo prykhylyty with prepositions z: skynuty z neba na zemliu,
padaty z neba, yak hrim z yasnoho neba, etc. (only 12 PUs); the least examples — in
the dative singular and genitive plural: as hot as the heavens, to raise to the heavens
(only 1 PU); 4. almost all syntactic structures in the microsystem of the PUs with the
component nebo are presented here as well as for the whole Ukrainian phraseology in
general: a) PUs related to the subordinate phrase: lizty do neba, distavaty zori z neba,
etc.; b) PUs related to the word combinations: yak nebo vid zemli vyrosty, yak zirok
na nebi, etc.; ¢) PUs as comparatives: khai kaminnia z neba padaie, etc., and two-
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fold: dusha vidlitaie v nebo, as well as the subjunctive part of a compound sentence:
de zemlia skhodytsia z nebom, etc.; 5. PUs with the component sky can appear in a
sentence as a predicate (simple verb, compound noun, compound verb), circumstance;
6. semantic features and grammatical peculiarities of such PUs should be a subject to run
a separate investigation in comparative aspect.

Key words: phraseological unit, nebo component, semantics of phraseological
units, component composition, structural-grammatical types, syntactic functions.

MocTaHoBKa HaykoBOi NpobneMy Ta i aKTyanbHiCTb. Ha CbOroAHiLLHEOMY eTa-
Mi po3BMTY Teopii Ta NpaKkTUKK dpaseorpadiyHoi Hayk1 MPUBEPTaOTL yBary npobnemu
KOMMMEKCHOrO BUBYEHHS He NnLLE (hpa3eorioriYHoro cknagdy YKpaiHCbkoi MOBM 3aranom,
arne i okpemnx paseonoriyHnx Makpo- i Mikpocuctem. Came Takiin npobnemi i npucas-
4yeTbCs MPOMOHOBaHa CTaTTs.

Tpeba 3a3HaunTy, WO B PO3BIAL aHani3y MignsratoTb He BCi CTilki BUpa3n MOBY, a
nmwe 0, To6TO TaKi CTiiiki 3BOPOTI MOBW 3 KOMMOHEHTOM HEDO, AKi «HaZINeHi LinicHAM,
iHOZi YaCTKOBO LiNICHUM 3HAYEHHSM, BCTYNatoTb Y CMWUCMOBI Ta rpamMaTYHi 3B'S3ku 3 iH-
LWXMU MOBHUMY OQUHULAMU, MaKOTb NOCTINHUIA, 3@ TPaAULIE BIATBOPIOBAHWIA Y MOBIIEH-
Hi, KOMMOHEHTHWI cknagy [6, ¢. 105].

TeopeTnko-MeTOAONONIHAM MIAFPYHTAM CTaTTi MOCIY)XUIM NpaLji YKpaiHCbKNX MO-
BO3HaBLiB, Y SKWUX LOCIZXEHO OKpeMi opa3eonorivHi MiKpo- | MakpoCUCTEMU.

AHani3 gocnimkeHb npodnemu. ®pas3eonorivyHi Makpo- i MiKpOCMCTEMM Novanu
iHTEHCWBHO BMBYATUCS B YKPAIHCLKOMY MOBO3HABCTBI NnLLE B KiH. XX—Ha noy. XXI cT. Ha
ocobnuey yBary 3acnyroBytoTb MoHorpadisi 0. ®. lMpagiga «®paseonoriyHa igeorpa-
his (npobnematuka LOCHIMKEHD)», Y SKIN JOCTIMKYETHCA PpaseonoriyHa MakpocucTe-
Ma «llcyxivHi mpoLecy nioarHMy Ha MaTepiani yKpaiHCbKOI Ta poCiiChbKoi MOB [6], H13ka
KaHAMAATCHbKMX AucepTaliit 3 Liei % npobnemaTtuku (auB., Hanpuknag, auceptalii H. ©.
po3ssH, |. B. 3anyxnsk, O. O. Kapramuwesa, A. O. Orap, . O. PegiHa Ta iH.).

BWBYEHHI0 CeMaHTUYHOI i rpamaTiyHoi CTpykTypr PO 3 KOMMOHEHTaMM 3ipka Ta
30ps npucesaveHo rpyHToBHI cTaTTi KO. ®. Mpagaiga [5], B. A. FamaHtok i T. M. MiweHiHoi
[2], O. A. Mopo3 [3], oHomacTu4HuMM komnoHeHTamu — M. |. Menunacs [4], KOMMNOHEHTa-
Mn Hebo i 3emns — H. [1. Babuu [1] Ta iH.

Merta i 3aBAaHHA. MeTa nponoHoBaHoi po3Biaky — focnignTy Micue mikpocuctemn 0
i3 KOMNOHEHTOM Hebo y hpa3eonorivHOMy CKMafi YKpaiHCbKOi MOBW, OnmcaTii 0cobmMBOCTi
CEMaHTMK Ta rpamaTiyHy OpraHisaio ix koMnoHeHTHoro cknagy PO Liei MikpocucTemm.

[ocsarHeHHs uiei meTu nepefbavae po3B’sa3aHHs Takix 3aBAaHb: 1) BUOKPEMUTM
mikpocuctemy ®O 3 KOMNOHEHTOM HEbO i3 (PPa3eoNoriuHOrO CKMaay yKpaiHCbKOi MOBMY;
2) onucatu ocobnmeocTi cemanTuku Takux ®O; 3) gocnignTy rpamaTinyHy cTpyktypy @0
Liei MikpocucTemu.

06’ekT i npegmeT gocnimkeHHA. O6’ekT gocnimkeHHs — mikpocuctema OO i3 kom-
MOHEHTOM HebO, MpeaMET AOCTIIKEHHS — 0COBNMBOCTI CEMAHTHKW Ta rpaMaTUyYHOI opra-
Hi3aLji koMnoHeHTHoro cknagy @0, LWo penpe3eHTyoTb Lo MIKpOCUCTEMY.
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Onuc pxepenbHoi 6a3u, hakTMYHOTO MaTepiany Ta MeTOAIB, 3aCTOCOBAHUX Y
npoueci aHanisy. [xepenbHoto 6a30t0 hakTUYHOrO MaTepiany NoCyXunn TIyMadHi Ta
(bpa3eonoriyHi CIIOBHUKM YKpAiHCHKOI MOBM, iIHTEPHETCAITH, @ TaKoX BnacHa gpaseorno-
riYHa kapTOTEKa aBTOpa CTaTTi (@Hani3y nmignsratTs 28 ®0).

£k OCHOBHWI Y CTaTTi BUKOPUCTAHO ONUCOBUIA METOZ, i 100 OCHOBHI NPUAOMM: iHBEH-
Tapu3aujs Ta cucTeMaTmaallis MOBHOTO MaTepiary B CUHXPOHii.

HaykoBa HOBM3Ha NPOMOHOBaHOI PO3BiAKM MONsArae B TOMY, WO 0COONMBOCTI Ce-
MaHTWKM Ta rpamaTtuyHoi opraHisaji ®O i3 KOMNOHEHTOM HEBO KOMMMEKCHO He AOCHi-
[PKYBanmMcs B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI, Xiba LU0 OnMCyBanncs NpuHarigHo, y 38's3ky
3 BMBYEHHSM iHLLMX npobrem.

TeopeTnyHa i NpaKTMYHa LiHHICTb OTPUMAHKUX Pe3ynbTaTiB. TeopeThyHa LiHHICTb
OTPUMaHVX pe3ynbTaTiB CNpUSE NOrMMBEHHIO 3HaHb MPO CEMaHTUYHI 0COBNMBOCTI Ta rpa-
MaTUYHY OpraHisaLlito koMnoHeHTHoro cknagy PO ykpaiHCbkoi MOBK 3aranom. MpakTiHe
3HaYEeHHsI PO3BIOKM NOMSirae B TOMY, LUO ii MaTepiany MoXyTb OYTW BUKOPUCTaHI B Teopii
tbpaseorpadii, npakTuLi yknagaHHs paseosorniyHMX CIIOBHWKIB PI3HOTO TUMY.

Buknap ocHoBHOro martepiany. lepen Tvm sk nepentn 6e3nocepeaHbO A0 OMK-
CaHHs1 0COBNMBOCTEN CEMaHTUKI Ta rpaMaTyHoi opratisayii @O i3 KoMNoHeHTOM Hebo,
Tpeba 3'acyBaTy, Y SKMX BiAHOLIEHHSX nepebyBatoTb Mix coboto crosa Hebo i Hebeca.
[ins uboro BapTo 3BEPHYTUCS A0 akageMiuHnX nekcukorpaddivyHmx npaub. Tak, « CoBHUK
yKpaiHcbkoi MoBK» y 20 T. Nofae CrnoBo Hebeca ik MHOXWHHY ¢hopMy croBa Hebo i He
noAae OKPeMOro THyMayeHHs LbOoro CrioBa, a BiACunae 4O TyMayeHHs cnosa Hebo B
NepLOMy 3HaYeHHI 'BUOMMUIA HaZ NMOBEPXHEK 3eMAi MOBITPSHWA NpOCTIp Y opMmi Ky-
nona’ [11]. Yknagadi oHnanHoBoro «CnoBHMKa CuHOHIMIBY [8] i «CrioBHMKA CHHOHIMIB
yKpaiHcbkoi MoBM» [9] nogatoTh CrioBo Hebeca sk CMHOHIM [0 crnoBa Hebo. O4eBMaHO,
Lo pauito MawTb yknagadi «CnoBHuKa ykpaiHcbkoi Mosuy y 20 T., 60 cnpaeai cnoea
Hebo i Hebeca He € BnM3bKMM 3a 3HAYEHHSIM, a € NnLLe (hOPMaMN OLHWHM | MHOXMHMU.

®0 3 KOMMNOHEHTOM Heb0 B BinbLIOCTi BUNaaKiB € MOHOCEMIYHUMM | NLLE AEesKUM
i3 HUX BRAcTMBa nornicemisi: [aK (Moe, Hibu, Haye i m. iH.)] 3 He6ba enacmu. 1) 'He yCBi-
AOMITIOBATY TOrO, L0 3po3yMine ans Beix'. — Tu wo [Mukono] 3 Heba enae?. Yce X mak
npocmo... (3 raseTn); 2) ‘HecnogisaHo 3'aeutucs’. — lMaxe npesyc! 3sidku eu? HeHave
3 Heba enanu <...>. Om He cnodigascsi! — 30usysascs cydds, 8axKo nidgodsHUCh 3
micus (M. CTapuuskiin); 3) 'picTatncs komych nerko’. — Iob — i He dymall, i He 2alics, i
He 3Maealics. Ha mebe enano HeHaye 3 He6a make wacms, enas makuli manaH, npo
AKul mobi He cHUNOCH | He npugudxysanock (l. Heuyi-JleBuubkuit).

®O0 i3 kKOMNOHEHTOM Hebo, OKpiM Monicemii, xapaKTepHi SBULLA CUHOHIMIT, aHTOHIMii
Ta BapiaHTHOCTI. KOpoTko npo AudepeHLiaLito NOHSATb TakuxX SBULL Ta 3Ha4€Hb TEPMIHIB,
L0 iX MO3HAYaK0T.

®pa3seonoriyHi CHOHIMW PENPE3EHTYIOTb Ha3BY OAHOTO i TOrO K CaMOro MOHSATTS,
CninbHi 3@ CBOIM OCHOBHUM 3HAYEHHSIM, ane pisHATLCS Mix CODOK 3HaYeHHEBUMM Bif-
TiHkamn abo emoLinHo-ekcnpecuBHUM 3abapeneHHam. Cepeg ®O gocnimkyBaHoi Mi-
KPOCMCTEMMU TaKMX He BUSIBIIEHO, X04 NTEKCUKO-CUHOHIMIYHI psian HasBHi: y deopuwi Ta
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npocmo 2051020 Heba 'He B NpuMilLeHHi’: MimuHe eidbysaecs y 3agodckkomy deopu-
wi, npocmo 20s1020 Heba (H0. Cmonuy); daneki Ta sk He6o 8id 3emni 3i cr. danekull i
T.iH. 'myxe’: Lini yux napmiti daneki, sk He6o gid 3emni (3 razety) Ta iH.

®paseonoriyHi aHTOHIMK — ABi PO 3 NPOTUNEXHUM 3HAYEHHSIM: cnycmumucs (CKu-
Hymu) 3 Heba (Hebec) Ha 3emsTr0 '3BINbHUTUCS Bif iNtosiit”: Bidnosig [ryuyn] make, wo
3pa3y CKUHYNO MeHe 3 <...> Hebec Ha 3emto (I'. XOTkeBUY) Ta eumamu Mix Hebom
i 3emmero xutu into3igmi’. IHodi Hasimb fHOAU NiIMHBLO20 BiKy He chpuliMarmb peanbHO
moeo, wo 8idbysaembcs, a umaroms Mixx He6oM i 3emnero (3 raseTy).

®pa3seornoriyHi BapiaHTy NoO3HaYaloTb Ha3BY OAHOMO | TOMO X CamMOro MOHSTTS, Chiflb-
Hi 3a CBOIM OCHOBHUM 3HAYEHHSM, ane PisHATbLCA Mixx cobot ogHUM abo kinbkoma (iHogi
yciMa) KOMMOHeHTaMW abo X MEBHUMU eneMeHTaMu rpamaTuyHoi CTpykTypu: dicma-
eamu 3ipku (micsyb) 3 Heba 'pobuTn Wock HesBuYaiiHe'. Mapitika He ma moduHa,
wo dicmae 3ipku 3 Heba, a nocmiliHo npauroe Had coboro (3 raseTn) Ta dicmamu mi-
cayb 3 Heba: [licmamu micsub 3 Heba — uel sucnig 6ys CUHOHIMOM abCcoMOMHO He-
30ilicHeHHo20 baxaHHs (3 xypHary) abo x: sik He60 eid 3emi 'nyxe Benuka pisHULS'.
— Arle KiflbKo X mo pasie Mu 8UsICHI08asu, wo celi deMoKpamu3m 8 HalwimM po3ymiHHi 8i0
Oemaeoeiamy Oanekull ik He6o eid 3emni! (1. dpaHko) Ta He6o i 3emns: Ycim 3po3ymiro,
wo Onee i 60Ha — ue Hebo i 3emns (3 raseTu) Ta iH.

KomnoHeHT Hebo y ®O iHogi BXMBAETLCS B YCiX BiAMIHKOBMX (hopMax OAHMHW, 3a
BUHATKOM Ha3WBHOTO i KITMYHOTO BiAMIHKIB:

P.: He6a npuxunumu, 3i cn. padul, 30amHuli i T. iH. '3poBKUTK ANs KOroch yce, Ha-
BiTb Hemoxnmee'. [ipko 6yno Mananui. Om, 3pocmuna dumuHy, 6epeana, 0oensadana,
pada byna Heba ili npuxunumu ma 30psMu ekpumu, a menep 0ddali Mix ndU Ha no-
HegipsaHHA (M. KouoBuHCbKIi);

[.. ax Heb6osi XapKo, 3i CNl. Ha NO3HAYeHHs IHTEHCUBHOCTI Aji 'ayxe’. Munu — ax
He6oei xapko! (MaHac MupHmir);

3.: He6o npuxunumu, 3i cn1. paduti, 30amHul i T. iH. '3pobUTU ANs Korock yce, Ha-
BiTb HemoxnmBe'. [IBaH:] Tu eduHa Mosi OumuHa, Mosi padicmb <...>. 51 6 mobi He6o
npuxunug! (1. Kapnexko-Kapui);

O.: nid 20num Hebom 'He B NpUMILLIEHHI". [Toceped mabopy 6 00Hill Xeuri gLCMagIeHo
wampu 015 CMapWuH, — pewma eilickka Mana Hoyysamu nid 20num Hebom (1. PpaHko);

M.: six 3ipok Ha Hebi 'nyxe Garato’. — B MeHe 6yde disyam sik 3ipok Ha Hebi; 8
meHe 6yde xnonuis, ik Makogo2o ugimy Ha 2opodi (l. Heuyi-JleBuubkui);

Hamw 3adhikcoBana nuwwe ogHa ®O wiei MikpocucTemu, y Skiit KOMMOHEHT Heb0 BXu-
BAETLCS B MHOXWHI: nidHocumu do Hebec 'HapMmipHo xBanutu'. Cami 3eenuyysanu, nid-
Hocunu do Hebec, cami X i 8 miHb idinxHynu npu nepwiti Hazodi (O. MoHuap);

Y mikpocuctemi @O i3 KOMNOHEHTOM HE60 3a CUHTAKCUYHUMM O3HaKaMy MOXHa BU-
PI3HUTI TPW TpynK:

1) ®0O, L0 3a CTPYKTYPOH BiANOBIAAKTL MiAPSAHOMY CMOBOCMOYYEHHK: imu Ha
He6o 'nomupatit’. [Cemnponiit:] Npo sipy s nepeyumuck He 6ydy, ane X eadaro, Wo He
gci 2omogi Ha He6o timu... (Jlecst YkpaiHka) Ta iH.

27



Cepen Takux O Hanbinblue giecniHux: nadamu 3 Heba 'nerko paictaBatucs’. Y
Hac noku wo mak: xmo pobums, moli i Mae. 3 Heba He nadae Hikomy (B. [po3n);
nonacmu nanbuem y Heb60 'ckasaTh LWock HegopeyHe'. [Yci)] Xa-xa-xa! IMonae [[HaT]
nanbuem 8 He6o! Tio! (M. CTapuubkuit) Ta iH.;

2) ©0, Wo 3a CTPYKTYpOIO BiANOBILATb NOPIBHANBLHOMY 3BOPOTY: 5K (MO8, Hibu,
Haye i m. iH.) 3 Heba enacmu 'He YCBIOOMOBATY TOTO, WO 3po3yMine ans Beix'. [Mto-
6oB:] 3sidku ce gu, Cepeito [emposuyy, Haye 3 Heba enanu! (Nlecs YkpaiHka) Ta iH.;

3) ©0, Lo 3a CTPYKTYPOHO BiANOBIAAKOTH:

a) MpoCTOMYy [BOCKIAAHOMY peyeHHto: dywa eidnimae e Heb6o 'XTOCh NoMUPaE’.
[BanabaH] muxo npomosus: — 30aembCcsi MeHi, haHu-bpamms, NoMUpParo C1asHoK cMep-
mio <...>. Bidnemina e He60o banabaHosa dywa (O. [loBxeHKO) Ta iH.;

6) nigpsioHiA YacTUHI CKNagHOMIAPSAHOMO peyeHHs:: de 3emsst cxodumbcsl 3 He-
6om 'nyxe faneko’. 3a piykoro, Wo obecmasunacs CmiHOK MEMHO-3e/1eH020 oyepemy,
nomsienocs Hue’s dogaumMu nosicamu, po3icnanucs naHu WUPOKUMU KUIUMamu, Xo8aryu
cgoi kpai ax mam, de 3emnist cxodumbcs 3 Hebom (MaHac MupHuit).

®0O 3 KOMNOHEHTOM HE60 MOXYTb BICTYNATN B PEYEHHI:

1) npucyakom:

a) NpocTUM fiecniBHUM: 3ipok 3 Heba He xanamu 'He Bif3HavaTUCs 0COBNMBIMM
3nibHocTAMK, po3ymoMm i T. iH.". BoHa 6e33acmepexHo 3acmynanacs 3a Konucmky: 3i-
pok 3 Heba Xoma Mukumoguy He xanae, ane 8 Kon2ochi HeMae 4o20Ch makoao, o6
6umu Ha cnomox, cknukamu 36opu (A. Tpumaino) Ta iH.;

6) cknageHuM iMeHHUM: He6o e KnimuHKy ‘nepebyBaTi B YB'S3HEHHI . Jyxe HUHi
kycaembcs dapmosuus, doseo byde Hebo mobi e knimunky (B. po3a) 1a iH.;

B) CKrafeHuM JiecrniBHUM: cnycmumucs 3 He6a Ha 3eMJTko '3BiNbHUTUCS Bif into-
3i’. [NidmonneHHs 8ynuub 0671aCH020 UEHMPY hid Yac CUbHUX 371U 3MYCUITO KepigHU-
Umeo Micma ma KOMyHarnbHUKie cnycmumucsl 3 Heba Ha 3emito (3 iHTEPHETY) Ta iH.;

2) obcTaBMHOK: Haye 2piM 3 icHo020 Heba yOapue Had 2010800 'HECTOABAHO .
- lpobayme, — Haye 2piM 3 sicHo20 Heba ydapue Had [1agroBOK 20/1080H0; HEYYMHO
no kunumi niditiwna JTodmuna. — 5 eac 3acmasusna xdamu (A. [OMOBKO) Ta iH.

| HaocTaHOK Ccnif ckasaTu, WO Y4 TO aBTOPW, Yu TO BUAABL NPUMYCTUNUCS MyHK-
TyauilH1X NOMWITOK, BUAINSA0YM Hepigko komami ®O, Lo 3a CTPYKTYPOHO BiAMOBIAATL
MopiBHSINIBEHOMY 3BOPOTY: MOe 2piM ceped sicHO20 Heba 'HecrogisaHo'. Moe 2pim
ceped sicHo20 Heba WMacoHynu Haw cnyx loeo croga (HO. 36aHalbkuit); sk 3 Heba
enacmu 'nerko gictatucst’. — Y eac ceimna xama? — Ceimna, ceimmna, — empymunacs
BiHuyycuxa, — im Hosa xama sik 3 Heb6a enana (l. Mypatos);

CTUNICTMYHOK MOMUIKOK CRif YBaXaTh BXMBaHHs croBa HecnodieaHo Ta ®O sk
CHi2 Ha 20J108Yy 'HeCnogiBaHo’ B TakOMY KOHTEKCTi: [JoHillka 30usosaHo 2fisiHyna Ha no-
Opyey. — LLjo mu! Hawo make kaxew? — Yyto, cecmpo, wo enade Ha MeHe JIUX0 SK CHie
Ha 2onosy, HecnodigaHo (M. Jlasopcbkui).

BucHoBkM Ta nepcnekTMBu gocnigkeHb. [lpoBeaerunin aHania ®0O i3 koMMNOHeH-
TOM He60 AaB MigCcTaBy pestomMyBaTy:
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1. Mikpocuctema O 3 KOMNOHEHTOM HEOO € MOPIBHAHO MANOYMCEnbHOW (Hani-
uye Bcboro 28 ®0), ane HAaTOMICTb JOCUTb PO3MAITOK 32 CBOIMM CEMAHTUYHM-
M1 0COBMMBOCTSIMY | TPaMaTUYHOK OpraHi3aLieto KOMMNOHEHTHOTO ckragy (auB.
«CnoBHWYOK (hpa3eonoriuH1X OAMHMLb i3 KOMMOHEHTOM Heb0» B KiHL|i CTaTTi);

2. [nga ®0O yiei mikpocuctemu, K i hpas3eonoriyHoi CMCTeMM B3arari, XapakTepHi
SBULLA NoniceMii, CUHOHIMIi, aHTOHIMII Ta BapiaHTHOCTI;

3. Hanbinbwe PO Uil MikpoccTEMM YTBOPEHO 3 KOMMOHEHTOM HE60 B POLOBOMY
BIAMIHKY OOHWHW 3 MPUAMEHHUKOM, 3a3BWYal i3 NPUIMEHHUKOM 3. CKUHYmU 3
Heba Ha 3emo, nadamu 3 Heba, K 2pim 3 ICHO20 Heba Ta iH. | 6e3 NpuimeH-
HuKa (pigko): Hebo npuxunumu (yceoro 12 ®0), HalimeHLe — B AaBanbHOMY
BiOMIHKY OQHWHW Ta POAOBOMY MHOXMHU: ax Heb08i xapko, nidHocumu 00 He-
6ec (yeboro no 1 ®0);

4. Y mikpocnctemi @O i3 KOMNOHEHTOM HebO NPEACTaBIEH: Maike BCi CUHTAKCUYHI
CTPYKTYPY, XapaKTepHi 15 (pa3eorioriyHoro ckrady ykpaiHCbKOi MOBW B3arari:
a) ®0, cnisBiAHOCHI 3 NiAPSAAHUM CIOBOCTONYYEHHSM: JTi3mu do Heba, dicmasa-
mu 30pi 3 Heba Ta iH.; 6) O, CniBBIAHOCHI 3 NOPIBHSAbHIM 3BOPOTOM: 5K HE6O 8id
3emri, Sk 3ipoK Ha Hebi Ta iH.; B) ®O, cniBBIAHOCHI 3 NPOCTUM ABOCKITAAHUM pe-
yeHHaM: dywa gidnimae 8 Hebo, xall KamiHHs 3 Heba nadae Ta iH., @ TakoX i3 nig-
PSABHO YACTVHOIO CKITAAHOMIAPSIAHOTO peYeHHst: de 3ems1s CXOOUMBCS 3 HEOOM,;

5. ®0 3 KOMMOHEHTOM Heb6O MOXYTb BUCTYNATV B PEYEHHI MPUCYAKOM (MPOCTUM
Ji€CniBHUM, CKITageHUM iIMEHHUM, CKIaleHNM AiECTiBHUM), 0BCTaBUHOM;

6. TotpebytoTb OKPEMOro AOCTIMKEHHS CEMAHTNYHI 0COBMBOCTI Ta rpamaTiiHa
opraHisauis i iHWKX hpa3eonoriyHnxX MIKPOCUCTEM, Y T. Y. B MOPIBHSAbHOMY Ta
3iCTaBHOMY acrnekTax.

CNOBHU4YOK ®PA3EONOIIYHUX OOUHULb
I3 KOMMNOHHETOM HEBO

HEBA:
dicmaeamu 30pi (3ipku, micaub) 3 He6a 'pobUTM LLOCH HE3BUYaltHE . IHOOI Xron-
UsIM nponoHytoms dicmamu 3ipky 3 Heba, 308CiM He 8paxo8ytoyU 0bcmasuH, Wo
cknanucs (3 rasetn); Qicmamu micaub 3 Heba — uel sucnig 6ye cCUHOHIMOM abco-
JIIOMHO He30ilicHeHH020 baxaHHs (3 XypHany);
3@00umu (3HiMmamu i m. iH.) o4i Ao Heba 'cripsiMoByBaTH nornsig yeepx . BoHa 3Hoe
3HsNa oyi do Heba, npokasyrodu moriumsy (M. KoLtoGUHCEKII);
3ipok (3ip) 3 Heba He 3HiMamu (xanamu i m. iH.) 'He Big3Ha4aTMCst OCOBNMBUMN
3ai6HOCTAMM, PO3yMOM i T. iH." — Hy wio X, Lypa... Ta 80Ha X Hi4020 dig4uHa. 3ipok 3
Heba He 3HiMae, ue npasda <...>, ane (i He nedaya (C. [JobpoBonbCLKII); [ans byna
0ig4uUHOI0 3 Xapakmepom, pobomswor, cmapaHHo, 00 nedaHmMU3My akypPamHo,
arne e wkoni 3ipok 3 Heba He 3dilimana (B. KosaueHko); BoHa 6e33acmepexHo 3a-
cmynanacs 3a Konucmky: 3ipok 3 He6a Xoma Mukumoguy He xanae, asne 8 Koreochi
HeMage 4020Cch Mako2o, Wob bumu Ha cnosox, ckrukamu 36opu (A. I'pumaiino);
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niamu do He6a 'monutucst’. [Jo Heba nizemo 6 3adymi (M. XBunboBuin); B HyOb3i npu-
mbMOM He Ni3b 0o Heba! [Todeli numali, csiti posym madl! (1. Tynak-ApTeMOBCHKWIA);
Heba (He60) npuxunumu, 3i ¢n. padull, 30amHull i T. iH. '3poBUTK 4NS KOroch yce,
HaBiTb Hemoxumee'. [ipko byno Mananyi. Om, 3pocmuna Oumury, 6epeana, 0o-
ensidana, pada 6yna Heba ili npuxunumu ma 30psmu ekpumu, a menep oddall
mix modu Ha noHesipsiHHsa (M. KoutoGuHebkui); [IBaH:] Tu eduHa most QumuHa, Most
padicmb <...>. 51 6 mobi Heb6o npuxunue! (l. KapneHko-Kapuit);

npocmo [2011020] Heba [Ha 3emni] 'He B npuMilLeHHI’. OOUH 3 makux my3eig npo-
cmo Heba 3Haxodumscs e [ereepi, wmam Konopado (3 xypHany); MimuHe gio-
6ysascsi y 3a800ckkoMy deopului, npocmo 20020 Heba (K0. Cmonny); — Cidad,
yorogide, kono bazamms ma epitics, koru xodew. Mu U cami dymaemo Houysamu
omymeyku npocmo Heba Ha 3emni (1. Heuyi-NeBuLbkui);

cnycmumucs (ckuHymu) 3 Heba (He6ec) Ha 3eMJTH0 '[LOMOMOITI KOMYCb 3BiMbHM-
TUCA Bif iNK3ii’. [TidmonneHHs 8ynuyb 0671aCHO20 UEHMpPY nid Yac CUbHUX 3/1U8
3MYCUITO KepigHULUMeO Micma ma KoMyHasbHUKie cnycmumucs 3 He6a Ha 3eMiTko
(3 iHTepHeTy); Bidnosie [ryLyn] make, wo 3pasy CKUHYNMO MeHe 3 <...> Hebec Ha
3emro (. XoTkeBIu);

xall [xoy, Hexall] 2pim 3 Heba '3a Byab-siknx obctaBuH. — Cnodieatock, A0 paHKy
yepeoHuli npanop byde nidHsimo Ha gany! — lNidHimemo, <...> xall Xo4 2pim 3 Heba,
a 8an bnyde Haw! (O. FoHvap);

xall (xoy. Hexall) kamiHHA 3 Heba [nadae] '3a Oyab-akux obctaBuH. Ha Hedi-
J110, X04 KaMiHHS 3 Heba, a xnonuj tio2zo mycsmb 6ymu e ['ynsii-Moni (O. FoHuap);
Makap OHucumosuy [IocMiTHWIA] cnokiliHo ckasae: — Xall kKamiHHS 3 Heba nadae,
a 8 koneocni gpoxali 6yde! (Octan Buwhs);

AK (Moe, Hibu, Haye | m. iH.) 2pim (2pomom, dow, cHiz2) [Ha 2onoey] 3 (ceped)
SICHO20 (pidko Yucmoeo) Heba. 1) 'HecrofiBaHuii i T. iH.". Bampuy niwoe npa-
yroeamu 6 uex, Oe <...> dosesioca cnpagy Mamu 3 moObmu. Lyxe weudko eu-
A8UIOCA, WO 3 HUMU nopo3ymimucst 6pueadup He emie. Lle 8idkpumms 6yno moe
2pim 3 sicHo2o Heba (3 raset); Poskpumms miei 3mosu 6yno dns Torncmoeo
<..> 2pomom ceped sicHo20 Heba (B. KaHiBeup); 2) 'HecnoaiBaHo’. CnomuH
npo obiusHy menuyr moeo geyopa edapus fK 2piM 3 AcHo20 Heba (€. Myua-
no); — Mu, mamy, <...> nemumo. — byno ue sik 2pim ceped sicHo20 Heba. [pome
6ameko U eudy He nokasae (O. ['oHuap); YepsoHi ozonunu wabni i epybanucs
8 ealidamaubki nasu — sik dowy Ha 2008y 3 sicHo2o Heba (0. Cmonuy); Moe
2pim ceped sICHO20 Heba WMazoHyu Haw ciyx toeo crosa (0. 36aHaLbkui);
3amepipa Haye 2pim 3 sicHo20 Heba epasuna us 3sicmka (M. KouoBUHCbKIIA);
®QapbysanbHuku He mobname kpumuku! Lli cnosa <...> nposgyyanu Moe epim
ceped yucmozo Heba (M. TomuaHiin); A skwo ons [okii noyyme nposgy4ums
2pomoMm i3 sicHo20 Heba (0. 36aHaubkuit); Haye epiM 3 icHo20 Heba enae. LLjo
mu e2ogopu, nobko mosi munia? Ce Haye epim 3 icHo20 Heba enas! Hu s mebe
He wupo nokoxae? (Ilecs YkpaiHka); gk 2pim 3 He6a. — XKunu mMu 3 0OUHOKOI
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mamip’io, i 0Cb Ha camy Kymio sk 2pim 3 Heba — npudiwnu U 3abpanu [noniyai
(0. 36aHaubkuit); Haye 2pim 3 icHo20 Heba ydapue Had 20/1080Hk0. — [Tpobay-
me, — Haye 2pim 3 icH020 Heba ydapue Had [1ae1080k0 20710800 HEYYMHO NO
kunumi niditiwna flodmuna. — 5 eac 3acmasuna xdamu (A. TonoBko);

[ak (moe, Hibu, Haye i m. iH.)] 3 Heba enacmu (38anumucs). 1) 'He ycBigOMItoBa-
TI TOTO, LU0 3po3yMine ans Beix'. 1) — Tu wo [Mukono] 3 Heb6a enae?. Yce x mak
npocmo... (3 razetn); 2) ‘HecnogisaHo 3'sButucs’. Kopmume 3eHesi ensiHymu, skull
Mo Y08 y moeo XinonquHu. |, Mabyme, ensHye 6u, ma Hi6u 3 Heba enanu dea XaH-
Oapmu (€. KypTsik); — MaHe npesyc! 3sidku gu? HeHaye 3 Heba enanu <...>. Om
He cnodisascs! — 30usysascs cydds, saxko nideodsyuck 3 micys (M. CTapuubkni);
3) ‘nerko pictatucs’. — Y eac ceimna xama? — Cgimna, cgimna, — empymunacs
Binuycuxa, — im Hoa xama ik 3 He6a eénana (I. Mypatos); — [0b — i He dymall, i He
2alics, i He 3maealics. Ha mebe enano HeHaye 3 Heba make wacms, enas maxuti
maraH, hpo sikuli mobi He cHUMock i He npusudxysanocs (l. Heuyn-Nesuubkui); Y
Hac NOKU Wo mak: xmo pobums, moli i mae. 3 Heba He nadae Hikomy (B. [posn);
[ak (moe, Hibu, Haye i m. iH.)] MaHHa 3 Heba (Hebec, HebecHa) [nadae]. 1) 3i
CN. Yekamu i T. iH. '3 HeTepniHHAM'. Muxa(inio sk MaHHU 3 Heba ouyikyeas pilieHHs
nputimaneHoi komicii (3 ra3eTu); BiH cik Hac no umkax ny2ot, Komu 3acmaeas
¥ KOIl20CNHOMY 20POCi, @ Yacu nepexueanucs 20/100Hi, | MU YeKkanu mozao 20po-
Xy sIKk MaHHU HebecHoi (B. lpo3n); 2) 'Take, Lo nerko gictaeteest’. — To 8u <...>
po3bazamimu Hadymanu?.. Yekaeme MaHHU 3 Heba? — nochumas 0moponi-
nud Tumiw lMipHay. — Kdeme, konu 38anumecs npocmo Ha 2onosy (€. Myyano);
MaHHu 3 Hebec He b6yde, 6aecamcmgo mosapie mpeba cmeoptosamu camum (3
ra3eTu); — He dusylimecs, wo 80HU 8aM mak Osikyromb. Bawe wupe nodasHHs
0nsi HUXx AIK MaHHa HebecHa (B. KaHiBelb); — Bu nosuHHi Ham donomazamu:
menep MaHHa 3 Heba He nadae (€. KypTsk).

HEBEC:
nidHocumu (nidHimamu i m. iH.) do Hebec 'HaamipHo xBanuTi'. Cami 3eenudysarnu,
nidHocunu do Hebec, cami X i 8 miHb 8idinxHynu npu nepwiti Hazodi (O. M'oHyap).

HEBI:

Ha cboMomy Hebi, 3i cn. 6ymu, giduyeamu i T. iH. 'gyxe Wacnmeuir’. bambko Hogo-
HapoOxeHo20 <...> by8 NPOCMO Ha CbOMOMY Hebi, Lo 6 Xumms NpuxoOUMb e
00uH Mamadyyk (O. Tonvap); Konu Mapkesuy 3aepas 3 ckpunayem Cmepom KoH-
uepm finiHcbkoeo, Tapac 8iduys cebe Ha ckomomy Hebi (O. IBaHeHko);

AIK 3ipok Ha Hebi 'fyxe 6arato’. — B MeHe byOe digdam sk 3ipoK Ha Hebi; 8 MeHe
6yde xnonuis, sik Mak0g020 ugimy Ha 2opodi (I. Heuyi-JleBuubkii);

AK Micayb y Hebi, 3i cn. 00uH 'camiTHI'. — Mu — ue 51, 00uH, sk Micsayb y Hebi (M.
Crenbmax).
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HEBO:

dywa eidnimae e Heb60 'xTock nomupae’. [banabaH] muxo npomosus: — 30aembcs
MEeHiI, haHuU-6pammsi, NOMUparo Cr1agHo cMepmio <...>. Bidnemina e He6o bana-
6aHoga Oywa (O. [JoBXeHKO);

XueuM Ha He6o niamu 'gyxe cTpaxaaTh Big 6ont’. — Hikonu 6 meHe He boninu
3ybu, a mym Ha mobi <...>. 3pobimb wock, — npowy [nikapsi], — a Mo xueum Ha
Hebo nonizy (¢. MakiBuyk);

imu Ha Heb6o 'nomupatu’. [CemnpoHii:] [1po sipy s nepeyumuck He 6ydy, ane X
eadalo, W0 He 8ci 20moei Ha He6o iimu... (Ilecst YkpaiHka);

Heb60 konmumu "Xutn 6e3UinbHO’. — Jns yoeo mu cam Heb6o konmuw? — O ye
numarHs cknadHe, Had HuM 5 came po3dymyto 8 Ui OHi (O. ToHuap);

Hebo e KnimuHKy 'nepebyBaTii B YB'A3HEHHI' . Jyxe HUHI Kycaembcsi 0apMosuLs,
00820 6yde He60 mobi @ knimuHKy (B. [po3p);

nonacmu nanbyem y Heb6o 'ckasaTi LWOCb HepopedHe'. [Yci:] Xa-xa-xa! Io-
nae [[HaT] nanbyem e Hebo! Tio! (M. CTapuubkuii);

AK (Moe, Hi6u, Haye i m. iH.) He6o eid 3emni 'nyxe Benuka pisHuus’. 1) Ta Kyou
X Ham 0o 8ac pigHamucsi? Sk He6o eid 3emni (I'. KeiTka-OCHOB'sHEHKO); 2) 3i cn.
Oanekuli i T. iH. 'gyxe’. — Arte Kiflbko X mo pasie Mu 8usiCHio8asnu, wo celi deMokpa-
mu3am 8 Hawlim po3ymiHHi 8i0 Oemaeoeiamy danekuli sik He6o eid 3emni! (1. dpaHko).

HEBOM:

eucimu mix Hebom i 3emneto ‘nepebyBaTi B HEBU3HAYEHOMY CTaHOBULL'. MuHye
we 00UH Micsiub, a 51 6ce We eulwy Mix HeboMm i 3emnero. | myou mMeHe msieHe, |
mym nopgamu He cuna (l. Binbae);

eumamu Mix HeboMm i 3emero XUTW intosiamu’. [Hodi Hagimb nHAU NIMHBLO20 8iKy
He cnpuliMalomb peanbHo Moeo, Wo ei0bysaemscs, a eumaroms Mk He6oMm i
3emnero (3 raseTn).

de 3ems1s1 cxo0umbcs 3 Hebom '[yxe faneko’. A mam dani <...> Nomsienocs Hug's
dosa2umu nosicamu, <...> X08ar4u ceoi kpai ax mam, de 3emssi CX00UMbLCS 3 He-
6om <...> (MaHac MupHui);

nid 20/1um He60M 'He B NPUMILLIEHHT". [Toceped mabopy e 00Hill Xeuri BUCMABNEHO wWa-
mpu 0151 cmaplUUH, — pewma eilickka Mana Hodyeamu nid 2onum He6om (1. dpaHko).

HEBY:

[mak wo (mo, ax, i)] Heby (Heboei) [6yde (cmaHe)] xapko, 3i CMn. Ha NO3HAYeEH-
Hs1 iHTeHCMBHOCTI Aii ‘ayxe’. — bienu, mabyms, mak wjo Heby xapko cmano! (O.
[oexeHko); Munu — ax Heboei xapko! (MaHac MupHuit); 3axap <...> 3padig: oue
wrkonsipka! kw0 i nodpyeu maki, mo 6yde i Heby xapko (M. Jopowko); 3Hoe
nocm [oxopoHa) 6ikumb, kneHe ax Heby xapko (l. dpaHko).
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A. I1. PomaHu4€eHKo,

0-p ¢pinon. Hayk, npocp.,

Odecbkull HayioHanbHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,

npocgbecop kaghedpu yKpaiHCbKOI MO8U ma MOBHOI nid20mosKuU iHo3emU8;

A. E. AnppoHarii,

Odecbkull HayioHabHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukosa,

MagzicmpaHmka kaghedpu ykpaiHCbKOI MO8U ma MOBHOI Ni020mOoBKU iHO3eMui8

rOBIPKOBA CMELU®IKA TYCTATUBIB

Y cTatTi po3rnsHyTO rycTaTuBK Ha MO3HAYEHHs Pi3HUX CTpaB, 3adikcoBaHi B ro-
BipKax 4BOX HaceneHux nyHktax (ApbyauHka i KocTsiHTMHIBKA) ApOY3WHCBKOrO panoHy
MwukonaiBcbkoi 06nacTi, Lo Hanexarb 40 3aXiAHOCTENOBOI IPYMnM roBipoK CTEMOBOTO ro-
BOPY NiBAEHHO-CXIHOrO Hapiuys yKkpaiHCbKOI MOBW. BOHM € HeBig'€éMHUM CKMagHUKOM
YKPAiHCHKOI [ianeKTHOI KapTUHY CBITY, YTBOPKOKTb NEBHY CUCTEMY, CHOPMOBaHY Ha 6asi
YCMaaKoBaHOi Ta 3ano3nyeHol NMEeKCHkU. ABTOPKaMW 3anpOMOHOBAHO CEMaHTUYHUI Ta
€TUMONOTIYHUIA aHani3 yka3aHoro parMeHTy Liiei cucTemm.

MeTa gocnimKkeHHs — 3aHanisyBaTh NEKCUKO-CEMaHTNYHI 0COBNMBOCTI ryCTaTMBIB Ha
MO3HAYEHHS] rapsiunX TPaaULIIHKX CTPaB Ta CTPaB POCTIMHHOIO N TBAPUHHOTO MOXOKEH-
HS, NOLIMPEHMX Y rOBIpKax HaceneHux nmyHkTiB ApbyanHka Ta KocTsHTuHiBKa Apby3nH-
Ccbkoro paiioHy Mukonaiecbkoi obnacti. O6’ekTom JocnimKkeHHs 0BpaHo roBipKOBi rycTa-
TUBW, @ NPEAMETOM € iXHsl CEMaHTUYHA I eTUMOMOriYHa XapaKTepucTuka. [hxepenbHoK
0a30t0 CMocTepexxeHHs MOCMyryBanu NonbOoBi 3amuCK TOBIPKOBOMO MOBMEHHS, 3ibpaHi
2019 poky 3a crewjianbHO YKNaaeHUM NUTaSTbHUKOM.

BuBYEHO Nekcnko-rpaMaTuyHi rpynu «Fapsyi TpaguLintHi ctpaeuy « CTpasw TBApUHHO-
r0 i POCIIMHHOTO MOXOKEHHS», L0 € CKITaAHNKaMM NEKCMKO-CEMaHTYHOrO nonst «Hasew
ixi». PO3rnsiHYTO roBipkoBY NMEKCUKY Ha MO3HAYEHHS MEPLUUIA | APYTVX CTPaB, a TakoX CTpaB
i3 M'sscom Ta canom. [LoCrimKeHo NEKCUKO-CEMaHTUYHI 0COBNMBOCTI ryCTaTUBIB, BUCBITIIEHO
iXHIO €TMMONOTito. 3AICHEHO MOPIBHSANBHUA aHani3 [ianekTHOI NEKCUKN JBOX HACENEeHMX
MYHKTiB. B3HayeHo cninibHe i1 BigMiHHE roBiPKOBOI IEKCUKI Ta NiTepaTypHOI HOPMMU.

'ycTaTvBM B TOBipKax JOCMIMKEHNX HACENEHNX MyHKTIB 3aebinbloro 3biraTbes 3
nekcemami, BiJOMUMM YKpaiHChKIi NiTepaTypHili MOBI, 32 CEMAHTUKOH), MPOTE Bifpi3Hs-
t0TbCA (POHETUYHO. CMOCTEPIrakTbCs CEMaAHTUYHI BiAMIHHOCTI i HEOAHAKOBA apearnbHa
noBefjiHKa Ha3B CTpaB Y roBipkax 04HOro panoHy. MNepcnekTuey noganbwmx JOCHigKeHb
yb6ayaemo B po3LUMPEHHI eMnipiyHOi Ba3n yKpaiHCbKOI AianekTonorii Ta BBEAEHHI A0 Ha-
YKOBOr0 06iry HOBMX Ha3B i Ta HaMoiB, MOLUMPEHNX Y 3aXiAHOCTEMOBMX rOBIpPKaX.

KnioyoBi cnoBa: nekcema, ceMema, roBipkoBa NEKCIKa, NEKCUKa Ha MO3HAYEHHS ixi
Ta NWTBA, ryctaTuBM, ETUMONONS, HACENEHWA NYHKT, iafekTHa KapTuHa CBiTy.
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DIALECT SPECIFICITY OF GUSTATIVES

The article deals with gustatives for various dishes detected in the dialects of the two
settlements (Arbuzynka and Kostiantynivka) of Arbuzynka district, Mykolaiv region. They
belong to the Western Steppe group (the steppe dialect) of the southeastern supradialect
of the Ukrainian language. Glutonyms are an integral part of the Ukrainian dialectical
worldview, they form a certain system on the basis of inherited and borrowed vocabulary.
A semantic and etymological analysis of the specified fragment of this system is offered.

The purpose of the research is to analyze the lexical-semantic peculiarities of gustatives
for hot traditional dishes and dishes of vegetable and animal origin, which are common in
the dialects of the settlements of Arbuzynka and Kostiantynivka, Arbuzynka district, Mykolaiv
region. The source base of the research was field recordings of speech, collected in 2019
according to a specially compiled questionnaire. Twenty recipients took part in the survey.

The lexical-semantic group “Hot traditional dishes” and lexical-semantic group
“Dishes of animal and vegetable origin”, which are components of the lexical-semantic
field “Names of food”, were studied. The dialect vocabulary for designation of first and
second dishes, as well as dishes with meat and lard is considered. The lexical-semantic
peculiarities of gustatives are studied and their etymology is highlighted. A comparative
analysis of the dialect vocabulary of two settlements was carried out. The common and
distinctive features of dialect vocabulary and literary norm are determined.

Gustatives in the dialects of the studied settlements mostly coincide with the lexemes
known to the Ukrainian literary language in terms of semantics, but differ phonetically.
There are semantic differences and unequal areal behavior of dish names in dialects of
the same district. The prospect of further research is in the expansion of the empirical
base of Ukrainian dialectology and in the introduction into scientific circulation of new
names of food and drinks common in Western Steppe dialects.

Key words: lexeme, sememe, dialect vocabulary, vocabulary for foods and drinks,
gustatives, etymology, settlement, dialectical worldview.

MocTaHoBKa HaykoBOi Npo6nemu Ta ii akTyanbHicTb. HeOAMIHHIM CKNagHUKOM
JianekTHOI KapTUHK CBITY € NTeKCeMW Ha MO3Ha4eHHs! PisHOMaHITHUX cTpaB. KyniHapHa
NeKCUKa 3acBifuye TICHUIA 3B'S30K i3 KynbTypoto 11 CBITOTMSAOM AianekToHociiB. [locni-
[PKEHHS! TOBIPKOBOT TEKCYKW, SKa BiATBOPKOE apXETUMHI YABNEHHS Halii, iNtoCTpye Hala-
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PyBaHHS KyrnbTyp Ta enox, 3MiHu B MobyTi yKpaiHCbKOTO Hapogy, L0 1 3yMOBME akmy-
anbHICMb HaLLOi PO3BIAKM.

HomiHauji npoaykTiB xap4yBaHHS OMpaLbOBaHO B HW3Li HayKOBWX i HayKOBO-MoMy-
NAPHUX npallb, 30kpema B posBigkax B. Himuyka, B. Mopobugs, B. Kapnogoi, O. lMepnto-
ka, A. Monoecbkoro, B. CynpyHeHka, |. Yenirn, C. Auenka Ta iH. JoCnimKeHHI roBipKOBUX
HaiiMeHyBaHb i npucasTunmn cTyaii M. Birycsik, J1. Bopue, E. Toua, 1. [lseHaseniscokuit,
B. [ipoboteHko, A. 3akpeBcbka, . Masyp, M. Tumuenko, €. TypunH, T. TuweHko, I. LLmatko
Ta iH. [Jo onucy 3axigHOCTENOBKX roBIPOK CTEMOBOMO rOBOPY NIBAEHHO-CXIAHOMO Hapivys
yKpaiHcbkoi MoBY 3BepTanucs I1. Mpuuenko, B. [posnoscbkuin, ©. XKunko, A. KonecHukos,
B. Maueea, I". Merwmx, C. Moniwyk, T. LeBuyeHko Ta iH. OaHak noku Lo CnopagnyHo onpa-
LIbOBAHO CTPYKTYPHY OpraHi3aLlito i reorpadito ryCTaTueis y 3axigHOCTENOBWX rOBipKaXx.

AHani3 gocnimkeHb npodnemu. lekcyka KyniHapHOI cdepy AOBOSI YacTo NpuBepTae
yBary YKpaiHCbKUX JOCTAHWKIB, OCKINbKY BOHa 3AaBHA (DYHKLIOE B YKpaiHCbKil MOBI [ALeH-
ko]. J1. Bopuc 3aHanisyBana TemaTuyHy rpyny NEKCUKW Ha MO3HAYEHHs! Dki Ta HanoiB y Gyko-
BUHCbKMX roBipkax. [oChigHMUS po3rnsiHyra TeOPEeTUYHI i METOLOMONYHI 3aCaau BUBYEHHS
JVHaMIKM HAPOLHOI KyniHapHOI TepMIHOMOTii, onMcana AnHaMmiky Ha3e 3a GiomnoriYHOK Xapak-
TEPUCTMKOIO MPOZYKTY, 3BEPHYBLUM YBAry Ha Ha3sW CTPaB POCTIMHHOMO MOXOMKEHHS], Ha3BK
OBOYEBMX CTPaB, CTPaB TBAPVHHOIO MOXOMKEHHS], rapsiumx M'CHUX cTpaB [1].

B. PisHuk gocniguna Hassw iXi B AianekTHOMY CyMixoki, 30kpema Ha3su GyaeHHUX
Ta 06pspoBuMX cTpaB. BoHa 3ocepeauna yBary Ha 3aranbHux HasBax, Ha 3Ha4EHHSIX KOH-
KpETHMX rycTaTuBiB, MOTMBALlii Ha3B, ixHii eTumonorii [6, ¢. 89-144]. Hanpuknaz, BuaoBi
Ha3BM Cyny NO3HAYalOTb aHaMTUYHI KOHCTPYKL|ii, MOTMBOBAHI OCHOBHWUM KOMMOHEHTOM
CTpaBu: Cyn i3 KBACOMe, CyM i3 rOPOXOM, CYM i3 rPeYaHolo Kpyrnor, Cyn i3 pucom, cyn
i3 MepIoBO KPYMoLo, Cyn i3 KanycTot, Cyn i3 NoMigopamm, cyn i3 NOKLWWHOK TOLLO, Lo
peani3ytoTbCs B pisHUX dianekTHux hopmax [6, ¢. 93-94].

CTpPYKTYpHY OpraHisaLlito i CeMaHTWKy rycTaTVBiB Y CXiBHOMOAINbCHKMX rOBipKax,
cnocobu Ta 3acobu HOMIHaLi, @ TakoX MPOCTOPOBY MOBEAIHKY TaKWX IEKCEM BUCBITIIMB
0. Ockupko. BiH cxapakTepn3yBaB Taki NEKCUKO-CEMAHTWUYHI TPYMK, SK HA3BW ixi TBa-
PWHHOTO MOXOZKEHHS Ta Ha3BW 1Ki POCIIMHHOTO MOXOMKEHHS, Y MeXax KX OnucaHo
NEKCUKO-CEMAHTWYHI MIKPOrpyni (MOMOKO M MOMOKOMPOAYKTW, M'SICO I CTPaBM 3 HbOTO,
TBAPWHHI XVPU; KPYNK i CTPaBM 3 HIX, CTpaBK 3 GOpOLLHA, CTpaBy 3 KapTonsli, POCINHHI
X1pw, pigki cTpasu). OKpemo LOCMiAHVK PO3risigae i OMUCye MIKPOrpyMi Ha MO3HAYEHHS!
cynie Ta GopLly, A€ nopsg i3 nekcemor cyn YHKLiWTL bynblioH, cyn nputiMaybkud,
cyn yucmud, cyn neaeHbkull, cyn pideHbkul, cyn bapabonsaHul, cyn 3 20p00UHU, Cyn
mMonoyHul mowo [5, ¢. 117-120].

[leTanbHo BMBYMIA Ha3BY DXi Y CXigHOCTeNoBMX roipkax H. 3arHiTko, npeameTom fo-
crimkeHHs saikoi Gyna TemaTuyHa rpyna Hass i Ta HamoiB 3 HM3KOK JTEKCUKO-CEMaHTUYHNX
rpyn, i3-MOMiX SIKMX 0COBNMBO BUPI3HSOTLCS HA3BM OBOYEBMX CTPAB, HA3BW M'SICHIX CTPaB
TOLWO [4], 3aHani3oBaHi 3 KyTa 30py CTPYKTYPHOI OpraHi3aLii Ta CeMaHTU4HOI cneuudikm i
apearbHOI xapakTepucTuki. Monpy Lie aHanis ryctaTviBig, 3MiHW B Liii rpymi NEKCHKA Marno
[OCNimKyBanMes 11 noTpebytoTb NITBHOI yBarM 3 ornsigy Ha cneLydiky KOHKPETHUX FOBIPOK.
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Y cxigHoCnoboXaHChKMX roBipkax Ha3BW NepLUMX piakux CTpaB cTygitoBana M. Bo-
nowuHoBa. BoHa He nuwle cxapakTepusyBana TpaauLiiHi ykpaiHCbki pigki cTpasm, a i
NpOCTEXWNa AMHAMIKy eneMeHTIB L€l rpyni, yka3aBLuyM Ha PO3LUMPEHHS CEMaHTUKK Ta
Ha apxaisaLito nexkcem [2].

MeTa gocnigkeHHsA — 3aHani3yBaTi NNEKCUKO-CEMAHTUYHI 0COBMMBOCTI ryCTaTuMBIB
Ha NO3HAYEHHS rapsvnx TPaAMLINHMX CTPaB Ta CTPaB POCIIMHHOTO 1 TBAPUHHOMO MOXO-
[PKEHHS, MOLIMPEHUX Y ToBipkax cMT ApByauHka it cMT KocTsiHTUHIBKa ApBy3nHCBbKOro pa-
1oHy Mukonaiecbkoi obnacri.

[ins nocsrHeHHst MeT HeOBXiAHO PO3B’sA3aTL Taki 3aBAAHHSA:

1) 3achikcyBaTu i1 3aTpaHCKpuOyBaTH CrOBa Ha NMO3HAYEHHS AOCMIZKYBaHUX rycTa-
TUBIB, SKMMM NOCIYrOBYKTHCA MeLukaHLi cenmiy ApOysuHka 1 KoCTSHTUMHIBKa;

2) cxapakTepu3yBaTi JEKCUKO-CEMaHTUYHI 0CcOBIMBOCTI 3adhikCOBAHMX MEKCEM,
3'AcyBaTL iXHIO ETUMOIOTID;

3) 3AiINCHUTI NOPIBHSANBHUIA aHani3 Yka3aHoro (pparMeHTy [ianekTHOI KapTuHU CBITY
[BOX HaceneHuX NyHKTIB, BU3HA4NTM CrifbHe i1 po30ikHe rOBIPKOBOI NEKCUK Ta NiTepa-
TYPHOI HOPMMU.

06’ekTOM AocnigkeHHs 00paHO roBipKOBi rycTaTViBM, @ NPeAMETOM — iXHS Ce-
MaHTW4Ha i eTUMOMoriYHa Xxapaktepuctuka. [kepenbHy 6a3y HaLIOro AOCHIHKEHHS
CTaHOBNATH MOMbOBI 3aMK1CK FOBIPKOBOTO MOBIEHHS, 3ibpaHi 2019 poky 3a cnewianbHo
YKNaZeHUM nuTanbHUKOM. IHgopmaHTamu ctann 20 MewKaHLiB ykasaHux HaceneHux
MyHKTIB. Y pobOTi BUKOPUCTAHO Taki 3a2aslbHOHayKosi METOAN AOCNIMKEHHS, aHari3,
CUHME3 i CNOCMEPEXEHHS, WO fanu 3MOry cucTemaTiadyBaTm 3adikcoBaHuUi roBipkoBui
matepian; onucoguli Memod 3aCTOCOBAHO Mg Yac aHaniay roBipkOBOro MOBMEHHS peLy-
nieHTiB. Cepen cneyjanbHux niHegicmuyHUX Memodie CTanu B NMPUrodi aHKemy8aHHs i
iHMep8'teaHHs (Ans dikcallii roBipkOBOro MOBIEHHSI), eleMEHTU KOMNOHEHMHO20 aHa-
i3y (CTPYKTYPHWIN METOA) ANS BUSHAYEHHS NEKCUKo-ceMaHTuuHux rpyn (JICT) Ta nigrpyn
()JICIT), ixHBbOI NEKCMKO-CEMAHTUYHOI XapaKTePUCTIKK, emUMOIIO2iYyHUl aHami3 3acTo-
COBaHO 1151 3'ICYBaHHS NOXOMKEHHS! ryCTaTUBIB.

TeopeTnyHa LiHHICTb JOCTIMKEHHS Nonsrae B NOrnuMbneHHi Teopii HomiHawi, y Bu-
SBMIEHHI (hakTiB CNiNbHOrO Ta BIMIHHOMO MiX rOBIPKOBOK NEKCUKOK Ta EKCUKOH, L0
BinbvBae nitepaTypHy HOpPMY, @ TaKOX y TOMY, LLO 3anpONOHOBAHWA aHami3 y Mexax
BOCiMKYBaHMX NEKCEM MOXE CMyryBaTu MPWKNaZoM BMBYEHHS PisHUMX Tpyn rycTaTuBiB
B iHLLMX TOBipKax ykpaiHCbkoi MOBW. MpaKTUYHe 3HAYEHHSA NOCHiMKEHHS nonsrae y qik-
caujii Ta BBeZi€HHi 10 HaykoBOro obiry HOBOro (haKTUYHOTO MaTepiany, Sk PO3LWNPUTL
emnipnyHy 6aay ykpaiHCbKol AianekTHoi nekcukonorii i niHroreorpadii. Mloro matepianu
MOXYTb MPUCIYXUTUCS Nif Yac yKNaaaHHs giafekTHUX CROBHIKIB Ta HanucaHHi kBanidi-
kawinHux pobiT 3000yBaviB BULLOI OCBITW Pi3HUX PIBHIB.

Buknap ocHoBHOro matepiany. Jlekcema ‘cTpaBa’ B 0aMHagUATUTOMHOMY «CrioB-
HUKY YKpaiHCbKOT MOBUY dhikcyeTbest sik 'lika, xap'y'i. BoHa cikcyeTbes 3 ABOMA 3HAYEH-
HAMM, NEPLUMM 3 SKUX € ‘TPUrOTOBNEHI 41151 iAM MPOAYKTW XapyyBaHHS', @ ApyrM — ‘Te,
L0 iAsTh, BXMBAOTb ANs xapyyBaHHs' [9, IX, ¢. 746). JICT «[apsui TpaguuiinHi ctpasuy y
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rosipkax ApOy3anHcbkoro p-Hy Mukonaiscbkoi 06n. cknapaetbes 3 JICMT «Meplwui cTpasu:
pifKi cTpaBm Ta ixHi pisHOBMAW», «[lpyri cTpaBwn: CTpaBy 3 kapTonmi». [lani AeTanbHiwe
poarnsiHemo wji JICIT.

[lo neplmx cTpaB Hanexatb pifki CTpaBu: Cymi, OynbiioHW, BOpLL, HOLIKK, Cymu,
wepbw, kyniwi. 3aranbHUMKM Ha3Bamu Ans Pigknx cTpaB B 06CTEXEHMX rOBipKax € Taki:
p'imke, p'im'kolie, 'nepwe, 'nepwyie. Oo NCMI «Mepwi cTpaBu: piaki cTpasu Ta iXHi
Pi3HOBMAM» YHANEXHIOEMO HaNMEHYBaHHS cyn, 'cynyuk, 'Uywka; ky'n'iw; 6yn'lioH, 'ne-
gew; 3e'neHul '6opuy, Yep'gorul '6opwy, n'icHul '6opwy, 'pub’aqur '6opuy, NOWMPEH
B roBipkax cMT Apby3nHka Ta KocTsHTuHiBKa Apby3unHCbKoro p-Hy Mukonaiscbkoi o6n.

Jlekcemy cyn 3agikcoBaHO B CIIOBHUKY 3i 3HAYEHHAMM ‘pidka CTpaBa, fka SBfse Co-
0ot0 nepeB. M'ACHUIA, pubHUiA abo rpubHWiA BigBap 3 0BOYAMM, KpYMamu i T. iH.; LKA’
[9, IX, c. 844]. CnoBo cyn He € NOWMPEHUM Y AOCTI[KyBaHOMY apeani it 3'aBunocs nig,
BNAMBOM fiTEpaTypHOi MOBU. Jlekcema cyn — 3ano3suyeHHst i3 dpaHLy3bKoi MOBW: ¢p.
Soupe = cyn, toLLKa ‘NOX0ANTb Bif rannopoMaHCHLKOro suppa = npunpaenexe’, “suppare
= npunpasnsatn’ [3, V, ¢. 476]. Ak y rosipui cMT ApOyauHka Apby3uHcbkoro p-Hy Mukona-
iBCbKOI 0011., Tak i y rogipui cMT KocTsiHTMHIBKa ApOy3nHebkoro p-Hy MukonaiBcbkoi 0611,
cemeMa ‘cyn (3aranbHa Hasea)' peaniayeTbCsi B IMEHHUKaX cyn, 'cynyuk, 'tywka, Wo Big-
MoBifiae HOPMaM yKpaiHCbKOi NiTepaTypHOi MOBMU.

HalimeHLL nonynspHoto NePLLOKD CTPaBOK B AOCHIAKYBaHIN MiCLEBOCTI € KyniLll, Horo
MalKe He TOTYHTb, | PELEenT Liei CTPaBW MELLKaHLSM NPaKTUYHO He BigoMui. Kyniw — ue
ryCTuiA cyn (3BWYAIHO 3 MLUOHA), 3anpaBeHnin canoM. [ MeLUKaHLiB AOCTiMKyBaHNX
roBipok cemema ‘Kynil’ peaniayeTbCs B iIMEHHWKY KyT'i, WO BifnoBigae HopMam ykpa-
iHCbKOI NiTepaTypHOI MOBYM Ta 03Havae ‘TycTuiA Cyn (3BMYaiiHo 3 nwoHa)’ [9, IV, ¢. 391].

FAKILO roBOPUTM MPO ‘YMCTWI BigBap 3 M'sca Be3 oBouiB i mpunpas’ [9, |, c. 254],
TO B roBipui cMT Apby3nHka ApbyanHcekoro p-Hy MukonaiBcbkoi 065, BigaatTh nepe-
Bary nuwe Ha3ei 6ys1'lioH, a y rosipui cMT KocTsHTuHiBKa ApBysuHcbkoro p-Hy Muko-
naiBcbkoi 06, MOXEMO Lie noyyTu 'megew. CriopaaynyHe BXUBaHHS nekcemm 6yiblioH
CBiAYUTb NPO Te, LWO B AOCKiAKYBaHOMY apeani BOHa nowvpuniacs nig BnavBoM nite-
paTypHoi Hopmu. CroBo 3anosuyeHe i3 dpaHLy3bkoi MoBU: p. bouillon nos'ssaHe 3
diecnosom bouillir = kuniti’, Baputw® [3, |, ¢. 293].

HaibinbLu NowmpeHoto PiaKo CTPaBOR, Ky MeLKaHLi AOCTigXyBaHOI MiCLLEBOCTi
roTyKTh | B OyaeHb, i B €BATO, € 6opLy. Lis nekcema nosiCHIOETLCA K ‘pigka CcTpaBa,
Ky BapATb 3 NoCiYeHnx OypskiB, kanycTu 3 4OAATKOM KapTonfi Ta pisHux npunpas’ [9,
|, c. 222]. Taky cTpaBy B roBipkax no3HavatoTb sik '6opLuy, yep'soHul '6opLuy, Yyup'eoHuUT
'6opuuy. 3BiCHO, Ha3BW Liiei CTPaBM 3aneXxHo Big crnocoby ii NPUroTyBaHHs! PO3PI3HSIOTb-
cs. [ins 6opLuy, KK roTyBanu B MICT i 3anpaBnsnm Ofiet, y JOCMIMKEHNX MICLEBOCTSAX
BUSIBNEHO Ha3By n'ic'Hul '6opluy. Boplu, LWo roTyBanM 3 MOMOAMX OBOYIB, HA3WBAKTb
'6opwy 7im'H'ii, @ GopLL, SIKKiA ToTYBaNW Ha pUBHIN oL, — '6opwy 'pub’ ayul. AHaniTYHI
Ha3BM 3 KOMNOHEHTOM 60puwy 3ahikCOBAHO M Ha NO3HAYEHHS 3eN1eHOro GopLly, A0 SKOro
3aMmicTb BypsKiB | kanycTi AOAA0Tb LaBenb: '6opuwy 3e'nexur, '6opwy 3u'neHui). Nekce-
My 60puwy eTUMONOrM BUBOLATH i3 e, *bbrichb < *bbrstjb (< *bwrst +j +b) [3, 1, ¢. 236].
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OcHoBy xapuyBaHHSi MELLKaHLB AOCHigXyBaHOrO apeany ¢opMylTb CTpaBy i3
KapTonmi, TOMy AeTanbHille Po3rfisHEeMO Pi3HOBMAW CTpaB, MPUrOTOBMEH 3 kapToni.
Ho NCII «[pyri cTpaBu: CTpaBu 3 KapTonsii» YHANEXHIOEMO HalMeHyBaHHS moy'yeHa
kap'monn’a, n'ype, moy'yoHka, 'moykaHodka, 'M'amoyka, mon'myweuyka, n'y'pewxa,
mpoul'yeHa kap'molwka, 'monmaHa kap'mowka, 'M'aukaHa kap'mowka, m'lama kap"
mouka, moy'kauka; kapmon'iiaHuku, 0epy'Hu, 0'paHuKu, '2yen’i, n'may’ku, NoWUpeHi B
rosipkax cMT Ap6y3inHka Ta KocTsHTuHiBKa Apby3unHCbKoro p-Hy Mukonaiscbkoi 06m.

Y roBipui cMT ApbysuHka ApbysuHcbkoro p-Hy Mukonaiscbkoi 0. cemema ‘kapTo-
NnsiHe Nope’ pearniayeTbesi B COBaX Ta CHOBOCMONYYeHHsIX moy'yeHa kap'monii‘a, n'y'pe,
Moy'4oHKa, 'moykaHouKa, 'M'amoyka, mon'mywedka, n'ypewka. 3i 3Ha4eHHsIM ‘kapmonsisi-
He niope’ B 0BCTEXEHNX rOBipKax 3aCBiYEHO CIOBO Ta aHaniTUYHI Ha3BM, MOTMBOBAHI i€
m’amu. Y rosipui cMT KocTaHTuHiBKa ApByauHCbkoro p-Hy Mukonaiscbkoi 06n. nopsig i3
BKa3aHUMK Ha3BaMu (IKCyeEMO CrOBOCMONYYEHHS Mpouw/'yeHa kap'mouka, 'monmaxa ka-
p'mouka, 'M aukaHa kap'motka, M'iama kap'mowuka, moy'kadka. B ykpaiHcbkiit nitepatyp-
Hill MOBI CMOBO N'y\pe Bigome 3i 3Ha4eHHsIM ‘cTpaBa abo npunpasa 0 CTpaB, NPUroToBNEHa
3 PO3IM'ATUX YK NpoTepTHX 0BoYiB abo dopykTiB’ [9, VI, ¢. 416]. HaToMiCTb 3HAYEHHS nek-
CEMM MOoy'kaquK — ‘KapTONIHO YNCTSATb, BApSTh | 06CYLLYIOTb, 3MMBLUM BOZY, MPOTUPAOTL HA
MPOTUPArbHIl MaLLnHi, Yepes cuTo, abo TOBYYTb CrieLianbH1MK ToBKaumkamu’ [9, X, ¢. 163]
— Tex 3agpikcoBaHe Y BKa3aHii rosipLji, ane y (hOHETUYHWX BapiaHTax.

Y mocnimkeHoMy apeari NOLLMPEHO CTPABO € ONaaku 3 TEPTOI KapTonsi. 3HaueH-
HS ‘KapTOMISHMK, ONaaKa 3 TepTOi kKapTonmi' B 06CTEXeHX roBipkax ApBy3MHCLKOrO p-Hy
MukonaiBcbkoi 06n. € peanisalielo cnis kapmon'n'aHuku, 0epy'Hu, 0'paHuku, '2yemn’i,
n'n’au’ku. Cnig 3ayBaxuTi, WO MelukaHLi cMT Apby3nHka HagatoTb nepesary Hassam
kapmon'n’aHuku, epy'Hu, a MelkaHLi cMT KocTsHTUHIBKa — 0'paHuku, '2yen’i, n'n'au’ku.
B ykpaiHCbKili niTepaTypHii MOBI CroBa KapmonnsHUKU Ta depyHu BUCTynatTb abco-
FIOTHAMMW CUHOHIMaMK 11 peani3ytoTb 3Ha4eHHs! ‘onaaku 3 TepToi kaptonni’ [9, I, ¢. 254].
CnoBo depyHu Ta 110ro hOHETUYHNIA BapiaHT QupyHU BUBOLSTH Bif AiecnoBa depmu (<
ncn. *derti, *dbro i dbrati, dero) [3, Il ¢. 41].

Akwo 6paTtn go yBarv BuA kapTonmi (Monoga, ctapa) Ta npouec ii NiaroToBku, TO
hikcyeMo Taki fiecroBa Ha nosHaueHHs ii 06pobku: 'yucmumu, ny'numu, o6:u'pamu;
wkpeb'mu, wkpe'6am’, w'p’abamu, ckpe6'mamu, ckpe6'mu, 'mepmu, ckab'pum’. 3Ha-
YeHHs! ‘3HiMaTy, 0buMLLaTK LKIPKY 3 CTapoi kapTonsi’ B 0BCTexXeHNX rosipkax ApOysuH-
cbkoro p-Hy MukonaiBcbkoi 06n. € peanisaujeto cnis 'yucmumu, ny'numu, o6:u'pamu.
Cnig 3ayBaxuth, Wo B cMT ApOy3uHka dikcyemo Le B nekcemi 'yucmumu, a B cMT Koc-
TSHTUHIBKA — B Niekcemax 1y numu, 06:u'pamu. Yci Lii cnoBa € CUHOHIMamu i diikcyoTbCst
B OAMHALALUSTUTOMHOMY CMOBHWKY YKPAIHCbKOi MOBM B AEKINbKOX 3HAYEHHSIX, OQHUM 3
AKX € ‘0bumMLaTL Bif WKapanynu, WKypKW, Ny3ri TOWO; 3HIMaTH, 3pi3aTi LKipKy, 060-
TOHKY, NYWNaNKy i T. iH. 3 Yoro-Hebyab; 3HiMaTK, 3pi3yBaTh 3 YOro-Hebyab BEpXHIN Lwap
(wkapanyny, NyLWNKWHHS i T. iH.); icTuTy, obumwatn’ [9, IV, ¢. 556; XI, ¢. 334; V, c. 464].

Y rosipui cMT ApbyanHka Ta cMT KocTsHTuHiBKa ApbyanHebkoro p-Hy Mukonaie-
Cbkoi 0671, cemema ‘0BumLLaTh WKIPKY 3 MOMOAOI KapTonni' peanisyeTbCs B AiecroBax
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wkpeb'mu, wkpe'6am’, wk'p’abamu, ckpe'mamu, ckpe6'mu, 'mepmu, ckab'pum’, wo
He BiOMOBiAaE HOpPMaM YKPaiHCbKOI MiTepaTypHOI MOBW, amke B OAWNHAALSTUTOMHOMY
CIOBHMKY YKPAIHCbKOI MOBM HE 3HAXOAMMO Li NEKCEMM 3 TakUM TIyMayeHHaM. Y Lnx
MICLIEBOCTAIX BOHM € JTOKamnbHUMI HaBamu. Jlekcema mepebumu, L0 03Ha4ae "YncTuTH,
3BIMbHATY Bifl NYLUNMHK NOAKM, OBOYI; ounati, 066upati’, dikcyeTbest B 3rafaHomy
cnoBHuky [9, X, c. 84]. Y rosipui cMT Apby3uHka ApbyanHcbkoro p-Hy MukonaiBcbkoi 0671,
Ha No3HayeHHs Liei cememu BiA3HaYaeMo criosa wkpeb'mu, wkpe'bam’, wk'p'abamu, y
roipuji x cMT KocTsiHTMHIBKa ApOy3uHebkoro p-Hy MukonaiBcbkoi 06n. nopsig i3 HasBaHu-
MK crioBamu chikcyemo aiecrioBa ckpeb'mamu, ckpeb'mu, 'mepmu, ckab'pum'’.
30e6inbLuoro ryctaTui Ha NO3HAYEHHS APYruX CTpaB 36iraloTbCs 3 Ha3Bamu, Bifo-
MMM YKPAIHCbKIN NiTepaTypHiii MOBI, MPOTE 3HAYEHHS AESKMX CAiB, MOLIMPEHMNX Y BKa-
3aHUX HaCeneHnX NyHKTax, BiAPI3HAKTLCS Bif 3HAYeHb, NOAAHUX Y NeKCUKorpatiyHmnx
npawsix, NEBHUM CMUCMOBIM HaBAHTAXEHHSM i LIMPLIOK CHEPOKD 3aCTOCYBAHHS.

OTxe, roBipkoBa NeKCIKa Ha MO3HAYEHHs APYruX CTpas, 30KpeMa CTPaB i3 kapToni,
3achikcoBaHa B rosipkax cMT ApbysnHka Ta KocTsHTuHiBKa ApBy3nHCbKoro p-Hy Muko-
naiBCbKoi 0611., € LiHHUM DKepenom NOMOBHEHHS! CIIOBHWUKOBOIO CKMagy MHMBICTUYHMX i
eTHorpadiyHux maTepianis.

NICT «CTpaBu TBapWHHOIO | POCMIMHHOIO MOXOMKEHHS» CknagaeTbes 3 Takux JICMT
«CTpaBu TBAPUHHOTO MOXOKEHHS: CTPaBH 3 M'sicay, «CTpaBw TBAPUHHOIO MOXOAKEHHS!:
carno i cTpasu 3 canomy Ta «CTpasu POCIIMHHOMO MOXOMKEHHS: CTPaBU 3 KyKypyA3sHHOMO
BopotuHay. [yctaTveu 3a BioNorivHO0 NPUPOAO MPOAYKTY, PENpe3eHToBaHI HOMiHaL-
SMU POCTIMHHOI Ta TBAPUHHOI i, CTAHOBNSATL pO3rasyeHy Ta baraTopiBHeBY Mikpocyc-
TeMy. Ha3By pOCIMHHOI i penpes3eHTyTb HOMIHAL|ii CTpaB i3 3epHOBYX Ta OBOYEBMX, a
Ha3BM TBAPMHHOI i — HOMIHALIii MONOYHUX MPOAYKTIB Ta rapsiymx M'siCHUX CTPaB.

[o NCIMI «CTpaBy TBAPUHHOTO NOXOAXKEHHS: CTPABM 3 M'SICa» YHANEXHKEMO TyC-
TaTuBW 'cmydeH’, xono'dey’, xo'nodHolie; kpo's'aHka, kpoy'liaHka, 'kKulika, NoLMpeHi B
roipkax cMT Apby3uHka Ta KocTsHTuHIBKa ApOy3uHebkoro p-Hy Mukonaisebkoi obn. Y
rogipui cMT ApGyanHka Apby3nHCbKOro p-Hy Mukonaisebkoi 0651, cemema ‘xonoaep’
peanisyeTbCs B iMEHHUKaX 'cmyden’, xono'dey’. 3i 3HaueHHsAM X0100eub B 06CTEXEHNX
roBipkax 3acBif4eHO CMOBO Ta aHaniTUYHi Ha3BM, MOTUBOBaHI Aieto cmydumu, xon0du-
mu. Y rosipyi cMT KocTsiHTuHIBKa ApBy3anHCbKoro p-Hy MukonaiBcbkoi 06n. nopsg i3
BKa3aHUMM Ha3Bamu Gikcyemo iMeHHUKM: 'cmyden’, xono'dey’, xo'nodHole. B ykpaiH-
CbKild NiTepaTypHiit MOBI COBO x0/10'dey’ BiOME 3i 3HaYEeHHsIM ‘[iparnucTa cTpaea, aky
OAEPXYIOTb NMPU OXONOMKEHHI M'ICHOrO abo pubHOro BigBapy 3 NoapibHeHUMM Wma-
TOuKamMu M'sica um pubu’ [9, XI, c. 115].

Y pocnigpxeHoMy apearni NOLMPEHOI0 CTPaBOK € KPOB'SHKA. 3HAYeHHs ‘[OMaLLHS
kpoB'siHa koBbaca’ B 06CTexeHux roeipkax Apby3anHeskoro p-Hy MukonaiBeekoi 0611, € pe-
anisavuieto cniB kpo'e’arka, kpoy'liarka, 'kutika. 3ayBaxnumo, Lo MeLuKaHLi cMT Apby3unH-
ka HafaloTb Nepesary HaseaMm Kpojy'liaHka, a MeLUkaHLi cMT KoCTsHTUHIBKa — Kpo'e’ aHka,
'kuwwka. B ykpaiHCbKiit niTepaTypHiil MOBI CIOBO KpO8 'SHKa pearisye 3HaueHHs ‘KpoB'siHa
kos6aca’ [9, IV, c. 362].
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Jlekcema cano, wjo peanisyetbCs B cCeMeMi ‘BiJOKpeMSIEHUiA Big M'ca NiaLLKIpHUIA
CBUHSIUMIA XUP, L0 30epiraeTbCst CONOHUM | BXXMBAETHCS CUPUM, CMAXEHUM Ui BapeHUM’
[9, IX, c. 18], mae naBHe noxomkeHHs: ncn. *sadlo, nos’ssaHe 3 *saditi ‘cagntw, cigatw’ [3,
V, 169]. [o JICMI «CTpaBu TBAPMHHOTO MOXOMKEHHS: Cano i CTpaBM 3 CafioM» YHanex-
HIOEMO CIIOBa Ta CMOBOCTOMYYEHHs! WKeap'ku, Wkeap''ku, OWK'eapok, 'suLuKgapka; Xup,
lcano, macm’, cono'HuHa; 'cmaneuy’, Hym'p'ak, 36epexeHi B MOBMEHHI xuTenis cmMT Ap-
OysuHka Ta KocTsHTMHiIBKa Apby3unHCbKoro p-Hy Mukonaiecbkoi 06m. Y 3aHanisoBaHMX
roBipkax 3HaueHHsi ‘cano’ € peanisaljieto HalMeHyBaHb Xup, 'cano, macm’, cono'HuHa.
Cnig 3ayBaxuTi, Lo xuTeni cMT ApOysuHKa HafatoTb nepesary Hasam Xup, 'casno, a
MeLLKaHLji cMT KOCTSHTUHIBKA — Macm’, CONO'HUHa.

Y roBipyi cMT Apby3nHka ApbysuHebkoro p-Hy Mukonaiecbkoi 0651, cemeMa ‘LKBapka,
NimKapeHmil Yn BIKAPEHWIA KyCOYOK cana’ peanisyeTbCs B Ha3Bax OLK'8apok, 'suLLikgapka.
Y rosipyj cMT KocTsiHTUHIBKa Apby3nHebkoro p-Hy Mukonaiscbkoi 0611, nopsy i3 BkasaHUMM
HasBamy PYHKLIOKTL iIMEHHUKN Wikgap'ku, wkeap'ku. 3rigHO 3 AaHUMM «CHOBHMKA yKpa-
iHCBKOT MOBM» JTEKCEMA WKBAPKU pearnidye ceMemy ‘MigCMaxeHW LUMATOK cana, 3 SKoro
yacTkoBo BuTonmees xup’ [9, XI, ¢. 473]. 3i 3HaueHHsAM ‘CManeLlb, Xup, BUTOMEHNN i3 CBU-
HsYOro 30pY, cana’ Ta Woro pisHoBMAW, DYHKLIOKTL rycTaTem 'cvaney’, Hymlp'ak, oe
cMareyb Mae 3HaueHHs k1P, BUTOMIEHUI i3 cBUHsHOro 30opy’ [9, IX, ¢. 394].

Y KiHUi XIX — noyatky XX CT. y CiflbCbKOMY rOCMOAAPCTBI 3-NOMIX 311aKkoBUX KynbTyp
ocobnuee Micle nocina Kykypyasa. Cnoeo Kykypydsa noB'si3ytoTb i3 kopeHem *kukur-
‘wock posvenipeHe’ i cnopigHeHe 3 cnu. kukurjav ‘kyvepssuir’ [3, 1ll, 131]. Y rosipui
cmT Apby3anHka Ta cMT KocTsHTuHIBKa ApBy3uHCbKoro p-Hy Mukonaiscbkoi 06n. cemema
‘Mamarnura, Kala 3 KykypyassHoro GopoluHa’ peanisyeTbcs B CrioBax: Mama'nuea, mo*
KaH. Jlekcema mamariuea, Lo 03Ha4ae ‘TycTa Kalla 3 KyKypyassHoro 6opoLuHa’, QikcyeTb-
s B 3ragaHomy crnosHuky [9, IV, c. 615]. Y roipui cMT ApGysnHka Apby3nHCBKOro p-Hy
MwkornaiBcbkoi 06n. Ha MO3HAYEHHs Liiei cemeMn BiA3HAYaeEMO CroBO Mama'fiuea, a B
rosipui cMT KocTsiHTUHIBKa ApOy3nHCbKoro p-Hy MukonaiBcbKoi 06m. nops i3 Ha3BaHuMm
crnoBamm (hikcyemo cememy mo'kaH.

BucHOBKM Ta nepcnekTMBU AOCRIAKEHHSA. JTIHIBICTUYHMIA acnekT onpaLoBaHHS
rycTaTuBIB OXOMSIOE €TUMONONit0, HOMIHATWBHI, CEMaHTUYHI NpoLecu, NpoCTOpPoBY Mo-
BeAiHKY, AMHAMIKy ryCTaTMBHOI NEKCUKM Ta MpOLECH B3aEMOAii 3 iHWMMM MoBamu. 3a-
Hani3yBaBLUM JOCAimKyBaHi Ha3BM CTPaB, WO YHKLiOWTb y rosipkax cMT ApbyanHka i
KocTsiHTuHiBKa ApOy3suHCcbkoro p-Hy MukonaiBcbkoi 00n., QifWmy BUCHOBKY, LLO BOHM
30€e6inblworo ceMaHTUYHO 36iraloTbCsl 3 HOMEHaMW, BiAOMUMM B YKpaiHCHKi niTepa-
TYPHI MOBI, NPOTe BiAPI3HAOTHCA (POHETUYHO. ['yCTaTUBM € HEBIL EMHUM CKMNagHWUKOM
YKPAIHCHKOI [ianeKTHOI KapTUHY CBITY, YTBOPKOKTb NEBHY CUCTEMY, CHOPMOBaHY Ha 6asi
yCMaaKoBaHOi Ta 3ano3nyeHoi IEKCHKM.

[Mepcnekmusy nopanblumx OOCHiMKEHb yOauaeMo B PO3LUMPEHHI eMnipuyHOi 6asn
YKpaiHCHKOI AianeKTonorii Ta BBEAEHHI 0 HaykoBOro 06iry HOBMX NEKCEM Ha MO3HAYEHHS!
ii Ta NMTBA, 30KpEMa NOLUMPEHMX Y roBipkax cMT ABy3uHKa it cMT KocTaHTuHiBKa ApOy-
3MHCbKOro panoHy MukonaiBcbkoi 0bnacTi, Lo HanexaTb [0 3axXiGHOCTENOBMX FOBIPOK.
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KaHO. ¢binon. Hayk,

Odecbkull HayioHanbHUl yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,

doueHm kaghedpu yKpaiHCbKOI MO8U ma MOBHOI Nid20MOoBKU iHO3eMUi8

IMEHHWKOBI ®PA3EOJIOrI3MN Y MELJIA3AT OJTOBKAX:
CEMAHTUKO-rPAMATU4YHUWN ACTMEKT

CraTTio MPUCBAYEHO 3'ICYBaHHI0 0COBMMBOCTEN peanisaLii Ta (hyHKLitoBaHHS dpa-
3€0MONYHNX OMHUL Y 3aroNoBKax YKpaiHCbKMX eNeKTPOHHWUX Mefia, A€ BOHW MaKcu-
ManbHO BWSIBMISIOTb CBOK MOTYXHICTb OBHOYACHO aKyMymoBaTH LUMPOKUIA y3aramnbHto-
BaHUI JOCBiA MOKOMiHb, MICTUTWM €MOLiHY [OMIHaHTY, a TakoX MICTKO BigobpaxaTy
aKTyanbHU CMUCI NOBIAOMMEHHs. MeTa JOCTIMKEHHS nonsrana y BUSBREHHI i onuci
NEKCUKo-rpaMaTyHiX ocobmmeocTen cpaseonoriyHux oguhmub (®O), a came imeH-
HWKOBMX (CyDCTaHTMBHUMX) (hpasem, WO nependavanc HeoOXIgHICTb BUKOHAHHS TakuX
3aBfaHb: BUOKPEMUT MacuB MeLiHUX 3arofioBKiB i3 (pa3eonoriyHUM KOMMOHEHTOM;
BU3HAUNTK iMEHHNKOBI PO Ta 3'CyBaTW iXHE CEMAHTUYHE HAMOBHEHHSI Ta CTPYKTYPY.
Ob’exToM pocnimkeHHst Oymu 3aromnoBkm i3 (hpaseornoriaMamu B yKpaiHCbKNX €NeKTpo-
HHUX BWAAHHSAX 3aranbHOHALOHANbHIX Ta perioHanbHYX Mefia, MPEAMETOM — feKcu-
Ko-rpamaTyHa cneumdika iMEHHUKOBMX (hpa3eonoriaMiB y CTPYKTYpi 3aronoska. [ns
[OCArHEHHs! MOCTaBMEHOi MeTU y pobOTi BMKOPUCTAHO OMMCOBUA METOA, eNleMEHTH
KOMMOHEHTHOTO aHariy (3a JOMOMOrOl0 SKOro BCTAHOBIIOBANacs CEMaHTUYHA CTPYK-
Typa 3Ha4eHHs1 (opa3eonoriamiB); KinbKiCHUA METOA, SKMIA AaB 3MOry NOPIBHATK Ta y3a-
ranbHUTM OTPUMaHI pe3ynbTaTi. Y pesynbTaTi JOCMiMKEHHS BCTAHOBMEHO, L0 HaNbinbLL
YaCTOTHWMM B ra3eTHUX 3arofioBKax € iMEHHI hpaseonoriamm abCTpakTHOI CEMaHTUKK Ha
MO3HAYEHHS SIBULL, HABKOMMLLHBOTO CBITY; TAKOX akTUBHO BUKOPUCTOBYIOTLCS (hpasemu,
L0 Ha3VBaKTb JIIOAMHY, @ CaMe, pUCU XapakTepy, BOaui JIOAUHN, OCKIfIbKM B OCHOBHO-
My 00’€KTOM MOBIZOMIEHHS € NoANHa, 3piaka — PO Ha no3HayeHHs npeameTiB abo pe-
yen matepianbHoro city. Cy6etanTuHi @O HaltvacTille NpeacTaBneHo CrosyYeHHIM
CTPWKHEBOrO IMEHHMKA 3 TakKMMW YaCTWHaMW MOBW: MPUCBIAHAM MPUKMETHWUKOM, SKiC-
HUMU | BIGHOCHAMW MPUKMETHUKAMU Ta LiENpUKMETHUKaMU, YUCAIBHUKAMU, IMEHHUKOM
Y POLOBOMY BiAMIHKY, iIMEHHMKOM Y (hOPMi iHLIMX HENpsSIMUX BiAMIHKIB. 3a CTPYKTYpPO
JOCTiMKyBaHi IMEHHWKOBI chpaseonoriuHi oguHuui 6yno npeactaBneHo 3aebinbLuoro
[BOKOMMOHEHTHUMI MOLENAMU, 3piaka TPMKOMMOHEHTHUMM, WO BiANOBIAAE OCHOBHUM
BumMoram 3MI — nakoHiYHO Ta BNy4HO iHpOpMYBaTK Ta BNIIMBATM Ha ayaUTOPito.

KnioyoBi crnoBa: Mepia3aronoBok, ppas3eonoriam, rpamatuyHa knacudikayis, ce-
MaHTUKa i CTPYKTypa (hpa3eosoriyHmnx OauHNLb.
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NOUN PHRASEOLOGISMS IN MEDIA HEADLINES:
SEMANTIC AND GRAMMATICAL ASPECT

The article is devoted to clarifying the peculiarities of the implementation and
functioning of phraseological units in the headlines of Ukrainian electronic media,
where they show their power while simultaneously accumulating a broad generalized
experience of generations, fill the emotional dominant, and also comprehensively
reflect the actual content of the message. The purpose of the research was to identify
and describe the lexical-grammatical features of phraseological units (FU), namely
noun (substantive) phrases, which required the following tasks: to identify an array of
media headlines with a phraseological component; to define noun FUs and find out their
semantic content and structure. The object of the study was headlines with phraseological
units in Ukrainian electronic editions of national and regional media, the subject was
the lexical-grammatical specificity of noun phraseological units in the structure of the
title.To achieve the goal, the work used a descriptive method, elements of component
analysis (using which the semantic structure of the meaning of phraseological units was
established); quantitative method, which made it possible to compare and generalize
the obtained results. As a result of the research, it was found that the most frequent in
newspaper headlines are nominal phraseological units of abstract semantics to denote
the phenomena of the surrounding world; idioms that name a person are also actively
used, namely, character traits, character traits of a person, since the main object of the
message is a person, occasionally - FU to denote objects or things of the material world.
Substantive FUs are most often represented by the combination of a stem noun with
the following parts of speech: a possessive adjective, qualitative and relative adjectives
and adverbs, numerals, a noun in the genitive case, a noun in the form of other indirect
cases with prepositions. According to the structure, the studied noun phraseological units
were mostly represented by two-component models, sometimes three-component, which
meets the main requirements of mass media - to inform and influence the audience as
succinctly and accurately as possible.

Key words: headline, phraseology, grammatical classification, semantics and
structure of phraseological units.

MocTaHoBKa HayKoBOi Npobnemu Ta ii akTyanbHicTb. OCKinbki MOBa, 5K i KOXHE
CyCMifibHE sBuLLEe, De3nepepBHO PO3BMBAETLCS, PA3OM i3 HEH B MOCTINHOMY pyci nepeby-
Bae i ii hpaseonoriyHnin oHa. Y hpaseonorii HalsickpaBiLLe BUSIBASETLCA HALliOHaNbHa
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cneyudika MoBM. Y 3B’A3Ky 3 LM OHWUM i3 HAMBAXKIMBILUMX 3aBAaHb MIHMBICTUKMA CTanm
JOCTIKEHHs Ta HAayKOBa CUCTeMaTmM3aLlist hpaseonoriyHnX pecypciB YKpaiHCHKOI MOBH,
3okpema y ccrepi 3MI. Ak 3asnavae [1. Cu30HOB, «Came aHania MeaiamoBu 3 No3wji
(bYHKUiOHYBAHHS ii OAMHMLL CTAHOBUTL 0COBNMBMIA iHTEPEC cepen niHreicTiB XXI cT. Y
moBi 3MI Ha cyyacHOMy eTani CnocTepiraeTbCs MOCTiiHE OHOBMEHHS NMEKCUKo-chpase-
OrOriYHOrO CKMagy, aKTWBHE MOMOBHEHHS HOBUMM JleKCeMaMM, iXHIMU MNiHIBICTUYHUMM
TpaHcdopmauismi..» [9, €.72]. Y 3a3Ha4yeHOMY acnekTi y4eHUI HaromoLlye, Lo «HOBWN
KOHTEKCT ChOPMYE 11 HOBI MOXITMBOCTI ANs hpaseonorii: pecypc ¢hpaseornoriamis y mefia
[03BONSIE 4OCAraTH KIMOYOBUX PYHKLN Y MaCOBIi KOMYHiKaLlii — iHhopmyBaTh Ta nepe-
KOHYBaTM pewyunieHTa, BNNMBaTW Ha oro emoLlii, poseaxaTti Ta BixoByBaTtuy [9, . 74].
3 ornsgy Ha Le, AOCTimMkeHHs 0cobnmBoCTEl YHKLiIOHYBaHHS (PpaseosoriamiB y MOBI
macmefia HabyBae CbOrofHi Heabuskoro 3HauyeHHs, OCKiNbku opaseonoris Oyab-aKoi
MOBM — Lie BiaA3epKaneHHs Hakonu4eHoro y CBigoMOCTi Hapogy 6araToBiKOBOMO XUTTE-
BOrO [I0CBIfly, 3B/YAIB Ta TpaguLin.

AKTYyanbHiCTb TakVX MOLLYKIB 3a OCTaHHI POKM 3yMOBIIEHa 3aLlikaBfeHHAM LOCTigHMKIB
CyyacHUMK npobriemamm HaLlioHanbHOTO CamoYCBIOMIIEHHS! 11 CAMOBMPAXKEHHS!, CTIIBBIHO-
LLIEHHSIM MOBW 11 BYXOBHOI KyNbTypK, 3'ICYBaHHAM HOBMX MIAXOIB [0 BUBYEHHS (hpaseoro-
MYHNX OAMHMLL SK CKapOHML HALOHaNBHIX KOHOTAL|M, @ TaKoX CrieLMiKor BinOOpaxXeHHs!
rMBOKO BKOPIHEHMX 3B'A3KIB M (hpa3eororiaMamm i HaLioHaIbHOK MEHTABHICTO.

AHani3 gocnigkeHb npodnemu. Ha cboroaHi icHye YmMmano LOCTigHMLBKUX pobiT,
MPUCBAYEHNX BUBYEHHIO PI3HOPIBHEBWX acnekTiB (PYHKLUIOHYBaHHS (pa3eonoriyHnX oau-
HWLb, MPOTE BU3HAYEHHS CEMaHTUKO-rpaMaTyHuX BractusocTei PO BuMarae noganbLuoi
HayKoBOi po3pobkm. Y 3a3Ha4YeHOMY HanpSIMKY BIAMITYMO TakuX y4eHuX, K J1. ABKCEHTLEB,
B. ApxaHrenbcbkuit, M. [emcbkui, O. KyHiH Ta iH., siki 3a3HayatoTb, WO Knacudikyeaty
(hpas3eonoriamMm 3a rpamatMyHIM MPUHLMMOM € BaXKUM 3aBAAHHSM, LUO 3yMOBMHETHCS
iXHBOIO TEHE30t0 i CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUMK O3HaKaMmu: (Ppa3eororiaM € pesynbTaTom
MEepPeOCMUCIIEHHS! BifTbHOTO CIIOBOCMONTYYEHHS, HAZCMIBHOK CTPYKTYPOR, Y kil B 0COBIN-
BMI CMOCIO NOEAHYIOTLCS CEMaHTUKO-TpaMaTYHi 03HakW BCiX komnoHeHTiB [11, ¢. 130].
HapisHoodopmneHicTb hpasem 3yMOBIHOE CyTTEBI po3bixkHOCTi B knacudikaui ®O. [lexto
B3arari He Bi3Hae rpamatuyiHmx kateropiin y ®O (M. KonuneHko, B. PyaoB), iHLi BYeHi kna-
cnaikyroTb ix 3a hopMarnbHO-TPaMaTUYHIMM 03HaKaMM CTPKHEBOTO KOMMOHEHTA.

OTmxe, B JOCTIMKEHHSX, NPUCBSYEHMX Knacudpikauii @O 3a rpamaTyHUM NpUH-
LMMOM, HEMA€E OQHOCTANHOCTI WOAO KPUTEPIiB iX BUOKPEMIEHHHS B Ty UM iHLLY rpynmy.
YopgHui i3 Has3BaHKX MiAXOAIB HE MICTUTb BUYEPMHOMO PO3B’'i3aHHs Liei npobnemu: 3a-
nuwaeTbes barato @O, ki He MOXHa 3apaxyBaTh 40 SKOICb KOHKPETHOI rpynu Tifbkn 3a
OLHWM NapaMeTPOM — CEMaHTUYHUM, MOPCOMOTIYHUM YY1 CUHTAKCUYHUM.

TakMM 4nMHOM, YaCTUHOMOBHA XapakTepucTuka (PpPaseonoriyHUX OAMHULbL BU3HA-
yaeTbes cneundikot (hpaseonoriyHoro 3HauYeHHs, IXHbOK CMHTAKCUYHOK (DYHKLiE, a
TaKoX MOPCHONOriYHMMY BRACTUBOCTAMMU CIiB, i3 SKMX CKNagaeTbes hpaseosoriam.

OTmxe, 06’€KTOM [OCIMKEHHS € 3arofioBKM i3 (hpa3eonorismamn B YKpaiHCbKUX
€NeKTPOHHUX BUAAHHAX 3aranbHOHALiOHaNbHUX Ta perioHanbHNX Mefia, NPeaMeToM —
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NeKCUKO-rpaMaTiyHa crielmdika iMEHHWUKOBIX (CYOCTaHTUBHMX) (DPa3eosioriaMiB y CTPYK-
Typi 3aronoska.

MeTa gocnimkeHHs nonsirae y BUSIBIEHHI 11 ONUCI NEKCUKO-TpaMaTYHNX 0cobin-
BOCTeW (hpa3eonoriYHnX OOMHNLb B YKPAiHCbKIX MeAiaBnaaHHsIX, WO nepeadbavae Heob-
XiOHICTb BUKOHAHHS TakiX 3aBAaHb: BUOKPEMWUTU MacuB MeAiNHMX 3aronoBkis i3 pa-
3€0I0MYHUM KOMMOHEHTOM; BU3Ha4NTK iMeHHMKoBI PO Ta 3'AcyBaTh iXHE CEMAHTUYHE
HaMOBHEHHSI Ta CTPYKTYPY.

IxepenbHOK 6a30H0 AOCTIZKEHHS CTaNM 3arofiOBKM ENEKTPOHHMX YKPaiHCHKOMOB-
HWX 3aranbHOHaLioHanbHMX i perioHanbHUx Megia 3a 2021 — 2023 poku. PaKTUYHUM
martepianom cTatTi € noHaa 200 3aronoBkiB i3 IMEHHUKOBUM (hpa3eMHIUM KOMMOHEHTOM,
[ibpaHi MeToAOM CyLinbHOI BUBIPKM 3 MpoaHarni3oBaHux MefiaBuaaHb.

[ins OCArHEHHs NOCTaBNEHOI METU Y pobOTi BUKOPUCTAHO OMMUCOBMIA METOM, ene-
MEHTU KOMMOHEHTHOTO aHanmiay (3a AOMOMOrOK SKOr0 BCTaHOBMOBanacs CeMaHTyHa
CTPYKTYpa 3HauYeHHs1 (hpa3eororiamiB); KiNbKiCHUIA METOZ, SKMIA AaB 3MOrY MOPIBHATM Ta
y3aranbHUTV OTPUMaHi pe3ynbTaTy.

HaykoBa HOBW3Ha CTaTTi nonsrae y NpOLOBXEHHI LMKy pobiT aBTopa, MPUCBAYEHIX
neKcuKo-rpaMmaTyHinmM ocobnmeoctam @O, go Toro X akTUiHUM MaTepianom € Macus
3aroroBKiB Cy4acHux Megia, Lo He ByB paHille 06'eKTOM HayKOBUX PO3BIAOK.

Buknag ocHoBHoro matepiany. Cepen YKpaiHCbKUX Y4YeHUX HanbinbLL PYHTOBHO
yacTuHoMoBHa HanexHicTb O onpaupoaHa M. AnedpipeHkom [1], M. Jemcbkum [3; 4],
t0. Mpagigom [8]. Tak, M. AnedipeHko 3a3Hajag, Lo (hpaseonoriaMu «sK OAMHNL BULLOTO
PiBHS MOBW YTBOPHIOTb TaKi CEMAHTUKO-TpaMaTUYHI po3psiau, siki He 36iraloTbCst 3 YacTu-
HaMm1 MOBM K NIEKCUKO-TpamMaTUYHUMK KaTeropisiMm, XoH iHKOMM | CMiBBIAHOCATLCS 3 HAMUY
[1, c. 42], i BUOKpEMMIOE Taki CEMAHTUKO-TpaMaTUyHI po3psian: CyOCTaHTVBHI, [iECMiBHI,
an'ekTvBHI, ageepbianbHi Ta iHTep eKTVBHI opaseonorivHi oguHuLi. M. [lemcbkuin BBaXaE,
wo Bci O 3a xapakTepoM iXHbOr0 3HAYEHHS Ta CUHTAKCUYHUMM (DYHKLISMI B PEYEHHI
MOXHa MOAINUTY Ha IMEHHWKOBI, 3aMEHHMWKOBI, NPUKMETHUKOBI, JiECIBHI, MPUCAIBHWKOBI
Ta Burykosi. 0. Mpaaig O ymoBHO LinnTb Ha ABi Benuki rpynu: 1) ®O, kaTeropiiHi Bnac-
TUBOCTI B SIKUX B3HAYaOTBCS 33 AOMOMOrOK0 rpaMaT4HO OMOPHOTO KOMMOHEHTA (B OCHO-
BHOMY Lie iMEHHWKM Ta giecrnosa); 2) @O, o MatTb KaTeropiiHi 03Haku ABoX i BinbLue
YacTWH MOBY, Yepes Lo iM BracTMBa PO3LLapOBaHICTb MeX (3aebinbLuoro Le dpasemu, B
SKMX BaXKKO ab0 X 30BCIM HEMOXITMBO B3HAYUTYW rPAMaTU4HO LOMiHYBATTbHWI KOMMOHEHT).
JlocnigHyK BUOKPEMITIOE Taki CEMaHTUKO-TpaMaThyHi po3psiau: IMEHHUKOBI (CyBCTaHTUBHI),
MPUKMETHIKOBI (a1 EKTVBHI), Zi€CNiBHI, MPUCTBHMKOBI (agBepbianbHi) Ta Burykoi [8]. Omxe,
MW JOTPUMYEMOCS CEMaHTUKO-TpaMaTUYHOI kracudikaji, 3anponoHoBaHoi M. AnedipeH-
KOM, OCKirbKM HalLll MaTepian BUSBNSIE ii MakCMMarbHy PeNeBaHTHICTb, Ta Y PO3BIAL| akLeH-
TYEMO yBary Ha iIMEHHUKOBUX (CyDCTaHTUBHMX) paseonoriaMax.

IMeHHMKOBa (cyb6cTaHTMBHA) (Ppa3eonoriyHa OAMHULSA Mae y3aranbHEHO npef-
METHY CeMaHTuKy, 00’'€KTMBOBaHY B rpamMaTUYHUX KaTeropisx pogy, uncrna 1 BigMiHka,
BUKOHYKOUM Y PEYEHHI CUHTAKCUYHI PyHKLii nigMeTa, iIMEHHOI YaCTUHK CKTageHoro npu-
cyaka abo gogatka [6, . 131].
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KoHkpeTuaytoun cemaHTuky imeHHukoBux ®O, BYeHi 3a3HavatoTb, Wo Taki O xa-
pakTepuaytoTh: 1) MoanHY (NOpoXHS 2onosa); 2) icToT (peanbHux abo HepeanbHux),
[EeMOHororivHi 06’ekT (mod, wo 2pebmo pge); 3) npeameTn (kumatcbka epamoma);
4) abcTpakTHi noHaTTa (ickpa boxa) [11, c. 132].

Y HalloMy [JOCMiMKEHHi 3a HaBedEHO Kracudikalieto po3noginsemo matepian y
Takuin cnocib: BMOKpeMmoeMO iMeHHMKkoBi @O, Lo no3HayaTb abCTPaKTHI MOHATTS Ta
ssuwwa (52 %), xapaktepucTukm noguHn (38 %), Kyau Takox 3apaxoByEMO MO3HAYEHHS
icTOT (peanbHux Yu ippeansHhux), i npeameTia (10 %).

HaBepneHuit posnogin nofaHo 3a 0Co6NMBOCTASIMI CTPYKTYPU Ta BKa3aHO 3a YacToT-
HicTio BxMBaHHs Takux ®O B 3aronoBkax. HanbinbLow KinbKICTIO BXMBAHHS Yy 3arosio-
BKaX XapakTepu3ytTbCs iMeHHMKoBi ®O Ha No3HaveHHs! abCTPaKTHUX MOHATL Ta SBULL,.
Y Hallomy matepiani ue Taki Mogeni, Wo BupaxeHo 3Ae6inblLioro ABOKOMMOHEHTHOK
CTPYKTYPOIO (CNy)G0Bi YaCTUHW MOBM HE 3apax0OBYEMO [0 KifbKOCTi KOMMOHEHTIB):

- NMPUKMETHUK + iIMEHHWK: «Ekcnepm Has3sae «axinnmecogy n’amy» nymiHcbKoi
apmii» (https://lwww.unian.ua, 10.03.2023), pe ®O axinnecosa nsima «HaiBpa3nuBai-
e, Hancnabkiwe micue y korocky [10, c. 589]; «Bormonmepie Hamazarombcs 3anxamu
8 npokpycmose Jioxe 3akoHodascmea, HanucaHo2o 0o 2014 poky» (https://ivgolos.
ua, 13.09.2022), ne ®O npokpycmoge n10Xe Mae 3HAYEHHS «Te, WO BUCTYMae Mipu-
oM, Nif WTYYHO, HACUITBHO MIGraHSTh LLO-HEeYab, MPUCTOCOBYKUM A0 Hborox [10, C.
353]; «damoknie mey: Kumali Ha Padi 6eaneku OOH He nidmpumas P®» (https://vesti.
ua, 31.03.2023), ge ®O damoknig Mmey Mae 3HayeHHs «Hebesneka abo HEMPUEMHICTD,
Lo nocTinHo 3arpoxye komycby [10, c. 386]; «boxa ickpa Paicu Miwanryyk» (https://
mistovechirne.in.ua, 19.04.2022), ne ®O ickpa boxa 03Havae «TanaHT, BUAATHI 3fi-
OHOCTI; BUCOKi MparHeHHs» [12, ¢. 61]. Y HaBeaeHNX 3aronoBKkax BXMTO MPUCBINHI Npu-
KMETHMKM, WO € HaNNPOAYKTUBHILLO hopMOK y Mexax 3aronoskoBux ®O. Ane Buko-
PUCTOBYIOTLCS TAKOX 11 KOHCTPYKLi 3 IKICHUMM ab0 BiAHOCHUMI NPUKMETHUKAMMU, Hanp.
«3eneHe ceimno Ha nocmayarHs Ykpaiti F-16» (https://glavcom.ua, 22.05.2023), ge
®O0 3eneHe ceimo no3Havae «be3nepeLKOgHNIA WIISX Y AOCATHEHHI, OMaHHI, Y pO3BU-
TKY i T.iH. Yoro-Hebyap» [10, c. 139]; Takox 3ycTpivaeTbCs I NOEAHAHHS AiENPUKMETHMKA
3 iIMeHHUKOM: « TepueHmp — He “ecesudrouje 0KO”, NpauigHUKL HE MOXYmb 3a3UpHymu
¥ KOXHy kgapmupy — 3acmynHuys 2onosu KMJA» (https://bigkyiv.com.ua, 15.11.2022),
ae ®0 gcesudowe 0KO Mae 3Ha4eHHs «3[aTHICTb BCe NOMivaTh, BaunTy, LWBMAKO Npo
Bce pisHaBatucay [10, c. 463].

- IMEHHMK + iIMEHHUK Y Pi3HWX BigMiHKax (3i cnomy4Hukom abo 6e3 Hboro): «Anbgha
i omeza 6e3nexu YkpaiHu» (https://opinions.glavred.net, 14.09.2022) ne ®O anbcpa i
OMe2a «noYaTok i KiHewb Yoro-Hebyapy [12, ¢. 7]; «LLo dns ykpaiHuie cmpawHiwe 3a 20-
7100 ma xon00» (https://glavcom.ua, 26.11.2022), e ®O x0s100 i 20100 «BaXKi KMTTEB
YMOBW 3 MOBHOK MaTepianbHot HesabesnevenicTioy [10, ¢. 933]; «bepem 3 gid3Hakow
— cnpasa vecmi. 5k 6iliui Haueeapdii kganighikauitiHi icnumu cknadanu (ghomopenop-
max) (https://suspilne.media, 15.09.2021), ne ®O cnpaga Yecmi 03Havae «Te, LIO BU3HA-
yae rigHiCTb 0cobu, KONEKTUBY i T.iH.; MouecHuir 06oB'a30k» [10, c. 853];
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- YACNIBHUK + iMeHHUK: « Tpu Kumu», Ha SIKUX 8cmosiiia eKoHoMika YkpaiHu 3a yel
pik: ki éoHu?» (https://hromadske.radio, 24.02.2023), pe O mpu kumu Mae 3HaueH-
HS «TOMOBHa Mignopa, ycToi» [12, ¢. 66]; «JoHamu Ha nampoHu 05151 Hawux cHalnepie:
«cmydeHmenkuli 6ym» 8 KHEY ompumag dpyee duxanHsi» (https://umoloda.kyiv.ua,
17.05.2023), pe ®O dpyee duxaHHS MAE 3HAYEHHS! KHOBWA MPUMIMB CWM, MOSIBA HOBUX
MOXMMBOCTEN» [12, C. 43].

3piaka BUKOPUCTOBYIOTLCA 11 TPUKOMMOHEHTHI MOZEri, 1e CTPVXKHEBUA IMEHHWK NO-
€[HYETbCS 3 MPUKMETHKOM Ta iIMEHHUKOM, Hanp. y 3aronoBky « 10-10-10». [Nodamkosa
pegopma yu coH psiboi kobunu?» (https://glavcom.ua, 27.08.2022), ne ®O coH psiboi
KobusU 03HaYaE «HiceHiTHULA, Bearnyaas, oypHuusy [304, c. 178]; abo y 3aronosky «/a-
nuys 3 deoma KiHyamuy: Mack poskpumukyeag wmydHull iHmenekmy (https:/www.
dsnews.ua, 24.05.2023), ne ®O nanuus 3 08oMa KiHUSMU — «T€, L0 MOXE MaTW OAHO-
YacHO Sik MO3MTUMBHI, Tak i HeraTuBHi Hacnigkwy» [10, c. 482], pe y cTpykTypi @O BXuTO
YUCNIBHUK Ta IMEHHIK.

2. Takox NpoAyKTMBHO BxuBatoTbcs PO, Aki xapakTepusytoTb NI0ANHY, a came prcu
xapakTepy abo noBegjiHK1, po3ymoBi 3gibHOCTI, BAayy. Taki ®O BupaxatoTbCst B OCHO-
BHOMY JBOKOMMOHEHTHUMU MOZENSMMU:

- MPUKMETHUK + iMEHHUK (aBokomnoHeHTHi ®O): «bina eopoHa. Yomy HEY mae
mepmiHogo Hagyumucs 6 EpdozaHay (https://www.dsnews.ualukr, 17.01.2023), e 0O
6ina eopoHa «TOW, XTO BUAINSETHCA CEPER iHWUMX YUMCb HE3BUYANHIM, 30BCIM HE CXO-
Kt Ha iHwmx [10, . 145-146]; «BiH cxoxuli Ha Mameierka. Ceimna 2onoear: [Jyny6
Ha3seae epasus «[JuHamox 3 eenukum nomeHuianom» (https://1927 kiev.ua, 10.03.2023),
ae ®0 ceimna 2om108a 03Havae «ayxe posymHa noguHar [10, c. 184]; «kHoge eapmamHe
M’Acoy. Sk 8ilicbKosi ekcnepmu OyiHUIU nymiHcbKy mobinisayiio i wio padsme 3CY»
(https:/iwww.bbc.com, 21.09.2022), ne O e2apmamHe mM’icO — «TONA, Ti, KOrO MOCUNAKTb
Ha HecnpaBeanuBy, 3arapOHNULBKY BilHY, Ha ouyeBMaHy 3arnbenb» [10, c. 414]; «[lpo-
Orocep i «npaea pyka» 3eneHcbko20: Ak AHOpIl Epmak cmag 00HUM 3 HalienIugogiliux
model 8 Ykpainiy (https://znaj.ua,02.01.2020), ne ®O npasa pyka — «nepLumnit TOMIYHMK,
unsck gosipeHa ocobay [12, c. 159];

- BIENPUKMETHYK + iMeHHMK (BokOoMMOeHTHI ®O): «83-nimHiti didych 3 PigHeHWUHU
- xo0s4a eHyuknonedisy (https:/ivisnyk.lutsk.ua, 22.01.2022), ne ®O xodsua eHyu-
Kkronedisi 03Havae «MANHA, WO Mae Pi3HOBIYHI 3HAHHS | MOXe JaTh JOBIAKY 3 PisHNX
nntaHby [10, c. 287];

- IMEHHVK + iIMEHHWK Y DOPMi IHLLIMX HEMPSIMIX BIAMIHKIB 3 NPUAMEHHUKAMI Ta IHLLIMMM
YacTuHamu MoBU (TpukomnoHeHTHi ®O). Hanp., 3aronosok «Boek & oseyill wiKypi? Sk wax-
pai opydyromb 8 Yamax ykpaiHuie» (https://economics.segodnya.ua,15.03.2022) nop. ®O
808K 6 08€evYill WKYpI «MLEMIpHa NMIaMHa, sika Nig Mackor J0BPO3NUMBOCTI MPUXOBYE 3
Hamipuy [10, ¢. 139], ae thpasema, L0 TpaZMLIAHO MO3HAYAE PUCK NIIOAUHN NEPEHOCUTLCS HA
3MICT CTaTTi, Y SIKil1 ineTbCA NEBHY CYKYMHICTb JIIOAEN, ki 3AICHIO0Tb 3MOUMHHI Aii.

3ayBaxumo, LU0 Ha NPUPOAY NOXOMKEHHS (Ppa3eornoriaMiB Ha MO3HAYEHHS MIOLCHKOTO
XapakTepy BnnmBae 6e3nocepeaHb0 coLlianbHUIA, KynbTYPHMIA Ta ICTOPUYHIIA KOHTEKCT CyC-
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ninbCTBa. 3BaXatoum Ha Le, PpaseonoriamMn MoXyTb MaTy piHe eMOTVBHe 3abapBneHHs B
pi3Hi nepiogy yacy. pn CTaHOBMEHHI CeMaHTUYHMX BnacTuaocTen PO 3HauHy yBary Takox
3BEPTAEMO Ha NEPBUHHWIA Ta BTOPUHHWIA pa3oTBip. A came NEeKCUKO-rpaMaTyHi 38'A3Ku
hopmytoTbCS Y B3AEMOZi NNEKCUKO-CEMAHTUYHIX, CUHTAKCUYHIX, MOPCOMONIYHUX YNHHM-
KiB, LLO | 3yMOBMIOKOTH 3aranbHy nparMaTiHy NOTYXHICTb BUCTOBIIEHHS.

3. HalimeHLL yncenbHO B JOCTIMKyBaHMX 3aronoBkax € rpyna ®O Ha no3HaueHHs
npeameTiB abo peyelt. Lisi rpyna Takox npefcTaBneHa 3ae6inbLioro ABOKOMNOHEHTHUMM
Moaensmm imeHHukosux ¢O:

- PUKMETHUK + IMEHHWK: Hanp. 3aronioBkK, Ae O BUpaXeHO iIMEHHUKOM 3 MPUCBIlt-
HUM NPUKMETHUKOM: «@iNlbYUHa 2pamoma: npo Wo ¢gidyums pociticbkuti yIsmumamym
HATO» (https:/[24tv.ua, 17.12.2021), ne ®O ¢hinbyuHa epamoma 03HA4Ya€E «JOKYMEHT,
L0 He Mae KpUANYHOI Cunun; manipellb, Lo Hivoro He 3HaunTby [10, . 194]; «Boeyull
keumok y dii - 2aynsiiimep i3 Menimonons nakoHIYHO HamsIKHy8 Ha NePCNEKMUBU 80J10-
Oapie nacnopma peh» (https://ria-m.tv/ua/news, 12.06.2023), ae ®O sosyuli binem mae
3HAYEHHs «OKYMEHT Npo HebnaroHadiiHicTb ioro BnacHukay [10, ¢. 32]. Takox HasiBHi
mogeni O, ae CTPWKHEBI iIMEHHUKM NOEAHYIOTLCS 3 BIAHOCHUMM Ta SKICHUMM MPUKMET-
Hukamm: «MewkaHyi Mizoubkoi epomadu eidnpasnisimb «3ami3HO20 KOHSI» Ha «HYIb»
(https:/Irivnepost.rv.ua/news, 23.01.2023), ®O sanisHull kiHb «Tpaktop» [10, c. 297];
««3eneHut 3mill» ybus KonuwHb020 hymbonicma «KOseHmycar» (https://telegraf.com.
ua,26.12.2022), ne ®O 3eneHull 3miti 03Havae «ropinkay [10, c. 339].

BucHoBkM Ta nepcnektuBu pocnimkeHHs. OTke, Haibinbll YacTOTHUMK B ra-
3€THWX 3aronioBKax € iMeHHi opaseonoriaMm abeTpakTHOI CEMAHTUKM; TaKOX aKTWBHO
BMKOPUCTOBYIOTbCS (hpasemy, LLO Ha3MBaKTb MIOAVHY, @ came, PUCK XapakTepy, Boaui
TIOMHN, OCKINbKY B OCHOBHOMY 00’€KTOM NOBIAOMMEHHS € NtoanHa, 3pigka — O Ha no-
3HaueHHs npeameTiB abo peven matepianbHoro ceity. CybcTanTneHi @O HayacTiwe
MPEACTaBMNEHO CMOMyYEHHAM CTPVKHEBOTO iIMEHHWKa 3 TakuMU YaCTUHAMW MOBU: Mpw-
CBIMHUM NPUKMETHUKOM, SIKICHUMM | BIGHOCHUMM NMPUKMETHUKaMU Ta JienpUKMETHUKaMM,
iIMEHHWMKOM Y POLOBOMY BIAMiHKY, IMEHHWUKOM Y (hOPMi iHLIMX HENPSMUX BiAMIHKIB 3 Npu-
IMeHHMKamu abo CronyyYH1Kamu, YUCTBHUKAMM, 3aNMEHHUKaMM.

®paseonorivHi ognHMLI BepbaniaytoTb akTyarnbHi MMTaHHS Cy4acHOCTi, BOHU MOXYTb
BLAs0 BMKOPUCTOBYBATUCS B YCiX KOMMO3MLNHWX €neMeHTax MeaiaTekcTy, ane Hau-
BinbLUOi NOTYXHOCTI HabyBatoTb Y 3aronoBkax, A€ iXHa BNMBOBA (PYHKLUiS BACTYNae Ha
nepLuit nnaH. BxueaHHA hpa3eonorisMis y CTPYKTYpi 3arorioBka Mae NMo3nTUBHE 3Ha-
YeHHs! Ansi PO3BUTKY MELiIHOrO AMCKYPCY B LINOMY, OCKIMbKKM Hagae (hyHKLiOHaNbHOI
pi3HOMaHiTHOCTi MoBi 3MI, cnpusie 06pa3HOCTi Ta NEBHOMY CUMBOITi3MY BUCOBITIOBAHHS.
Ak 6aunmo, BrKopUCTaHHS dhpaseonoriamis y MoBi 3MI Hagae BENMKOi eKCNpeCcnBHOCTI
Me[iaB1CrOBY, 100 eMOLMHO CUTbHILLE i BinbLl EMHO CIPUAMATUCS PELMNIEHTOM.

lMepcnekTuBy NoganbLUMX PO3BifoK y6ayaemo B [eTanbHOMY PO3rnsAi iHWMX nek-
CUKO-rpamaTiyHMX rpyn hpas3eonoriamis y MegiHNX 3arofoBkax, WO NPUCAYKUTLCS Ans
3'CyBaHHA NparmMaTykv NOBIGOMIEHHS Ta penpe3aeHTallii NiHrBOMEeHTanbHUX 0co6nMBOC-
Telh MefinHoi hpaseonorii.
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doueHm kaghedpu 3aeasbHO20 Ma Cr108 IHCbK020 MO8O3HaBCMea;

I. B. CeHuk,

Odecbkull HayioHabHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukosa,

cmapuwuli euknaday kaghedpu ykpaiHCbKOi MOBU ma MOBHOI Nid2omoeKu iHo3emMuie

YKPAIHCbKO-BEONIAPCbKWU B3AEMOBININB
Y MONIETHIYHOMY APEATNI MEXWPIYYS AYHAIO TA OHICTPA

CTaTTH NPUCBAYEHO JOCTIMKEHHI YKpaiHCbKO-DONrapChKoro MigianekTHOr0 Ta Mix-
MOBHOTO BMIMBY B MOMIETHIYHOMY Ta MOMIMOBHOMY apeari Ha niBaHi YkpaiHu, y Mexupiuui
[Hictpa ta [yHato. [MoniniHreiam, dianekTHa CTPOKaTICTb, CTaH Ta (hyHKLOHYBaHHS niBaeH-
HobeccapabcebKiX YKpaiHChKVX Ta 60nrapChbkiX roBipOK aKTUBHO AOCHIMKYETLCS 3 Cepef-
MHM XX CTOMITTS, MPOTE MOPIBHAMBHUX CTYZiN Ta KOMMIEKCHOTO aHaridy MOBHOI CuTyaLlji i
Cy4acHoi iHTepdhepeHLji npoBeaeHo He 6yro, Tomy poboTa B LibOMY HanpsiMi € akTyarnbHOK
i HeobXigHO0. MOBIpKM Pi3HMX MOB AOCTiZKYBAHOIO apeany Ha CbOroAHI ANCKPUMTHBHO Ta
niHrBoreorpaiyHo  AOCHIgXeHi HepiBHOMIPHO. Y AECKPUNTUBHUX CTYZiAX MOZAHO OMWC
CTPYKTYPW OKPEMMX AianeKTHUX CUCTEM, aHasi3 NEBHWUX CTPYKTYPHWX PIBHIB, NEPEBaXHO B
MOPIBHSAHHI 3 NiTEPaTyPHOI0 MOBOKO Ta B MEXaX NPUHLMMIB HaLiOHaNbHUX AianeKTonoriyHux
LUKIN, NpOTe MPaKTUYHO MO3a YBaro HayKoBLIB 3anMLLAKTHCA TEPUTOPIATbHO CYMIXHI i
MiLLiaHi rOBipKW, LLIO HanexaTb A0 Pi3HNX MOB, Ta NpOLeCH iHTepdepeHLii.

MeTor NponoHoBaHOi poboTh € JOCTimKEHHS ABOX TUMIB YKPAIHCbKO-DOMrapcbkoro
B3a€EMOBM/IMBY: Ha MiXJianekTHOMY PiBHi Ta BMIMBY YKpaiHCbKOI NiTepaTypHOi MOBW Ha
Gonrapcbki roBipku OpelmHu. 3aBaHHSM € cucTeMaTi3auis Ta y3aranbHEeHHs SBULY iH-
TepdhepeHLji MiX 4BOMA KOHTAKTYOUMMM MOBaMM Ta ixXHiMu Jianektamu. Matepianom go-
CimKEHHS CTanm BNacHi CnocTepexeHHs Mig Yac nonboBWX AianeKToNorYH1X ekcneamuin
Yy PerioH, a Takox Matepian fobupascs 3 KOpMycy BXe ONPUIKOLHEHUX OMUCIB OKPEMIX
JianekTHUX cucTem niBgeHHobeccapabebkiux YKpaiHCbKMX Ta 60NrapCbKux roBipok.

3a3HavaeTbes, WO Aeski TIOPKI3MW B YKPAiHCHKMX TOBIpKax 3ano3unyeHi Yepes no-
cepenHNLTBO Gonrapcbkux diacucTeM i, 4O TOr0 X, CKagatTb KOpMyC PerioHanbHUX
iHTerpaTmami. 3acikcoBaHO ABA TUMM HOBITHIX 3aM03NYEHb 3 YKPATHCLKOI NiTepaTypHOI
MOBM: @) NeKcyKka OMiLiNHO-FiNI0BOrO CTUMH, ik BUTICHSIE BUKOPUCTOBYBAHI paHiLle aHa-
MNOTiYHi OAMHMLI POCINCHKOMOBHOTO NOXOMKEHHS; 0) MpeLeaeHTHi BUCOBMIOBAHHS Ta
ekcnpecuBHO 3abapeneHa nekcuka. CTBEpMKYETbCS, WO Ha CbOrOAHI He CnocTepiraeTb-
CSl CUCTEMHOI YKpaiHCbKO-D0onrapcbKoi iHTepdepeHLji, HaTOMICTb 3adpikCOBaHI YNCEHH
3an03nYeHHs, HKepenom skux € TenebayeHHs Ta Lkona.
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UKRAINIAN-BULGARIAN MUTUAL INFLUENCE
IN THE MULTIETHNIC AREA OF THE DANUBE-DNIESTER
INTERFLUVE

The article deals with the study of the Ukrainian-Bulgarian interdialectal and
interlingual influence in the multiethnic and multilingual area in the south of Ukraine, in
the interfluve of Dniester and Danube. Polylingualism, dialectal diversity, the state and
functioning of the South Bessarabian Ukrainian and Bulgarian dialects have been actively
studied since the mid-twentieth century, but no comparative studies and comprehensive
analysis of the linguistic situation and modern interference have been conducted, so work
in this area is relevant and necessary. The dialects of different languages of the studied
area have been unevenly studied descriptively and linguogeographically. Descriptive
studies describe the structure of individual dialect systems, analyze certain structural
levels, mainly in comparison with the literary language and within the principles of national
dialectological schools, but practically ignore the territorially adjacent and mixed dialects
belonging to different languages and the processes of interference.

The purpose of this paper is to study two types of Ukrainian-Bulgarian mutual influence:
atthe interdialectal level and the influence of the Ukrainian literary language on the Bulgarian
dialects of the Odesa region. The task is to systematize and generalize the phenomena
of interference between two contacting languages and their dialects. The material of the
study was based on authors’ own observations during field dialectological expeditions to
the region, as well as material selected from the corpus of already published descriptions of
individual dialect systems of South Bessarabian Ukrainian and Bulgarian dialects.

It is noted that some Turkisms in Ukrainian dialects are borrowed through the
mediation of Bulgarian diasystems and, moreover, constitute a corpus of regional
integratisms. Two types of the latest borrowings from the Ukrainian literary language
have been documented: a) officialese vocabulary which replaces previously used similar
units of Russian-language origin; b) precedent statements and expressive vocabulary.
It is stated that today there is no systemic Ukrainian-Bulgarian interference, but instead
numerous borrowings are documented, the source of which is television and school.
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MocTaHoBKa HaykoBOi Npobnemu Ta ii akTyanbHicTb. Y lliBaeHHin beccapabii,
perioHi bymkak, T06T0 Ha TepuTopii Mexwpiyua [Hictpa Ta [yHato Ha niBaHi Ykpaim,
nopsig 3 YKpaiHUsAMM NPOTArOM Maixe ABOXCOT POKIB MELLKaloTb MPEACTABHUKM iHLLINX
€THOCIB — 60Nrapchbkoro, PyMyHCbKOr0, MOMAABCHLKOrO, raray3bkoro, anbaHcskoro, pom-
CbKoro, a 3 20-x pokiB XIX cT. i go 40-x pokiB XX CT. TyT MeLkanu i Himui. MoniniHrsans-
HWA Ta nonigianekTHWA perioH bymkak MiCTUTb NiBAEHHI palioHn cyyacHoi Mongoeu Ta
niBaeHHO-3axigHy YacTuHy Opecbkoi obnacTi Ykpaiu. Llei perion 6yB i 3anuwaeTbes
00'€KTOM JOCRMKEHD Y rany3i eTHOMIHIBICTUKYA, AianeKTomnorii, MOBHWUX KOHTaKTIB, €THO-
rpadoii, Lo BM3HAYaE akTyanbHiCTb NOrMnMbneHux cTygitoBaHb Liei npobnemaTuky.

AHani3 gocigpxeHb npobnemu. GaraToMOBHICTb, Y pe3ynbTaTi Skoi 3aKOHOMIPHO cchop-
MyBasiacb aKTVBHa MXXMOBHa Ta MiX[jiarnekTHa iHTepdepeHLisi, byna i 3anmiuaeTsest B LEHTPI
yBaru nireicTiB (KO. Kapnenko, M. MpuueHko, B. Konechuk, M. Kuceonap, A. Konechuko
Ta iH..). Baxn1Bo prcoto CMiBiCHYBaHHS Ta B3AEMO/Ii Ha Liiil TepUTOpIi BBaXatoTb BE3KOH-
RIKTHICTb, BUCOKY TEPMUMICTb NOMIETHIYHOMO HACEMEHHS 40 MOB, SiKi TYT (OYHKLIOHYHOTb, | 4O
hakTiB MbKMOBHOI Ta MixaianekTHoi iHTepdhepeHLii. Liei hakT 3yMOBMoE MOCTiAHWUNA iHTepec
BITUM3HSHMX Ta 3apyOiKHMX JOCTIAHWKIB 4O MOBHOI Ta ETHIYHOI NaniTpy perioHy, 40 NuTaHb
BEKTOPIB MOBHIX 3MiH, XPOHONONii BUHWKHEHHS JjaneKTHUX SBULL, 3ararnbHuUX iHTepdepem
AN HOCIIB Pi3HOCUCTEMHIX iBioM, LU0 (OYHKLOHYIOTb Y LibOMY HaA3BUMaliHO LjkaBOMy CTpO-
kaTOMy perioHi. 3a3HaunMo, Lo iCTOPMYHO CHOPMOBaHNIA apean Bymkak NOLUMPHOETLES | Ha
TEPUTOPItO iHWMX AepxaB — Monaosu Ta PymyHii, TOMy Liei perioH aKTUBHO LOCTIMKYETHCS
HaYKOBLIAAMM 3rafiaHuX KpaiH CMiflbHO 3 YKpaiHCbKuMI Koneramu. Pe3ynbtatom Takux 4ocri-
[KEHb € aBTOPWUTETHMIA HaykoBuiA Yaconmne «Journal of Danubian Studies and Researchy.
Takox B KuLwnHeBi NepioauyHoO MPOBOASATLCA HAYKOBI 3aX0AM, KPYTIi CTOMM Ta KOHhepeHLii,
[ HayKOBLji Pi3HX KpaiH AiNsTbCs pesynbTaTamu JOCMipKeHHs bymkaka, BUCBITMIHOITLCA
i npobremm yKpaiHCHKO-MOMAOBCHKMX 3B'A3KIB (HaNpUKIag, KOHEPEHLst «YKpaiHCbKo-MOsT-
[OBCbKi €THOKYMbTYPHI 3B'A3kW: MXHApOZHI HayKOBI YTaHHS Nam'sTi akapemika KocTsHTMHa
lMonoBuyay, Wo Bigbynacs B KuwnHesi y 2017, Ta iH.).

MeToto MpONoHOBaHOI PO3BIAKM € AOCTIHKEHHS 4BOX TUMIB YKPAIHCHKO-60MrapChkoro
B3a€EMOBM/IMBY: NEPLUNA — HA MIKiANeKTHOMY PiBHI Ta APYrvi — Lie BNMB YKPaiHCbKOI i-
TepaTypHoi MoBM Ha Gonrapcbki rosipkm OpetuyHu. O6’€KTOM OCTIKEHHS CTanm roBipku
Mexupiqus [HicTpa Ta [yHato, a npeameToM — YKpaiHChbki Ta 6onrapChki 3anosuyeHHs y
LMX roBipkax. 3aBAaHHAM € CUCTEMATM3aLlis Ta y3aranbHEHHs SBULL iHTepdepeHLiii Mix
[BOMa KOHTaKTYKUMMI MOBaMW Ta iXHiMu fianektamu. MaTepianom poboTu ctanu BnacHi
CMOCTEPEXEHHS MiJ Yac NOMNbOBMUX AialeKTONOrNYHNX eKCneanLii y perioH, 3anucu cTyaeH-
TiB (hinonoriyHoro dhakynbTeTy Mif Yac AianekTonoriyH1x NpakTyK, a Takox matepian fobu-
paBCsl 3 KOPMyCy BXe ONpUIoAHEHUX ONKCIB OKPEMMX [ianeKTHUX cucTeM niBaeHHobecca-
pabCbkix yKkpaiHCbkIX Ta Gonrapcbkux roipok. MeTa Ta 3aBOaHHs OCTimKEHHS 3yMOBUIA
HeoOXiAHICTb 3aCTOCYBaHHS OMMCOBOTO 3a 3iCTABHOrO METOAIB.
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Buknap ocHoBHOro marepiany. YkpaiHcbka YacTuHa bymkaka B pisHuX mkepe-
nax Bigoma nig Haseamu lMisaeHHa beccapabis, YkpaiHcbke NogyHas's abo Mexmpivus
[Hictpa Ta [lyHato, came OCTaHHK Ha3By MW BMKOPWUCTOBYEMO sik pobouy (aani MO).
Lle oguH 3 HaiicTpoKaTilLMX noniniHrBanbHUX perioHiB Ykpainu. 3a pesynbratamm Bee-
yKpaiHcbkoro nepenucy HaceneHHs 2001 poky 3adikcoBaHo ykpaiHuis 40, 2%, 6onrap
20,9 %, pocisH-ctapoobpsguis 20,3 %, mongosaH 12,6 %, raraysis 4,1 % Ta iHWwWX Ha-
uioHanbHocTei 1,9 %. ETHomory BkasytoTb, Lo Ha ceorogHi B MO mewwkae 6nm3bko 100
HaLjioHanbHOCTeN Ta HapoaHOCTeN (auB. ooknagHille npo ue [11]).

[MonieTHiYHICTb perioHy 3yMOBMMa MOro MOSIKynbTYPHICTb: KOXeH 3 eTHociB ML
MPUBHIC Ta 3HAYHOK MIpOK 30epir camobyTHE MOBMEHHS, TpaAWLIiiHY MaTepianbHy Ta
BYXOBHY KynbTypy, 4am 36aratviB KynbTypy CyCigis.

Y moHomy acnekti MO € [ocTaTHbO piaKICHUM (PEHOMEHOM i Mae Taki creuudiyHi
O3HaKM:
®  fiaTepanbHiCTb: roBipKW KOXHOI 3 MOB (YKpaiHCbki, PyMYHCbKi / MOMAOBCHKI, POCIMChKi)

MatTb CBIll apeasn pO3nOBCIOMKEHHS], KM aB0 MEXYE (i KOHTAKTYE) 3 iHLLIO MOBOH,

abo € gianekTHM aHknaBoM (6onrapchki, rarayabki) B iHLLOMOBHOMY OTOYEHHI;

e MOBHa / fianekTHa CTPOKATICTb: FOBIPKM pi3HIX MOB B apeani MI[ icHytoTb He i30-

NbOBAHO, NMEPEMEXOBYIOTHCS, LU0 CKNafae yMoBM Ans adypOHTaNbHUX KOHTAKTIB;

e  3MiHa HagadianekTHUX hopM KoMyHikauii B perioHi: 8 MO y pisHuit yac nitepatypHu-

M1 MOBaMW OCDiLLiiHOT KOMYHiKaLlii Bynn pociiicbka, pyMyHCbKa, YKpaiHChbKa, B OKpe-

MUX apeanax — bonrapcbka.

["oBipku pisHux MoB ML Ha CbOrogHi AUCKPUNTUBHO Ta MiHrsoreorpadivyHo gocni-
[PKeHi HEPIBHOMIPHO. Y OECKPUMTUBHUX CTYAiSX NOAAHO ONUC CTPYKTYPU OKPEMMX fia-
NEKTHUX CUCTEM, aHani3 OKpeMUX CTPYKTYPHWX PIBHIB, NEPEBaXHO B MOPIBHSAHHI 3 niTe-
paTypHOi MOBO0. [10 TaKiX AECKPUNMTUBHUX MpaLb HanexaTb AOCTIIKEHHS YKPaiHCbKUX
rosipok MO A. MockaneHka, B. po3goscbkoro, A. MykaH Ta iH. Mopchonoris niBaeH-
HobecapabCbkiX YKpaiHCHKMX FOBIPOK JOBOMI MOBHO Ta CUCTEMHO AOCTIDKEHa B MOHO-
rpadoii A. KonecHukoBa [6]. AnbaHcbky rosipky c. XKoeTHeBe (Kapakypt) BuB4yae M. Mo-
pO30Ba, PyMYyHCbKi roBipkn gocnimkytotees M. [lentocto. OnucaHi nekcuyHi, hoHeTUYH
cuCTEMN OKpeMmx BONTrapChbKMx roBIPOK, a TaKoX 3i6paHo eTHOMIHIBICTUMHWIA MaTepian y
Mexax NEeKCUKO-CEMaHTUYHUX Fpyn y ToBipkax (Hanpuknag, poboTu 3 onucy Bonrapcbkux
rosipok B. KonecHuk, C. Meopriesoi, 3. bapbonosoi, O. Menyesoi (Hosak), C. Tonanosoi
Ta iH.). Taki npaui NpogoBXyKTL TpaauLii Ta NpobnemaTiky HauioHamnbHUX gianekTo-
1Orif Ha OCHOBI CHOPMOBAHMX HAYKOBMX LLKIM, CIMPAOTLCA Ha eMnipnyHi 6asu, npote
He TopKatoTbCs Npobrnemu JOCTIMKEHHS MXXMOBHOIO Ta MiXzjaneKTHOro B3aeMOBMIINBY
OKPEMUX iZiOCMCTEM, NPAKTUYHO NO3a YBaro HayKoBLB 3aMMLLIa0TLCS TEPUTOPIanbHO
CYMiXHI (i TOMY MilLiaHi) roBipku, WO Hanexarb A0 Pi3HUX MOB.

CninbHICTb OCHOBHWX PUC, L0 BWU3HAYaKTb CTPYKTYPY AianekTHOi cucTeMn MOB Y
mexupivdi [HicTpa i [lyHato, 3ymoBreHa 0cOBIMBOCTAMM €THIYHOI iCTOPIi HaceneHux
MYHKTIB LibOrO PerioHy: ynpogosx XX CTOMITTS NepBiCHE HACENEHHs BCTUMO AeLLo Hise-
TKOBATMCA B ETHOrpadhiyHOMY 11 AianekTHOMY BigHOLWEHHI. OfHAKOBI COLliaIbHO-ICTOPUYHI
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YMOBW XXUTTSI HOCIIB TOBIPOK Pi3HMX MOB, CrifbHi 0COBNMBOCTI EKOHOMIYHOTO i KymnbTyp-
HOTO JKUTTS, NOCTiNHI MaTepianbHi N TepUTOpIanbHi KOHTaKTK, BOOPOCYCIACHKI BigHOCK-
HW, MKETHIYHI W6 — BCe Lie CNpUsINO iHTEHCMBHIN B3aEMOIi | B3AEMOMPOHUKHEHHIO
€MeMEHTIB NeKCUKK Ha piBHi roBipok. Lli npouecy He CTpumMyBanmucs 3aranbHOMOBHUMM
HOpMam¥ i LUBMAKO 3aKpinmBanucs B CUCTEMaX KOHTaKTHUX FOBipOK.

Mpouecn MiXXMOBHIMX B3aEMUH AYXE CKNTagHi, TOMY Mif Yac AOChimKeHb HeObXigHO
BpaxoByBaTH, SIki CaMe CUCTEMI B3aEMOLitOTb, SIK BOHW CMBBIAHOCATLCS, B SKMX YMOBaX
iCTOPUYHOTO XUTTA NepebyBanm ixHi HOCIi, Siki KOHKPETHI 0COBNMBOCTI B3aeMogii BUSIBNS-
10TbCA TOLLO. FK pe3ynbTaTit KOHTaKTIB Cif MPUNYCKaTK HE MULLE 3am03NYEHHS OKPEMMUX
MOBHUX €MEMEHTIB, a i CKNagHiLLi MbKMOBHI CNETEHHS!, KOHTaMiHaLliiHi hopmu, dopmy-
BaHHS MapanesibHiX SBiLY. Tpaauuii pisHUX HaLjoHanbHNX LWKIN He Byno cKoopANHOBaHO
L4070 3aBAaHb, NpobnemaTyki, MPUIOMIB Ta METOAIB LOCTIKEHHS. BBaxaemo, LU0 Ha vaci
€ CaMe cucTeMaTu3aLlis NpoBeAeHNX AOCIMKEHb 3 YCiX MOB, L0 (DYHKLIOHYHOTb Y PerioHi,
Ta (hopMyBaHHS 3acaf i CniNbHIX METOZIB ANst KOMMEKCHOTO AOCTHKEHHS MOBHOI Ta Jja-
TIEKTHOI NarniTpu PErioHy 3 ypaxyBaHHSIM COL{OMIHMBICTUMHMX (haKTOpIB Ta iHTepdepeHLii.

3a panumu nepenucy, y 1867 poui ykpaiHLi craHoBunn y beccapabii 21,5%. Lii yndp-
pY Maike He 3MIHIoTLCA | HanpuKiHLi XIX cToniTTs. Tak, 3a AaHumu [epuoro Beepo-
cicbkoro nepenucy B 1897 poui, Sikuin BpaxoByBaB HAaCENEHHS 32 MOBHOK) O3HAKOH, Y
cinbCbkii MicueBocTi beccapabebkoi rybeprii 3adikcoBaHo — 20,3% (333,4 Tuc.) ykpai-
HOMOBHMX 0Cib, a pa3om i3 mictamu — 21,8% (noHag 379,5 Tuc. ocib) [1, c. 607] .

YkpaiHCbke HaceneHHs npuxoamno Ao MpuayHancbkux CTEMIB i3 PisHUX PErioHiB
YkpaiHu, a Takox i3 CyciaHix kpaiH. BHacnigok 4oro, sik BBaXatTb Cy4acHi JOCHIAHUKN,
Ha Ui TepuTopii cknammcs pisHi eTHOCOLianbHi rpyni YKpaiHLiB: «paikuy — yKpaiHi,
BuXigui 3 bykoBuHw, Moginns, «pycHaki» — yKpaiHLj, BUXiALi 3 XOTUHCBKOrO MOBITY Ta
3axigHoi YkpaiHu, «ko3akuy — yKpaiHLi, HaLLaaKK 3anopisbkux Ta 3afyHaChKNX KO3aKiB.
YkpaiHCbke HaceneHHs CinbCbkoi MiCLLEBOCTI AKKEPMAHCLKOro Ta |3MainbCbKoro NoBiTiB
y NepLUii nonosuHi XIX cToNiTTa cknaganocs B OCHOBHOMY 3 MICLIEBOTO HaCENEHHS, ke
npoxusarno TyT ke y XVIII - Ha noyatky XIX cT., Ta nepecenexuis [1, c. 608] .

[ocnigHnku ykpaiHcbkux niBaeHHob6eccapabebkux roBipok BUAINSOTL OKPEMi MiKpo-
apeanu: NonireHHW (MpUayHaichbKi roBipKM), WO MPOTUCTABNSAETLCS IHLWIMM, 30KpEMa
LIeHTpanbHOMY, MO3aiuHOMY, Mikpoapeny, A€ Ha OHi NONIreHHNX roBIPOK 3adikCoBaH
«BKPAMmEHHs» MOHOTEHHWX AianeKTHUX CMCTeM BYKOBMHCLKO-NOAINbCHKOro (PaiinsHka,
MonogoBo Capatcbkoro panoHy, PainsiHka TaTapOyHapcbKoro paioHy), cepepHbo-
npuaHinposcbkoro (Mnaxtiieka CapaTtcbkoro paiioHy), cxigHomonicbkoro (Apocnaeka
CapaTcbKoro paioHy) AianekHux reHeTUYHWX TWUMIB, a TakoX roBipok HOBOI hopmaii
(CemeniBka, Codiieka binropog-[JHICTPOBCHKOrO paioHy) i HaBiTb AianeKTHUX MIKPO30H
(npumopcbknin mikpoapean) [5, ¢. 198]. Maibke B ycix roeipkax Aianexkronory dikcyrTb
BapiaTMBHICTb, XO[HA rOBipKa He 30epirae He3MIHEHOrO apXeTuny, HaBnaku, chopmyBa-
NINCS TOBIPKY MiLLIaHOro TUMY.

[ocnigHukn ykpaiHcbkux niBaeHHobeccapabebkux roBipok (3okpema A. MykaH,
B. OposgoBscbkuin, T. 3aBopoTHa, M. IprLeHKo) 3BepTanu yBary Ha BeNUKy KifbKiCTb

57



3ano3uyeHb nepeayciMm Ha piBHi NEKCUKM NOBHO3HAYHMX YaCTUH MOBM, 0COBINBO iMEH-
HWKIB, | Aesikux cnyx0GoBux cniB. 3HAYHO MeHLle yBaru 6yno NpUAINEeHO BUBYEHHH
Hacnigkis iHTepdepeHLii Ha MoOpdonoriyHOMY i CrIOBOTBIPHOMY piBHSIX. Tak B. [1pos-
[OBCbKII 3ayBaXye, L0 BHACIIAOK MILHWX, TPUBANWX i APYXKHIX KOHTAKTIB 3 HOCIAMM
iHLLOMOBHMX AianekTiB 3aCBOEHO i 3ano3n4eHo 3 6onrapcbkoi MoBM nekcemu: epalduHa
/Bonr. rpaauHal — nonuBHWiA ropog; Oylnan /6onr. gonan/ — nonMBHa MaluMHa; 'eada /
Gonr. Bagal — piB4ayok, kUM Teue BoAa Ha rpalauny; kychiliia /6onr. kodhal — cneuundiy-
He BoZO/MMLLE, 3 SIKOrO YepnaeTbes Boga; lcoba /6onr. cobal — niy; yapk /6onr. yapk/
— Koneco-MaxoBuK; yulnuy'i 160nr. Yunuk, -un/ — Yepesuku; napaln’itia /6onr. napanus/
- Yorogiva wnsna; Towo [3, ¢. 106-107]. Mpod. B. [po3noBchbknid, yTim, 3ayBaxye,
Lo psg cnis-6onrapuamis, Hacamnepes Ha NO3HAYEHHS MOHSTH | peanii, NOB’s3aHNX 3
NONWUBHUM TOCMOAAPCTBOM (Oyl1an, yapk), MakTb TypeLbKuii KOpiHb, [0 TOTO X 3HayHa
yacTuHa Gonrapusmis “...npoHMKNa He Be3nocepeaHbo 3 GOMrapcbkux roBipok, a 3a
nocepeaHULTBA PyMYHCHKOI | Monaascbkoi MoB” [3, ¢. 107].

Ha nouyaTkoBMX €Tanmax BMBYEHHS MiBOeHHOOeccapabChbKiX YKpaiHCHKMX TOBIPOK
LUMISIXW IHLLOMOBHMX 3ar03WN4€eHb BUBYANUCS HECUCTEMHO, a TOMY HE 3aBXAN KOMEHTY-
t0TbCA He TifbKM B ONKcax giacuctem, ane i B nekcukorpadivyHmx npausix. Tak, y “CrnosHu-
Ky [ianekTuamiB ykpaiHcbkux roBipok Opecbkoi obnacti” A. MockaneHka 3asHayeHo: “...
OpHak He 3aBxay Oyno nerko BUSIBUTK, 3 SIKOi CaMe MOBM B YKpaiHCbki roBipku OaeLLmHm
3aiiLWno Te M Te CnoBo. bins Takux CniB B gyKKax NOCTABMEHO: iHLU., TOBTO iHWOMOBHE"
[7, c. 6]. Y nepeamoBi 4o “CrioBHuKa ykpaiHCbkux roBopiB OpmewmHn” 3a pepakuieto O.
BoHaaps Takox 3ayBaxeHo, Lo NuLLe “y OesKuX BUNaaKax NofaHo eTMMOSOrivHi No3Ha-
YKkuW, HaNpUKNag: pym. — CrOBO, 3an03nyeHe 3 PyMyHCbKOT MOBW; (8i0 pyM.) — CNOBO, YTBO-
PeHe Bif PyMYHCHKOTO 3a JOMOMOrOH0 YKpaiHCbkiX CrioBoTBOpUMX pecypcis” [10, ¢. 5].

Jlekcemn Ha NosHaYeHHs QiNSHOK 3emni LWe 3 cepeanHn XX CT. npuBepTanu ysary
JOCTIHVKIB YKpaiHCbKMX niBAeHHOBeccapabebkux roBipok: 1) BigoMe yKpaiHCbKid i py-
MYHCbKil MOBaM, 3anoanyeHe 3 6onrapchbkoi crioBo epalduHa i3 3HaueHHsAM ‘MONMBHUIA
ropog’ (nop. moxigHe epadulHap); 2) TypeLbke 3a MOXOMKEHHSM CroBo 2apmaH (Typ.
Harman ‘monoTb6a, TiK') i3 cemaHTIKol ‘Topog Yy capubi’; 3) lcomka — i3 3HaueHHsM ‘ro-
pog y noni’. Y cBoiit auceptauii B. [ipo3gocbkuin 3ayBaxye: «MpucagnbHi ginsHku Ha
TepuTopii [3mainbwmHn 6ynn Hesenukumu. OCHOBHI 3eMenbHi Hafinu nig vac 0AHOOCIO-
HOrO rocnofaprBaHHs 3HAaXOAUIUCH 3a CENOM, B Nofi. Ha HuX, ik npaBvio, BUPOLLYBasi
He nuwLe XnibHi anakw, ane 1 o0BoYi, BUHOrpaa. MpucagnbHa AinsHka B TakoMy BUMaaKy
CRyXuna MicLuem Ans po3milieHHs Ta 06MOMoTy NPUBE3EHOTO 3 MOMS BPOXKako, agxe Ko-
KEH Xa3sIiH-0HOOCIBHMK XOTiB, LL00 1Moro ypoxaii OyB ... nepes ounma i nig pykamu. Xnio
oBmonoyyBanu Ha Ton Yac KiIHHUMW KaTkamu; nepez LM npucagubHa AinsHka BUCTpyry-
Banachb, nonveanack Bofo, Tpambyeanach, 3 Hei pobuecs 2ap'maH (Tik) Ans NOTOYHOI
2apMalHoyKU.... 3 YCTaHOBNEHHSIM PaAsHCLKOI BMafyu 3HUKMW Ha KOMrocnHWX capmbax
CcnpaBXxHi 2ap'MaHu, Ha TOMY MICLii novanu caauTi KapTonto, Kykypyaay, bypsiku, kabaku
i T.iH., ane ... 3a3HayeHe CMOBO MiL|HO BKOPEHMNOCS B MOBYTOBIN NekcuLi MoensH. Big-
Oynocs nepeHeceHHs Ha3BM 3 OAHOTO MOHATTS Ha iHwe» [3, ¢. 115].
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Mpodh. A. KonecHukoB 30cepeanB CBOK yBary Ha BapiaTUBHOCTI 1 aganTalii nek-
CEeMW ‘2apMaH, [OMOBHMB CEMaHTUYHY AudepeHLuialilo W TepuTopianbHe BapitoBaHHS
(hopM i 3HaYeHb LbOTO iHTerparniamy: «..B yKpaiHChKIX roBipkax nexkcema eap'maH yxuea-
Ha Yy 3HauYeHHsX ‘20p00, npucadubHa dinsHka, de 8UPOWYIOMBb 0804 Ma (hpykmu’, ‘npu-
cadubHa 0OinsiHka pasom 3 nodeip’am’, ‘nodsip’s, dian. xo3dleop’, ‘3aeopoxa Onsi gunosy
pubU’, Wwe 3adpikcoBaHa nexkcema i 3 apxaiuHo CEMaHTUKOK ‘Micue 8 nosti, de npocyuly-
fomb i oyuLaroms 3epHo, mik . Y Gonrapcbkux roBipkax crnocTepekeHe crioso apvaH 3i
3HauYeHHsIMN ‘Micye 8 dsopi, 0e 06MOIIO4Y8asu KOI0Co8i 3/1aKosi, 3apa3 i 0 nepepobKu
8UHO2pady Ha 8uHO’, ‘20pod’. B pociiicbkux roBipkax € Taki 3HaueHHs hopmu 2apmaH:
‘miK, Ha SIKOMy MOJIOMUIIU 3aNPSXKEHUMU Y KaM'SHi KamKu KiHbMU', ‘8euKull KoneocnHul
mik’, ‘20p00, npucadubHa OinsHka’, ‘kocsk’ (2apmaHom udmu — ‘kocskom dmu’ — npo
puby), i hopmu ap'maH ‘keimHuk, kiymba neped xamoro'. Y roBipkax pyMyHCbKOi MOBU 3a-
CBiguYeHe nepeBaxHo apxaiuHe 3HauYeHHst popMn xap!maH ‘mik’, a B raray3bKux roBipkax
xap'maH Mae [Ba 3HaueHHst ‘mik’, ‘yac Monoms6u, 36upaHHs epoxaro’[12, . 410]. Takum
YWMHOM, THOPKi3M harman 4yepe3 nocepeaHMLTBO 60onrapchbkoi MOBW YBIMLIOB Y FOBIpKY
MPaKTUYHO YCIX KOHTAKTYHOUMX Y LibOMY PErioHi MOB, CCHhOpMYBaBCA iHTerpaniam — cninbHa
puca fiacuctem gocnimpkysaHoro apeany ML,

Y “CnoBHUKY yKpaiHCbkux roBopiB OfeLyHi” 3HaX0AMMO 1 iHLUi TIOPKI3MU, SKi YBi-
AWM B0 YKpaiHCbKWX TOBIpOK 3a 6OMrapcbkoro NocepefHNULTBa, Hanpuknag, nekcema
aynan — Bogoyepnanka: [yman cmposm Ha epaduHi, wob nomusams 3eneHb (M. Ta-
TapbyHapw; Iamainbcbkuit p-H) [10, ¢. 74]. He € €TMMONOriYHO NUTOMUMI BONrapCLKUMM
nekcemamy i 3aikcoBaHi y BULLE3ragaHOMy COBHUKY naHepa — KOLUMK, CMeTeHWn 3
Bepb0m03y, B SKOMY NepeHOCsTh i NepeBo3aTh Pi3Hi 0Boui (Iamainbebkuin p-H) [10, ¢. 146]
Ta napasnisi — ConoM’sHuiA 4n cheTposuin bpunb (I3mainbeokuin p-H) [10, ¢. 147], npote
3aCBOEHI BOHM Bif, Gonrapcbkux roBipok. 3a nepekoHaHHam [1. MpuueHka, BusButh Gon-
rapcbki 3ano3uyeHHs B YKPaiHCbKMX rOBIpKax 3HAYHO CKMagHiLLE, HiX, Hanpuknag, poma-
Hi3Mn [2, ¢. 19]. Lle 3yMOBNEHO He nuLe HeJOCTaTHICTHO AaHUX NPO NEKCKKY Bonrapcbkux
TOBIPOK, @ 1 HANEXHICTIO BaraTbox NEKCEM, WO NOBYTYHOTb Y KX FOBipKax, 40 NEKCUYHOI
CMCTEMM MOJAABCbKOI, PYMYHCBKOI Ta rarayabkoi MOB. Taki MeKCUKO-CEMaHTUYHI CriMb-
HOCTi 4acTO € 3ano3n4eHHsM 3 iHWKX MoB abo Oynn mepeHeceHi Wwe 3 MeTpononii Sk
GankaHismu. BBaxaemo, L0 LOPEeYHUM i KopucHUM Oyno 6 yknagaHHs CoBHUKA iHTe-
rpanbHUX NiekceM, siki MoBYTYHTb y LibOMY PErioHi BHACTIAOK MiXXMOBHOI Ta Mikaianek-
THOI iHTepdepeHLji.

3BiCHO, HaNbINbLL BiAYYTHUI YKpaiHCbKO-DOMrapChbkuii B3AEMOBMIMB CMOCTEPIraeThCs
B JIHIBICTUYHO 3MillaHuX cenax — Kanauak [3mainbcbkoro paiioHy Ta Manosipocnaselb
[pyruiz TapyTUHCLKOTO panoHy, NPOTe KOMMIEKCHUX AOCIMKEHb LMX CUCTEM YKpaiHCbKa
[JianekTonoris MoKy We He Mae y CBoeMy po3nopsmkeHHi. Llikaso, Wo anHamika B apeani
CTOCYETLCS HE NNLLIE MOBHOTO / [jianeKTHOro, ane i €THIYHOTO CKITady HaceNeHUX NyHKTB.
Tak, ¢. Kamanvak Iamainbcekoro p-Hy 6yno 3acHoBaHe sk ykpaiHcbke, ane Tenep € AOMi-
HaHTHO 6onrapcbkiM, a ¢. TpaniBka TaTapbyHapCHKOro p-Hy Tenep NepeBaxHO yKpaiHCbke,
Xo4a nicns Buxogdy Typkis i Tatap 3 beccapabii cnovatky 6yno 3aceneHe bonrapamu.
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Mpodhecop B. KonecHuk 3a3Hayvae, Lo 451 6onrapcbkux roBipok B apeani Mexupiy-
ys [IHicTpa i lyHato xapaKTepHi Ti 3 TEeHAEHLT pO3BMTKY, WO BKa3aHi dianektonoramm i
AN HWWX AianekTHUX cucTeM: 1) 3MeHLLYETbCS KinbKiCTb HOCIIB Tak 3BaHOM0 ,4McToro”
JianekTy; 2) 3ByXyeTbcs cdhepa BYUKOPUCTaHHS rOBIpOK; 3) TBOPATLCS MilLiaHi roBipki (Ha-
niBaianexkTy, perionexTi) BHACMigoK B3aeMOgii 3 iHLUMMY rOBIipKamm Ta iHOCMOB'SHCHKMM
cucTemamu; 4) cnocTepiraeTbest coljianbHe Ta CUTYaTUBHO-CTUMICTUYHE BapitoBaHHS Aia-
nexTis [4, ¢. 306]. TakuM YUHOM, MOKXEMO NPUNYCTATH, LLIO B LibOMY MOSTIETHIYHOMY perio-
Hi MOCTYNOBO (hOPMYIOTLCS MiHiapeanu 3i cBOiM perionekTom. Lie siBuLle € ayxe LikaBum
(PeHOMEHOM Y COLiONIHIBICTUYHOMY acnekTi, NPOTeE TiflbKW NIATBEPMXKYE BiAOMY aKCiomy
Mpo HeOBXiAHICTb (hikcyBaTH, JOKYMEHTYBATM CTaH PO3BUTKY AiaNEKTHUX CUCTEM Ha CUHX-
POHHOMY €eTani, OCKIMbK/ TEHAEHLiSt 4O IXHbOTO 3HWUKHEHHS € LITKOM nepenbadyBaHow.
3achikcyBaTn HapogHy MoBy, 36eperTi iHhopmaLlito NPo PisHOMAHITHI BUSIBI HAPOZHOI
MOBOTBOPYOCTI, AaTW MOBHUM (haKTam HayKoBY iHTEpRpeTaLito — e 3aBXan akTyanbHi
i Hanpouy cknaaHi 3aBaaHHs Ans niHreicTiB. OcobnMBOI Bary 3a3HaueHi 3aBgaHHs Ha-
Oynu cborogHi — y Yac HenepeabdavyBaHUX CYCMibHUX KaTakmiaMiB, nepeceneHb Noaen
3 BEMNUKWX PETIOHIB, HOBOO PyXy MirpaLlii, y nepiog CepiosHMx LMBIni3aLiiiHiX BUKIKIB.

LLlono ykpaiHcbkoro BMMBY Ha 6onrapChki roBipkit AOCTIGHMKA BUOKPEMTOIOT [Ba
TUMK YKPaiHI3MIB: a) LLO YBIALM 4O TOBIPOK 3aBASKY TPUBAMMAM MiXIiaNeKTHAM KOHTaK-
Tam, [ialekTM3MmM 3a NOXOMKEHHSM; 6) eneMeHTU niTepaTypHOi YKpaiHCHKOI MOBM, LIO
BXOZSTb O CUCTEMM FOBipKM Yepe3 TenebayeHHs Ta OCBIiTHI 3aknaau. Bigomo, wwo cnpa-
BOYMHCTBO Ta OCBITHIiA MPOLEC Y cenax 3 GonrapcbkuM eTHIYHUM CKMaaoM (Tak camo siK i
B YCiX iHLIMX HAceneHunx NyHKTax YkpaiHu) BinbyBaeTbCA BUKITIOYHO YKPAiHCKO MOBOI,
TOMY HalMOLIMPEHILLMM KacoM HOBITHIX 3an03n4eHb € KaHLenspuaMu.

Yci ykpaiHismm, L0 Ha CbOrogHi BXogAaTb A0 roBipki (Ha BigMIHY Bif paHHiX 3ano-
3M4eHb), MOXHA MOAINUTY Ha ABi TPYNK, Pi3Hi 3a KiNMbKICTHO CMiB Ta YaCTOTHICTIO iXHBOTO
BXUBaHHS:

a) NeKcuKa, WO HanmexuTb 40 OQiliHO-4iN0BOro CTUMK — HaNYacToTHIWA rpyna
3ano3n4eHb, ki BUKOPUCTOBYETHCA Make HEBWUMYLLEHO, ane He MakTb O3HaK agar-
TOBAHOCTI, YaCTO BUTICHSOTb BUKOPUCTOBYBAHI paHille B TUX CamMuX 3HAYEHHsIX pOCint-
CbKOMOBHi OAMHML;

0) npeLeaeHTHI BUCTOBIOBAHHS Ta EKCMPECUBHO M CTUMICTUYHO 3abapBneHa nek-
C/Ka 3 SICKPaBO BUPAXEHOK KOHOTALE0; Lii MOBHI OAMHULI BUKOPUCTOBYHOTLCS CBILOMO,
K 3acib MOBHOI rpy, abo MigKpPeCntooTb KOMI3M UM Tpariam cuTyauii, 4oaaTb ekcnpe-
CWBHOCTI BMpa3y.

[lo nepLuoi rpynn MOXHa BIAHECTY Taki CIoBa Ta BUpa3w, sk 3as18a, PilueHHs (Tinbku B
3HaYeHHi ,pi3HOBWA OOKYMEHTA"), umse 3 npomokoiy, mecmysarHsi, SHO, 2onoea padu,
ninbeu Ta iH. Lli cnoBa BUKOPUCTOBYIOTLCS BXE aBTOMATUYHO, NOpsA (HaBiTb B OOHOMY pe-
YeHHi) 3 6onrapCbKO NEKCUKOK Ta POCICHKOI0, Ska BXE € afanToOBaHOK 40 (HOHETUYHIX
Ta MOpHONOriYHNX HOPM TOBIpKU. Hampuknag, y peyeHHi // Komy 0a ma sacmaHagem Ha
pabyma / mp’aba da QyHucew ym curn’cagema gumsiz 3 NPOMOKOIy 3acidaHHs CibCbKoi
padu //(3anncaHo HamK LibOro POKY) Mt MOXEMO KOHCTaTyBaTW HasiBHICTb CrieLmivHmX
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Gonrapcbknx puUC (Oa-KOHCTPYKLisi), aaanToBaHOrO POCisiHi3My, YTBOPEHOTO 3a HOpMamu
roBipKw Bifi POCIICLKOrO AiecrnoBa seoccmarassueams (0a ma eacmaHagem — y nepeknagi
- ,Ans Toro, wob Tebe noHoBMMM Ha pobOTi, Nocaf”) Ta BKpamnmeHHs B TEKCT HeaaanTo-
BaHOr0 YKpaiHCbKOMOBHOTO KaHLIEMNspM3aMy, SIKWA BUMOBIISIETLCS 3@ HOPMami YKPaiHCbKOI
opchoenii — 6e3 peayKLji HEHAroMOLEHOTO 0, 3 BUMOBOK He BNacTUBMX (DOHETUYHIN cuc-
TeMi roBipku 3BykiB [2] Ta [i]. OcTaHHIM YacoM y CCTEeMy rOBipKM YBILLNM HOBI CIOBa — Ha-
cmyn, gubyx, ykpummsi. Hanpuknag; / ko ca 4yea / yuiepa y o0eca nak umarny gubyx //
(ykp. «wo yyTi, B4opa B Opeci 3HoBy Bynm Bubyxu»). BukopuctaHHs ykpaikiamia, a He
iCHYH0YOI MMTOMOI NEKCHKM ANSt NO3HAYEHHSI CbOrOAEHHMX SBMLL, Ta MPOLECIB, MOSICHIOETLCS
TUM, LO HOBWHM TPAHCIHOIOTb YKPaiHCHKOI MOBOK), TOMY, SIKLLO KaxyTb, Hanpuknag, npo
BUOYX, SKWIA HE CTOCYETLCA BilHM, TO BUKOPWUCTOBYKOTb afanToBaHWUiA pocCisHiam e3pus (//
banoHa ca e3apsa//— ykp. «rasoBuii banoH BUOYXHYBY), ane SKLIO MAETLCS NPo BUOYXM Mg
yac BOEHHWX i, TO 06MpaeTbCs ykpaiHiam. LLlogo nekcem ykpumms Ta 6ombocxosulye, T
BOHU BMKOPUCTOBYHOTBCS B FOBIpLi MapanesnibHo 3 pocisHiaMoM 6omboybexutye, mpuyomy
POCisiHI3M NO3Haua€e KOHKPETHY cropyay B ceni, sika 6yna 36yaoBaHa B pagsHebki yacy bing
LUKOIW, BUKOPWCTOBYBAIAcs He 3a Npu3HayeHHsM, ane Mana Taky Ha3By BXe 5K BMiacHy, a
YKpUMMS — Nekcema 3 LMPLUMM 3HaYeHHsM, Byab-aka cnopyaa, 4e MOXHa CxoBaTuCs Mig
yac Tpusorn. Mu 3achikcyBanm B roBipui ¢. OpixiBka Taki peyeHHst: // y cambamap duyama
Hu 0d’am y wKomama wmomy Hamam ykpumms / naK Hawma wkona uma ykpumms /
3amyj Huj H'ucH'u oHnajH I/ (ykp. «B Cambarap (cycigHe ceno — O.H.) aitn He xogsTh y LUKo-
ny, 60 Tam Hemae yKpUTTl, @ Halla LUKOMa Mae YKpUTTS, TOMY MU He B OHMaiiHi»). 3a3Ha-
YMMO, LLO BYMOBIISKOTLCA Lii 3aM03NYeHHsT came 3a 0pdhoeniuH1MN HOpMaMm YKPaiHCHKOI
MOBM, LLO BKa3YE Ha Te, L0 BOHY LLe HE afanToBaHi.

[pyra rpyna 3ano3uyeHb CNOCTEPIraeTbCs Y MOBIIEHHI MELLKaHLB CepeaHbOro Biky
Ta MOJOZi i AEMOHCTPYE BXE MEBHWA piBeHb BOMOAIHHS YKPAiHCHKOI MOBOH, OCKimb-
KN MOBHI enemeHTV 061palTbCa HaBMUCHE, 3 METOK JOAATH SCKPaBOCTI Ta KONopUTY
BWCIOBMKOBAHHI0. Y roBipLi HaMu 3adhikCOBAHO BMKOPUCTAHHS YUCIIEHHNX YKPAIHCHKUX
(hpa3eonoriamis Ta igioM, HaNPUKNaA: Ui pyKu HiY020 He Kpanu; bayunu oyi, uwo obupanu
Ta iH. AK NpeLeAeHTHi TEeKCTU BUKOPUCTOBYHOTLCS | PSAKMA 3 MONYNAPHUX ECTPaAHMX YKpa-
iHCbKMX NiCeHb, Ha3BW TENEBI3iMHMX NPOrpam Ta NPOEKTIB, PEKTaMHMX CIOraHiB TOLLO, Ha-
npuknag, /leneday ykpaika mae manaHm u cu 3abpajay MaHOxama// (ameunacs ,Ykpaisa
Mae TanaHT Ta 3abyna npo MaHmxy).

OkpeMmy rpyny HOBITHIX 3aM03u4eHb CTAHOBWTb NEKCUKA 3 BUPAXEHOK KOHOTAL|i-
€10, EMOLiiHMM 3abapBneHHsM: eaHbba, 3pada, 2emb, PO30IlHUKY, NOKUObKU, COHe-
YKo, KUCYHIO i NMOA.. IHOAI MOBELb J0fa€E BKa3iBKY Ha MKEPeno Bupasy: //kakmy kazgam
YKpauHy 'um'’u /2aHbball ( yKp.. «sIK KaxyTb YKpaiHLUi, raHbbay), NpuyomMy BUMOBNSETLCS 3
He BITaCcTMBWM roBipLi 3ByKOM — (hpuKaTUBHIM /r/.

BucHoBKM Ta nepcnekTuBmM AochimkeHHs. 3ibpaHuii NoNbOBUM METOLOM MaTepian
[a€ MOXIMBICTb CTBEPKYBATK, L0 Ha CbOrOAHI Maibke He CrocTepiracTbCs CUCTEMHOMO
BMIMBY YKPAIHCHKOI NiTepaTypHOi MoBM Ha Bonrapcbki roipku M. MoxHa nuie koHcTa-
TyBaT BXMBaHHS HEa[ANTOBaHMX 3an03vyeHb, MPeLeneHTHUX iMeH, CTanvx BupasiB Ta
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kaHUenspuamia. HOBITHIMM 3an03nYeHHAMM HanvacTille € fekceMu Ta Bupasnt odoiLliiHo-
JinoBOro CTUMK, 3acpikcoBaHi NEpPEBaKHO Y MOBMEHHI BYNTENIB | AEPKCIYXOO0BL|B, Ta eKc-
MPECMBHO | CTUANICTUYHO 3abapBrieHa NeKCKKa 3 ICKPaBO BUPAXKEHOK KOHOTALLIED; Lii MOBHI
OVHMLi BUKOPWCTOBYKTLCS 5K 3aci6 MOBHOI rpu Ta 30inbLueHHs exkcrpecnBHOCTi. OCHO-
BHUMY [DKeperiamn MOMOBHEHHS KOPMYCy YKpaiHiaMiB Y roBipLi € TenebayeHHs Ta Lkona.

lMepcnekTuBy JOCTIMKEHHS BOA4YAEMO y BMBYEHHI MOBHOI MOBEHKN AianeKToHo-
CiiB, YNHHWKIB 36€PEXEHHS UM PeayKLil FOBipKW Nif BMIIMBOM iHLLOI FOBIPKM, iHLLOI MOBU
4n NiTepaTypHOI YKPaiHCHKOT MOBW; XapaKTepuCTULi igioM, Lo (YHKLIOHYKTb Y MicTax i
cenuwwax lNisaeHHoi beccapabii — mkepenax ippagialji MOBHWX BMMBIB; YAOCKOHANEHHI
nekcukorpadiivHoi dhikcallii ianekTHux cnie. BBaxxaeMo JOPEYHNM i KOPUCHUM YKNaaaH-
HS1 CIIOBHUKA iHTErparbHNX IeKCeM, LU0 NOBYTYHOTb Y LibOMY PETiOHi BHACTAOK MXKMOBHOI
Ta MixaianekTHoi iHTepdepeHLii.

Jlimepamypa

1. Bymxak: MCTOPUKO-3THOrpachuyeckme OYEpKM HapOLOB Oro-3anadHbiX PaioHOB
OpecwumHbl. Opeca: PostScriptUm, 2014, 744 c.

2. Tpuuenko M. K. IHopmaLliiHKiA MPOCTIp AianekTHOro TekcTy. [lianekTn B CUHXPOHi
Ta AiaxpoHii: TEKCT K [Kepeno NiHrBicTUYHMX cTygin / Bign. ped. M.KO. MpuueHko.
Kwnis: KMM, 2015. C. 100-114

3. [posgoscbkuit B. M. YkpaiHcbki rosipku beccapabebkoro Mpumop’s (Ha matepiani
obctexeHHs Capatcbkoro, TatapbyHapebkoro Ta binropoa-[HiCTPOBCHKOTO paiio-
HiB Ogecbkoi obracTi): guc. ... kaHa. dinon. Hayk. Opeca, 1962. 210 c.

4. Konechuk B. O. [leGankaHisaLis nepeceneHcbkux roBipok B YkpaiHi: MpamaTiniHa
cuctema. Opeca: ActponpuHT, 2003. 351 c.

5. KonecHukos A. O. [lianekTHi TEKCTM ik mKepeno iHdhopmaLji npo reHesy i AuHamiky
YKpaiHCbKMX niBaeHHobeccapabebkux roBipok. [ianekT B CUHXPOHIT Ta AiaxpoHii:
TEKCT AK [Kepeno MiHreicTuuHMX cTyain / Bign. peq. M. KO. Mpuuerko. Kuie: KMM,
2015. C. 196-213.

6. KonechukoB A. O. Mopdonoris ykpaiHcbkux niBaeHHobecapabCbkiX roBipok: reHe-
3a i auHamika: MmoHorpadist / ign. pea. M. t0. Mpuuerko. I3main: CMUI, 2015. 676 c.

7. MockaneHko A.A. CrioBHUK AianekTuamiB ykpaiHCbkux rosipok Opecbkoi obnacri
Opeca: Ogec. gepx. neg. iH-Tim. K. [. YwwHcbkoro, 1958. 77 c.

8. TMenyeBa O. M. YkpaiHCbki enemeHTM B GonrapcCbkux roBipkax niBaHs YkpaiHu.
Cnoe’aHcbkull 36ipHuk. YepHisLi: bykpek, 2014. Bun. 18. C.172 - 180

9. Menyesa O. M. OcobrmMBOCTi KOHCOHAHTHOI CUCTEMM MEePeCeneHcbKoi Gonrapebkoi
rosipku ¢. Opixieka. bvreapume ¢ CesepHomo [MpuyepHomopue. MscnedsaHus u
mamepuanu. T. 10. 2008. Benuko TbpHoBo. C. 579-589.

10. CnoBHuK ykpaiHcbkux roBopie Opewmtn / 3a peg. O. |. bonpaps. Ogeca: Opec. Ha,
yH-T im. |.I. MeuHukoBa, 2010. 222 c.

11. YkpaiHcbke INogyHaB's. Poku HesanexHoCTi (ictopuuHuii Hapuc) / Jlebegerko O. M.
Ta iH.; ron. pea. TuunHa A. K. Opeca: ActponpunT, 2008. 290 c.

62



12.

10.

Kolesnykov A. Problems of Description and Mapping of Dialects Spread in the Area
between the Danube and the Dniester Rivers. Journal of Danubian Studies and
Research. Vol. 7. N. 2/2017. p. 410- 419.

References
(2014), Budjak: historical and ethnographic sketches of the peoples of the South-
western districts of Odessa region [Budzhak: istoriko-etnograficheskie ocherki nar-
odov yugo-zapadnykh rayonov Odesshchiny], PostScriptUm, Odesa, 744 p.
Hrytsenko, P. Yu. (2015), Information space of a dialect text [Informatsiinyi prostir
dialektnoho tekstu], Dialekty v synkhronii ta diakhronii: tekst yak dzherelo linhvistych-
nykh studii / vidp. red. P. Yu. Hrytsenko, KMM, Kyiv, 2015, pp. 100-114.
Drozdovskyi, V. P. (1962), Ukrainian dialects of Bessarabian Primorye (based on the
survey of Sarata, Tatarbunary and Bilhorod-Dnistrovsky districts of Odesa region):
PhD thesis [Ukrainski hovirky Bessarabskoho Prymor’ia (na materiali obstezhennia
Saratskoho, Tatarbunarskoho ta Bilhorod-Dnistrovskoho raioniv Odeskoi oblasti):
dys. ... kand. filol. nauk], Odesa, 1962. 210 p.
Kolesnyk, V. O. (2003), De-Balkanization of the resettlement dialects in Ukraine:
a grammatical system [Debalkanizatsiia pereselenskykh hovirok v Ukraini: Hrama-
tychna systema], Astroprynt, Odesa, 2003, 351 p.
Kolesnykov, A. O. (2015), Dialectal texts as an information source about origin
and dynamics of the Ukrainian Southern Bessarabia dialects [Dialektni teksty yak
dzherelo informatsii pro henezu i dynamiku ukrainskykh pivdennobessarabskykh ho-
virok], Dialekty v synkhronii ta diakhronii: tekst yak dzherelo linhvistychnykh studii /
vidp. red. P. Yu. Hrytsenko, KMM, Kyiv, pp. 196-213.
Kolesnykov, A. O. (2015), Morphology of Ukrainian South Bessarabian dialects:
origin and dynamics: monograph [Morfolohiia ukrainskykh pivdennobesarabskykh
hovirok: heneza i dynamika: monohrafiia / vidp. red. P. Yu. Hrytsenko], SMYL,
Izmail, 676 p.
Moskalenko, A. A. (1958), Dictionary of dialectisms of Ukrainian dialects from Odesa
region [Slovnyk dialektyzmiv ukrainskykh hovirok Odeskoi oblasti], Odes. derzh.
ped. in-tim. K. D. Ushynskoho, Odesa, 77 p.
Peicheva, O. M. (2014), Ukrainian elements in the Bulgarian dialects of Southern
Ukraine [Ukrainski elementy v bolharskykh hovirkakh pivdnia Ukrainy], Slov'ianskyi
zbimnyk, Bukrek, Chernivtsi, vyp. 18, pp. 172-180.
Peicheva, O. M. (2008), Peculiarities of the consonant system of resettlement
Bulgarian dialect of Orikhivka Village [Ocobnusocmi KoHCOHaHMHOI cucmemu
nepeceneHcbKoi boneapcukoi 20sipku ¢. Opixigka], Blgarite v Severnoto Pricherno-
morie. Izsledvaniya i materiali. T. 10. Veliko Trnovo, pp. 579-589.
(2010), Dictionary of Ukrainian dialects of Odesa region / edited by O. I. Bondar
[Slovnyk ukrainskykh hovoriv Odeshchyny / za red. O. I. Bondaria], Odes. nats. un-t
im. 1. I. Mechnykova, Odesa, 222 p.

63



11. (2008), Ukrainian Danube Region. Years of Independence (historical essay) [Ukrain-
ske Podunav’ia. Roky nezalezhnosti (istorychnyi narys) / Lebedenko O. M. ta in.; hol.
red. Tychyna A. K], Astroprynt, Odesa, 290 p.

12. Kolesnykov, A. (2017), Problems of Description and Mapping of Dialects Spread in
the Area between the Danube and the Dniester Rivers, Journal of Danubian Studies
and Research, Vol. 7, No. 2, pp. 410-419.

YOK 811.161.2'282.2'373'374(477.44+477.65+477.73/.74)
DOI: https:/Idoi.org/10.18524/2414-0627.2023.30.28 3846

C. C. Noniwyk,

KaHO. inon. Hayk,

Odecbkull HayioHabHUl yHigepcumem imeHi I. . MeyHuxkoea,

doueHm kaghedpu yKkpaiHCbKOI MO8U ma MOBHOI Nid20MOoBKU iHO3eMui8

NEKCUKA rOBIPOK CEPE[JHbOI'O HABY XA
B AIANNEKTHOMY CITOBHUKY

Y cTatTi penpe3eHToBaHo dparmeHT «CroBHuKa rosipok CepeaHboro Hagbyoksy.
OB’eKTOM BMBYEHHSI CTana CinbCbKOrocnofgapchbka Nekcuka, 3adikcoBaHa B roBipkax
cepenHboHaaby3bkoro apeany, a npeaMeToM AOCTIMKEHHS — OpraHisallisi BkasaHoro
NEKCUYHOro Wapy B JianekTHOMY CroBHUKY. [xepenamu gpaktmyHoro matepiany mno-
CryryBanu aygiosanucy XuBoro HapoaHOro MOBMEHHs 3aranbHoto TpueanicTio 205 rog.
54 xB. 13 ¢., 3p0bneHi B 74 HaceneHux nyHKTax cepeaHbOHaaby3bkoro apeany Bnpo-
pox 2014-2016 pp.

Y CTaTTi BUKOPUCTAHO 3arafibHOHaYKOBI METOAM AOCIIIKEHHS: aHani3, CUHTE3 | cno-
CTEPEXEHHs, WO YMOXNMBUMM BUSIBMIEHHS 1 CUCTEMATMU3ALlil0 rOBIPKOBOrO Matepiany;
OMMUCOBMIN METOZ, 3aCTOCOBAHO Mif Yac aHanidy HapoaHOro MOBMeHHs. CnewianbHi NiHr-
BICTWUYHI METOLM AOCHIMKEHHS: aHKETYBaHHS 1 iHTEPB'toBaHHS Cpusinu diikcallii roBipko-
BOrO MOBEHHS], KOHTEKCTYaNnbHO-iHTepnpeTaLiiH1iA aHani3 AaB 3MOry BUSIBUTW TPaHC-
thopmaLii cemaHTU4HOro 0BcAry nexkcem, ki yHKLIOHYIOTb Y MOBIEHHI HOCIiB roBipoK
CepenHboro Hapbyxoks, niHreoreorpadiivHuin METOZ YMOXITMBMB iNMtOCTpaLito apeornorii
3aikcoBaHWX Has3B.

Y npaui onucaHo CTPYKTYpPy CNOBHMKOBOI CTaTTi. PeecTpoBi nekcemn nacrnopTuso-
BaHO NNiTEPHIMM CKOPOYEHHSIMI Ha3B 0BCTEXEHNX HACENEHNX MYHKTIB | NOCUNaHHAMM Ha
«ETMmonoriyHnin cnoBHUK ykpaiHcbkoi Moy (1982-2012), OauHaausTUTOMHIMIA «Crnos-
HWK ykpaiHcbkoi MoBuy (1970-1980), «CnoBHMK ykpaiHcbkoi MoBu» 3a pep. b. [. [pik-
yeHkay» (1907) Ta «CnoBHuK ykpaiHcbkmx roBopis OgewwmHny» 3a ped. O. |. boHaaps
(2011), siKwo BigNoOBiAHE CMOBO 3aChiKCOBAHO Y BKa3aHMX NEKCUKOrpaddiuHnX mkepenax
AK QianekTuam.
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3 METOI0 rMMBLLIOrO PO3KPUTTS CEMAHTUKI PEECTPOBOTO CrloBa 1 BiNbLL A€TanbHO-
ro onmcy cneuundikm cepeaHboHan0y3bKMX TOBIPOK, AOAAHO PEYEHHS Ta MIKPOTEKCTU
JianekTHOr0 MOBMEHHs 3 000B’I3KOBOK BKA3iBKOK Ha HAceneHun MyHKT, e ix byno
3anucaHo. OcobnmBoCTi BUMOBKM BIfOUTO i iNOCTPATUBHUI MaTepian npeacTaBneHo
3a [0MOMOrOK 3aranbHoi (DOHETUYHOI TPAHCKPUMLii ANs 3anmucy yKpaiHCbKOro fiTe-
paTypHOro 1 [ianekTHOTrO MOBIIEHHS, sika 3amponOHOBaHa B MepLIOMy TOMi «ATrnacy
YKPaiHCbKOT MOBM».

OnpalboBaHuiA NEKCMYHNIA MaTepian YBMPa3HKE CBOEPIAHICTb rOBIPOK CepeaHbO-
Hagby3bKoro apeany, Npo WO CBigYaTh ACKPaBO BUPAXeHi NEKCUYHI, (DOHETWYHI, pigLe
— aKLeHTYyaLiiHi Ta rpamaTyHi BapiaHTy roBipkoBKX Ha3B.

KnioyoBi cnoBa: fianekTHWin CHOBHWK, CIOBHMKOBA CTATTS, rOBipKOBa JieKcHKa, ro-
Bipku CepeaHboro Hapbyxoks, cepeHbOHaA0y3bkux apear.

S. S. Polishchuk,

PhD in Philology,

Odesa National University named after I. I. Mechnikov,

Ukrainian Language and Foreigners’ Language Training Department Associate Professor

VOCABULARY OF THE MIDDLE BUG AREA DIALECTS
IN THE DIALECT DICTIONARY

The article presents a fragment of the “Dictionary of the dialects of the Middle Bug
area”. The object of the study is agricultural vocabulary documented in the dialects of the
Middle Bug area. The subject of the study is the organization of this lexical layer in the
dialect dictionary. The sources of the factual material are audio recordings of vernacular
speech with a total duration of 205 hours 54 min. 13 s., made in 74 settlements of the
Middle Bug area during the period of 2014-2016.

The article uses general scientific methods of research: analysis, synthesis and
observation, which made it possible to identify and systematize the dialect material; the
descriptive method was used in the analysis of vernacular speech. Special linguistic
research methods: questionnaires and interviews contributed to the documenting of
dialect speech, contextual and interpretive analysis allowed to identify transformations
of the semantic scope of lexemes functioning in the speech of speakers of the Middle
Bug dialects, linguogeographical method made it possible to illustrate the areology of the
documented names.

The article describes the structure of a dictionary entry and presents a fragment
of the “Dictionary of the dialects of the Middle Bug area”. The register lexemes are
marked with letter abbreviations of the names of the examined settlements and with the
references to the “Etymological Dictionary of the Ukrainian Language” (1982-2012),
the “Eleven-volume Dictionary of the Ukrainian Language” (1970-1980), the “Dictionary
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of the Ukrainian Language edited by B. D. Hrinchenko” (1907), and the “Dictionary of
Ukrainian Dialects of Odesa Region” edited by O. I. Bondar (2011) if the respective word
is documented as a dialectism in the above lexicographic sources.

In order to reveal the semantics of a register word and describe in more detail the
specifics of the Middle Bug area dialects, sentences and microtexts of dialect speech with
the obligatory indication of the settlement where they were recorded have been added.
The peculiarities of pronunciation are reflected and illustrative material is presented using
the general phonetic transcription for recording Ukrainian literary and dialect speech,
which is proposed in the first volume of the “Atlas of the Ukrainian Language”.

The analyzed lexical material emphasizes the originality of the Middle Bug area
dialects, as evidenced by pronounced lexical, phonetic and, less often, accentual and
grammatical variants of dialect names.

Key words: dialect dictionary, dictionary entry, dialectal vocabulary, dialects of the
Middle Bug area, Middle Bug area.

MocTaHoBKa HaykoBOi NpobnemMy Ta i akTyanbHiCTb. CTOPiHKN fianekTHUX CroB-
HWKiB 36€piratoTb He TiNMbKM CoBa K NIEKCUKO-CEMaHTUYHI OMHMLI, a i BinA3epKanioTb
3BKYai, Tpaauuii, ynogobaHHs HOCIIB roBIpKM, iMOCTPYHOTb 3pasku XMBOrO HapOAHOMO
MOBMEHHSI, 36arauytoTb emnipuyHy 6asy ykpaiHCbKOI AianekTonorii, GiKCyKTb ICTOPUYH
(haKTw, ykasytoTb Ha apearibHe MOLUMPEHHS FOBIPKOBYX SBYLL, AOMOMaratoTb MPOCTEXUTH
MDKMOBHI 1 MixaianekTHi KoHTaKkTI Towlo. Moainsemo ayMKy HayKOBLB OO HeobXia-
HOCTi yknagaHHs «CnOBHMKa YKPaiHCBKMX HapoaHWX roBopisy [27, ¢. 177]. Posymiemo,
L0 NepegyMOBOK CTBOPEHHS MpaLi Takoro mMaclwrtaby € sKHaWmMoBHilLe 0BCTEXEHHS
KOXHOI TOBIPKI YKPaiHCbKOTO AianeKTHOro KOHTUHYyMy. «CrioBHMK roBipok CepeaHboro
Hanbyoks» po3rnsigaemo sik yacTuHy « CrnoBHIKa YKpaiHCHKUX HAapPOAHMX TOBOPIBY, L0
BU3HAYaE aKTyasnbHICTb HALIOTO AOCAIIKEHHS.

AHani3 gocnigxeHb i3 npobnemu. [letanbHo 3aHanisyBanu cTaH i NepcnexkTuam
yKpaiHcbkoi gianekTHoi nekcukorpaddii O. |. BoHgap y cTatTi «YkpaiHCcbke gianekTHe
cnosHukapcTBo novatky XXI cronittay (2012) [4, c. 127-142], T. M. TuwweHko y cTaT-
Ti «[pUHUMNK yKNafaHHS CHIOBHUKA CXiAHOMOAINbCbKMX roBipok» (2021) [23, c. 82-84]
Ta iH. 3aranbHUMN 11 TEMAaTUYHUMK NIEKCHKOrpadiYHAMM NpaLsMy YKPaiHChKE fianekTHe
cnoBHukapcTBo 36aratunm I, J1. ApkywmH Ta iH. (3axigHe Moniccs) [1], . T. Bepesoe-
cbka, T. M. TuweHko Ta iH. (CxigHe Moainns) [2; 23, 24], O. I. boHpap, A. A. MockaneHko
Ta iH. (OpewwmHa) [CYTO; 14], O. M. BpuniHcbkui, |. B. Topody'sHtok Ta iH. (Moginns)
[5; 13], M. O. BonowwHoea, K. [I. ImyxoBueBa, B. B. JlecHoBa Ta iH. (CxigHa Cnobo-
XaHwpHa) [21], T. 1. MaptuHoBa, T. B. LLepbuHa Ta iH. (CepeaHs HappHinpsHLmHa)
[12; 27], A. A. CarapoBcbkuit Ta iH. (LieHTpanbHa CnoboxaHwuHa) [19], H. B. Xo63en,
0. I. Cimouy, T. O. Actpemcbka, I'. M. Auank-Meyw Ta iH. (MyuynblimHa) [9], B. A. Ya-
BaHeHKo Ta iH. (HwkHa HagoHinpsHwmHa) [26] Towo. OnpauoBaHHIo OfHi€el roBipki Npu-
ceaTum cBoi npaui: T. B. Lep6buna (c. XKypaeka LLnonsHcbkoro p-Hy Yepkacbkoi 06n1.)
[27], A. C. 3eneHbko (c. YaiiknHe Horopog-Cisepcbkoro p-Hy YepHiriscbkoi 0651.) [11],
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3. M. Buuko (c. M'paboseup Ctpuiicbkoro p-Hy JlbBiBCbKOi 0651.) [3], M. B. Bepbosuii
(c. NosoBaTtka Kpueopisbkoro p-Hy [IHiNponeTpoBcbkoi 0611.) [6] Ta iH.

BrBYEHHS NEeKCUKM CXIGHONOAINBCHKMX FOBIPOK BXOAMTB Y KOMO HaYKOBUX iHTEPECIB
I'. T. Bepe3oBcbKoi (HasBu oasary, B3yTTs i npukpac) [2], 1. b. Moniwyk (Ha3sn Tpagu-
uinHoro 6ygisHuuTBa) [16], T. M. TuweHko (HasBn OmKiNbHALTBA, POAUIBHOTO 06ps-
Jy Towwo) [22, 25] Ta iH. [JocnimKeHHs NEeKCUKM 3axigHOCTENOBKX rOBIPOK Mae Micue Y
npaugsx . KO. MpuueHka (TBapuHHMLbka nekeuka) [7], O. A. Jaki (6oTaHiuHa nekcumka)
[10], B. A. Kanasipcbkoi (Ha3Bw ogsiry Ta akcecyapis) [18] Ta iH. CrioBHuK roBipok cepes-
HbOHaOY3bKOro apearny, Sk NOEAHYe CXiAHOMOAIMbChKI rOBIPKM MOAINLCHKOMO rOBOPY
MiBOEHHO-3aXiQHOr0 Hapiyys Ta 3axigHOCTENOBI FOBIPKM CTEMOBOrO rOBOPY MiBAEHHO-
CXiHOrO Hapivys YKpaiHCbKOi MOBU, AONOBHMTb, PO3LUMPUTD Ta 36araTuTb HanpaLboBaHi
JianekTonoramu Matepianm.

MeTa Hawoi po3Bigkn — penpeseHTyBaTn (parmeHT «CroBHuka rosipok Cepea-
HbOro Hapbyxoksy. fi 3aBpaHHsA; 3anMcaT B CXIDHOMOAINBCLKIX Ta 3aXiAHOCTEMOBUX
roBipKax i BBECTM [0 HAYKOBOro 0Biry HalMeHyBaHHS Ha NO3HAYEHHS pearnin CinNbCbKoro
rocnofapcTBa Ta nouat poboTy Hafd yKnadaHHAM yka3aHoi nekcukorpadiuHoi npaui.
OOG’eKTOM BMBYEHHS € NEeKcuka cepefHboHaa0y3bKuX roBipoK, a NpeaMeToM — ii op-
raHisaList B gjianektHomy crioBHuky. hkepena cpaktuyHoro matepiany — aygiosanucu
KMBOrO HApOZHOrO MOBMEHHSI 3aranbHot TpueanicTio 205 rog. 54 xs. 13 ¢., 3pobneni B
74 HaceneHux NyHKTax cepeaHboHaaby3bkoro apeany Bnpogox 2014-2016 pp.

Y CTaTTi BUKOPUCTaHO 3aranibHOHaYKOBi METOAW JOCHIMKEHHN: aHasi3, CUHmMe3
i cnocmepeXeHHs, WO YMOXIMBUMM BUSBIIEHHS 11 CUCTEMaTW3alito roBipKOBOro Mare-
piany; onucoguli Memod 3aCTOCOBAHO B MPOLIECI aHami3y HapoOAHOrO MOBMNEHHS. Crewti-
anbHi NiIHrBICTMYHI MeTOAN AOCNIMKEHHA: aHKemysaHHs i IHMeps' 8aHHs CNpUsnn
hikcaLlii roBipkOBOro MOBMEHHSI, KOHMeKCMYyarnbHO-iHmepnpemauiliHul aHani3 paB 3Mo-
ry BUSIBUTU TpaHCopMaLlii CeMaHTUYHOrO 06CAry nekcem, siki OyHKLIOHYIOTb Y KUBOMY
MOBEHHI HOCIiB roBipok CepeaHboro Hanbyxoks, siHeeo2eozpaiyHull METOL, YMOXITH-
BYB iNOCTpaLlito apeonorii 3acpikcoBaHNX Ha3B.

HaykoBa HOBM3Ha [JOCTiZXEHHS nonsrae B TOMy, WO BhepLue 3pobneHo cnpoby
yKnagaHHs andbepenLinHoro gianektHoro «CnioBHMKa rogipok CepeaHboro Hagbyxoks»
Ha maTepiani CinbCbKOrocrnoAapcbkoi Ta AOTMYHOI A0 Hei NEKCUKW, MOB'A3aHOI 3 Ha-
POAHUM rocrnofaptoBaHHsM. TeopeTuyHa LiHHICTb OTPUMaHKX pesynbTaTiB nonsrae B
3ararnbHii xapakTepucTULi CTPYKTYPW CIIOBHWKOBOI CTATTi Ta y NPEeACTaBMNEHHi NEKCUKM
rogipok CepefHboro Hapbyxoks B AianekTHomy crioBHMKy. MpakTMyHe 3HaYeHHs no-
nsarae y BBeAEHHi [0 HaykoBOro obiry HOBOro (hakTUYHOTO Matepiany, sikuii 36inbLuye
emnipnyHy 6a3y yKpaiHCbKOi AianekTonorii B LinoMy 1 MOXE 3aCTOCOBYBATUCS Mif vac
YKMagaHHs crnewjianbHuX MUTanbHKIB | METOAUYHUX NOCIOHMKIB Ta B NOAanbLuii po3pobui
BULLIBCbKIX 6a30BWMX i cnewjianbHUX KypeiB.

Buknap ocHoBHOro marepiany. CTpyKTypy CIOBHMKOBOI CTaTTi BOa4YaeMo Takow, ae
PEECTPOBE CMOBO, AKLLIO BOHO BiAMiHIOBaHe, ModaHo B MOYATKOBIM hopMi BENMKUMK fliTepa-
MM XMPHIM LLPMGTOM 3a YKpaiHCbKoto abeTkoto, Hanp.: BPEMHSA, TAUAYPHUW, CIBATH.
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[ani y kBagpaTHWX gyKkax Manumm Jlitepamu XUpHUM WpnUAGTOM BigbuTo BUMOBY LIbOTO
cnosa, Harp.: [y'pemH’a], [railaypHui], [c'iBaTu]. [oTiM Ha3BaHO cTUCNY HaNHEOOXiaHi-
LUy rpamaTuyHy iHhopMalLlito pEeCTPOBOI NEKCEMM, HaMp.: 3aKiHYEHHS POAOBOrO BiAMiHKa
O[HVHM Y1 HA3MBHOTO BiAMIHKA MHOXWHM iIMEHHWKIB, iXHi pif Ta YMCO; 3aKiHYeHHs! poao-
BUX POpPM N5 NPUKMETHWKIB; 3aKiHYeHHS POAOBOrO BiAMIHKA A5 KiIbKICHUX YUCHIBHM-
KiB; Aesiki 0CoBOBI 3aKiHUEHHS, BIA, NEPEXiAHICTb / HemepexiaHiCTb ANs fiecnis; ykasa-
HO YaCTMHOMOBHY MPUHANEXHICTb ANS 3aMMEHHMKIB, NPUCIIBHUKIB i CRYX60BMUX YacTUH
MoBu. KoXHy okpemy cememy BaraTo3Ha4yHOro CroBa BifOKPEMMEHO apabebkow Lnd-
poto. Crnoea BUTITyMa4eHO NTEKCUYHUMI BiANOBiAHMKAMMW NiTepaTypHOi MOBU, abo pos-
KpWUTO ONWUCOBO. PEECTPOBI fleKCEMM NacnopTM30BaHO NITEPHUMU CKOPOYEHHAMMW HasB
0BCTEXEHNX HaceneHux MyHKTIB. FAKLLO BigMoBigHe CMOBO 3adikCOBAHO SIK AianekTaM B
«ETnmonoriyHomy crioBHuKy ykpaiHcekoi MoBuy (1982-2012) [ECYM], OgnHapustuTom-
Homy «CrnoBHUKY ykpaiHcekoi MoBu» (1970-1980) [CYM], «CnoBapi ykpaiHCbKOi MOBI»
3a peq. b. [I. MpiHyeHkay (1907) [TpiHy.], «CrnoBHUKY ykpaiHCbKIX roBopiB OpeLnHmy
3a peg. O. |. Bongaps (2011) [CYTO], uko iHdopmaLlito 3a3Ha4EHO B HaLLIN CIIOBHWKOBIl
CTaTTi i MiLTBEPAKEHO NMOCUNAHHAM Ha BiAnoBigHe NekcukorpadiyHe mkepeno. 3 me-
TOK MMWOLLOTO PO3KPUTTA CEMaHTWK PEECTPOBOTO CMoBa Ta biMbly JeTanbHOro onucy
cneumdiky cepeHbOHaA0Y3bKNX rOBIPOK, PEMPE3EHTOBAHO PEYEHHS i MIKPOTEKCTM Aia-
NEKTHOrO MOBIEHHS 3 000B’A3KOBO BKA3iBKOK HA HAaCENeHWN NyHKT, e ix 6yno 3anu-
caHo. OcobnmBoCTi BUMOBW BiOWUTO Ta iNKCTPaTUBHUI MaTepian NpeAcTaBneHo 3a Ao-
MOMOTOK 3araibHOi (POHETUYHOI TPAHCKPUNLT NS 3anucy yKpaiHCbKOro nitepaTypHoro
/1 JianekTHOTrO MOBMEHHS, sika 3ampornoHOBaHa B MepLUOMY TOMi «ATnacy yKpaiHCbKOI
moBw» [AYM]. oHeTWYHi 1 MOphOnOriyHi BapiaHTX PeECTPOBIX CAiB HABOAUMO B Pi3HKX
CMOBHWKOBMX CTaTTSX.

®parMeHT CnoBHUKa:
BPEMHS [y'pemn’a], -9, im., cep. Bpem’s, yac (Mo, Miow.; [[piny. 1V, c. 350]); BCbO
BPEMHS [yc'o y'pemn’a] - nocriitHo (Molw.): yornole'ik non'y6ln‘atie 60 8'it 'moxe yc'o
Vlpemn'a npolwoduy y Ic'in'c'komy 2ocnoldapcme’i | 6puzaldupom mipakmopHolii 6pulzadu
npau'y'eay /I (Mouy.).
BPEMA [ylpem’a], -1, im., cep. (Oy6., Taw.; [ECYM I, c. 432-433; CYM |, c. 758));
BCbO BPEM4 [yc'o ylpem’a] (Taw.) aue. BPEMHS [y'lpemn'a): ...amold’i mam lue-
pe3 ypem'a yxe nlpobylym yu woHo yxe edmoee | eum'alealiym | lcywam | mod'i
Ve obpobln'aliym... Il (BaHa.); m'y'm'yH | ue wo Jpem'a €'itHu eulpowyyeanu I (0y6.);
lpan'ye w 'm'in'ku pxalnui xn'i6 6yy | Hy liak \pax'de | tak \c'itianu umo | 6o nwuHuy'y
Hu J'c'o ylpem'a Ic'itianu I/ (Taw.); B CTAPE BPEMA [y.cTalpe y'pem’a] — gaeHo, 6aro-
TO pokiB Tomy (Jon.): a liake xalpowe Halc'i'a cnlpaxumu olmo ¢ xolHonn'iy Il yi3'amu
Halc'in'a | cnlpaxumu | ye kolnuc' kalsanu y cmalpe yipem'a makolzoHa doldimu // (Hon.).
FAMDAPAK [raipalpak], -a, im., don. 1. [lo6ipHa koHonns, 3 siKoi 361paroThb Ha Nocis Ha-
ciHna (Bepes., bin. Kam., BinbLu., Meoaa. M., Ay6., Voc. 2, Kyp. Mos., Hen., Ocuy., Talu.,
Yayc. [p.; [ECYM |, c. 453; CYTO, c. 47)): Ha c'imulHa nulwanu | 2aidapaku /| (BinbLu.);
ealidalpak | ye Ha Halc'in'a tiolzo ocmay'n'anu iclu'o20 x | wo caldunu Ha mkare | 3Hay' im'
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ocmay'n'anu olduH cn'fiy'an'to i8'iH p'ic sulnukul kpucinamui | i mold'i Halc'in'a 36ulpanu
| i.ue Halc'iH'a mold'i Ic'itianu I/ ([y6.); eaidalpak | ue mam de nuflwallym Ha Halc'i'a I/
wob Ha dpyaui 200 Ic'itiamu! I (Ocuy.), wolHo malke poseanyxucHe | eaidalpak I/ (Ocny.);
koHonun' tiec'm' pocme cmubliiom | a ltiec’'m' podme kywiyom / lom Jiak oc'oleo olue /
6ay | ue 'g’iuHo 3elnerHe depeyiue I 'kywyuk | olc'o... | Hy J koHonn'a mak 6ylealie | elpybe
cmu6'no i 1'g'imu pocmym [ '8’ imouku malk'i mpulmadyy'a i | Hanol0o6'itii I om ImoyHo
nolxoxe | Uiak Ha tialnuHky wolHo | Ha falnurky mak | i JmoyHo mak i pocime I/ eaidapalku
| eaidalpak nipasurn'Ho I/ (Mayc. Op.). 2. KoHonnuHa, Lo Bupocna okpemo (BinbLu.): 6yiiu
ealidapalku | Hy | ue mak | Gak 'OuK’i Il wolHu mak pocnu | 'wobw'im nlpaduwo poc'me
wolHo 0d'Ho cme“6l1o mak | lak 'wydnuwye olc'o / o | a 2aidalpak 6'iH audln'aku | '6'emku
| 6alzamo '8’'emok &'i0 'v'020 &'id'xodum // (BinbLu.).

FAWRYP [railayp], -a, im., yon. 1. dian. ave. TAMOAPAK [rainalpak] y 1 sHau. (Bepecr.,
bin. Kam., bnar., Borg., Ben. Kup., Binbw., lan., kyn., Qon., 3as., 3eneH., Kam., Knap.,
KiH., KoH., Koww.-On., KpacH., Jlyr., JTiowH., Hos., Ocwny., Mokp., Mon., Mort., Con., Conr.,
Cras., Yct., ®rop., Acen. [p.; [CYTO, c. 47]): ic nlpad'isa 'moxe malko no didHomy
Ic'itianu ealdylp’i Il mo nlpad‘iwo 2ycdme 6yino d'n'auezo / a!mo | 0'n'a c'imulHoy nuw
poclno / eal'dyp /I (BinbLw.); Hu lc'itianu tix mak laycmo | a ldec' Hu J0ec’ mam no 20pod'i
eaildyp | i y In'o20 3up'Ho / Ic'imita Hasuleatiuy'a wolHo i 3 H'020 polbunu 'daxe monolko /
om !'mepnu tilzo | u'idunu | ealpunu talk'ic' kalbak Ha momy monody'i | Ha Imomy yic'omy
/' mo oluye // (3aB.). 2. PocnuHa, Lo BUPOCHa OKPEMO, Hanp., kKoHonnuHa Towo (Carbk.,
Yep.): Hy | He Im'iku 'moxym' Hasuleamu u'i ko'Honn'i railnyp / a ltiak odulHoko dec' pocme
| maj olye /I (Canbk.); railmgyp / raigy'p'i / ue takiwo wolHo mam 'sucunanoca y luemy
lpou'i | mak I a mold'i 3'iiw'no mam dec’ Ha rolpop'i 0'duH pocime / dpyeui | mipem'ii | &'it
I0yxe malkui kpuclnamui | ye railnyp Ha lH'oz0 kalsanu I/ (Yep.). 3. xapm. Yonosik (Jon.):
eaidyip’i | ue mak yonolg'ika Hasulsaliym | om eaidyp n'iwoy /I yolmy mak Hasulsanu
yonog'ika? Il Hy | ealdyp | 60 | 3Had'im' [ 7 IH'omy 'moxe [ lak y 2aidy)pog’i | 6aleamo
Halc'in'a | 6alzamo Halc'i'a 6y'no y 2aidypoe’i | 8'iH 010" :en'Ho p'ic 300lpog’itl | mouH T /
kpuc'nam'i' | Ha JH'omy Halc'in'a 6alzamo /I (Qon.).

FAWAYPI [raipy'p’i], -iB, im., MH. 1. dian. Koronni, piako nocisHi, cnevjiansHo Ha Ha-
CiHHg (Ban., bang., Ben. Tp., Binbx., Xak., Mey., Mow,., Ociis., Migrop., Miw., Myx.,
Casp., CuHbk., Cnitoc., Tayx., YepH.; [ECYM |, c. 453; CYTO, c. 47]): eaidyp’i I mo
Ha Halc'in'a nulwanoc'a Il (baHg.); 'sapas 3lnoitim makolroHa // lue nipagiwo / calduna '6a-
bywka npad'iwo | a | pocinu malk'i raigy'p’i 300lpoe’i! | wo mam '6’in'we | kpyniH'iwde
3uplHo /I mo lue '6abywka olmozo 3upHa | n'idxape toeo Ha ckowolpomk'i | a mod'i
ymipe y malk'imp’i | a mold'i Ha oklp'in | wolHo npoK'in‘ino | nonylyatiuy'a 6'inex’ke | lak
monolko I/ (XKak.); rainylp’i Iciianu | dolnyc'm'im | no xkap'mowy'i Giolzo 'c'itianu p'ideH'ko
| amad'i | Gak '6ayunu | woue Hulmam'ipka | aninock’in' | a nlnock'in' HU 16yde mam
Halc'iH'a Ha p#'omy | mam'ipka | mo mam 6y/de Halc'in'a // (Mev.); Ic'iiianmn cn'ily'an'Ho
raigy'p’i Hasuleanu // (OciiB.); a_raigy'p’i / mo / ue p'lder'ko | ma J 3 JH'020 c'imuiHa 6yinu
Il (CaBp.); agaidylp’i | ue p'ideH’ko y gykyipy3'i kué'danu | maJ wolHu 3dopolgeys’i /
maJ ue 3 Hux Halc'iH'a 6aleamo /I (Crioc.). 2. KoHonnuHa, Wwo Bupocna okpemo (Kas.,
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Cab.): 3pybysanu / Bulpybysanu / wolHo elpybe / i koHonln'a / 7 raipy'p’i / wolHo / wolHo x
elpybe poc'me | Hu molHeH'ke | i wolHo e mipowku 'mon'ye | tak mollia py'ka pocime I/
(Kas.), momo | wo calme wolHo ue'ime I u'i raipylp’i  aJu'i I wo c'itianu Ha nlp'ad’iwo
| mo_wolHo w molHeH'ke | lioleo malko &'id'opeysanu 3:umin'’i imold'i y u'i yliasyeanu /
mono'munu c'H'inlku ileeanu do 6yey Halmouysanm // (Ka3.); raigylp'i poc'mym | wolHu
H'Tkydu | wolHu mak pospoc'matiyy'a | liak o'mo [ 'depuwo cmalpe! | wo wolHo Hu MoxHa
lio'2o | Hy I molyumu | H'lyoeo /I (Cab.). 3. PocnnHa, sika BUKMAAE HACIHHS, Hanp., Oypsik
Towo (Moc. 1): rainylp’i i y Byp’alkax te // oly'i / tialk'i Halc'in'a gukudatiym I/ (Mioc. 1).
FAVOYPHWN [railnypHui], -a, -e, npukm. BUroToBneHmit 3 HaciHHs koronenb (MoLw.):
3 rainylp’ly 36ulpanu Halciv'a 'm'inku woHo 6yno npuleodHe d'n'a | Hy | §In'iwdy
3acmolcowysanu tio2o // 3 JH'020 pol6unu railnypHe malke monoylko i wolHo 6yio 1dyxe
l006pe /I 'kawy ealpuw | amoldi mum monoykom nomacmunu Gidi | nolnunu i wolHo
I0yxe nalxyqe 6y'no I/ (Mo,.).

FYBPYLU [ry6pyw], -a, im., 4on. Yopyc, ckatepka (Xak.; [ECYM VI, c. 12; CYM X,
c. 361)): almama nlpana Ha nlpagky molHeH'x'i 4'i (Npo NpsiamBeo) / ma J 3 yux molHeH'K'iy
1i1 ckamupka | Hasuleanu l2y6pywom i luei | i lwo we 6yno?.. I (Kak.).

FYNbKA [ryn'ka), -u, im., xiH. CopT sipoi 6e3ocToi nweHuui (BinbL., Ocuy., Yemep.;
[CYTO, c. 58)): leyn'ka nwiuHuy'a te | dayHo | wo c'itianu Il (Ocuy.), pan 'we l2yn'ka 6yina
Il'apa nwuHuy'a wolHa /I eueciHody \citianu I/ (Ocuy.).

OBAUITb [glBau'it’], -TM, -TbOX, Yucn. kinbkicHuii. [eagusts (Borg., Tait., XKak.,
Nyr., Conr., Taw., Xaw.): wonokywa | ue maka / 'cemka | 'memp’iy deay'im' i ue / te
| axambaliud | Gak 'kocum nwulHuy'y | n'y'6e 3upHo | maj ckuldatie konlku | iue mu
3akudatium | wo moxHa 3aghamumu 7 J0ec'im' kynok mux | Hac w'ic'm' dyw ue 6y'no kono
wonolkyw'i i! I/ 3akuldadiiv [ mod'i wiv'inm'ydim i Jm'aeHum do cmupmu Il a Imym konHulku
yxe 3 Helly pocnpayin'aliyy'a Il (Bora.); 'n'eHta / mo Haldec'im' wmemp'iy | yu Ha deayim'
memp'iy Il (Tain.); ce'il tie aymokinay | Ha 4'imupHay'im' n'imlposux '6aHok | al6o deau/im'
ig’ic'iv n'iyn'imiposux I/ (Kak.); y meHu le kolposa / uuinok '0ec’im' memp'iy 4u no deau'im’
i)Kin/ 3a Jporv / 3a lwutly | 'BurHay / npuyinalady yu 3alouy mam / sacsuplnuy // (Talw.).
OBIHALITD [ag’iHay'iT’], =Tk, -TboOX, YucA. kinbkicHWiA. [iBaHagusTh (ai., Xak., KiH.,
Meu.): kolnu mulH'i 6yino dec' lpok'iy 3 06'iHau'im' | ndamiHay'im' | mo § Hac | y xorleocn’i
elpeuky 36ulpanu | kolcapku 6y'nu malk'i Il (Fai.); 10'i0 'sue’iy kypu oly'i 16'in'i wonoxoHor'i
malk'i ll ¢ nepwolmaic'ka'sucnanu d'eau'im' wmyk taldiy'i Jsucud'inoc' 6’ iHau'im' kyp'uam
| mak yc'i leapHo lgubasunu... I/ (XKak.); da kolnu poléuy y cwollie ylpem'a y coy'xos'i /
y Hac 6yino 0e'iHauy'im' 'muc'ay 2olnoy olseu' /I ...y Hac 6y'nu mupoHocm / xmplcoH'c'K'i
mupoHocy /16°in'i 1B'iyu'i // (KiH.); koldonal malka wolka 2lpy6a dec'! tiak 'nanuy’ i memp’iy
0e'Hay'im'l w'icHayim' Il (Mev.).

OEPTATW [\pepratu], -to, -€ww, diecr1., HeOOK., nepex. OuMLIaTV NPSAMBO Bif KOCTPUL
Ha MeTaneBili aepranbHin WiTyi micns TOro, ik MOro BUTINAKTb HA OUTENbHI 1 TEpHULi
(BaHg., Tai.; [ECYM I, c. 36; CYTO, c. 67)): ...Ha 6amen'Hy 6liym ynulped | a mold’i
o6pobln‘atiym Ha wy'imku | \0epeatiym | k'noya oklpemo Ha lkyxun'i npaldym | a kykinu
Ha copoylku | 'parye | tak 6y'nu padoyin‘aH'i copoylku | Ha pywHu'ku | ue mold'i mak I/
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(BaHg.); ...amold'i ue kinoya 'depeanu 6yinu | liak mol6’i pockalaamu | malkoeo malbym' i
HU l6ayunu | Hy | malke x:un'isHumu 3y\6amu makeleo 6y'no | talkec' klpyene | tiak '3apac
I6ayy | i ue malko guld'opeysanu tio'z0 i pobunu toleo yuc'mer'kum /I (Fai.).

I0EH [nilpen], IOHA [iigHa], IAHO [igHo], yucn. kinbkichnit. OpuH (Bepes., BinbLu.,
Woc. 2, Moy, Critoc.; [Tpiku. 11, ¢. 196; CYM IV, c. 58]): omo podum leapro | no mipu
w'myku Ha tid'Homy cmubln'i I/ (Bepes.); alnu GidHa 3 Hux 'kaxe [ 13olia | amam Galk'ic'
¥ mwolii kykylpy3'i dpomoepale’ipyiyu‘a I (Mowy.); a umo didHo / o'aume // (Cnioc.).
KNOYA [Knoua], -a, im., cep. Knouus (baHg., bora., Mait., Xak., NowH.): 6ylna 6alren'H'a
| 6y\na ltepHuy'a i 6y'nu aB'i wiy'itku // Ha 6almen'n'y 16unu I/ ma'mupca yc'a ¢'idnaldana
dupusu'Ha | a.ocmalearnoc'a | Hy lwe tie mam dupugu'Hu mipoxu | ocmaleanoc'a Ha Imomy
| ue Hasulsanu mu tio'2o kinoya I/ (Bora.); ...amold’i yxe | 6y\nu malk'i'mepHuy'i / kalaanu
[ i Gix '6unu Il subulsanu mak | wo aulwanuc'a nuw 00'w'i Humku | knoya... I/ (Fai.);
nipag'iwo moluunn y 6yley | nomom eulm'acysanu | 36ulsanu Ha | wob 6ynu Knoya /
a.nolmom nlpanu | ue ta'nomH'y | fpemH'a woitHu I/ (JItoLwH. ).

KONOCOK [konolcok], -a, im., yor. YacTuHa koroca, sika MICTUTb Bif ABOX 40 M'SATU 3epeH
(Ben. Kup.): kolnu y3'amu Hanlpuknad nwuHnd'y / 16ayuna yei'konoc? // 6aunna // olue &'it
yc'ol 3lsey'a lkonoc / a_konolcok / yer 'konoc cknaldatiuy'a ¢ xonocK'iy | ue no-HapodHomy
lkaym konolcok // a Hacnlpayd'i | ue 'konoc | amam y xonoclkoe'i lie dwolie '3epeH | mipotie
Isepet | luepmeepo sepe | Hy | 3lp'imka nliiamepo | a w ocHoyHomy | dwodie | mipotie
Iseper | olmo konolcok | a lue 'komoc Il alnu 'n'ydu 'kaym konoclku /I (Ben. Kup.).

MEHBMYIA [MeH'v'ii], -a, -, NPUKM. 8uwy. cm. [0 Manuit i ManeHbkuit; MeHuwit (Bup.;
[Mpiny. 1, c. 417; ECYM IlI, c. 438]): nwuHiy'a 'apa / wolHa w_ocHoy'Hom i konolcok
Iwen'yii | i wolHa meup'da | Halc'iH'a ildi | i wolHa w ocHoy'Homy ide Ha \nexkapc'k’i \y'in'i |
w_ocHoyHomy xn'i6 mam | makalpoHu I/ (Bup.).

MHATEHbKWUW [mH'alren'kui], -a, -e, npukm., nectn. M'skebkuit (Jon., 3en. Mon., My,
Cab., Cnioc.): a l6abka kaxe | wo wos'mu mulHi MH'alreH'ky Ha_rony6li // da | 6o MH'axlka
Ineewe ob:ulpaliuy'a | woHa npuy'tiaHe | maj 'nuc'ma \0'inuy'a camo /I (Oon.); dakiwo
koHonm'i / wolHu mam 'neyHe ylpemH'a 'sumoknu | ak'wo woHu yxe MH'aleeH'K'i yxe |
wo WolHu Hu lnomH'au'a | eHyu'a | wo 'sumoknu yxe | Gix eukuldanu '8'im:u | eumulsanu
g'lm:020 y'c'oeo | Hade'ip eulcywysanu | aw mo'd’i \6unu dix /I (Miw.); kyxun' | lobwum
malkur eulcokul nalmuk | o | i my'ou Halmomyeanu oluezo yxe nolbume I oue wolHo / lak
lsumokwe | no6ume | wolHo mold'i yxe mH'alzeH’ke mlake cmaliie | o6'momysanu... Il (Cab.);
lie Il i [kypaye 6yealie 3Hocok | malka mH'aleeH’ka wkapanynka I/ (Critoc.).

HABYT [HalwyT], -a, im., yon. HyT — opHopiuHa 6o6oBa pocnuHa (Bait., baHg,., bepes.,
Bepecr., bnar., Bora., Ben. Tp., Binbx., BinbLu., [Ixyn., Ay6., Xak., 3as., Moc. 1, Kas.,
Kanm., Kam., Kugp., KiH., KpacH., Nyr., MowH., Mey., Mowy., Ocwny., Miw,., Cab., Casp.,
CuHny., Critoc., Conr., Con., Tayx., Tauw., Yemep., YepH.; [ECYM IV, c. 20, 119; CYTO,
c. 132]): Hawym e | a)mam nepelsepH'aHo | Hym || Halwym § Hac kaxym | Halwym
Il (Banp.); Halwym | ue 'moxe y'xode c'y'da ylu'i 60'606’i | da Il (Bepes.); Halwym [ ue
lyac'H'iku | Hy | dolnyc'm'im \kaxdul xol3'aliiH 'moxe mam elpadouky dec’ mamo | paldoqok
nolc'itiamu /I (Binbw.); Halwym | ue 3Haliuw ¥ 60yHOypog’i 6aleamo cald'am I/ (Kas.);
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a.ak lkaxyT Ha HyT? /| Ha HalwyT? Il Halwym | 0a? Il (e malke | da? /I HalwyT | HalwyT
Il (Ocny.), Halwym cald'am | 60 wolHo x | 'kaxym | 10yxe '006pui cyn 3 H'020 /I (Ocuy.);
alwe mu eulpowyysanu | i3 Hux 1006p’i nup’iwlku | walwyt I/ i mulnep mu euc'igatium
{if20... Il ma J'0yxe '006p'i nup’ixiku 3 Hum I cyinu 3 Hum 'Oyxe 1006p’i Il (Molw.); HalwyT
y ImeHe 13apas Ha 20lpod'i te /I (TaLw.).

HATYT [HalryT], -a, im., Yon. (Ocuy., Cunny., Yemep.; [ECYM IV, c. 20, 119; CYTO,
c. 132]) ame. HABYT [HalwyT].

HAVYT [HalyT], -a, im., yon. (Bypun., Tait., Meoaa. M., Moc. 2, Kow., Kpack., Hen., Hos.,
Ocunu., Qciis., Miw,, Yayc. Ap., Yemep.; [ECYM IV, c. 20, 119; CYTO, c. 132]) dus. HA-
BYT [HalwyT]: Hy nolcenax o6'ilsam'in'Ho cad'am i, kgalcon'y | i alym | i yic'o | \koxeH
d'n'alcebe | xmo 'xoue I/ (Fail.); alwe e j HalyT Il y ImeHe 10axe (e dec' y wysolnouky
Il we 'dexmo J Hu 3Halie | wo lue HalyT /I 6o lia (ideH pa3 Hamolyuna doleo i y'n'ana
mipowuyku eon'illy malko Hackowolp'imky | inoc'masuna toleo p'ideH'’ko mako /
wob wolHo 0lduH cmoltiay Ha ckowopdd'i iltdak n'idnlpaxuna toleo /I lak dam komy
Kmer'y Il wo lue makke? Il 'kaxy Halym Il 'Oyxe 1do6pui /I (Moc. 2); HalyT / ye rolpox //
eolpox Klpyenul Hasulgatiuy'a 2olpox | a qalym | Halym 6'iH 'moxe '6ymu mpoxyeon'sur /
Ip'i3Ho | 8'iH 3 leocmpumu wyelnamu I/ (Mayc. Op.).

03[03b0 [03"3'0], yacm. BkasiBHa. Ocb (Jon., Cnitoc.): yudlbyn'al 03'3'o/ 6ay / Halc'iH'auko
36ueipativey’a | muflpebueya / 'c'itiueya Il (Cnroc.).

03[03bO0r0 [03'3'0'ro], yacm. BrasieHa aue. 03[A3bO0 [03"3'0]: 03'3'0 3 Mux koHON'iy
Il 03'3'0l20 /I 'papHa polounu / pywHuku pol6unu mak'leo | mam Oec' y menu we e
y 3aeawHuky I (Jon.).

NPUCICTU [npuic'icTu], -cagy, -cagew, Oiecr., dok., nepex. Hanagat Ha pocnuHy
(npo Tnio) (Oy6.; [CYM VIII, c. 19-20]): a_60'6u / mu noH'imatiuw | y meHu nosanlpownui
p'ik ue 6yinu | a wvac Hulmate | 60 min‘a Uix npulcina 6yina | 6yino Kin'ka 'kopuuk’iy
Il wolHu '3epHo malke 300ipose i cxoxe Ha 20lpox | Hy | 3dolpose malke nyxHame | mo
60'6u / mo 606U Hasulgaliuy'a I/ (Ly6.).

PALOBWHA [papo'BuHa], -u, ooHem., im., xiH. PapoBUHa — rpyba TkaHWHa, Lo 3a3Bu-
Ya ife Ha psigHa, Mitlki Towwo (Cunu,.; [ECYMYV, c. 154; CYM VI, c. 924]): kolnuc'xunu
| malko Hu xo0'dunu nnam'a | a 3 padoleuHu | npanu nipag'iwo / pol6unu Ha gupclmam’i /
amo'd'ilwunu cn’idHuly'i | 3ukemu | omak mu xunu Il mak nolwutium xalnam 3 Oulc'amku
| ma_J mak kylcatie 3a!m'ino | aJmak i xodunu / da I/l (Cunu.).

PADOBNAHWUN [papoy'n'anmi], -a, -e, npukm. BUroToBneHuit 3 rpy6oi TkaHMHM BNACHO-
ro BupoBHuuTBa (Bawa., fon., Moc. 1, Yep.): Talka colpouka pamoyin'aHa / 3.npaausa /
f.wralhm / a mecmo 'ryzuka kylcoyok namuylka o6lp’izaH'i i ppulwumui... /1] (Qon.); mym
yunin'anu Gaknawku y'i/ a Imo we malk'i piwkn mym malk'i 6y\nu dupuy'n'an'i Il a !mo le
malk'i 6y'nu nolwum'i mal'i | Hy | 3 malmep'itii | ue wolHu 6yinu padoy'n'an'i | kalsanu i
ouc'aly:an'i due | tak Miwku... Il (Mep.).

CIBATMU [c'iBatu], CIBAIOTb [c'iBaityT"], diecr., Hedok., nepex. CisTn, kupatn 3ep-
HO, HaCiHHSA 3BMYaitHO B 006pobneHy 3emnto; 3aciBat (bepes., Jon., Kam.; [[piny. 1V,
c. 125; ECYM YV, c. 259)): ...Imoxe y sac mam 6y'dym \kocku? | kyky\py3y c'lealiume I/ ta
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lkaxy Oa /I (Fair.); nwuHuy'a 'm'in'ku o'auma [ \Gapodi Hulma I/ \iapodi Hu c'leallym | wolHa
Hu malkodii ypoxaiHoc'm'i Il (Don.), kolnuc' umo Ic'itianu Il c'leanu Yumo | ue 'moxe
xalpowe I/ xn'i6 um'n'il xalpow’ i I/ (Qon.), nipaduwo c'leanu /I (Qon.); nlpoco / ue mo /
wo 'pobn'am i3 JH'oeo nwolHo / nlpoco Ha lnon'i ¢c'leatiym | malke HulzeH'ke Il (Kam.).
CbO[HI ['c'om'H'i], npucn. ChoroaHi (Banp., Bup., Xak., Voc. 1; [ECYM V, c. 493]): mu
Imoxe Hul6aquna '606y? Il a 6'i6 makeleo 300|pose '3epHo nnuckosame I/ ia moe'na 6
mol6'i \0axe 'c'o0'H'i npudoc'magumu | eaculnuxa nolc'itiana 6'i6 | maJ te Ha 20lpodi I/
(BaHg.); ...mold" suep'Ha ) Hu J6yno y ja'yloui | ue 10yxe mu 'c'od'H'i poclk'iwHo xulsem /|
mu 1dyxe pock'iwHo xulsem I/ (Moc).

CbO[HA [ic'on'n'a), npucn. (Bepes., KpacH.; [ECYMV, c. 493]) ave. CbOAHI [ic'oa'H'i]:
omo 'matie 'c'00'H'a npui'mu dec' kom'6aliuH kyky'py3'aHui Il (Bepes.); cTpyuylku lia'c'od'H'a
obpulsana Il (KpacH.); mu edwopum | wo I of | kolpog’i mam cmpok dulc'amoeo | a wolHa
lwoc'moeo ymulnunac'a/ do cmipoky | a6o y cmpok ymulnunac'/'c'od''a cmpok i Jc'od0'H'a
ymununac'a | 6yleano i y Hac mak I/ (Bepes.).

LUTWUPI [witup’i], -pbox, yncn. kinbkicHnin. Wrupw, yotupun (Meu., Taw.; [Tpiny. IV, ¢. 514;
ECYM VI, c. 346]): ...mam 'kono 'H'o20 wmup'i yu nliiam' yonolg'ik 3axieayydym' | mam
l0ec'im' [ 06'iHau'im' | ntiamHay'im' kyn i Jm'aHym do ckup'du / a lkono ckup'du yxe wolHu
lio'2o cknaldaliym i gum'aleatiym nipamo Ha ckup'dy I/ (Mey.); od'He p’imko 6ygalie '3ep-
Ho | wolHo | mpu | wimup'i | niiam' [ mak I/ ctpyok mak’ifzo | a Jmam wolHo y cmpydlkoe'i
Il (Tawnn.).

AYUMIHD [naunM’in’], [Haume'M'iH'], -meHto, choHem., im., yon. FuMiHb — 3nakoBa
pocnuna (Bait., Banp., Bepect., Binbx., kyn., Aon., Xak., 3as., Moc. 1, Kam., Kuap.,
KoH., Kp. O3., Meu., Ocuu., Mokp., Cab., Cuhny,, CuHbk., Critoc., CTas., Tauw., Yemep.,
Yep., YepH.; AYM |, k. 39): tayum'it' ide i!mo o'aum'ii Il 'pa've 6yina ltapa nwuHuy'a |
laqum'in' Gapul | uccHoly 'c'itiym I (BaHg.); nwulHuy'a'lapa 'c'iliym /I olsuma i nwuHuy'a
lie | i 0l3um'iti Gayum'in' Il (Kam.); e 'koc'am '3apas dayu'in' | 'n’ia'w'il | Hy | \sumn'ii |
ma_J yxe lkoc'am I/ (Taww.); a_ Gayuem'iH' Ge i \Gapui | i olc'in'iti I (Cnitoc.).

BucHoBku. OnpaLboBaHuMin NEKCUYHWIA MaTepian yBIUPasHIE CBOEPIAHICTb TOBIPOK
cepeaHboHaaty3bkoro apeany. 3okpema npo Le CBigyvaTh ICKPaBO BUPAXeEHi NEKCUYHI,
(POHETUYHI, piALLe — aKLeHTYaLiiHi Ta rpamMaTUyHi BapiaHTW roBipkoBux Ha3B. Ckaximo,
Ha NEKCUYHOMY piBHI NiATBEPMKEHO aKTMBI3aLlil0 TBOPEHHS CUHOHIMIB 0 CRiB BigOMMX
y 3aranbHOHapoAHii MoBi, Hanp.: eaidalpak Il railgyp — 1. TloBipHa koHonns, 3 sikoi 36m-
patoTb Ha MOCiB HaciHHs', 2. ‘PocrnHa, WO BMpOCNa OKPeMo, Hanp., KOHOMMHA TOLWO’,
Ta PO3LUMPEHHSI CEMAHTMKK NekceM, Hanp.: railayp — 1. obipHa koHonns, 3 sKkoi 36u-
patoTb Ha MOCiB HaciHHs', 2. ‘PocrnHa, WO BMPOCNa OKPeMo, Harnp., KOHOMMHA TOLWO’,
3. Xapm. ‘Yonos.ik’. Ha piBHi (hoHeTMKM 3adikcoBaHO BUNAAKM HASBHOCTI NPOTETUYHOTO
MPUroriocHoro [r] nepes roriocHUMK, Hanp.: 20\7'i, lay6pyw; HasiBHOCTI BCTaBHOTO [H] mic-
nsi [M] Ha micui [i], Hanp.: ylpemH'a, MH'alzen'kul; TBepAICTb [p] Nepen rofnocHUMM, Hanp.:
nlpad'iwo, pagoyin'aHui; HemocnigoBHE CTSTHEHHS MOAOBXEHUX MPUrOMOCHWX, Hamp.:
Klnoya, Halc'iH'a; 3aMillleHHs y BnacHe KiNbKiCHUX YWCTIBHMKAX FOMOCHOMO [a] ronocHUM
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[i] y noauuiji nicns m'akux [¢'] Ta [Y] i HaniBm’skoro [B]: laec'iT', AB'iHaU'iT ma iH. Mpo-
BefeHO napaneni Mix 3acikcoBaHOK aBTOPOM JiafeKTHOK NIEKCUKOK | AaHnMu «ETumo-
TOTiYHOrO CrOBHMKA YKpaiHCbKoi MoBU» (1982-2012), OpuHaguatutomHoro « CrioBHMKa
ykpaiHcbkoi MoBu» (1970-1980), «CnoBaps ykpaiHcbkoi MoBIM» 3a peg. b. [. I'piHyeHka»
(1907), «CroBHuka ykpaiHcbknx roBopis Ogewwmtny» 3a peq. O. |. boHaaps (2011). Pe-
MPEe3eHTOBaHO NPOCTOPOBE NOLIMPEHHS 3aHani30BaHMX HaliMeHyBaHb. [10 KOXHOI CrioB-
HWKOBOI CTaTTi MOAAHO YHiKanbHi NPUKIaAW XMBOTO HApOAHOTO MOBNEHHS. Po3lmpeHo
JkepenbHy 6asy yKpaiHCbKoi AianekTonori.

MepcnekTuBu gocnimkeHHs B6a4aeMo B MPOJOBKEHHI pobOTM Had yKnaLaHHAM
«CnoBHuka roeipok CepeaHboro Hagbyxoks».

JlimepHi ckopoyeHHs1 Haze 06cmexeHuUX HaceneHux nyHKmie

Kipogoepadcbkoi 0651. onosaHiscbkoz20 p-Hy — M. anBopoH (lad.), c. banaypose
(Banp.), c. bBepesieka (bepes.), c. bepectsaru (Bepect.), M. bnarosiweHcbke (briae.),
c. borpaHoBe (borg.), c. Benuki TposHu (Ben. Tp.), ¢. Binbxose (Binbx.), ¢. [JonuHie-
ka ([on.), c. akunk (Xak.), cmT 3aBanns (3as.), c. Mocuniska (Moc. 1), c. KasapuuH
(Kas.), c. Kanmasose (Kanm.), c. Kowapo-OnekcaHapieka (Kow.-On.), c. JlowHioBaTe
(MMown.), ¢. Meuncnaska (Meu.), ¢. MoweHe (Mou.), c. Mokpoecbke (Mokp.), ¢. Ca-
Gatunieka (Cab.), ¢. Canbkoee (Canbk.), ¢. Cununuieka (Cuhuu.), c. Cunbki (CUHBK.),
¢. Conrytose (Conr.), ¢. Conomis (Con.), ¢. TayxHe (Tayx.), ¢. Tawnuk (Taw.), ¢. Xa-
wysate (Xaw.), ¢. Yemepninb (Yemep.), c. YepsoHe (Yep.). Mukonaiscekoi 0b1. lNepso-
maticeko20 p-Hy — ¢. bnaropatHe (bra2od.), c. bypunose (bypun.), c. 3eneHa MonsHa
(3en. Mon.), c. Kineupnins (KiH.), ¢. KpacHeHbke (Kpach.), cmt Kpuee O3sepo (Kp. 03.),
c. Kypsui lNoau (Kyp. Jos.), m. Mepsomaiicek (ITep.), Mt MigropogHa (Migrop.), ¢. Ya-
ycoBe [pyre (Yayc. Ap.). Odecukoi 06n. [Modinbcbko2o p-Hy — c. banbysiBka (bai.),
¢. Binbwanka (BinbLw.), ¢. [Bo3aaska Mepuwa (Meo3g. I1.), ¢. Qydurose ([y6.), ¢. 3eneHo-
ripcbke (3eneH.), c. Mocunieka (Moc. 2), c. Kam'sHe (Kam.), ¢. KoHue6a (Kow.), et lio-
Gawieka (/T0b.), c. Hepinkose (Heg.), ¢. Hoononb (Ho.), ¢. Ocnyku (Ocuy.), ¢. MiwaHa
(Miwg.), c. MonsHeupke (Mon.), ¢. Myxaiikose (Myx.), cmT CaBpaHb (Cagp.), ¢. Cntocape-
Be (Crtoc.), ¢. YepHeue (YepH.), c. AceHose [pyre (AceH. Op.). BiHHuubkoi 0651. ali-
CUHCbK020 p-Hy — . bananieka (ban.), ¢. binuit KamiHb (Bin. Kam.), ¢. bupnieka (bup.),
¢. Benunka Kupiiska (Ben. Kup.), ¢. xynunka (xyn.), ¢. Kugpaciska (Kugp.), ¢. llyroea
(Nyr.), c. Mana Kupiiska (Man. Kup.), c. Onbronine (Onbr.), ¢. Ociiska (Ociis.), ¢. MoTaww-
Ha (MoT.), ¢. Ctaeku (CtaB.), . Yeta (Yer.), ¢. dnopure (Priop.), cMT YeuenbHuk (Yed.).
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I. 1. Biear,

0-p inon. Hayk, npogp.,

Odecbkull HayioHanbHUl mexHonoeiyHull yHigepcumem,
npogpecop kaghedpu ykpaiHCbKoi ma iHo3eMHoI ginonoeil;
A. B. Nlynon,

KaH0. ¢bion. Hayk,

Odecbkull HayioHanbHUl mexHonoeiyHull yHigepcumem,
cmapwull suknaday kaghedpu yKkpaiHCbKoi ma iHo3eMHoT ginonoeil;
0. |. ®inineHko,

KaH0. ¢bion. Hayk,

Odecbkull HayioHanbHUl mexHonoeiyHull yHigepcumem,
3aeidysayka kaghedpu yKkpaiHCbKOi ma iHo3eMHOT ginonoeii

E€BAHIEJIbCbKI OHIMW B MOETU4YHOMY JIEKCUKOHI
BACUNA CTYCA

Y cratTi 3pobneHo aHanis eBaHrenbCLKOT OHIMIT y TBOpYocTi Bacuns Ctyca Ha nip-
CTaBi I0ro NOETUYHUX TBOPIB, SKi BpaxXatoTb OpUriHanbHOW 06pasHicTo, HaA3BUYANHUM
BaraTcTBOM MOBHO-BUMPaxanbHWUX 3aC0BiB, HACUYEHICTIO OHIMIB, ki HECYTb Y CObI MeTa-
(hOpUYHO-CMMBONIYHE 3HaYeHHsl. Mema CTaTTi nonsrae y BUOKPEMMEHHi €BAHIeNbCbKNX
OHiMiB y noe3ii Bacunsa Ctyca, CTBEpIKEHHI BaXNWBOI poni TUX OHIMIB Y BUSIBMEHHI Xa-
paKTepHUX MOHSATINHNX KOHLENTIB Or0 CBITOBMMIPY. AHani3 CKOHLIEHTPOBAHO Ha aHTpo-
MOHiMii, WO penpeseHTye 06pa3n XpucTa y KOHTEKCTI po3MUCAIB Haf MOr0 CTPagHULb-
KO0 NMOCTaTTIO, Ta lyan y NOro NpOTUCTaBNEHHI NpaBegHWKOBI. 3BEPHEHO yBary TakoX Ha
CWUMBOTIYHI acnekTn OHimii CTyCOBOrO MOETUYHOTO NPOCTOPY. 3aKLEHTOBAHO, 30KpEMa,
yBary Ha CTpagHULbKI CUMBOSIILY, HEOOHOPA30BO NepeaaHil Yepes TonoHim onrodga /
lonrota. MpaktuyHo B ycix CTycoBux koHTekcTax onrota / Fonroga nocrae He sk Ha-
3Ba MicLs cTpaTm Icyca, a B NepeHOCHOMY 3HaUY€eHHi — K CUMBON CTpaxaaHb Ta CMepTi
B iM'S1 BUCOKOI MeTW. AHani3 TakoX CKEpPOBaHO Ha CUCTeMaTu3aLlito, BCTAHOBMEHHS an-
HaMiku BXMBaHb Ta BUOKPEMIEHHS €BAHreNbCbKOI OHIMii y TBOpPYOMY AOpobKy moeta.
BignosigHo [0 LboOro 06’ekmom NponoHoBaHoi cTaTTi cTaB igiocTunb Bacuns Cryca,
npedMemom — CTPYKTypa OHIMHOTO MPOCTOPY TBOPIB MOETA, MiACTABOK AMNs SKOro no-
CRYXXWUNW eBaHrenbCbki 0bpasu. [ns oTpumaHHs 4OCTOBIpHIUX AaHuX Y poboTi 3acTocoBa-
HO Memodu onucy, iHaYKLii Ta AeLyKyii, KINbKICHWX NiapaXyHKIB, @ TaKoX KOMMOHEHTHWIA
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i KOHTEKCTYanbHO-IHTEpNpeTaLitHNA MeToau. Peaynbmamom pobotn ctano BcebiuHe
00rpyHTYBAHHS BaXJMBOCTI OHIMHOMO KOMMOHEHTA B iAi0CTWAI NOETa Ta BUOKPEMITEHHS!
MPIOPUTETHIX BITACHIX Ha3B, YKUTKX Y MOTO TBOPAX, LLO CTOCY0TLCA GibniHOT TEMaTHKM.
BucHoeKu: 0CHOBHI po3psian BNacHUX Ha3B y TBopyocTi Bacunsa CTyca 30cepemkeHo B
QHTPOMOHIMHOMY 1 TOMOHIMHOMY CETMEHTI aBTOPCHLKOro OHOManPOCTOPY, MiACTABOK ANs
SKOro MOCNYXWIN €BaHrenbCbki MOTUBW. HanyacToTHilLMMK OHiMamu BibniiHoro kona y
noeTuyHux Tekctax Bacuns Ctyca € BnacHi HasBw, KepenioM skux cTano €BaHrenie.

KnioyoBi cnoBa: oHiMHWIA NPOCTip, aHTPOMOHIM, TOMOHiM, igionekT, Monroda, Xpuc-
T0C, lyga, boropognus.
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EVANGELICAL NAMES IN THE POETIC LEXICON OF VASYL STUS

The article analyzes evangelical onymia in the work of Vasyl Stus on the basis of
his poetic works, which reflect original imagery, an unusual richness of language and
expressive means, the seediness of onymes that carry a metaphorical-symbolic meaning.
The purpose of the article is to single out evangelical names in the poetry of Vasyl Stus,
to confirm the important role of those names in revealing the characteristic conceptual
concepts of his worldview. The analysis is focused on anthroponymy, which represents
the images of Christ in the context of reflections on his martyr figure, and Judas in
his opposition to the righteous. Attention is also drawn to the symbolic aspects of the
onymia of Stus’s poetic space. In particular, the attention is focused on the symbol of
martyrdom, repeatedly conveyed through the toponym Golgotha / Golgotha. In almost
all Stus contexts, Golgotha / Calvary does not appear as the name of the place of Jesus’
execution, but in a figurative sense - as a symbol of suffering and death in the name of
a high goal. The analysis is also aimed at systematization, establishing the dynamics
of usage and highlighting the evangelical onymia in the poet’s work. Accordingly, the
object of the proposed article was the idiostyle of Vasyl Stus, the subject — the structure
of the anonymous space of the poet’s works, which was based on evangelical images.
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To obtain reliable data, the methods of description, induction and deduction, quantitative
calculations, as well as component and contextual-interpretive methods are used in the
work. The result of the work was a comprehensive substantiation of the importance of
the anonymous component in the poet’s idiostyle and the identification of priority proper
names used in his works related to biblical themes. Conclusions: the main categories
of proper names in the work of Vasyl Stus are concentrated in the anthroponymic and
toponymic segment of the author’s onomatopoeia, which was based on evangelical
motifs. The most frequent onyms of the biblical circle in the poetic texts of Vasyl Stus are
proper names, the source of which was the Gospel.

Key words: onymic space, anthroponym, toponym, idiolect, Calvary, Christ, Judas,
Virgin.

MocTaHoBKka npobnemu Ta i akTyanbHicTb.. Bacunb CTyc — ntoguHa yHiKanbHoro
NoeTu4Horo Aapy. Moro emMoLiiiHO HacuyeHa, [yXOBHO HaCHaXeHa, CBOEPIAHO OCIOB-
neHa, pisHOBEKTOPHO CrpsIMOBaHa MOE3is MpuBepTana M npueepTae yBary baraTbox
HayKOBLIiB: NiTepaTypo3HaBLiiB, MOBO3HaBLIiB, (iflocodi, y CTyAisX SKMX onpaLboBaHO
i B poamaiTomy onpusiBHeHHI. OfHaK HaCMINMMOCS CTBEpAUTH, WO BaraTo Le LikaBux
Aetanen noetnyHoro aapy B. CTyca He BUCBITNEHO, a BiATaK BBaXaeMo 3a HeobxigHe
JeTarnbHille po3rnaHyTh Aeski 0coBNMBOCTI MPUKM NOeTa, NUIbHY yBary 3BepHYBLUK Ha
GibniiHi MOTVBM, 30CEPEAMBLLMCh, 30KPEMA, Ha EBAHTENbCHKIN OHiMii CTyCcOBMX BipLLIB.

AHani3 ocTaHHiX gocnigkeHb i ny6nikadin. 1o CTyaitoBaHHA NOETUYHUX TEKCTIB
B. Ctyca 3BepTanacs 3HauyHa KinbKiCTb JOCTIAHWKIB, NpUYOMYy BCi CTygii Bynu focutb
Pi3HOMaHITHUMW, TOBTO TBOPYICTHO MoeTa LikaBunues sk nitepatyposHasui (H0. begpuik,
N. Binosyc, B. binsubka, M. KoytobuHebka, B. MenbHuk-Arapywyk |. OrikieHko, B. TMpo-
canoea, O. Papuupkui, I'. Cauyk, C. CakoBeup, [l. Ctyc), Tak i MoBo3HaBLi (I'. bapaH,
T. beueHko, A. BoHgapeHko, K. bopuy, A. 3arhiTko, [I. Janunbuyk, J1. JyGosuk, KanawHuk
i M. ®inoH, C. Moruna, Y. Miwyk, O. Mopos, I1. Onicipenko, T. Maeniok, O. Pagomcbka,
t0. Octanuyk, I. Xom'sik, . LLImino) Ta 6arato iHwmx. [lesiki HanpaLoBaHHs y LibOMy cnpsi-
myBaHHi maemo i mu (. Bigart [4], I'. Bigat i O. ®ininexko [5]). besnocepenHbo cTyaismm
OHiMHoOro npoctopy y TBopyocTi Bacunsa Ctyca 3anmanucs FO. Bpainko [2], a Takox A.
Jlynon 'y cBoix nonepeaHix poboTax npawtoBana Haf CUCTEMATU3AL|E0 NOETUYHOTO OHi-
MIKOHY Ta BUSIBNEHHSIM KiNbKiCHOI AMHaMIKuM OHiMIB B igiocTuni noeta [6].

Buknap ocHoBHoro matepiany. Moesis Bacuns Ctyca Bpaxae opuriHanbHOW 06-
PasHiCT0, Ha3BNYaHUM BaraTCTBOM MOBHO-BMPaXamnbHUX 3aco0iB, HACKYEHICTIO OHi-
MiB, SIKi HECYTb Y C06i MeTadhOpU4HO-CHBONIYHE 3HAYEHHS. LlikaBMu, Ha Hally JymKy, Y
TBOYOCTi NOeTa, € OHiMK 6ibniiHOro kona, 0cobnMBO Ti, KEPENOM SIKUX CTano €BaHre-
nie. Lle BnacHi Ha3Bu, Lo iMEHYHOTb Micus cTpaxaaHb Icyca (lonroda), a Takox camoro
XpucTa sk cTpactoTepnus Ta lyay — cumsony 3pagu. Lii oHiMy € HanyacTOTHILMMK EBaH-
renbCbKAMM OHIMamK y noeTuyHuX Tekctax B. Cryca.

MeToHIMIYHMI PO3BMUTOK 3HAYEHHS TonoHiMa onroda («naropb nobnmuay Epycanu-
Ma, ge posin'smm Icyca Xpucrtay), sSkuii HabyB CEMAHTUKN «CTpaXdaHHsl, MyYeHNLbKa
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CMEpTbY», CIPUYMHWB BMCOKY YacTOTHICTb Liei nekcemm y B. Ctyca. MMpakTnyHo B ycix
Crycoux koHTekcTax [o/1eoma / [oneogha nocTae He ik epycaniuMCbKUiA TOMOHIM, TOBTO
He Ge3nocepeaHs HasBa Micus cTpaTu Icyca, a B MEPEeHOCHOMY 3HAY€eHHI, Ik CUMBOST
CTpaxdaHb Ta CMepTi B iM’t BUCOKOI METU. LIiNKOM 04YEBMAHUM € KIHOYOBUIA XapaKTep
koHUenTy [o/1e0¢ha Ans MEHTANBHOTO NEKCUKOHY noeTa [6]. Yaxe Bubip Haseu CTycoBoro
[OCTIKEHHs NPO TBOPYICTb paHHbOro IMaBna Tnumnkn «PeHomeH fobu, abo CXOMKEHHS
Ha l"'onrodpy cnasmy (posnouatoro 'y 1970 p.) CBig4MTb NPO BaXMNMBICTL KOHLeNTy [o120-
¢ha B MeHTanbHOCTI noeta. Kpim Toro, CBig4eHHsIM Lii€i BaXIMBOCTI CTalOTb | YaCTOTHICTb
cnosa onnzoha / [ozoma y NOETUYHUX TEKCTAX, | FOSTIOBHE — BArOMICTb CAMOr0 MOHATTS
B pearnbHOMY XMUTTi moeTa. Ak CIyLUHO 3a3HaumB €BreH IweHko, «MoTuBmM CTpaxaaHHs,
BEJSINYHOr0, «BUCOKOTO Kpaxy», CamoycBigoMeHHs onrody HeoAHOPa30BO 3HaX0AUMO
y Ctycan [3, c. 29]. MeBHOro MiCTUMHOrO XapakTepy HabyBae akT 6rmabkocTi CTycoBoro
OHs HapomkeHHs (8.01.38) no Pisaea XpucTtoBoro, sikuii cnoHykas [puropis binoyca 3a-
3HauNTW, LLO «OMS BCE XK YroTyBasna nomy CTpacHy nyTb Ha [onroTy KpuBaBoro ABagus-
TOro cToniTTs» [1, ¢. 21].

YXnBaHHS (hOHETUYHWX BapiaHTiB [oneoma (7) onzogha (5) 3ymoBneHe, Ha Hall
nornsg, He BiAMIHHOCTSIMM iXHIX KOHOTaLii, a noTpebamm puMyBaHHs (OHIM 3HaXOAUTb-
Cs HanpuKiHLi psagka y 70% Bunagkis). MepLumin BapiaHT Mae B YKpaiHCbKili MOBI LUMPLL
MOXTNMBOCTI puMyBaHHs (loreomy cybomy, nomy oneomy; onzoma nomat; onzomy
cynpomu), Hix apyrun (eomeogh kamacmpog). MpoTe MOBHa CeMaHTU4Ha Moamdikallis
3a3HayYeHOro NpeLeaeHTHOro OHiMa ofjHakoBa B 000X BapiaHTax: «Micue cTpaxaaHb (i
CMEpTIi)» Ta «CTPaKAAHHS (i My4YeHNLbKa CMEpPTb)».

YXMBaHHS LIbOro OHiMa Yy cknapi NopiBHsHHS (/ exe 3a padicmb, wio npulidyms /i no-
8edymb Mo Ha omeomy, / cynpomu 8cix gimpie, / cynpomu 6cix Xya Koumcbkux byde
nyms [12, c. 82]) SIKOKCb MipOH aKTyani3ye nepeMHHE TOMOHIMIYHE 3HAYEHHS Ha3Bw, TOO-
TO reorpadiyHnin opieHTHp («naropb B okomMuax Epycanuma, Micle ctpaTt Xpuctan),
MpOTE KOHTEKCTyarbHE 3HAYEHHS BCE X Takn Brn3bke O MOBHOMO: «MicLie CTpaxaaHsb (i
cmepTi)». Came Lie MOBHE 3HaYeHHs peani3yeTbCs i B TakX BUNaaKax: Skacb MOOEpHI30-
eaHa Monzodpa [10, c. 141]; Ha Monzodbi i dypHi bynu, / yecHul xnib Hecyqu, Ik nokapy
[9, c. 172]; | pocme HiyHa mgos oneogha / Ha kiMHamy, Ha kgadpamHy gcto! [12, c.
218-219]; Tak cnagHo 8iH Xummsi c80e Npoxus, / Ha MHo20mpyOHy cmatroyu omeomy,
/ 3ycmpig HanexHe bye cmpacHy cybomy, / a edocsima, cmpaxdeHHul, onoyus [12,
c. 189]. Hasga loseoma y 3HaueHHi «Micue cTpaxaaHb (i cmepTi)» HabyBae ocobnmBoi
Bary Ta HaCMYeHOCTi y BipLi, npucesyeHomy nam'sti Annu Fopcbkoi: [pocmu. He eu-
cmosnu mu, / mani 0515 gmacHo20 posn’ammsi. / Ane He cnocurnall npoknsmms, / Xmo 3a
OepxasHumu 0gepmu. Ceapu. / Ane He cnocunall Ha Hac knsimb6u, / wo 3Hoe Foneoma
ockeepHeHa. / Ane i nomati no Hac, no epiwHux, He pudali [9, c. 76]. BeaxatoTb, LU0 «TBIp
HanucaHo 1976 p., konm go B.Ctyca gifwna iHhopmauis npo 4acTKoBi HEMOPO3YMiHHSI
MiX MOMITB'A3HAMU-YKpaiHUAMK B Tabopax Ta MokasHHI IMCTU, HanucaHi 3 Tabopis. Lle
«OCKBEPHEHHS! [ONroTMy» 0CTAaTOYHO 3MILHMIO PilieHHsI MOeTa He 3pikaTucs CBOIX nepe-
KOHaHb Mif, NPecom AepKaBHoi MawwmHmy [9, ¢. 432].
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KntouoBoto € 3ragka omeomu y Bipwi «[uemocb Ha Tebe i He nidHarw...»,
AKUA NEPErykyeTbCs 3 BiNnbll paHHIMM BipLuaMi «MPOXOPIBCHKOrO» LMKMY. 3Ha4eH-
HSl «CTpaXdaHHs (i MyyeHMLbKa CMepTb)» PEnpeseHTOBaHe Lie y Takux BUmagKax
YXuBaHHS OHiMa [oneogpa: Omak i €. Omak i xul. Omak Teopuck, masposaHud, /
neyucs, kasucs. Tobi 00giky nuw Fonzogha 3uyumscs, / Hemos ue He posnnama, a
mema [9, ¢. 193]; Ls bozom nocnaHa Foneoma / eede y nadin, He 0o 3ip [10, c. 36];
Cmo nnax nepelidu, cepueokuli, / cmo nnax, cmo 6azamb, cmo 2oneo¢h / a ece
ocmynatomb MOPOKU / | 8ce meili nopie 3asucokuli / 60 c8im po3MiHABCA Ha KPOKU
/ npu4aeHux Had-kamacmpog [10, c. 180-181]. B ocTaHHbOMY BUMaaKy MapKkepamm
thopmanbHoi anensTuBI3aLii NponpianbHOI Ha3BK CTakTb, K Lie YacTo byBae, dop-
Ma MHOXMHM Ta HamuCaHHs 3 Manoi nitepu.

Icyc XpucToc sk cakpanbHuin obpa3 Moxe BxoauTu y noesisix B. CTyca go cknagy
nopiBHsHb (lTonpobyd, npusabyds, / Sk 3abymms cnuxse nyme, / OHow dobpomoro
yecHy... / Hemos Xpucmoc, nomix mupsiH / Tu posdaposaHuli no npockypax... [9, c.
212]) um cTanux 3BOPOTIB (<...> MU NEPEKOHYEW KOXHO20, / wo binbwe Hemae 8ipu /
Hi 8 'ocnoda boea, / Hi 8 npuwecms: Xpucma, / Hi 8 €OUHONPECMOITBHY BUCOKY My-
Opicma [12, ¢. 258]). 3a3HaueHN OHIM MOXe anensTuBi3yBaTUCS, HabyBatOUM 3HAYEHHS!
«npaBefHnK» abo «cTpacToTepneuby (Mix knsmux nanueod, iyd i xpucmie / [poxue s
cimHadusime 6e3 masnozo dHis [9, ¢. 108]).

YTiM, NOPIBHAHHS 3 XpUCTOM MOXe ByTu 1 IEMOHCTPATUBHO NapagokcansHum: [o-
po2a 38oMniieHa penemysana reanm i 8 80eHy Heba xana 3anyckana, / a me Kpudasno
Haye eapisim. / Bedmiob ynag, Hemos Icyc Xpucmoc, i3 sucokocmi, /i, domuHy ekpuguiu,
AK WOBK J162KO0K0 80BHOI0 y3guULIWS / 2011idepesull no Kamkxax nos3 [12, ¢. 54]. Huabki
XMapW, WO BUNUIMUChb AOLIEM Ha 3eMmo, MeTapoOpUYHO PEMPE3EHTOBAHI Yy TEKCTi B 00-
pasi Beameast. A OCTaHHil, y CBOK Yepry, NOPIBHIOETLCS 3 XPUCTOM (MOp. EBAHMENbCHKMIA
enizog Gypi B MOMEHT cMepTi Icyca Ta 3mmBM, Konu MOro Tifo 3HiManu 3 xpecTa). 3ragka
iMeHi lcyca XpucTa Ta BBeEeHHS LbOro iMeHi y MOPIBHSHHSA NpyW OMWCI 3iUBK Haragye, Ha
MepLUMiA NOrNsa, CBifoMe (ipOHIUYHe?) NepeHeCeHHs CakparnbHOro B MpOaHHy NioLLuHy.
Ane BOoAHOYaC Came BXWBaHHS CakpanbHOro iMEHi nepeae rpaHaio3HICTb, KOCMIYHICTb
MPUPOLHUX CTUXIMA.

Y CTyca «[oapeLTHOro» nepiogy 3Haxognmo CtoppeanicTiyHe noeaHaHHs obpasy
XpucTa Ta 0bpasy eBpes MTNepiBCbKMX YaciB i3 XKOBTOK 3iPKOK Ha rpyasx (4o Toro X
«MOTeHO0BIA» BOAHOYAC € 1 30peto x08mHS) [6]: 3aanocs, g xuey 8 KpaiHi Mepmeux. /
Xpucmoc 3 30pero X08MmHS1 Ha copoyyi / cnituums 00 KoMeHOaHMCbKOI 200UHU / no3a-
mimamu ecto MicbKy naHesb [9, ¢. 72]. Lie «ocyvacHeHHst obpa3sy Xpucta [2, ¢. 47] € He
MOOAMHOKMM, @, HaBMaku, TUMOBMM Ans paHHboro CTyca. Mop. we: Ieye Xpucmoc bys
onopmyxicmom. / Tomy, w0 ceped 0eg’amu io2o yyHie bys lyda [9, c. 183]. 3icTaBneHHs
B L|bOMY KOHTEKCTi «MichonoriyHMX aHTMNogiB» (amB. [2, ¢. 46]) Ta ipoHiuHa «moniT3aLlis»
06pa3y XpucTa LWOoKytTb GinbLue, HiX YXKMBAHHS MOT0 iMeHi y cTanomMy 06CLEHHOMY 3B0-
poTi (Abo 8 muwy nepemsieHeHux wut, / abo 6 giwe Crioso bydd, i €208, i lLlug. / Abo 8
mamy, abo 8 bameka, abo 8 Xpucma [2, c. 213]).
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YTim, B iHWOMY BipLi 6M03HIPCHKE, Ha NEPLUNA NOrMsA, NOPIBHSHHSA XpucTa 3 lyaoro
Marno Ha MeTi 3MyCWUTW YuTava 3aMUCIIUTUCS Haf €TUYHOK Be3nopaaHiCTio NepeciyHol
NIOOVHN Ta Had CNiBICHYBAHHAM Y Ti gy 4OBPOro Ta 3110ro Havan: /io0uHa KoxHa Hibu
Hemoens, / nocmaeneHe came cynpomu cebe / nomix mepudiaHig i wupom / 32ybuna
3eMI1i0, He cseHyswU Heba, / Usi Kepmea HallyeCHiWwux i3 YyecHom, / He MOXe supgamucs
i3 0651y0u, / 60 binut ceim nuw decb, | Xmock, i wock. / Konuce Ieycom mydputi 6ys lyda
/i cmas lydoro Icyc Xpucmoc [8, c. 75].

CuHoHimom XpucTa BucTynae MaHTokpaTop y BipLi «Toi 6igHWiA BUKBIT pigHOi 3eM-
ni...»: Tol 6iOHUl eukgim piOHOI 3emi, / Wo, KponneHull AHINpPogow 80d0k, / C8OEH
npucsi2agcs 207108010 / W0 PoO3nisHag paxmaHHul binb 3emri / yxe (1020 NOKpasiHo, Nno-
msamo. / [ox08K/10 paHo 8ueHaHe cmebiio, / a mam, de xeboHino 0Xepes1o, CXUUS Yoo
06alinusuli Manmokpamop [11, c. 130]. MaHToKpaTOp (Ip. «BCEAEPXMTENLY) M’ Bora
iyAeiB Ta XpUCTUSH, Y XPUCTUSHCTBI — CUHOHIM XpucTa.

Howminavji 6ozopoduust (3) Gozomamip (2) y CTycoBuX BipLuax NepeBaXHO BXMBa-
I0TbCS Yy NMEPEHOCHOMY 3HaueHHi. EAMHWIA BUNAOOK, konu bozomamip cnpaedi HOMIHyE
cakparibHe noHaTTs (MaTip Icyca Xpucta), Bipl «Lli BUCKM, Ui CKpWKM Mg, BITPOM 3MiTatoTh
yropy...»: [oniciHbkull 2oro¢ yu mo Bozomamepi, Loni [11, ¢. 107]. B iHWMX KOHTEKCTaX
bozopoduuss bozomamip MeTadhOpuYHO BXKMBAETLCS MEPEBAKHO Ha MO3HAYEHHST MaTepi
Ta ApyxuHw noeta. Mop. y npucesyeHoMy MaTepi BipLui «Bo3senny mere, Mamo. A 5 60
Tebe BO3BENNYY...»: Y KymKy npu ikoHi npocmoilu, sk ceiyka, 0 paHHs, / He 36pKUMb Hi
cnbosa: Bozopoduui nnakamu epix [10, c. 116]; a Takox y psakax, Ae WAETLCS Npo Apy-
KUHy: Yu eumpumaew mu Halmspkqudi icnum, most tobose?/ 3moxew, a4u Hi?/ Beuxa-
tombcsi ycma meoi cymHi / | ujoku Bo2opoduyi npeducmi e HiuHuX crbosax [10, 22];<...>a
Oecb mam Bozomamip’to Himye most Opyxuna [10, ¢. 39]. MeTadhopuyHO BXMTO HOMIHALK
boeopoduuys 'y psiakax Yadie Hebo. | pika 8 imni, / i Bo2opoduueto guiiina mega / 3
6pyHamHoro 3opero y yoni [10, ¢ . 83]. ExcnipecuBHocTi iM Hapae i MeTachopa bozopoduus,
i BXMBaHHS [ianekTnamy mesa («4ankay» [7, T. 4. ¢. 664]), i Taka fetanb, sk 30ps y Yorii.

[iameTpanbHO NpoTUNIEXHA rpyna BNIaCHWX Ha3B, AKEPENoM SKUX Tak camo € EBaH-
renie, XOpCTOKMIA Lap Ipoa, Wo Hakasas noBbuBaTK BCiX HEMOBNAT, Ta lyaa, skui 3pa-
B XpucTa. IxHi imeHa anensiTuisyBanmcs, HabyBLLN BIAMOBIAHO 3HAYEHHS KOPCTOKA
nwavHa, kat» ([7, 7. 4, ¢. 47]) Ta «3pagHuk, 3anpopaHeup» ([7, T. 4, ¢. 57]). Ipog y Ctyca
€ BTiNEHHsIM abCOMTHOrO 3na, 3icTaBmnioBaHUM 3 Benbaesynom (cam Ipod kpawe He
3agpas 6u, / mym Benb3esyn nokuHe KiH [12, ¢. 226]). A B iHLLOMY KOHTEKCTi OHiM ipod
BXMTO K anensTus: Tak, CmariH 6ye mupaH. Ane wkodyto / Yom eiH He 3HUWUE 8ac,
c80ix chisuie / Omux, kompi msieHynu aninysi / 3a ipodom 8 kpusasomy eiHui [9, c. 28].

Ha dhoHi oHimis GibninHoi rpynn lyda y TBopax B. CTyca BUPI3HAETLCA BUCOKOH Yac-
ToTHiCTHO: 10 BXMBaHb. IMpruMHaMM Takoi BUCOKOI YaCTOTHOCTI € 1) anenssiTuaaLjis croea,
HabyBaHHS HUM 3HAYEHHS! «3pagHUK» Ta 2) BaXKIMBICTb NOHATTS «3pagay, «3pagHuKky Ans
eTnyHux npuHumnie B. Cryca. pix lyay - 3paga - npeacTaBneHunin sk BiYHUIA, MOBTOPHOBA-
Huin: e cymb mos? e epydu? Le oui? binb miti de? / Caim «300x cmapuil lyda, Hoguli
lyoa tide» [9, c. 210]; Mowo meoi mpydu, yci msixki Mapydu, / konu 8 yci cnidu cmynae miHb
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lydu?[10, c. 99]. Mop. we: O, lydo, Hikydu mebe s nosik He nywly [10, c. 131]. ExcnniywT-
HAM CUTHaMOM OCTaTOYHOTO NEPETBOPEHHS BIACHOI HA3BM Ha 3aranbHy CTae ii MHOXWHHA
thopma: lomeopu, kaiHu, iydu, / nomeop isbpamata cim’s, / a YopHa 3Hocumb mevisi / 3a
kpali 3yxeanscmea i 0611you [12, c. 274]; He 6ydime moi xani, nuuemipHi iydu! [10, c. 17].

BucHoBku i nepcnektuBu gocnimkeHHA. OTke, K MOXEMO MepekoHaTUCs, Haii-
YaCTOTHILIMMM OHiMamu GibniliHOro Koma y moeTuyHMX Tekctax B. CTyca € BmacHi Hassu,
[PKEPENOM SIKUX CTano €BaHrenie. Lle — iMeHyBaHHs MicLis cTpaxaaHb Icyca [oneogpa (12),
HomiHaLii camoro XpucTa (10) Ta lyda/ iyda sk cumson 3paay (10). MpuumHamm BUCOKOI Yac-
TOTHOCTI OHiMa lyaa € 1) anensBiT3aLis cnoBa y MOBi, HabyBaHHS! HUM 3HAYEHHST «3PagHIK»
Ta 2) BAXIMBICTb NOHSTTS «3pagay, «3pafHuk» Ans eTuuHnx npuHumnia B. Cryca.

MpakTyHo B ycix CTycoBumx koHTeKcTax oneoma / [oneogha nocTae He sk Hasga Mic-
s cTpaTh Icyca, a B NEPEHOCHOMY 3HaYeHHi — K CUMBOS CTpaxaaHb Ta CMepPTi B iM'a
BMCOKOI MeTW. MeTOHIMIYHMIA PO3BMTOK 3HAYEHHS TonoHiMa [oreogha «naropb nobnmsy
Epycanuma, ae posin'snu lcyca Xpucta» > «CTpakgaHHs!, MyyYeHuLbka cMepTby BiaOYBCS
Ha piBHi MOBM. PO3LLIMpeHHS 3Ha4eHHs cnosa [o1eogha Ta oro anensTuBsisaLlis, 3814aiHo,
CrpUsInM BUCOKI YacTOTHOCTI Liel nekcemn y B. CTyca. Liinkom 04eBMAHNM TaKoX € KIKYo-
BUIN XapaKTep KoHLeNTa [o/1eo¢ha Anst MEHTaNbHOrO NIEKCUKOHY noeTa. CBiYEHHAM Bax-
JNIMBOCTi 3a3HAYEHOTO KOHLIENTA € N 4aCTOTHICTb cnoBa osreocha / [onzoma y NOETUYHIX
TEeKCTaX, i FoNoBHE — BAaroMiCTb CaMOro NOHATTS B peanbHOMY XUTTi MoeTa.

BBaxaemo, L0, X0u i € Bxe baraTo HaykoBMX HanpaLtoBaHb, JOTUYHUX O TBOPYO-
ro HabyTky Bacuns Ctyca, pi3HOGIYHO po3rnsHyTO 0COBIMBOCTI OTO MiPUKKM, NOPYLIEHO
Geaniy LikaBux npobriem, LU0 MarTb CTOCYHOK 10 Pi3HWUX HanpsiMiB TBOPYOCTI, BCE X NPO-
Bnematyika CTyCOBOrO NOETUYHOTO MOBJIEHHS HE € BUYEPMaHOK. MofganbliLi MHMBICTUYHI
MOLLYKW B Ljii LapuHi MOXyTb ByTV CNpsIMOBaHI, CkaxiMo, Ha MOPIBHAHHS 0COONMBOCTEN
BrlacHMx Ha3e CTyCOBOI MOE3ii 3 MOETUYHMMM TBOPAMM MMTLIB YKpaiHCbKOi Aiacnopu
uboro nepiogy. LlikaBumu mormm 6 ByTu i1 nornsgm Ha oHimito nipukn M. Pyaenka y no-
piBHSHHI 3i CTYCOBOI0, OCKINbKM Li 06uaBa MUTLi NPOMALWINM NOLIOHI CTPaAHULbKI KUTTEBI
[O0pOTK i JOCMIMKEHHS BXMBaHHS OHiMii 6ibniiHOro kona y ixHix noesisx moxe 6yTw Lika-
BWM Y MOPIBHSANbHOMY acnekTi. My BnieBHeHi, Lo 3aHa4eHi Hamu TeMn Ta BaraTo iHLMX
YeKarTb LLE Ha CBOIX AOCTIAHMKIB.
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JIbsigebkuli depxagHull yHisepcumem iauyHoi
Kynbmypu imeHi leaHa 5o6epcbko20,

doueHm kaghedpu onimniticbkoi oceimu

«AOBBYLU», «<MA3EMA», «METNIOPA», «BYKOBUHA», « AHICTEP»,
«KONOC»: HA3BU BYKOBUHCBKUX ®YTBEOJIbHUX KOMAH
Y XX-XXI CTONMITTAX

Y CTaTTi NPEACTaBNEHO Ha3BK YKPAIHCBKIX DYTOOMBHUX KOMaHL, 3@ MoHaz, CTOMITHIO ic-
TOpito CTaHOBNEHHs chyTooMy Ha BykoBuHi. OB'ekTOM aHanidy B 4OCHILKEHHI CTanm HoMiHaLji
OYKOBMHCBKIX kKOMaHA, noumnHatoum 3 20-x pp. XX cT. i goTenep. MpeameT aHaniay — MOTBa-
LinHa 6a3a Ta cnocobu TBOPEHHS HaNMEHYBaHb PYTOOMBHUX KoMaHE BykoBuHI y XX-XXI CT.
[hxepenamu dhakTyHOro matepiany B possigui Gyna ykpaiHcbka nepiogvka, nepegoscim
CNOpTVBHA, Ta NpaLli iICTOPMKIB CNOPTY NPO PO3BKTOK (hyTOONY Ha BykoBwHI. MpoaHanisoaHo
MOTMBOBAHICTb Ha3B (hyTOOMBHIX KOMaHL, ANEepeHL|iioBaHO iX Ha BigOHIMHI Ta Biganens-
TUBHI HaMeHYBaHHs1. [POCTEXEHO 3yMOBIIEH] MONITUYHUMI 1 COLIOKYNBTYPHUMMU YUHHUKaMM
HA30BHWLIbKi TEHAEHLT, L0 AOMiHYBany B pi3Hi nepioan po3suTKy dyToony.

3'acoBaHo, o y 20-30-Ti pp. XX cT., konm GyKOBMHCHKI 3eMITi BXOAMIM 10 cknagy Py-
MyHii, @ ykpaiHLi BykoBWHM pisHuMK criocobamu Hamarammes NpoLEMOHCTPYBATH CBOH Ha-
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LlioHarbHy iAEHTUYHICTb, HaNMeHYBaHHS yTOONBHIX KITyBiB Ha X TepeHax Bigobpaxarnu
acoujiauii 3 KynbTYPHUMM, ICTOPUYHAMK, reorpadiiuHnMmM peanismi Ykpainu. Mopsig i3 Ha-
3BaMM1, MOTMBOBaHUMI TOMOHIMaMM, rigpOHIMamu, OPOHIMaMM, HOMIHaLSIMK YKPAIHCHKIX
OpraHisaLjin i cninok, Hasgamu 0cib 3a POAOM 3aHsTb, 6araTo HaMeHyBaHb MOXOAMIIO Bif
aHTponoHiMis — [Josbyw, Kapmeriok, [oHma, 3anisHsik, JopoweHko, Masena, Memmopa,
L0 ByrI0 MPMKMETHOK PUCOI0 B BYKOBUHCHKOMY (hyTOOTBHOMY HA30BHMLITBI.

Y 40-80-Ti pp. XX cT. yacTtka Ha3s yTOONbHMX KOMAHA, i3 HALOHANbHO-KYNbTYPHUM
KOMMOHEHTOM Y 3Ha4eHHi MOMITHO 3MeHLWwnnacs (bykosuHa, Kapnamu, Yepemow), HaTo-
MiCTb 3'ABWNNCS YHIiChiKOBaHI HOMiHAL|i 3 BifOOPaKEHNMM B HUX COBETCHKAMM peanisMu
Ta CUMBOJTAMI KOMYHICTUYHOI igeonorii. Y Leit nepiog AOMiHYBanu HaMeHyBaHHS! Kiy-
0iB, LLIO MOXOAMNK Bif HA3B BCECOK3HNX CMIOPTUBHUX TOBAPUCTB, EPrOHIMIB, Ha3B 0Cib 3a
npodecieto, Ha3B NPOAYKLT NiANPUEMCTB Ta iAeonorivyHux HasB (Kosoc, fleamalu).

Y nepiog nicnst BiJHOBNEHHS YKPATHCbKOI HE3aNEXHOCTH 30iNnbLIMNacs KiNbKiCTb HO-
MiHaLlii i3 €THOKYIbTYPHOHK KOHOTALjiEet0, 30epircst HEBENUKMIA BiACOTOK Ha3B, YTBOPEHMX
Yy Yacu ToTanitTapuamy, a nig BifMBOM KOMepLianiaaji cnopTy 3'SBURMCS HallMeHYBaHHS,
ki AyOnioTb Ha3BK opraHisaui, Wo giHaHCcyTb ¢yTOONLHI KIyom, Ta eKNeKTUYHI Ho-
MiHaLjii, B SIKMX NOEAHAHO COBETCHKI HA3BM KOMaHA 3 iMeHamMu ixHix croHcopis (Pepmep,
RA-DENT, Konoc-Madis, 3apiHok-Lpim-Tim). MepcnekTusm AOCigKeHb NONsSratTb Y BK-
SBMEHHI TEHAEHL,i Y HA30BHULTBI (hyTOONBHNX KIY6IB Pi3HIMX YKPATHCbKNX PETIOHIB.

Knto4oBi cnoBa: Ha3sy ByKOBMHCBKIX DyTOOMBHIX KOMaHE, anensTve, OHiM, MOTUBO-
BaHICTb, HA30BHMLIbKI TEHAEHLI.

l. R. Protsyk,

ScD, Associate Professor,

Ivan Boberskyj Lviv State University of Physical Culture,
Associate Professor of the Department of Olympic Education

«DOVBUSH», «MAZEPA», «PETLURA», «BUKOVYNA», «<DNISTER»,
«KOLOS»: THE NAMES OF BUKOVYN’S FOOTBALL TEAMS
IN THE XX-XXI CENTURIES

The article presents the names of Ukrainian football teams over the century-long
history of the development of football in Bukovyna. The object of analysis in the study
was the nominations of Bukovyna teams, starting from the 20s of the 20th century and
until now. The subject of analysis is the motivational base and methods of creating the
names of Bukovyna football teams in the 20-21th centuries. The sources of factual
material in the investigation were Ukrainian periodicals, primarily sports, and the works
of sports historians on the development of football in Bukovyna. The motivation of the
names of football teams was analyzed, and they were differentiated into homonymous
and appellative names. The political and social and cultural factors of naming tendencies
that dominated in different periods of football development are traced.
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It was found that in the 20-30s of the 20th century, when the Bukovyna lands were
part of Romania, and the Ukrainians of Bukovyna tried to demonstrate their national
identity in various ways, the names of football clubs in these areas reflected associations
with cultural, historical, geographical realities of Ukraine. Along with the names motivated
by toponyms, hydronyms, oronyms, nominations of Ukrainian organizations and unions,
names of persons by profession, many names came from anthroponyms — Dovbush,
Karmelyuk, Gonta, Zaliznyak, Doroshenko, Mazepa, Petlyura, which was a notable
feature of Bukovyna football naming.

In the 40-80s of the 20th century the share of football team names with a national-
cultural component in meaning has noticeably decreased (Bukovyna, Karpaty, Cheremosh),
instead, unified nominations have appeared with Soviet realities and symbols of communist
ideology reflected in them. During this period, club names derived from the names of all-
Union sports associations, ergonims, names of persons by profession, names of enterprise
products, and ideological names (Kolos, Legmash) dominated.

In the period after the restoration of Ukrainian independence, the number of
nominations with ethnocultural connotations increased, a small percentage of names
formed in the times of totalitarianism were preserved, and under the influence of the
commercialization of sports, names that duplicate the names of organizations that
finance football clubs and eclectic nominations, which combined Soviet team names with
the names of their sponsors (Farmer, RA-DENT, Kolos-Maya, Zarinok-Drim-Tim). The
prospects of the research are to identify trends in the naming of football clubs in different
Ukrainian regions.

Key words: names of Bukovyna football teams, a common name (appellative
name), onim, motivation, naming trends.

MocTaHoBKa HaykoBOI NPoBneMu Ta ii akTyanbHicTb. PyTOON Nowwmpmees Ha by-
KOBMHi 3a YaciB, KoM Lii yKpaiHCbki 3eMni BXOAMnM Ao cknapy ABCTPO-Yropuyyhu. Mep-
LKt odoiLliHMn hyTOONBHMIA MaTy Ha BYKOBMHCHKUX TepeHax 3irpaHo 12 TpasHs 1901 p.
y YepHiBUSX Ha cTafioHi HiMewpkoro crnopTuHoro knyby AOK ([oiue ®ycbanbkniod),
Ha SIKOMY BUCTYynana kKoMaHaa CTyaeHTiB YepHiBeLbKoro YHiBepeuteTy «AHy. YNpoaosx
1908-1914 pp. BinbyBanucs perynspHi ¢pyToonbHi 3maraHHs ByKOBUHCHKOI Tiru, B Sikil
rpanu KOMaHAM PisHUX HaLii — aBCTPINL, pyMyHW, HiMLi, EBPeT, NONskK, a ykpaiHui byko-
BMHY, Yepe3 Bpak BMlaCHMX HaLlioHamnbHUX CIOPTUBHWX CTPYKTYP, 3MyLLEHi bynn BucTyna-
TIN 33 YyXKOHAL{IOHATbHI, «4aCOM HenpuUXWbHI Hamy [3, ¢. 94] dyTbonbHi knybw.

CBoe neplue cnopTueHe ToBapucTteo — Y.C.T. «[dobyw» YepHisui Ta dyT60NbHNNA
kny6 npu HeOMY ykpaiHLi bykouHu opraizyBanm B 1920 p. [2], X04 BiGoMO, WO Le paHi-
LUe YKpaiHCbKi CTyeHTW YepHIBELLKOrO YHIBEPCUTETY BYaLLai Ha 3aHATTS 3 (yToony,
ki Ha NoyaTKy CTONITTS NPOBOAWIN aBCTINLi — 6patn Mayepu — eHTy3iacTu-nonynspu-
3aTopy cnopty [12, ¢. 3], a Npu YKpaiHCbKOMY akageMiyHOMY Ko3auTBi «3anopoxe» B
YepHiBLsx [0 MMepLuoi CBITOBOI BilHM (hyHKLiitOBaNa CMOPTUBHA CEKLYSt KOMAHOTO M’A4a,
tyTbonicTn sikoi BUCTYNamm 3a ogHommeHHy komaray Y.AK. «3anopoxe» [3, c. 94].
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Cawme unenmn «3anopoxa» Oynu iHiLiaTOpaMn 3aCHYBaHHS YKPAiHCLKOrO CMOPTMBHOMO
kny6y «[osbyw» [3, c. 95-96], K1 y MiXXBOEHHWIA NEPIOL CTAB HAMCUIBHILLOK YKpaiH-
CbKOH pyTOONBHOK KOMaHAO0K ByKOBHHM.

Y i cTaTTi NPeACTaBNEHO Ha3BM BYKOBUHCHKMX (DYTOOMBHUX KOMaHZ 3a NoHag, CTo-
NiTHIO iCTOPIK0 PO3BMTKY YKpaiHCbKOro chyTOONY Ha LMX TepeHax, nounHarum 3 20-x pp.
XX cT. i go cyqacHoctv — 20-x pp. XXI cT.

AHani3 gocnigxeHb npodnemu. Haseu dyT60nbHIX KoMaHA BykoBuHM L He Bynm
00’eKTOM CneLlianbHOro aHasisy B MOBO3HaBYMX MpaLisix. JInwe okpeMi HoMiHajii npuHarig-
HO PO3TNISIHYTO B OFMISAOBKX CTATTAX aBTOPKW MPO BIACHi HA3BM YKPAIHCHKIX (yTOOMBHNX
komaHg [4-6]. Lie gocnimkeHHs akTyanbHe Yepes Te, Lo (hakTU4HWA MaTepian, Ha SkoMy
BOHO IPYHTYETHCS, MPaKTUYHO HEBIZOMMI YKpaiHLaM. CriogiBarocs, L0 Npe3eHTallis i aHa-
1i3 LbOro Mano3HaHoro Kopnycy OHIMIB 3aLikaBUTb He NLLE ICTOPUKIB COPTY, COLIONIHrBIC-
TiB Ta OHOMACTIB, @ i LUMPOKWI 3aran NPUXWIbHUKIB YKpaiHCbKoro dyToony.

MerToto cTaTTi € OnMcaTh Ha3BM yKpaiHCbKX pyTOONBHUX KoMaHa BykoBuHK. Ans no-
CATHEHHS MOCTABMEHOI LiiNi HEODXigHO PO3B'A3aTh HIU3KY 3aBAAHb: 1) 3rpomMagnTi Haseu
YKpaiHCbKIX yTOOMbHMX KnybiB, siki PYHKLitOBANM Ha GYKOBMHCHKMX 3emnsix i3 20-X pp.
XX cT. ax poTenep; 2) 3'acyBaTi MOTUBOBAHICTb (PYTOOMBHUX OHIMIB; 3) BUSIBUTM BMNMB
CYCNIMbHO-MOMITUYHIX | COL{IOKYMbTYPHUX YMHHMKIB Ha BUOIP HaMEHyBaHb YKPAIHCbKMX
knyBiB y pi3Hi Nepioan NoHag CTONITHLOI icTopii po3BUTKY chyTOOMY B LIbOMY PETiOHi.

O06’eKTOM JOCRiMKEHHA Y PO3BIALi € Ha3BN hYTOOMbHIUX KOMaHL Ha BykoBuHI y
XX-XXI cT., a npegMeTOM aHanizy — MoTuBaLjiHa 6as3a Ta cnocobu TBOpeHHst Byko-
BUHCHKIX PyTOONBHMX KOMaHZOHIMIB (TEPMIH yKpaiHCbKOro oHomacTta Muxainna TopunH-
cbkoro [11]).

[xepenbHOK 6a30K ANs 3rpoMaKeHHst (hakTUYHOrO Matepiany B cTaTTi Oyna
yKpaiHcbka nepioauka [7], nepegoscim cnopTueHa [1; 9; 10], Ta npaui icTopukis cnopty
npo po3BuToK chyTbony Ha BykosuHi [2; 3; 12; 13]. OCHOBHUM METOAOM LOCMIMKEHHS €
OMMUCOBMIA. HayKOBY HOBW3HY CTAHOBWTb 3ibpaHNil [KepenbHUA MaTepian, Skui yBeAeHO
[0 HaykoBoOro obiry Ta AeTanbHO MpoaHaniaoBaHo, a NPakTUYHUM HabyTKOM, LIO MOro
MOXHa BUMKOPUCTATW B iHLIMX MpaLsX, € 3anpoOnoHOBaHa aBTOPCbKA METOAMKA OMuCy
Ha3B (pyTOHONbHUX KOMaHA.

Buknapg ocHoBHoro martepiany. HaiiMeHyBaHHS OyKOBMHCHKMX (DYTOOMBHMX
kny6iB y nmepLuinn TpeTuHi XX cT. 6ynu cknmagHi 3a CTPYKTYPOK: B HWX MOEOHAHO KOM-
MOHEHT-abpeBiaTypy Ta BnacHe OHiM. [Neplunii cknagHuk Ha3su — abpesiaTypa, Lo BK-
HWKMa BHACIIZOK MOBHOI E€KOHOMIi, BKa3yBaB Ha OpraHisauiiiHy CTPYKTYpy CMOPTMBHOI
iHCTUTYLi Ta HaLioHaNbHY HanexHicTb dyToonbHOi komanam: C.K. — CnopTtosuit Kb,
C.T. - CrioptoBe ToapucTBo, Y.C.K. — YkpaiHcbkuin Cnoptosuin Kntob, Y.C.T. — Ykpaik-
cbke CnopToee ToBapucTBO. BKasiBkM Ha HaLliOHaNbHY HAMEXHICTb HE Manu NePeBaXHO
CinbCbKi CMOPTUBHI KNyou, siki Bynu eAMHMM TaKoro TUMY OpraHisaLlisiMi B HaceneHoMy
MYHKTI, A€ MeLKany 30e6inbLIoro ykpaiHLi. BnacHe OHiMHWIA KOMNOHEHT CKMaaeHnX HadB
YKpaiHCbKMX PyTOONBHUX KOMaHA MOTMBOBAHWI OHIMOM abo anensTueom. Cnocobamu
TBOPEHHSI BNIaCHMX Ha3B Oynv ABa BUAW CEMaHTK3aLii: OHiMi3aLlis — nepexig anensTveiB
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[0 CKragy OHIMIB i TpaHCOHIMI3aLlist — «Mepexig nekceM 3 OAHOro po3psiay NponpiaTueie
40 iHworo» [11, c. 374].

Barato GykoBMHCbKMX hyTOOMBHMX KNybiB, BiOMOBIAHO OO €BPOMENCHKMX Tpaau-
Lil HaiMEeHYBaHHS! KOMaHA, Y Ha3Bax BMKOPUCTANM TOMOHIMM — HOMiHAL|ii HaceneHmx
MYHKTIB: MICT, MICTEYOK, Cin Ta €THOrpadiuHoro panoHy, 3 skux BoHK noxoaunu. Cepeq
komaHp BykoBHM 3achikcOBAHO Taki BiTOMOHIMHI HaiMeHyBaHHS — C.K. «bopieyi» — ko-
MaHga 3i cena bopigyi B YepHieLibkomy painoHi, C.K. «BepeHyaHka» — komaHga 3i cena
Beperyanka B YepHiBeLibkomy paiioHi, C.K. «BinbwuHa» — kOMaHga 3i cena BinbwuHa
nig YepHiBLgsamu, o Tenep € MikpoparioHom micTta, C.K. «BinbwuHa» PozizHa — komaH-
Ja 3i cena PoeisHa, sike Tenep HanexuTb Ao Cagripcbkoro paiioHy Yeprisuis, C.K. «o-
piwHi llenkieyi» 1a C.K. «fJoniwHi JleHKigyi» — kOMaHaM 3 ABOX YACTUHU AABHBOTO
cena Jlerkigui, sike Tenep € mikpopaioHom YepHisuis, C.K. «JeHucigka» — komaHaa 3i
cena [JeHuciseka Ha NiBHIYHIA okonmui YepHiBuig, Lo pa3om i3 mictom Cagropa Ta fOBKO-
NILLHIMK cenamu YBILWINo Ao cknaay obnacHoro ueHTpy B 1965 pouj, C.K. «3acmaeHa»
- komaHga 3 micta 3acmagHa, C.K. «Cnobodsis-PapaH4e» — komaHaa 3i cena Cro6o-
Oa, sIKe 3@ PYMYHCBKOTO MignopsiakyBaHHs BykoBuHm Bigome nig Hazsamu Cri06003is-Pa-
parya | Croboda Papanye, C.K. «llluwkieui» — komaHga 3i cena LLuwkisyj; 0CTaHHi Tpu
kny6u noxoasThb i3 MiCLEEBOCTEN Y Cy4yacHOMY YepHIBELILKOMY PaiiOHi.

Okpim TOMOHiIMIB, SiKi MOB’A3aHi 3 MICLIEBOCTSIMM, e BUHWKIM Ta (yHKLjtoBanm dyT-
BonbHi knybu, y HOMIHALisX KOMaHZ YacoM BigobpaxeHo 1 BNaCHi Ha3BM TUX HACENEeHUX
MYHKTIB, ki Oyny BaxnmBi ANs HaLiOHamNbHOI CBIDOMOCTi YKpaiHLiB i AEMOHCTpYBaM
TAMNICTb icTOpuyHOi nam’aTi. Hasea knyby C.K. «[Monmasa» YepHieyi noxognTb Bif
Ha3Bm micTa [loimaea, x04 acoljialis pafwe HeraTuBHa, HiX NO3MTMBHA, 60 Haragye
npo HeBAayy Ko3aubkoro Bilcbka nig npoBogoM IBaHa Masenu y cotsi 3 apmieto Kap-
na Xl y MonTaecbkii GUTBI 3 0ABIYHMM BOPOrOM YKpaiHLiB. Ha3ssy ¢yTthonbHOro knyby
C.K. «HopHomope» YepHieyi BapTo, MabyTb, MOB'A3aTM 3 iICTOPUYHOK 3rafikow MPo
YopHomopcbky Ciy.

HasBy eTHorpadiuHoro paioHy bykosuHa BigoOpaxeHO B HaiiMeHyBaHHi knyby
Y.C.K. «<bykoeuHa» KiymaHb i3 micta KiymaHb y YepHiBeLbkomMy panoHi.

B okpemy rpyny cnig BMOKPEMUTM Ha3BW OYKOBUMHCHKMX yTOONMBHUX KnybiB, MO-
TMBOBaHI HOMiHaLisIMK FiAPOHIMIB — Ha3Bamu ik, SKi NPOTIKalTb y Ti MiCLEeBOCTI, 3
Akoi moxoauTb yToonbHMIA KNy6: «Mpym» YepHieyi — komaHaa 3i cTonuui bykoBuHy,
AKy pivka [pym — niea nputoka [lyHat — po3ginsie Ha ABi YacTuHU. HasBy HambinbLioi
YKpaiHCbKOI pikn [JHinpo BukopucTas y HaMeHyBaHHi pyToonbHuii kny6 C.K. «Hinpo»
bopisui — komaHaa 3i cena bopigui B YepHiBeLbkOMY palioHi; Lie HalnMeHyBaHHS Mano
AN yKpaiHuiB BykoBuHm, Lo nepebyBany nig pyMyHCbKOK OKynaLlieto, CUMBOSiYHE 3Ha-
YeHHs1, 60 BTIMOBANO iXHE NparHeHHs Ao 06'eaHaHHS 3 YKpaiHLAMM BCiX €THIYHMX 3eMeNb
Y E4MHIA COBOPHIN AepXaBi.

Benuky rpyny oHiMiB, siki CTanu MOTUBALiNHO0 633010 47151 Ha3MBaHHS! OYKOBUHCHKIX
tyTOonbHMX KNy6iB, CTAHOBNATL AHTPOMOHIMM Big iMeHi kepiBHWKa raiijamalbkoro
PyXy leaHa [OHMU NOXoAsTb Ha3Bu GykoBUHCHKIX Komaa: Y.C.K. «FoHma» Mamaie-
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ui — xomManaa 3i cena Mawmaisyi, C.K. «Fonma» Cenuwe-Hosocenuus — komaHga 3
TenepiluHLOro Micta Hogocenuys (obuasa HaceneHi nyHKT B YepHiBeLbKoMy paioHi)
Ta C.T. «F'oHma» YepHigyi-Cadar'ypa — komanaa 3 MicTeuka Cadzopa (pyMyHCHKOK —
Cadarypa) kono YepHisuig, sike Tenep BKITIOYEHO A0 Ckraay 0B1acHOro LEHTPY SIK OAVH i3
110ro aaMiHiCTpaTUBHUX paiioHiB. [Ans HanmeHyBaHHs knyOy C.K. «3anizHsk» YepHieyi
BUKOPUCTAHO iM'St iHLIOTO KepiBHMKa KoniiBLLMHM — Ko3aLbkoro oTamaHa Makcuma 3anis-
HsiKa. [Ins HasnBaHHs PyTOONBHUX KOMaHZ, HEPILKO BUKOPUCTOBYBAHO 1 iMEHA BifOMIX
HapoaHux byHTapis: Onekcu [Jogbywa — BaTaxka OnpuLLKiB y KapnaTax, iM’s Skoro Bigo-
BpaxeHe B Ha3Bi bykoBUHCHKMX koMaHa: Y.C.T. «Joebyw» / Y.C.K. «Joebyw» Yep-
Higyi2, ¥.C.T. «[Joebyw» Cadar'ypa / Caduzopa — kOMaHfa 3 KONMULLHLOTO MiCTeYKa
Cadarypa kono YepHisyis, Tenep Cadzopa € 0gHUM i3 panoHiB y cknagi YepHiByis, i
Yemuma Kapmentoka — kepiBHUKa CENsSIHCHKOro MOBCTAHCHLKOTO pyxy Ha Moginmi, im’'s siko-
ro Mana nepa ta gpyra komanga knyoy C.K. «Kapmentok» Kiumanb 3 micta KiumaHb
y YepHiBeLpkomy panoHi. MoTuBaLiinHow 6a3ot0 4ns HasnBaHHS yTOOMbHIUX KOMaHL
C.K. «JopoweHko» Yeprigui 1 Y.C.K. «Mazena» YepHigyi ctanu imeHa ykpaiHCbKuX
reTbMaHiB: [lempa [opowetka i IeaHa Ma3enu. Ha3By 0CTaHHbOTO 3i 3rafjaHnx knybis
He norofpkyBanacs ogiLinHO 3apeecTpyBaTh pyMyHCbKa BRaja, Lo CBiAYUTb NPO Te, WO
HOMiHaLjii HaLioHanbHKX (yTOONBHMX KOMaHZ — Lie He NuLe crpaBa Baanoro Bubopy, a
i1, HEPIZKO, MPOTMOOPCTBA 3 OKYMALiNHOW BNaAoto LWOAO 3aTBEPMKEHHST HalMEHYBaHb.
Hassa GykoBuHcbkoro knyby C.T. «llemntopa» KiymaHb MOTVBOBaHa iMeHEM ykpa-
iHCbKOrO A€PXaBHOrO, MOMITUYHOTO Ta BICbKOBOTO Aisya, [ONOBHOrO OTamMaHa BilCbK
YkpaiHcokoi HapogHoi Pecnybniku, Monosu Oupektopii YHP Cumona Memmtopu. Byko-
BWHCbHKI KOMaHAM, SIK HisIKi iHLLi yKpaiHCbKi Kny6u, o nepebyBani nig OKynawjiern Yyxux
[EepXaB, ByXe aKTUBHO BUKOPUCTOBYBANM aHTPOMOHIMM A471S HAMEHYBaHHS CBOIX kiybiB
— iMeHa BigOMMX NOCTaTEN YKPaiHCbKOI iCTOPIT — reTbMaHiB i BaTaXKiB HaLiOHaNIbHO-BM-
3BOJIbHMX 3MaraHb Ta YKpaiHCbKMX NMOBCTAHLB — Y4aCHWKIB OpraHisoBaHOro CnpoTuBy i
OiNMbHWKIB CTUXINHMX BYHTIB.

Ynmany rpyny OXOonmwTb HOMiHALi, MOTUBOBaHI Ha3BaMM YKPAiHCLKMUX OpraHi-
3auin, CNOPTMBHO-PYXaHKOBKUX TOBApUCTB, NOMITUMHUX NApPTiM i KOONEepPaTUBHUX
cninok. Big Ha3BM yKpaiHCHKOTO CMOPTMBHO-NOXEXHO-PYXaHKOBOrO ToBapucTa «Ciyy,
ke CTPYKTYpOH HaragyBano 3anopisbky Cid, noXoAsTb HalMeHyBaHHS TpbOX yTOOMb-
HUX KOMaHA 3i cena JleHkigyj, Wo Tenep YBINLWIO 40 cknagy YepHiBLiB SK OAMH i3 10ro
MikpopaiioHiB, — C.K «Ciy I» Jlenkieui, C.K «Ciu Il» llenkieyi, C.K «Ciu llly JleHkieuyi,
Ki Hanexanu Ao O4HOro CrnopTUBHOTO kyOy. Ha3eu koMaHa, MMOBIPHO, MaKTb MOABIN-
Hy MOTMBOBAHICTb — Bifl HOMiHaLjii ToBapucTBa «Ciyy i Bif HalMeHyBaHHs 3anopo3bKoi
Ciyi — cycminbHO-MOMITUYHOI 1 BICbKOBO-aAMIHICTPATUBHOI OpraHisaLji yKpaiHCbkoro
kosauTtea. HameHyBaHHs komaHau C.K. «3anopoxe» YepHieyi yTBOpEHO Big Ha3BK
YKpaiHCbKOI opraHisauii YkpaiHcbke akademiyHe k03aumeo «3anopoxe», CTBOPEHOI B

2 Yepe3 cKicHy pucky nofiaHo BapiaHTW Ha3B yTOOMbHUX KOMaHZ, YXUBaHHS sikux 3adikcoBaHo
B MPeci.
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YepHiBLsix o [NepLuoi CBITOBOI BiiiHM, @ cama Ha3Ba rpPOMagCbKOi iIHCTUTYLLT acoLiaTUBHO
noB’si3aHa 3i 3anoposbkoro Ciyro. PyToonbHy komanay C.K. «Bonsi» YepHisyi cteope-
HO MpKW MiCLIEBOMY YKpaiHCbKOMY BiAAini covian-gemokpaTiniHoi napTii «Bons» [3, c. 95].
OyHkyitoany it yTOOMbHI KOMaHAW, ki OpraHi3aLiiHO He Hanexanm 4o CNOPTUBHIX TO-
BapUCTB, a Oynu NpeACTaBHULbKUMU KITyGamy yKpaiHCbKMX koonepaTUBHUX Cinok. Ta-
kM Ha BykoBuHi 6yB kny6 «lnacm» (koonepayisi) Yeprigyi. PyT60nbHI KOMaHAK opra-
Hi30BaHO TaKOX i MW Pi3HNX YKPAIHCbKMX IHCTUTYLLiSIX, HacaMnepes KymnbTyPHO-OCBITHIX,
a HasBw Lyx ky6iB oy6noBany HaliMeHyBaHHs OpraHisaLii, npu kX ix CTBopeHo: «My-
Kecbkull xop» Yeprisyi, «YkpaiHcbka YumanbHsi» Yeprisyi, «YkpaiHcoka Llkona
Ha ynuyi Hoeiti» YepHisyi, «Ykpaiicbka LLikona imeHi boedaHa Jlenkoz2ox» YepHieyi,
«YumanbHs Hoeoi synuyi» Yeprieui, «<HumanbHs lMonesoi synuyi».

CyTtTeBO MeHwwe yTOONbHUX KomMaHg BykoBuHM B nepuiit TpeTuHi XX CT. Manm
Ha3BM, MOTMBOBaHI anenstneamu. Kinbka Krny6iB BUKOPUCTANO A1 HalMeHyBaHHS ane-
NATUBM, WO Ha3MBalOTb pisHOBUAU nopu 1 thayHu. 3okpema, HOMIHALS KOMaHau
C.K. «BinbwuHa» Poei3Ha (Bif sinbwuHa — 8ifibxa — «NINCTSHe BonoronobHe aepeso
abo kywy poguHu 6epesosux» [8, T. 1, ¢. 675]) — komaHga 3i cena, sike Tenep € panoHoM
UepHiBLiB; MOXHa NPUMYCTUTK, LLO B L MICLEBOCTI NepeBaxan 3apocCTi 8ilbWUHU —
KyLiB, siki montobnsoTb GonoTsHi rpyHTM. Hasea 6ykoBuHCbKOi komanayn C.K. «anuy»
YepHisyi, AMOBIPHO, Mae NOABIHY MOTMBALIiIO: Bif Ha3BW 2aniuy, «3BipHoi o 2arkay [8,
T. 2, ¢. 20] — «nTax poAHM BOPOHOBWX i3 YOPHWM Mip’aM, BMCKy4MM Ha CrinHi» [8, T. 2,
¢. 20] Ta Big TonoHimMa lanuy — ctonuui ManuubKo-BONMHCHKOrO KHA3IBCTBA, SIKE CBOH
Ha3By, 3a OJHI€EK0 3 BepCill, 3aBAAYYE HaMEHYBaHHIO NTaxa.

Kinbka knyGiB y Ha3Bax BXWNO HOMiHaLii ocib 3a pogoM AiANbHOCTI, 30kpemMa
Hasea C.K. «3anizHuyHuku» YepHieyi noxoasThb Bifi NEKCEMM 3a/Ti3HUYHUK — «ITHOANHA,
sika NpaLtoe Ha 3ani3HunLi, Ha 3anisHu4HOMY TpaHcnopTix [8, T. 3, c. 189]; Ha3ga C.K. «Po-
6imHuku» YepHieyi MOTNBOBaHA CIOBOM POGIMHUK — «TOW, XTO CTBOPHOE MaTepiarbHi
LIiIHHOCTI, MpaLytoroyy Ha NPOMUCIOBOMY MIANPUEMCTBI; TOW, XTO 34iACHIOE HECKNaaHy, A0-
MoMixHy isnyHy pobOoTy; TOWA, XTO Mpaukoe, TPYAUTLCS; TPYLIBHUK, NHOOMHA, 3alHsATa
B sKin-HeOyab neBHin ranysi aisnbHocTi» [8, T. 8, . 585]. HomiHaui€to, NOB'A3aHO0 3i
cthepoto pekpeallii MoTMBOBaHa Ha3ssa knyby C.K. «YkpaiHcbki mypucmu» Yeprieyi (B
OCHOBI HaMEHYBaHHS KOMaHau fiekceMa mypucm — «TOW, XTO 3aMMAETbCS TYPU3MOM»
[8, 7. 10, c. 326]).

Huska HailmeHyBaHb (hyTOOMNBHNX KNy6iB MOB'sA3aHa 3 lekceMamu, ki HasuBarTb
chepy 3aHATb YKpaiHLiB Y MUHYIOMY Ta NOB'sA3aHi 3 AaBHIMK peanismn Benvkoi Ykpa-
iHW, Wo, MabyTb, 6yno NparHeHHaM 30epertn TAMMICTb KybTYPHO-ICTOPUYHMX TPaaNLLi:
HasBa komaHau C.K. «Kosak» YepHigyi MOTMBOBaHa CIIOBOM K03aK — «B YkpaiHi B XV—
XVIII ¢T. — BinbHa noayHa 3 KPINOCHMX CensiH abo Micbkoi GiAHOTH, Lo BTEKNA Ha niB-
JEHHi 3emni YkpaiHu Ta Gpana y4acTb Yy BU3BOMbHIA 60p0THOI MPOTH TaTapo-TypeLbKix
i MONbCbKKX 3arapbHWKIB; HALLAAOK Takoi MoauHuy [8, T. 4, ¢. 209], a Takox Byab-sKuiA
npeacTaBHuK 3anopo3bkoi Civi; Ha3ey KNy6iB 3 oaHOro cena — LLuwikigui B YepHiBeLbko-
My paiioHi — C.K. «Civosuk» Liwkayyita C.K. «Cmenosuk» Luwkigyi— MOTNBOBaH
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nexkcemamu cidosuk — «kosak 3anopiabkoi Civix [8, 7. 9, ¢. 235] un nroauHa, Lo HanexmTb
po ToBapucta «Ciu» (MOXHA NpUNYCTUTL i MOABIAHY MOTUBOBAHICTb Ha3BM Kiyly) i
CMenosuK — «M0AWHA, Lo Hapogunaca abo NOCTifHO XWBe B CTEMOBIN MiCLEBOCTI» [8,
T. 9, ¢. 686] (Takox acouiaLlisi 3i CIHOBIKOM).

Big imeHHVKa nposiom, WO HasuBae «Aito 3a 3Ha4EHHSM NPOSIOMUTU, MPOSIOMITHBATH
— yapamu, MocTpifiaMu i T. iH. pobuTm OTBIp y YoMy-Hebyab; Nponamanuii oTeip» [8, T. 8,
c. 219] BuBoaNTb CBOKO HaaBy yTOonbHa komaHaa C.K. «lponom» HYepHisyi.

HaitmeHyBaHHs knyby C.K. «Cazalidak» YepHieyi MoTMBOBaHe Ha3BO NpeaMeTa
— caealidak — «1) WKipsiHa cyMka abo fepeB’sHuin yTnsp Ans cTpin, 2) gian. Te came,
Lo NnyK; 3) voxon Ans pyLHuyi» [8, T. 9, c. 8]; oueBMaHO, cema nexkcemu cazatidak — ‘Mic-
Lie 30epiraHHs 30poi’ — HalBMyYHiLLe BiANOBiAana Ans BUKOPUCTaHHS LibOro CI0Ba B POJi
HOMiHaLjii hyT6ONbHOI KOMaHaK, sika i Masna OyTu Tiei 30poeto MPOTM CyNEPHNKIB;

OTxe, Ha3Bm BiNbLIOCTI GYKOBMHCLKNX PYTOOMBHUX KOMaHL, NepLLoi TPETUHN XX CT.
YTBOPEHO LLUMSXOM TpaHCOHiMi3aLji. HaiimeHyBaHHs Kkny6iB BigobpaxatoTb acoujiauii 3
iCTOPUYHUMK Ta reorpadiyHnMK peanismi YkpaiHu i MiCTSTb BaXIMBI €THOKYMbTYPH
KOHOTALi, WO CBigYaTh Mo peTenbHUin Ao6ip penpe3eHTaTUBHIUX HOMIHALIN ANs Hasu-
BaHHS1 HaLlioHanbHKX (yTOONbHMX koMaHA Ha bykosuHi B 20—40-Bi pp. XX CT..

Y 40-80-Ti pp. XX cT. HM3Lji ByKOBMHCLKMX PyTOONMBHUX KOMaHA BAanocs 36eper-
TN HA30BHULbKI TEHAEHLi nonepeaHix AecsTUniTb Ta 0bpaTth Ans HaMeHyBaHHS CBOIX
knyBiB NeKCeMM 3 HaLiOHaNbHO-KyIbTYPHOK CEMAHTUKOK, 30Kpema, BNacHy Ha3By eT-
HorpaciuHOro panoHy Mana komaHaa «bykoeuHa» YepHieui (YepHigui — icTopniHa
cTonmus bykosuHu).

Ak i Ha novatky XX CT., KOMaHZam HagaBaHO Ha3BW, WO € HOMIHALSIMU PIYOK, SIKi
MpOTiKaloTb Yepe3 HaceneHi NyHKTH, ae QyHKuitooTb dyToonbHI Knydu. 3adikcoBaHo
Taki Ha3BM KOMaH[, MOTWUBOBaHI rigpoHimamu: «Cepem» / «Cipem» CmopoxuHeub
(micto CmopoxuHeup y YepHiBeLbkoMy paiioHi poaTalloBaHe Hag pikoto Cepem), «Ye-
pemow» BuxHuys (painieHTp BuxHuYs poskmHyBCs Ha Bepesi piku Yepemouw).

€OMHIM HaMeHyBaHHAM FPCbKOr0 MacwmBy, sike CTano MOTVBALLiiHOK 6a30t0 Ans
Ha3nBaHHS PyTOONMbHUX KOMaHA ByKOBWHM y COBETCHKMIA Nepiod, € OpOHIM Kapnamu —
ripcbka cuctema, Lo B YKpaiHi NpocTAraeTbea Teputopieto 3akapnatcbkoi, JIbBIiBCbKOI,
IBaHO-PpaHKiBeLKOT Ta YepHieLbkoi obnacti. Moro obpanu knybu: «Kapnamu» Bepe-
2omem — KOMaHaa 3 mictedka bepezomem y BkHULBKOMY paioHi, «Kapnamu» Bu-
JKHUUS — KOMaHa 3 paillieHTpy BuxHuus, «Kapnamu» Cadzopa YepHieyi — komaHaa 3
pawioHy YepHiguie Cadzopa, «Kapnamu» CmopoxuHeyb — koMaHaa 3 Micta CmopoxXu-
Heupb y YepHiBeLbkomy paiioHi, «kKapnamu» YepHieyi — komaHaa 3 agMiHICTPaTUBHOTO
LleHTpY bykoBMHN.

[OOAMHOKI Ha3BW KOMaHZ MOTMBOBAHO anensTuBamu, cepes skux acTPOHOMIYHI
HoMmiHauii: «3opsi» YepHieui - Big 30ps — «1) Te came, LLO 3ipka — CAMOCBITHE HeDeCHe
TiNo, Lo ABMsie o600 CKYMYEeHHs po3xapeHux rasiey [8, T. 3, . 689; 576]; «Memeop»
YepHisyi — Big, Memeop — «TBEPAE TifIO KOCMIYHOTO NOXOMKEHHS, L0 NOTpansse 3 Benu-
4e3HOH LUBMAKICTIO B 3eMHY aTMOcepy; nagatoya 3ipkay [8, T. 4, c. 688]; HalimeHyBaH-
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HA NpupoAaHoro ABuwa: «biuckaska» YepHisyi — Bif b6nuckaska — «3uraaronofioHa
€NEeKTPNYHA iCKpa — HACTILOK PO3psiAy aTMOCHEPHOT enekTpUKK B MOBITPI, Lo OyBae nig
yac rposu» [8, T. 1, ¢. 199]; Ha3Ba nTaxa: «Cokiny YepHieyi Bif COKin — «XVKWUA NTax
POAMHM COKOMMHNX 3 MiLIHUM ra4kyBaTiM 435000M, KpUBUMM KirTIMU | SOBTUMI FOCTPUMM
kpunbmuy» [8, 7. 9, c. 438].

Ha npoTuBary onucaHum Buile HOMIHaLisM y BinbLUOCTi Ha3B GYKOBMHCHKMX Kry6iB
40-80-x pp. XX CT. NOMITHO KOMOHianbHi BNAWBK, LLO BUSIBUIOCS B YHi(hiKOBAHOCTI Ha-
iMeHyBaHb (hyTOOMNBHUX APYXWH i B TEHAEHLisSX BigobpaxaTu B Ha3Bax KOMaHA COBET-
Cbki peannii.

Y Haseax ¢pyTOONbHMX knybiB HalvacTille BUKOPUCTOBYBAHO HOMiHALLii cnopTuB-
HUX TOBapUCTB COBETCHKOI 06U, A0 SKMX KOMAHAW CTPYKTYPHO Hanexanu. Y YepHiBLsax
Oynu dyTOONBHI KOMaHAK, HA3BM SKVMX MOXOAMNM Bif HOMIHAL,N pecnybnikaHCHKIX i BCe-
COK3HUX CMOPTUBHNX TOBAPUCTB: pecnybrikaHCbkoro A0BPOBINBHOMO CNOPTTOBApUCTBA
npodpcninok npawiBHUKiB npoMucnoBocTi, byaisHuLTBa «AeaHeapd» — «AsaHeapd»
YepHieyi (Bif NEPEHOCHOTO, LU0 BUHUKIIO B COBETCHKY EMOXY, 3HAYEHHS TEKCEMI agaH-
2ap0 — «HaNCBIAOMILIA, HalnepeaoBilla YacThHa MEeBHOI CyCninbHOI rpymu abo knacy,
Lo Bege 3a coboto Krac y Linomy Ta iHwi cycninbHi rpynuy [8, T. 1, ¢. 7]; cnopTToBapu-
CTBa BULLUMX HaBYasbHUX 3aKnagiB i HAyKOBO-LOCRIAHNX yCTaHOB «bypesicHuUK» — «by-
pesicHuk» YepHisyi (Big anensTnea bypesiCHUK — «BENMKWIA MOPCLKWI MTax i3 YOpHO-
un 6ypo-6inum OnepeHHsM i JOBIMMM BY3bKUMU KpUnamu; nepeH. NMpoBiCHUK Bypi» [8,
T. 1, ¢. 257]); Ghi3kynbTypHO-CMIOPTMBHOMO TOBAPMUCTBA MiHICTEPCTBA BHYTPILLHIX CMpaB i
komiTeTy aepxobesnekn «Juramo» — «JuHamoy» YepHisyi (Big nekcemn duHamo-mawiu-
Ha (QuHamo (rpeu. Alvapig — cuna) — «Te came, L0 AMHAMO-MaLlWHa, 3acTapina Hasea
MaLUVHK, SKa, NEPETBOPIOKOYN MEXaHIYHY EHeprito B eNeKTpUYHy, BUpobnsie NOCTilHMiA
€NEKTPUYHIIA CTPYM; eNeKTPUYHMA reHepaTtopy [8, T. 2, ¢. 280]); Bcecoto3Horo fobpo-
BifIbHOrO CMOPTMBHOTO TOBAapWCTBa NPOMCNIKKA NpaLiBHUKIB 3aMi3HUYHOMO TPAHCMOPTY
«Jlokomomue» — «Jlokomomue» YepHiey,i (Bif NEKCEMU TOKOMOMUB — «CamMOXifHa Ma-
LUMHa (TenmnoBo3, ENEKTPOBO3 i T. iH.) 471 NEPECYBAHHS BAroHiB M0 3ai3HNYHIX peikax»
[8, 7. 4, c. 543]); cnopTTOBapUCTBA NpaLjiBHYKIB TOPriBIi, KOONEpaLii, IPOMUCOBOCTI, KO-
MYyHaInbHOro rocnofapcTea, aBToTpaHcnopTy «Cnapmak» — «Cnapmak» YepHisyi (Ha-
3Ba NMOXOAMTb Bif iMeHi chpakicbkoro BoiHa Cnapmaka, SKuin 04OMNMB NMOBCTaHHS pabiB
npoTH pumnsiH). Y YepHiBusx 6ynu i1 dyTO0mMbHI KOMaHAW, NiANOPsAKOBaHI BiCbKOBOMY
BiOMCTBY Ta CMIOPTTOBAPUCTBY BilICLKOBMKIB. Y iXHiX HOMiHaL|isiX BXWTO abpeBiaTypy Big,
crnosocnonyyeHb (micbkuli / obnacHutl) 6yduHok ogiuepig: 5O Yeprieyi, MBO YepHie-
ui, 060 YepHrigyi. HomiHaLi€to COBETCHKOrO Bilicbka — YepgoHa Apmisi — MOTMBOBaHa
Ha3Ba komaHan 3 Micta CmopoxuHeupb y YepHiBelbkomy paioHi — «YepsoHa Apmisi»
CmopoxuHeypb.

HaibinbLue dyTtbonbHMX kiny6i BykoBrHM Hanexano Ao ¢iskynbTypHO-COPTUBHO-
ro TOBApUCTBA MpaLiBHYKIB CinbCbkoro rocnogapctea «Komoc» i aybnoBano ioro Hasey,
LLIO MOXOAWTb Bif anensiTuBa KO/I10¢ — «CyLBITTS BGinbLUOCTi 3MaKiB i 4EAKUX iHLUMX POCTWH,
Yy SIKOMY KBITKM PO3MiLLiEHi B3[OBX CTPUXKHS; Te came, Lo konocesy [8, T. 4, c. 232]: «Ko-
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noc» bopisyi, «kKonoc» 3acmaena, «Konoc» Kiumanb, «Konocy JlyxaHu, «Konoc»
Mymuna, «Konoc» CmopoxuHeypb — koMaHam 3 MicT 3acmaeHa, Kiumarb, Cmopoxu-
Heupb, 3 MicTeuka JlyxaHu, 3i cena bopigyi B YepHiBeLbkoMy paioHi Ta 3i cena [Tymuna
Y BIXKHULIbKOMY paioHi.

Kinbka OYyKOBWMHCHKMX (DyTOOMbHWUX KOMaHA Mann HaliMeHyBaHHsl, MOTWBOBaHI
€proHiMaMu — Ha3BaMu MigNPUEMCTB, 06’€aHaHb, NpK SKMX (YHKLiKOBanM knyou:
«Bocxo0» / «Cxid» YepHieui — Bif Ha3BW YepHIBELbKOrO BUPOBHMYOrO GaBOBHSHOMO
06’'egHaHHs «Bocxody, Wo cnevianisyBanocs Ha BUrOTOBMEHHI MPsiXi, TKAHWH | TOTOBNX
BupobiB; «/leeamaw» YepHrisyi — Big HameHyBaHHs YepHiBeLbkoro 3aBogy «/leamaiuy,
O NPoAyKyBaB MalUWMHM 11 yCTaTKyBaHHS ANS BUTOTOBMNEHHS TEKCTUMbHMX, LUBENHWX,
XYTPSHUX i LKIpsiHUX BUpOGiB; «/leznpom» Cad20pa — Bif Ha3BK YepHiBeLbkoro 3aBo-
Ay MPOMMCIIOBOrO LUBEAHOTO 06nafHaHHs «/Teanpomy, po3TallOBaHOTO B panoHi MicTa
Cadzopa; JOK CmopoxuHeys, [JOK Yeprigyi — Bif Ha3s 0epes0o0bpobHuUx KombiHamig
y CmopoxuHyi Ta Yeprisysix; «Koneocn imeHi ®paHka» JleHkisyi — Bif Ha3Bmn Komex-
musHo20 2ocnodapcmea B ceni JleHkigyi [IHICTPOBCHKOrO paroHy — NepLUOro Komrocny
Ha bykoBuHi (icHyBaB i3 1940 p.).

|aeonorivyHo HOMiHaLiet — Ha3BOK BiNbLIOBMLLKOI ra3eTu «/ckpa» MOTUBOBA-
He iM'a yTbonbHOrO KNyby 3 MicTa 3acmasHa B YepHiBeLbkoMy paiioHi — «Ickpa» 3a-
cmasHa.

[lomiHaHTHY YacTKy BiganensTMBHUX HaliMeHyBaHb yTOOMbHIX KOMaHA COBETCHKO-
ro nepiogy CTaHOBMATb HOMiHaLlii, MOTUBOBaHI Ha3BaMu Nkogel 3a npodecieto, pogom
3aHATb. «Aemomobinicm» KiymaHb (Bin asmomobinicm — «TOW, XTO 3aMaETbCs aB-
TOMOGini3MoM — aBToMOGiNbHO cnpaBotoy [8, T. 1, ¢. 13] — komaHaa 3 Micta KiumaHb
y YepHiBeLbKOMY panoHi, Ae NpaLke NOTY)XHE aBTOTPAHCMOPTHE NiANpUEMCTBO; «be-
moHHuK» YepHieui (Bif, 6eMOHHUK —Te came, L0 «bemoHsap — MancTep, WO 34iNCHI0E
BeToHyBaHHs» [8, T. 1, ¢. 163; 164]) — kny6 3 agMmiHicTpaTUBHOMO LEeHTPY BykoBuHN, Oe
(yHKLjtoe YepHiBeLbkuii 3aBo 3a1i306emoHHUX BUpobiB; «bydieenbHuk» Cmopoxu-
Heub (Bip bydigenbHUK — «TOW, XTO Byaye, Cnopymkye LWo-Hebyab, npautoe Ha 6yaiBHu-
urBi» [8, T. 1, c. 248]) — komaHga 3 micta CmopoxuHeyp y YepHiBeLbkoMy paiioHi, e
npavtoe Kinbka byaiBenbHUX koMnaHin; «KomeocnHuk» 3acmaeHa, «KoneocnHuk» Kiy-
MaHb, «KonzocnHuk» JleHkisyi, «KonzocnHuk» JlyxaHu, «KonzocnHuk» Hogocenu-
us (Big KOMROCNHUK — «4reH KOMrocmy — KOMEKTUBHOrO rocrogapcTsay [8, 1. 4, ¢. 216])
— KOMaHau 3 Mict 3acmasHa, KiymaHb, Hosocenuus, CmopoxuHeub y YepHiseLbkomy
paiioHi, micteuka JlyxaHu Ta 3i cena JleHkigyi [IHICTPOBCLKOrO paioHy — MiCLeBOCTeN,
e CTBOPEHO OfiHi 3 nepLumx Ha BykoBuHi konrocnu; «MawuHobydieHuk» YepHieyi (Bia
mawuHobydigHuUK — «axiseLp i3 MawnHoBbyayBaHHs» [8, T. 4, c. 658]) — komaHaa 3 ag-
MiHICTPaTVBHOrO LeHTPy BykoBWHM, Je npaLioBani 3aBoAK 3 BUrOTOBIEHHS MaLUMH 411s
nerkoi NPOMMUCIOBOCTI, CinbCbKOro rocnogapcTea; «Memanicm» YepHrieyi (Big mema-
Jlicm — «poBiTHUK MeTanonpommucnoBocTiy [8, T. 1, ¢. 684]) — knyb 3i cTonuui bykoBuHY,
[Je npauoBaB MeTanoobpobHuit 3aBog «Memarsicmy; «MaHviwHuk» YepHieyi (Big naH-
YilUHUK — «POBITHIK, SIKMIA BUrOTOBNSIE NaHYoXM» [8, T. 6, €. 54]) — komaHaa YepHiBeLbKoi
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naHyiwHoi dabpuku; «Xapyosuk» YepHieyi (Bin xapyosuk — «npaLiBHIK Xap4oBOi Npo-
mucnoBocTi» [8, T. 11, c. 28]) — komaHza 3 YepHisuig, Ae WMPOKO NPeACcTaBneHi nianpu-
€MCTBA Xap4oBOi rasnysi.

BiganenstveHy Ha3By mana komaHga 3 Micta Cadzopa Henopanik YepHiBuis, ske
Tenep € paitoHoM y oro cknapi, — «Emanbnocyd» Cadzopa. MoTuBaTopoM Ans Halime-
HyBaHHs knyby cTana HoMiHaLisi npoaykuii YepHiBeLbkoro emanb3aBogy «Kapnatuy
— emarib08aH020 nocydy.

Haseamu-cumBonamu BinbLUOBULGKOT Baam Ta TekcemMamu, Lo Habynu B COBETCHKMI
nepiog ineonoriyHnX KOHOTALii, MOTUBOBaHI HOMIHALii komaHg « YepeoHutl npanopy Yep-
Higuyi (Bif Ha3BM YepsOoHUL npanop — CUMBON COBETCHKOT Aepxay) | «Jpyx6a» Kucenie i3
cena Kucerig y YepHiseLbkoMy paiioHi (Bif Opy»6a — «CTOCYHKMA, BiGHOCUHW, B OCHOBI SIKVX
NEXUTb B3aEMHa MPUXUIBHICTb, AOBIP'S, BiAAaHICTb, TOBapUCbka COMiAAPHICTb, AyXOBHA
OrM3bKICTb, CMINBHICTb IHTEPECIB i T. iH. » [8, T. 2, €. 423], B COBETCHKWI NEpiog Y NEKCEM
Opyxba aKTyaniaoBaHo 3Ha4eHHs ‘conipapHicTb Hapogis CPCP).

Posrnsg Hase 6ykoBuHCbKMX yTOOMBHMX KIy6iB y 40-80-Ti pp. XX CT. nokasas, Lo
ANs iX HaMeHyBaHHs 3e6inbLLOoro 0BpaHo Nekcemu, WO BiAA3epKantoBan COBETCHKI pe-
anii, NMLe HEeBENMKNIA BiCOTOK Ha3B KOMaHA MaB HaLliOHANbHO-KYNbTYPHUIA CKNaaHWK y
3HaueHHi. Llei hakt € Ge3cymMHIBHUM CBigYEHHSIM BMMBY COBETCLKOTO KONOHianiaMy Ha
yKpaiHcbke ¢hyTOOMbHE Ha30BHULITBO, L0 CIPUYMHIIO TOTarbHY YHidikaLil HaliMeHyBaHb.

Ha3asm 6ykoBUHCLKMX DYTOOMBHUX KOMAHL YNPOAOBXK OCTaHHIX TPUALATM POKIB TBO-
PSTb AOBOMi EKMEKTUYHMIA KOpNYC HOMiHaLin. Cepen CyyacHnx Ha3e pyTOONMbHUX KOMaHE,
3ahikcoBaHO HaMMEHyBaHHsl, MOTVWBOBaHI OHIMamK, WO BifoBpaxarTb HalioHanbHO-
KynbTypHy cneundiky Ykpainu. Kinbka kny6iB BukopucTan HoMiHauii eTHorpadiyHmux
panoHiB YKpaiHu, ki BOHW penpe3eHTyioTb: «bykosuHa» Yeprigyi/ C.K.®. «bykosu-
Ha» Yepnieui, «bykosuHa-2» JlyxaHu (Big Ha3Bu bykoguHa — iCTOPUKO-reorpadiuHmii
PEriOH Ha YKPaiHCbKO-PYMYHCHKOMY €THOrpachiyHOMy MPUKOPLOHHI, WO B YKpaiHi oxo-
nntoe YepHiBelbKy 0bnacTb) — koMaHaw 3i ctonmui bykoBuHN micta YepHigyie | MicTeuka
TlyxaHu B YepHielLibkomMy paiioHi, «[lideip’a» CmopoxuHeub (Bif Ha3sw [Tideip’s — ic-
TOPUKO-KYNbTYPHWIA PETIOH MiX pikoto [IHiCTep i nepearip’amu Kapnat) — koMaHaa 3 micTa
CmopoxuHeyp y YepHiBeLbKOMY panoHi.

barato Ha3s kOMaHZ MOTMBOBAHO TOMOHIMaMM — HaMMEHyBaHHAMU HaceneHux
MYHKTIB, i3 SKMX NOXoaaTb PyTOONbHI APYXMHW. Taki Ha3Bw, K i CTONITTS TOMY, MaKTb
CKMagHy CTPYKTYpY, B skiil noegHaHo abpesiatypy (C.K. — cnoptveHuit kny6, M.C.K.
— Micbkuin cnopTveHuiA knyd, P.C.K. — paioHHuin cnopTusHui kny®, M.@.K. — micbkuin
yTOonbHWiA kny6, M1.@.K. — npodrecintnin dhyToonbHNiA ky6, @.K. — dyTdonbHuiA knyb,
®@.C.K. — cbyTOONbHMIA CNOPTUBHUIA KNY6) | KOMMOHEHT-TONOHIM. HOMiHaLi ykpaiHCbKux
MiCT, MiCTEYOK i Cin BUKOPUCTAHO B Ha3Bax Takux yToonbHMX Kny6iB BykouHu: y Yep-
HiBeLbkomy paiioHi — M.C.K. «Kiumarb» / P.C.K. «Kiyumanb» / ®.K. «KiumaHb» — xo-
maHaa 3 micta Kiumab, C.®.K. «Mazana» / «Mazana-Ocmpuus» — komaHga 3i cena
Mazana, sika 3rogom npegcTaBnsna cycigHi cena Mazany n Ocmpuuro, @.K. «bosiHu»
- komaHga 3i cena bosHu, ®.K. «Bonoka» — komaHga 3i cena Bomnoka, @.K. «[nu6o-
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Ka» — KomaHaa 3 micteuka [fiuboka, @.K. «[opboea» — komaHga 3i cena opbosa,
®.K. «[po3uHui» — komanga 3i cena po3unyi, ®.K. «[uHisyi» — komaHga 3i cena
[JuHisyi, ®.K. «leaHkieyi» — komaHaa 3i cena learkisui, ®.K. «Kam’aHka» — komaHga
3i cena Kam'srka, @.K. «KoniHkieui» — xomanga 3i cena Koninkigui, @.K. «Koposisi»
— komaHga 3i cena Koposis, @.K. «JlyxaHu» — xomaHga 3 micteuka JlyxaHu, @.K. «Mo-
n100isi» — komaHpa 3i cena Monodia, ®.K. «Henonokieyi» — komaHga 3i cena Heno-
nokigui, ®.K. «Hosocenuus» / «Hosocenuus-2017» — xomaHga 3 micta Hosocenuus,
®.K. «Pidkieyi» — komaHpa 3i cena Piokigui, ®.K. «PokumHe» — komaHga 3i cena Po-
kumHe, @.K. «Cadzopa» — komaHaa 3 finbHuLi YepHisuis Cadeopa, @.K. «Cmanisyi»
— komaHpa 3i cena Cmarigui, @.K. «Cmapull Bog4uHeyb» — komaHga 3i cena Cmapuli
Bos4uHeyp, @.K. «Tonopisyi» — komaHaa 3i cena Tonopisyi, ®.K. «4azop» — komaHga
3i cena Yaeop, @.K. «YopHieka» — komanpa 3i cena Yopniska Ta @.C.K. «HepHisyi», y
BuxHuubkomy paiioHi — @.K. «baHunie» — komaHga 3i cena banunie, @.K. «bpycHuus»
— komaHpa 3i cena bpycHuus, @.K. «Huxni Cmanieuyi» — komaHga 3i cena Huxxi Cma-
Higui, ®.K. «lymuna» — komaHga 3 micteuka lymuna Ta komanga @.K. «Kniwkieyi» 3i
cena Kniwkigui y JHICTPOBCbKOMY paiioHi.

HomiHauii Kinbkox GYkOBMHCBbKMX hyTOOMBHMX KnybiB MOTWBOBaHI rigpoHiMamH,
30kpema Big Ha3eu [JHicmep — HanbinbLoi pikn 3axomy YKpaiHu B3snn CBOI HOMiHaLji
KOMaHAM 3 HaceneHnx NyHKTiB Hap JHicmpom: «dricmep» Jopowieuyi — knyb 3i cena
Lopowisui y YepHiseupbkomy paitoHi, «JHicmep» HoeodHicmpoeckk — kny6 i3 micTa
Hogodricmposcek i «Hicmep» XomuH — kny6 i3 micta XomuH, obugsa y [JHICTPoBCbKO-
My paiioHi, a HoMiHaLjto pikn Yepemouw, 1o Ha BykoBuHi i ['yLynbLUMHI, B3Sna koMaHaa
«Yepemow» BuxHuus 3 micta BuxHuys — paineHTpy B YepHiBeLbkiit obnacTi, wo pos-
TalloBaHe Hag pikoto Yepemouw.

Mo3uTnBHUM chakToM B icTopii GhyTOONy Ha ByKOBWMHI € BIBPOMKEHHS B HE3ANEXHIN
YkpaiHi ¢pyt6onsHoro knyby Y.C.K. «Joebyw» YepHieyi, wo icHysas y 20-40-Ti pp.
XX CT., Ta 36epexeHHs Moro JaBHbOI Ha3Bw, ska MOTMBOBaHa aHTPOMOHIMOM — iMEHEM
OuvinbHMKa yKpaiHCbKMX MoBCTaHLiB-onpuwkis Onekcu [osbywa. Micns [pyroi cBiToBOI
BilHM CMaBHi Tpaguuii LbOro HanyCrilHILOro GYKOBMHCHKOrO Knyby MiKBOEHHOTO ne-
piogy 30epirana cnoyaTky koMaHga YKpaiHCbKOro pyxaHKOBO-CMOPTOBOTO TOBAapUCTBA
Y.P.C.T. «[Joe6byw» ®paiimaH, ctBopeHa 1946 p. y Tabopi Ans nepemitieHux ocié B
paiioHi ®@palimaH — NiBHIYHINA OKONMLi HiMeLbkoro MicTa MioHxeH, a 3 50-x pp. — KoMaH-
pa Y.C.T. «Josbyw» Hbro-leliseH, siky 3acHyBanu ykpaiHCbki eMirpaHTi B MicTi Hbto-
[eliseH, wo B wrati KoHHekTukyT y CLUA.

Ynmany rpyny Ha3B GYKOBMHCbKMX yTOONBHUX KOMaHA 0B’€AHYHOTL HOMIHALi, MO-
TMBOBaHi €proHiMamMn — Ha3Bamu NiANPUEMCTB, KOMEPLIMHUX CTPYKTYp, SKi cTanu
CMOHCOpam¥ OfHOMMEHHMX dyTOOMbHIX Ky6iB, 3okpema: «/Tada» YepHisyi (Bin HOMI-
Hauii micLieBoro nignpuemctsa «/lada Asmocepsicy), «Jleemaw» Yeprigyi (Big Hanve-
HyBaHHs1 YepHiBeLbkoro 3aBoay «J/leamaww» — NPOAYLEHTa MaLLMH Ta yCTaTKyBaHHS Ans
BUrOTOBIEHHS TEKCTUIMBHMX, LUBEMAHMX, XYTPSHUX i LWKIpSHUX BUpOOiB), «KanuHiecbKull
puHok» Cadzopa YepHisui (Bin Ha3ByM 0AHOMO 3 HANOINbLLMX PUHKIB Ykpainu — «Kasnu-
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HIBCbKUL PUHOK», KU Tenep Mae CTaTyC TOProBesilbHOro KOMMIeKCy, po3TalloBaHui
paiioHi YepHiBLis — Cadeopa); @.K. «Pa3eHda» YepHieyi (Big HaliMeHyBaHHs! MarasuHy
CiNbCbKOroCnoaapchbKoi Ta cafoBoi TexHikM «DaseH0a», O HaNeXuTb CNOHCOPOBI KO-
maHan Bacumto Ocapuyky); «RA-DENT» YepHisyi (Bin Ha3BK CTOMATONOMYHOI KMiHiKM
«Radent», HalMeHyBaHHs IKOI YTBOPEHO Bif Npi3BuLLa 3acHOBHMKa Biopena PadykaHa,
KA BOAHOYAC € CMIOHCOPOM i Mpe3naeHToM Kiy6y). Hasea xiHouoi yT6onbHOI KoMaHz
®.K. «bykosuHcbka Hadisi» Benukuli Ky4ypie 3i cena Benukuli Kydypie YepHielpko-
ro paiioHy MOXOAWTb Bif iIMEHI CMOHCOopa knyby — NignpuemMcTBa PecTopaHHoro GisHecy
«bykosuHcbKa Hadisi», O HaJae e 1 nocnyrin MobinbHOMO XapyyBaHHs. Big Ha3Bu Ha-
BYanbHOro 3aknagy — YepHieeLbKoro HaLioHanbHoro yHigepcumemy imeHi KOpis ®enb-
KOBWYa — YTBOPEHO HOMiHAL0 CTyaeHTCbKOi komaHan @.K. «YHisepcumem» YepHisuyi.

[1Bi GYKOBMHCbKI KOMaHAN AOTENEP BUKOPUCTOBYHTH HAMMEHYBaHHSA (hi3KynbTyp-
HO-CMOPTUBHOIO TOBapPUCTBA NpaLliBHKIB CinNbCbKOro rocnogapctaa «Kosocy, Wo no-
XOAMTb Bifl anensTvBa Kooc — «CyUBITTS BiNbLUOCTI 3nakiB i AESKNX iHWMX POCINH, Y
SKOMY KBITKM PO3MILLieHi B3AOBXK CTPUXKHS; Te came, Lo konoccs» [8, T. 4, ¢. 232]. Lle kny-
ou «Konoc» JlyxaHu 3 victeuka JlyxaHu Ta «Komoc» Hoeocenuys / «Konoc-Madisi»
Hosocenuys 3 micta Hogocenuus (0bmasa HaceneHi NyHKT B YepHIBELIbKOMY paiioHi).
Y Bunagky 3 nyxaHcbkum «Komocom» MAeTbCa Npo 30epekeHHs Hasey, sky knyb maB
i3 COBETCbKMX YaciB, HATOMICTb AMBYE BMOIp TaKOro HaMEHYBaHHS, WO 1oro 3pobuna
komaHaa 3 Hosocenuyi Bxe NiCns BigHOBMNEHHSI YKPAiHCbKOI He3anexHocTh. [1o Toro x
Apyra BapiaHTHa Ha3Ba HOBOCENMMLBKOrO knyby € SCKpaBUM MPUKIAZOM EKIeKTU3My B
tbyTOONBLHOMY IMEHHWKY, a[pke B HAalMeHyBaHHI NOEAHAHO HOMIHALIiK0 pecnybikaHCHKOro
CMOPTMBHOTO TOBAPMCTBA COBETCbKMX YaCiB i HA3BY COHCOpa Knyby — MicLesoro mebne-
BOro kombiHaTy «Malisi». Lito Ha3By yTBOpPEHO, 04YEBMAHO, Mg BMNAMBOM Aii KOMEPLINHOMO
UWHHMKa Ha CUCTEMY YKPAiHCBKOrO COPTUBHOTO Ha3oBHWLTBA. LLe oagHa komaHga gono-
BHUNa Ha3ey «Kommocy npukmeTHukom 3omomuti — @.K. «3omomutii konoc» Cmpoinyi
— kny® 3i cena CmpoiHyi B YepHIBELIbKOMY PaiioHi.

Cepep Ha3B ykpaiHcbkux cyTbonbHIX komaHg 90-x pp. XX — noyatky XXI ct. no-
psig i3 HOMIHALiSIMK, MOTMBOBAHUMM OHIMHOIO JIEKCUKOK), 3achiKCOBAHO YMManiii Macus
HalMeHyBaHb, MOTMBOBAHWX 3aranbHUMW HasBamu. Big anenstuBa 3apiHok — «1) mo-
norui 6eper pivkn, BKPUTUIA piHHIO; 2) piBHE MicLie 6ins pivku, nopocne Tpasotoy [8, T. 3,
€. 292] noxoauTb HoMiHaLis komaHay @.K. «3apiHok» / «3apiHok-Apim-Tim» Tucoseuyb
3i cena Tucoseyb YepHIBELILKOTO panoHy, po3TalloBaHOro Ha beperax pivok [epernyit i
TucoBelb. [ipyruit BapiaHT HOMiHaLii Knyby € MpuKnagoM eKNEeKTUKA B Ha30BHULTBI, 60
MoeaHye BracHe yKpaiHCbKy NEKCeMy, L0 BKa3ye Ha 0COBMMBOCTI penbedy, i aHrmiam
Opim-mim (KOMaHza-Mpist).

[MOCTCOBETCHKOI0 TEHAEHLIIEK B HA30BHULTBI (hyTOOMBHMX KIyGiB He3anexHoi Ykpa-
iHN € TBOPEHHS HailMeHyBaHb KOMaH[ Bif Ha3B 0cib 3a mpodpecieto. Taki HOMiHaLLii
MatoTb knybn «Mebnesuk» Yeprisui / «Mebneeuk-Pozsumok» YepHieyi (Bin mebre-
8UK — Te came, Lo Mebsisp — «MaiicTep, K1l BUroToBNsie Mebni; TOW, XTO NpaLioe Ha
vebnesomy nignpuemctei» [8, T. 4, c. 661], Ha3Ba noB'sA3aHa 3 JOOPe PO3BMHYTUM Y
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YepHiBugsix mebnesum BUpoGHULTBOM; «MumHuk» cmaHuis Badyn-Cipem (Big MUumHuk
— «cnyx6oBeLp, akuin 36upae MuTox [8, T. 4, €. 721]), HOMiHaLis NoxoauTb Big Npodecii
npayiBHUKIB MUTHULI Ha NPUKOPAOHHIN nepedaTHi NPOMDKHIA BaHTaXHIN 3ani3HUYHIN
cTaHuii Badys-Cipem Ha kopaoHi Ykpainu 3 PymyHieto, @.K. «Ximik» Yeprigui (Big ximik
— «npayiBHMK XiMiYHOT npomucnioBocTi» [8, T. 11, ¢. 72]), Ha3ga knyOy npaLiBHuKiB YepHi-
BELbKOro XiMiyH020 3a800y.
OyTBonbHUN kny6 «dpyx6a» Kucenie 3i cena Kucenig YepHiselbkoro paitoHy 36e-
pir 3i COBETCHKOTO Nepiogy HasBy, L0 MOXOAMTL Bif Nekcemn dpyxba i acoLitoeTbes 3
HaZaHOK i y TON Yac KOHOTaLliet, MOB'A3aHOK 3 «apy*Doto BPaTChKIX HAPOAIBY.
HasBy komaHau @.K. «JTyko» Jlykoeuus 3i cena Jlykosuust YepHiBeLbkoro panoHy yTeo-
PEHO BHACTIAOK PeAyKyBaHHS HaMeHyBaHHS HACEMEHOTO MYHKTY, 3 KOr0 NOXOAWTb KITy6.
Omxe, B Kopnyci HOMiHaLli (pyTOONbHMX KOMaHA ByKOBMHI YNPOLOBX TPHOX OCTaH-
HiX A€CATUNITb MOMITHO Pi3Hi HAa30BHWLbKI TEHAEHLIii — HaLiOHanbHy, MOCTKOMOHIamnbHy Ta
KOMepLiiiHy, BHACMIZOK YOro YTBOPUBCS EKNEKTUYHWA CMMBIO3 HalMEHyBaHb — L i HO-
MiHaLjii, MOTUBOBaHI NlekceMamu, Lo BigobpaxatoTb HaLliOHANbHO-KYNbTYPHY CrieLmdiky
YkpaiHu, i Hassu, WO € CMaALLMHOK TOTaniTapuaMy COBETCbKOI enoXy, i HallMeHyBaHHS,
L0 Ay6nIO0TL HA3BM MiLNPUEMCTB Yn KOMEPLLIAHNX CTPYKTYP, ki (hiHaHCYH0Tb yTOOMbHI
kry6u, abo B HOMIHaLisiX NOeHAHO COBETCbKe HAalMEHYBaHHS 3 HA3BOK) CMOHCOPA.
BucHOBKM Ta nepcneKkTMBM AOCNIMKEHHSA. Ha HalMeHyBaHHSX YKpaiHCbKUX doyT-
OonbHUX KOMaHZ Yy pisHi nepiogyn po3suTKy ¢ytbony Ha BykoBuHi BnmmBanm pisHi no-
NITUYHI Ta COLiOKYNbTYPHI YnHHKKK. [lo [ipyroi CBITOBOI BiliHW, KOM BYKOBWUHCHKI 3emni
Hanexanu go PymyHii, ykpaiHCbKi KOMaHAW Manu HOMiHaLji 3 eTHOKYNbTYPHOI KOHOTa-
Llieto 3aans AEMOHCTPYBaHHS! HaLliOHaNbHOI HAaNeXHOCTH ixHix rpasuiB. OcobnmeicTiO
OyKOBMHCHKOTO (hyTOOMBHOrO Ha30BHULTBA OYNO BUKOPUCTAHHS BENMKOI KiNbKOCTI Ha-
IMEHYBaHb, L0 NOXOAUNM Bif aHTPONOHIMIB (Fonma, [osbyw, JopoweHko, 3anisHsik,
Kapmertok, Masena, lemsopa). Y COBETCHbKMIA Mepiof YacTka Hase (yTOONbHUX KOMaHL
i3 HaLliOHANBHO-KYIbTYPHAM KOMMOHEHTOM Y 3Ha4eHHi MOMITHO 3MeHwunacs (bykosuHa,
Kapnamu, Yepemouws), HaTOMICTb 3'ABUNNCH YHidhikoBaHi HOMIHaLi 3 BigoGpaxeHumm B
HWUX COBETCbKAMMW pearnismMu Ta KOMyHICTUYHUMK igeornoremamu. Y 40-80-ti pp. XX cT.
[OMiHyBanu HaiiMeHyBaHHs knyGiB, LLO MOXOAMMM Bif Ha3B BCECOH3HMX CMOPTUBHUX
TOBAPMCTB, EProHIMIB, Ha3B 0cib 3a mpodecieto, Ha3B NPOAYKLi MigNpUEMCTB Ta ineo-
noriynmx Hase (Komoc, Jleemaw, Emanbnocyd, [pyx6a). Y poku Micns BiAHOBMEHHS
YKpaiHCHKOT HE3aNeXHOCTM, OKPIM HaLoHaNbHOI Ta MOCTTOTaNiTapHOI TEHAEHLiH, MOMIT-
HO BM/MB KOMEPLINHOTO YMHHMKA Ha pyTOONbHE HA30BHMLTBO, HACMIAKOM SIKOTO € MO-
siBa HallMeHyBaHb, Siki yOnoTb Ha3BK opraHisalii, Wo (iHaHcyTb PyTOONbHI knydu
(BbykosuHcbka Hadiss, RA-DENT, ®epmep), Ta eKNEKTUYHUX HOMIHALLilA, ¥ SKUX NOEAHAHO
COBETCHKi Ha3BM KOMaHZ 3 iMeHaMmu ixHix crnoHcopiB (3apiHok-Lpim-Tim, Konoc-Madis).
[NepcnekTBM JOCAimKEHb NONAratoTh Y BUSIBIEHH TEHAEHU Y HaLioHanbHOMY Ha3o-
BHULTBI (PYTOONbHMX KOMAHA Pi3HUX YKPaATHCbKWX PETIOHIB.
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doueHm kaghedpu ykpaiHcbKoi ma 3apybixHoi nimepamyp

HALIOHANIbHO MAPKOBAHI HOMIHALLT i
Y MPO30BOMY AUCKYPCI ONbI'M KOBUIAHCLKOI

CTaTTio NPUCBAYEHO PO3rNsAY HaLioHanbHOro iMeHHUKa npo3osux Teopi O. Kobu-
naHcbkoi. OB'eKT JOCNIMKEHHS — OHIMHUIA NPOCTIP MPO30BOTO ANCKYPCY BYKOBMHCHKOI
NUCbMEHHNL. MpeaMeT po3rnsagy — aHTPOMOHIMY, WO PEMPE3EHTYIOTb Y XYAOXKHIX TeK-
CTax HaLjioHamnbHi IMEHHWKK, IXHE KOHOTATUBHE | (hyHKL|iiHe HanOBHEHHS. MeTa po3Biaku
— NPOZAEMOHCTPYBATM KOHOTATUBHWI NOTEHLian, CTUMICTUYHY ponb i hyHKLiiAHI 0cobnm-
BOCTI HaLiOHaIbHO MapKOBaHWX aHTPOMOHOMIHALLii, MPOIMKCTPYBATH iXHE KOHTPAcTHE
NPOTUCTABIIEHHS Y 3aranibHOMY KOHTEKCTI TBOPYOCTI MWCbMEHHWLi, MpoaHanidyBaTh
KiIbKICHI Ta SIKICHI XapaKTEPUCTUKM OKPEMUX aHTPOMOHOMIHAL,N, BUSHAUMTM iXHIA (OyHK-
LiINHO-CTURICTUYHWIA Ta EKCMPECUBHUI NOTEHLia. Y NpoLeci AOCMiMKEHHS 3aCTOCOBaHO
OMMCOBUI | CTAaTUCTUYHWIA METOAM, @ TAKOX METOA CTUMICTUYHOIO aHaniay Xy4OXHiX TBO-
piB. BUCBITNIEHO CBOEPIAHICTb HALliOHAIbHO MapKOBaHWX HOMiHALiN, MPOAEMOHCTPOBAHO
iXHIO pOrb Y CHOKETHOMY PO3ropTaHHi, CTBOPEHHI XapaKTepiB NEPCOHaXIB, PO3KPUTTI aB-
TOPCLKOro 3ayMy. [loBeaeHo, LU0 BracHi iMeHa NepcoHaxiB — NpeCTaBHUKIB PisHNX Ha-
POfIB — € MICTKUMM KOHOTEMaMM, SICKPaBOK CTUMICTUMHOKO AeTanto, 3acob0M CTBOPEH-
HS1 ICKPaBWX XapaKTepUCTHK i N0ByA0BY CloxeTy. 3'9COBaHO, L0 iHLLIOMOBHI BNacHi iMeHa
CTaHOBIATb 3HAYHY TPyny iMeHyBaHb y XyAOXHbOMY A0pobKy O.KobunsHCbKoi; BOHM €
MOKa3HWKOM HaLiOHaNbHOrO | MICLIEBOrO KONTOPUTY, MICTATb COLjianbHi, ideonoriyHi Ta iHwi
napameTpy i B 6araTbox BuNagkax MigKPeCcmoTb HEOPAMHAPHICTb NepcoHaxa. BusHa-
YEHO, LU0 HaLlioHabHWIA MOKaXYMK Y MPO30BOMY AWCKYPCI MaNCTPUHI € BaX1BO ap-
6oto aBTopcbkoi nanitpu. O.KobunsiHebka KOPUCTYETLCS LM MPUIAOMOM i ANSt CTBOPEHHS!
LUMPOKMX HAL{iOHANBbHIUX KapTWH, BXXMBAKOYM NEBHY CYKYMHICTb HALiOHaNbHO MapKoBaHWX
HOMiHaLii, i AN NOOAMHOKMX BKpanmeHb Y KOHKPETHUI TEKCT 3 METOK akueHTallii Ha
LibOMY MOKa3HMKOBI, a60 ANs KOHTPACTHOrO PO3MEXYBaHHS NEPCOHAXIB.

KnioyoBi cnoBa: BracHi Ha3Bu, BNacHi iMeHa, HawioHanbHO MapkoBaHi HOMiHaLji,
KOHOTALii, CTUMICTUYHUIA NOTEHLjian, XyOOXHiN TEKCT.
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NATIONALLY MARKED NOMINATIONS
IN THE PROSE DISCOURSE BY OLGA KOBYLYANSKA

The article is devoted to the consideration of the national noun of Olga
Kobylyanska’s prose works. Research objects, the space of the prose discourse of the
Bukovyna writer. The subject of consideration of anthroponyms that represent national
nouns in literary texts is their connotative and non-fuffilling functions. The purpose
of the investigation is to demonstrate the connotative potential, the stylistic role
and functional features nationally marked nominations, to illustrate their contrasting
opposition in the general context of the writer’'s work, to analyze the quantitative and
qualitative characteristics of individual anthroponyms, to determine their functions,
stylistic and expressive-potential. The descriptive4 and statistical method, as well as
the method of stylistic analysis of artistic works, were used in the research process. The
originality of nationally marked nominations is highlighted; their role in the development
of the plot, the creation of the characters’ characters in the disclosure of the author’s
idea is demonstrated. It was been proven that the proper names of the characters of
representatives of different peoples are a bridge, an icon, a theme, a bright stylistic
detail, a means of creating bright characteristics and building a plot. It was found that
foreign proper names constitute a significant group of names in the artistic work of
Olga Kobylyanska, they are an indicator of national and local flavor, contain social,
ideological and other parameters and in many emphasize the extraordinary nature of
the character. It is determined that the national index in the transparent disk of all
craftsmen is an important color of the author’s palette. Olga Kobylyanska uses this
technique to create broad national pictures using a certain set of nationally marked
nominations and for individual inclusions in a specific text with the aim of accentuating
this indicator or for contrasting demarcation of characters.

Key words: proper names, national marked nominations, connotations, stylistic
potential, artistic text.

MocTaHOBKa HaykoBOI MpobnemMu Ta ii aKTyanbHiCTb. JlHrBICTUYHWMIA acmekT
CbOroAHi Lwopa3a Ginblumii iHTepec. OcKinbky KOHOTALiA € CKNafoBOK CEMaHTUKM JliHr-
BICTUYHUX OAMHULG Y XYAOXKHBOMY TeKcTi (XT), BOHA MICTUTb Pi3HOMaHITHI OLliHHI, eMO-
TUBHI, acoLjiaTMBHO-00pasHi i YHKLIAHO-CTUIICTUYHI KOMMOHEHTW, SIKi aKTyanisytoTbes y
KOHTEKCTi Xy 0XXHbOro TBOPY 3aMIEXHO Bifi TEMM, iA€IHOI CNPSIMOBAHOCTI Ta aBTOPCLKOrO
3apymy. BignosigHo go yboro aBTop fobMpae NeBHi MOBHI 3acobu, B T.4. i BNAcHi Ha3BK
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(BH) 3 0cobnmBOtO KOHOTATMBHOK CKITAZOBOM0, L0 BiAMOBIAA0TH aBTOPCLKOMY 3a4yMy i
CMPUSIIOTb YTBOPEHHIO 3aBEPLUEHOTO i HEMOZINIbHOMO XyA0XKHLOTO LifIoro.

KoxHa BH MicTUTb pisHOMaHITHI KOHOTaLii, NOB'A3aHi 3 BUCBITNEHHSM MEBHUX IMK-
OVMHHMX acoujiauiin-napanenen, KOHTPACTHIUX OMO3uLiI, NPUXOBaHOI NATEKCTOBOI NOMigho-
Hii. Y koxxHOMy Bunagky BH BUKOHYHOTb MeBHY (DYHKLiHO i CTAKOTb B OKPEMUX KOHTEKCTAX
BUpasHUMK KoHOTeMamu. Ak 3a3Havae npocpecop |. [. ®apioH, BH niogen € «Hamnsa-
ranbHiLWUMK | HaRiHAVBISYanbHILWWMK | HaWHALOHANbHILLMMK crnoBamu BogHouvac. | Le
He TBOPWTb XOAHOI MapagoKcanbHOCTI, @ HaBMakn — BU3HAYaE KOTHITMBHO-MEHTaMbHY
TUMOMOriYHy npupogy imen» [10, ¢. 35].

3asHaummo, Lo npobnema yHKUioHyBaHHs i poni BH y XT HeoaHopasoeo 6yna
o6’ektom yBaru 6aratbox gocnigHukie (1. O. benen, T. B. I'puuenko, B. M. KaninkiH, O.
tO0. Kapnetko, 0. O. Kapnerko, E. b. MarasanHuk, I. . Mapynuy, T .. Mlykaw, B. B. Jly-
unk, €. C. Otin, H. B. Mogonbebka, O. B. CynepaHcbka, P. Y. Taiy, O. |. ®oHsikoBa Ta iH.).
[ocnimkeHHst NpUCBSAYEHi, B OCHOBHOMY, NUTAHHKO (OYHKLIOHYBAHHSI i CTUMICTUYHOI poni
BH y koHTeKCTi TBOpIB XyA0XHbOI NiTEpaTypu. ICHYHOT | OKpEMI PO3BiAKM, MPUCBSAYEH Ha-
LlioHanbHOMY KONOPUTY aHTPOMOHOMIHaLn y TBopax J1. Ykpaitku, M. KoutobuHebkoro, O.
loHuapa, 1. Koctenko, K. AHoBcbkoro Ta iH. (pobotu I, M. Jlykaw, M. P. MenbHuk, B. M.
Mwuxaiinosa, O. ®. Hemmpogcekoi, . O. Cinaesoi, I'. B. LLloToBoi-HikoneHko Towo). 3po-
BneHo GaraTo, ogHaK 3Ha4Ha KiNbKiCTb NPoBreM Le Yekae Ha po3B’s3aHHs. Tak, JOCUTb
LlikaB1M | ManogoCnigXeHM € MUTaHHS HaLliOHaNbHOI MapkoBaHOCTi aHTPOMOHOMIHALR,
LU0 € TICHO NOB’I3aHWM 3i CBITOIMAA0M Ta iAENHOK No3uuieto MUTLA. HallioHanbHo Map-
koBaHi aHTponoHoMmiHauii (HMA) cTBOpHOIOTb SICKpaBYy OHIMHY KapTUHY, BUOKPEMITIOKTb
peanii X1TTS Ta enoxu, Lo 306paxyrTbCa y TBOPI | NPUXOBaHi KOHOTATUBHI HaLLapyBaH-
HS, HECYTb XyAOXHE Ta iDEONOriyHe HaBAHTAXEHHS, CIyKaTb 3aC060M XapaKTepUCTUKN
MepCoHaxis.

®opmynioBaHHA METU Ta 3aBAaHb CTaTTi. TeMOK AaHoi po3sigku € HMA y npo-
30BMx TBOpax Onbrn KobunsaHebkoi. MaTepianom cTaTTi nocnyxunu npo3osi T8opu O.
KobnnsiHebKoi, L0 € Maiike HeOCHimKEHUMI Y 3a3HaYEHOMY acnekTi, i Lie 3yMOBOE
aKTyanbHiCTb MpeacTaBneHoi po3sigku. OG'eKTOM LOCMIMKEHHS CTaB OHIMHWIA NMPOCTip
npo3oBoro auckypcy O. KobunsHebkoi. MpeameTom posrnsay cTanu aHTponoHiMu, Lo
PENPEe3eHTYI0Tb Y XYAOKHBOMY MOBMEHHI MMCbMEHHNL HaLiOHabHi IMEHHMKM, iX KOHO-
TaTUBHE i (DYHKLIN He HanoBHeHHs. Mu nocTaBuiu 3a MeTY NPOAEMOHCTPYBATHU CTUAIC-
TUYHY Ponib Ta yHKUiNHI ocobnmBocTi HMA 3 T.3. iXHiX KOHOTATUBHUX Ta CMUCHOYTBO-
PIOKOYMX CKIadoBKX, Ta 3'CyBaTH POSib OHIMHWUX KOMMOHEHTIB Y CTPYKTYPI iZioNEeKTHOro
komnnekcy. [octaBneHa MeTa 3yMOBMIa PO3B'A3aHHS HACTYMHUX 3aBOaHb: 1) BUSBATH
i onncat HMA; 2) npoaeMOoHCTpyBaTH IXHE KOHTPACTHE NPOTUCTABNEHHS Y 3aranbHOMY
KOHTEKCTi TBOPYOCTI MMCbMEHHNL; 3) NpoaHaniayBaTy KinbKiCHi Ta SKiCHI XapakTepUCTUK
okpemnx HMA, BU3HaUNTW iXHIi PYHKLIOHANbHO-CTURICTUYHWA | KOHOTATUBHMIA NOTEHLi-
an; 4) goeectu, wo HMA y XT O.KobunsHebKoi € 03HaKoH iHAMBILyanbHO-TBOPYOI MaHe-
p¥ aBTOPKM. Y NpoLECi AOCTIMKEHHS 3aCTOCOBAHO OMUCOBUI Ta CTAaTUCTUYHUIA METOAM,
a TakoX METOA CTURICTUYHOIO aHani3y XyaoXHix TBOpIB.
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Buknap ocHOBHOro martepiany ¥ OOrpyHTYBaHHA pe3ynbTaTiB AOCNIMKEHHS.
PetenbHuin Bigbip i yBara 40 HaLiOHaNbHIX iIMEHHWKIB Y MMCbMEHHWKIB — SBULLE 3aKOHO-
MipHe. MpogoBXKyrUmM KpaLli Tpaguuii ykpaiHebKoi i cBiToBoi nitepatypu, O. KobunsHebka
CTBOpWNa Ljiny HK3Ky 0bpasiB NpeaCcTaBHMKIB iHLLIMX HAPOAiB. [epLumii ApyKOBaHWI TBIp —
noBicTb «JltognHay - HaNMcaHO HIMELLKOK MOBOID; LiEHD XX MOBOK HanMcaHo OnoBigaHHs
i Hapuem «[pupogay, «Impromtu phantasie», «butea», «Poxi», «oetn», «Ha nonsx,
«JIcT 3acymKeHoro Bosika 40 CBOEI XiHkuy, «HasycTpiy goni», «k0gay, ski arogom 6yno
nepeknafeHo YKpaiHChKOW MOBOK.

Bnnue HimMeLbKoi OCBITW, NiTEpaTypyu, KynbTypy, 6e3nepeyHo, NO3HAYMBCS Ha BCIX
Be3 BUHATKY acnekTax TBOPYOCTi MUCbMEHHULL, B T.4. HA MOBHWX 3acobax BifTBOPEHHS
KUTTS! | 30KpEMa Ha OHOMACTUKOHI. OcoBnMBO BUPI3HAETHCS B LIbOMY BiHOLLEHHI MOBICTb
«JltoanHay, Lo 1 nicns onpauBaHHs N pefakToOpCbKMX 3MiH MICTUTb HU3KY HiMELLbKWX
Ta NOMbCbkWX BnacHux imeH (Bl). Ak Bigomo, Bacunb Jlykud B NACTi 40 NMCbMEHHNL B
8 rpyoHs 1892 poky paavs 3pobuTW B NOBICTi AESIKi MOBHI i CTUMICTUYHI 3MiHW, 3aMiHUTK
JesiKi imeHa: pyMyHcbke «imimpi» - Ha ykpaiHcbke «Mumpoy, NonoHiam «/enneHay - Ha
«OneHay, iM'a «[ycmkay» 3aMiHUTK SKUMOCb iHWMM i T.M. Y BignoBiai pepaakTopy (nmct
Big 26 rpyaHs 1892 p.) O.KobunsiHcbka 3a3Haumna, Lo, Xoua Leil TBip «B3ATUN He 3
KUTTS PYCBKOTO, @ 3 XUTTS HIMELIbKOTO», BOHA Mara Ha yBasi «nue moguHy 6e3 Burns-
[y Ha HaLioHanbHiCTby, | TOMY He 3anepedyyBana npoTuh 3MiHu iMeH. Tak [eneHa cTana
Oneroto, 'ycmka — IpuHoro, Limimpi — CmeghaHom. YacTHa iMEH BCE X € HaLliOHaNbHO
MapKOBaHUMU, BPaxoBYKUM HiMeLbKy OCHOBY MoBicTi [5,1, ¢. 574].

B iHWMX TBOpax NUCbMEHHWUL HaLlioHanbHO MapkoBaHi Bl nepcoHaxis, sk oguH i3
MPUIOMIB YTBOPEHHS XYAOXHBOTO 0Bpasy, € NOKA3HWKOM HaLjioHamNbHOro M MiCLEBOro
konopuTy; B 6aratbox BUMaaKax BOHM MigKPECTOTb HEOPAMHAPHICTb NepcoHaxa. Baa-
rani iHWOMOBHI Bl cTaHOBRATL 3HaYHy rpyny iMeHyBaHb SK Y XyAOXHbOMY TBOpI, TaK i
B peanbHOMY OHOMaCTUKOHiI BykoBWHM, [annumHm, ockinbkm GaraTosikoBe nepebyBaHHs
3axigHOYKpaiHCbKMX 3eMenb nig Bnagot ABCTpIi Ta iHLWINMX 3axigHOEBPONENCHKMX Aep-
XaB 3aMLWKUIO SCKPaBWiA CMif B @aHTPOMOHIMIKOHI 3a3Ha4eHNX TEepUTOpIi i 3aKOHOMIp-
HAM € BUKOPUCTaHHsI Bl-repmaHismiB (SK i MOMOHI3MIB Ta iHLLMX €THIYHO MapKOBAHMX
Bl) maitcTpamm xy[oXHbOro croBa. 3 TOUKM 30py HaLliOHaNbHOI 03HAKM B OHOMACTMKOHI
0.KobunsHcbkoi cnocTepiraeMo JOCTaTHBO po3ranyXeHy Mepexy Takux Bl:

1. HIMEUbKMX, O MaKTb JOCUTb BaraTy (POHETHKO-MOPONOTiIYHY i NEKCUKO-Ce-

MaHTUYHY BapiaHTHICTb [7, C. 23]: Mapeapema, ®enbc - «[ToguHay; lMasnu-
Ha, MyHbo (EOmyHO) , JlopdeH, Minnep - «LlapisHay; EpHecm Pimmep - «BiH i
BOHay; Mapis 'pocc - «3emnsay, u.ll; AHHa Minnep, Pommep - «Yepes knagky»;
309 Bepeep, Kamepura Kacnep, ®panu - «Bosunxay; Moeanec Llsapy - «3a
cutyauismuy; Emman,Eron Banbde, Ocsanbd [aHre, Edeapd IaHre, Moaxum
¢hoH aHuHealim, [aHe ¢hoH aHuHzalm, Ap. Emi - «ANOCTON YepHiy;

2. nonbcbkux: 'eHsi, Cmedbat fliesuy - «[MoauHay; 3oHs - «LlapisHay, «Hiobay,

«Anocton vepHi»; Kazimierz, BaHOa - «LlapisHay; Lleyunis, Boduex - «Biwy-
HW»; naHi Sl0giea, panna Wanda (BaH0a) — «Mysxwk»; Briodek, AHko - «Yepes
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knagky»; KO3bko, SIHKo - «BoBumxay; AnbghoHc AnbbiHebkull, Eea Openeubka,
naHi Eea Kaea, 3uemyHm Kaea, Lleyurnis, ®paHycb - «ANOCTON YepHi»;

3. umraHcbkux: Jlykay Pady, AHdpoHami, Magpa - «B Hepinio paHo 3inns kona-
na...»; MapiyenHa, Paxipa - «3emnsy;

4.  eBpelcbkux: beHbamiH - «Ha nonsx»; Mendenb, byHs YepHoseypkutli - «3em-
nsi»; Pym - «Hiobay; MeHus, SHkens - «Bosuuxay; Cpynesuli ydko - «Anoc-
TOM YepHiy;

5. pymyHcbkux: Bacinni - «LlapiBHay; leopei - «Micsuby; piyaHy - «3a cutyalli-

AMNY;

rpeubknx: EnamiHoHOac - «JltoguHay; Aeras - «Micsupy, «3a cutyalismmy;

xopsartcbke: Mapko - «LlapiHay;

natuHebke: @eniyimac - «3a cuTyaLisMny;

9. Typeubke: [adxi - «ANOCTON YEPHIy;

10. BipMEHCbKe: 8ipMeHUH BapmaH - «ANOCTON YepHiy;

1. dpaHuysbke: Sophie - «Valse melancoliquey.

®© N

#Ak BigOMO, HalioHanbHO MapkoBaHi Bl € sickpaBuM MOBHOCTUMICTUMHUM 3ac0obOM
TBOPEHHS HaLioHanbHoro konoputy [8, c. 88-89]; BOHW CTBOPIOKOTL A04ATKOBI HIOAHCK B
HaLlioHabHWX XapakTepax, € MICTKOK i NePEeKOHNNBOKD AeTansio, WO BUrpae SCKpaBuMm
Pi3HOMaHITHMM 6apBamu y MOBHOMY KOHTEKCTI: «...AOCTaTHbO BUKOPUCTATH CIIOBO-CAM-
BO/, SIKE BiANOBiAa€E NEBHOMY HaLjiOHaNbHOMY 3pasky, Skuid eMOLLIHO NpaLioe Ha 0bpa3
(...) i noTpibHOro edekTy Linkom gocarHyToy [3, c. 42].

OpHak iM'sl nepcoHaxa Tinbku B MOOAMHOKMX BUMaAKax BKA3ye Ha AOro HaLioHanbHy
MPUHANEXHICTb; YaCTO BOHO MICTUTb TaKOX «COLjiarbHi, i€0NOriyHi, XapakTepuayroui Ta
iHWi napameTpu» [4, c. 37], CTBOPIOE acouliallii-napaneni i KOHTPACTHI oNo3uLi, Lo Npo-
HU3YIOTb BECh TBI.

Tak, Bl MyHbo («LlapiBHay), Wwo € po3mMoBHUM Bif EOMyHO, CTBOPHOE KOHTPACTHY
onosuujto 3 Bl Hamarka. Akwo Buxoguty 3 etumonorii, cemantuku (Edmund — aHrn.-
caKc.: éad — BnacHictb, mund — 3axuct» [9, c. 56], To came 3HaueHHs Bl obirpyeTbes y
KOHTEKCTi i CTBOPIOE SICKPaBi OMO3uLii, KONM MOBa 3axoduTb MPO MaibyTHe Hamarku:
«- Hamarnka? — o6issascs MyHbo. — [Ins Hel He nompebye Hixmo kanimanig cknadamu.
Bona mae cesoix dsadusimb pokig i Hexall oensdaembcsi 3a akum myxem» [6, 1, ¢. 130].
HacTynHuit KOHTeKCT NiaTBEPAXYE 38'930K Bl MyHb0 3 MOro cemaHTUKOI | NPOSOBXYE Xa-
PaKTEpPOTBOPEHHS MEPCOHaXxa, Sk cam Npo cebe roBopuThb: « 8 poMaHmuky U ideanu
He bagrrocs. 5 xody diliHamu nuwe 00Hy Uinb, a uinb ma — 6azamemeo [6, 1, ¢. 131].

fAckpaBe CTUNICTMYHe 3abapBreHHs], Ha Hally JyMKY, YTBOPHKOE B LibOMY X TBOpI Bl
[MagnuHa, wo noxoputs Big MasnuH (Paulinus — manui (nar.)) [9, c. 88]. Ane KoHTeKCT
HaKpECME CBOEPIAHI acouiaLii-NopiBHAHHA 3 NTAXOM Na8/IUHOM, SIKWA TiNTbKM 330BHI €
kpacveum. Ha novatky TBOpY [Tas/uHa 3rapye CBOK MOJOAICTb, TOBOPUTL Mpo cebe,
K MPO KOMNULLHIO KpacyHHo, 3raaye, sik ii 3Banu Mapieto-Tepesor. [ani, y npoueci pos-
rOpTaHHs OMOBIAi, aBTOPKA MOCTYNOBO MIACWITIOE EKCTPECito, MOKa3YHUn 0OMEXEHICTD |
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MPUMITUBHICTb BHYTPILUHBOTO CBITY MEpCOHaXxa. [1as/iuHa MiKMyeTbea Mpo CBOIX AiTen,
iXHE MaiibyTHe, ane BCe 3BOAMTLCS MULLE 4O MaTepianbHOi 3abe3neyveHOCTi; pO3MOBM
MPO KOXaHHS1, XMTTEBI ifeanu BOHa BBaXae MyCTOMOPOXHBOK BanakaHnHo'o.

LlikaByM i HanMoBHEHUM MICTKMMW KOHOTALLiSIMU BBaxaeMO Mpi3BuLLE Nikaps-xopsaTa
Mapko. Viomy Gaiinyxe, [0 skoi HaLjii BiH HanexuTb, BiH BBaxae cebe «eBponeiliemy,
rOBOPWTL MO Lie BiABEPTO. | Npi3BULLE CTae SCKPaBOK MICTKOK AETanso y cucTeMi 3a-
cobiB xapakTepoTBOpeHHs. «LLlo6 BigobpasuTh CBITOrMSA AeHOTaTa y MOro MpisBuLLj,
0.KobunsHcbka He iMeHye #oro 3a OvikyBaHOK TUMOBO XOpBaTChbKOW Moaenn Map-
koBWY (...), a Tinbkn Mapko — iMEHeM OZJHOrO 3 €BaHTENICTIB, L0 NPOMOBiLyBaB NpyMat
XPUCTUSIHCbKX, 3arafibHOMIOACHKMX ifeanisy, - 3asHavae J1.0.benei [1, ¢. 33].

Y doparmenTi «Valse melancolique» O.KobunsHcbka BAAETbCA A0 «0GpaHLyKEeHHs»
iMeHi ronoBHOI repoiHi — Sophie y MoBNEHHI 6€3iMeHHOI HiMouKU. Lie CTBOptOE CBOEDIA-
Hy aTMocdepy TOBapWCTBa, LU0 BOSOAIE BiflbHO IHO3EMHUMI MOBaMU, | € 3aKOHOMIPHUM
Y KOHTeKCTi: «Himodka 3anegHsna meHe, wo Sophie — «hchst anstannding und fein»
(myxe nopsigHa i rapHa) [6, 1, ¢. 511].

LLle oguH BMNagok yxuBaHHA Bl ronoBHOMO nepcoHaxa B iHLLOMOBHOMY BapiaHTi
croctepiraemo y nosicTi «LlapiBHay. YxuBaHHs BapiaHTa Bl Bacinsi ctocoBHO Bacuns
OpsduHa B MOBi HaTanumHoi KOMIpHUL, pyMyHKU 3a HallioHanbHicTo [6, 1, ¢. 326], Tex €
3aKOHOMIPHUM i rapMOHIHO BMIUCYETLCS Y KOHTEKCT, YTBOPHOKYM HaLOHAMNbHUIA KONOpUT
CTOCOBHO EMi30ANYHOT0 NepcoHaxa — baratoi pymyHKU.

OnosigaHHa «Myxuk» SckpaBO [eMOHCTpye xuTTeBy mosuuito O. KobunsHebkoi,
i cniBYyTnMBe CTaBIEHHs [0 MPOCTOTO Hapody, OCyA BiiCbKOBOI MyLITpU B ABCTPO-
Yropcbkiii MOHapXii. flckpaBa KapTyHa BiliCbKOBOTO Napagy, 3aMWiyBaHHs! HUM MOJTbOK
BanOu i Sl08izu, iXHE NOTOPANMBE CTaBIIEHHS 0 «XaMiB», «PYCWHIBY BTIMIOETHCA Y He-
Benuykomy, obcsrom 2,5 ctopiHky, onoigaHHi. BupasHa onosuuis Sideiea, panna Wanda
3 0aHOro 6oKy, i xpomaroyuli xam + iXHiih G€3IMEHHUIA CYNyTHUK, «rusin» 3 Lpyroro Bu-
OKPEMITOETLCA HaNPYKiHLI TBOPY: «Llinuli 0bpa3s cnoeaHtoe 8 nocnidHiM psdi xpomaroyul
xam! (...) Mani 51dsiea nos3depxana MeHe naHCbKUM pyxoM. — He 3Hato, Mill naHe, K020
pody dymku 3agonodinu eamu 8 mit xeuni (...) OOHak, sk eu cmieme 3abysamu, Wo 3Ha-
xodumecs e Hawim mosapucmei? (...) B mosapucmsi nonbokL!.. (...) To chiop, Jadwigo...
- Rusin, Wando!..» [6, 1, c. 447-448].

[Mo-iHWOMY BXMBaE aBTOpKa CTURICTUYHY (irypy aHTUTE3M BIZHOCHO CTaporo mno-
BepexHuka Bolyexa y Hapuci «BilyHny: «BiH, 3alida, censiH 60si6cs, 60 80HU Ha C80Ill
3emni. BiH xe 30aneka... 30aneka npumaHopysas» [6, 2, c. 593].

Okpemo  3ayBaXiMO CTOCOBHO €BPENCbKAX IMEH Yy MPO30BOMY [AMCKYPCi
0.KobunsHebkoi. ABTOpKa Mokasye NpefcTaBHUKIB €BPENCHKOTO Hapody sk APiGHMX
LUVHKAPIB, TOPTiBLiB, XUTPWUX BM3NCKYBAYiB TEMHUX, 3aOMTUX YKPAiHCbKMX CENSH, L0
MoB’si3aHe 3 iXHIM CTaHOBWLYEM B ABCTPO-YTOpChKiil iMnepii Ta poaoM 3aHsiTh. A €B-
peviceke Bl Pym («Hioba») yTBOpIoe sickpaBy poaranyxeHy onosuLito, yocobntoe BikoBy
BOPOXHEYY XPUCTUSH Ta €BPEIB; KOHTPACT MIACWMIOE CIOKET HOBENW, e OeThCs npo
POAMHY YHIaTCbKOro casleHuKka. Bl Pym 3 HU3KOK ekBiBaneHTiB-3aMiHHKIB iMEHi Bigmno-
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BiOHO NPOTUCTABNAETLCA AHHI SXHO8UY, pOOUHI SIXHOBuUYI8, BE3IMEHHOMY Y0108iKY AHHU,
cuHy AxHosuuis Ocuny; 40 LbOro AOAAKTLECS acolialii-napaneni 3 6ibsitiHoro Pym, wo
SICKPaBO BiTIHAKTb CMIPABXKHIO HATYpY repoiHi: «/1po suxpeuwieHHs KudieCbkoi O0HbKU HE
Xminu Hi poduyi, Hi cama Monoda 3Hamu, | mak euliwio, Wo Xo4-He-xo4 dicmarna danexko
i WupoKo 3HaHa poduHi SIxHoguYig KudiecbKy Hegicmky. B modiwHix Yacax ue 6ys eu-
nadok 8 nonigcbkux poduHax HedygaHud...» [6, 2, ¢. 265]; « - Halicmapuwoeo 3abpag Ham
602, - nogmopus bambko, - a dpy2020 noxepsna xudigka. Yu yyew mu, xiHko? — xudigka!
LloHbKa nepuwiozo nuxeaps. BHyka ceswieHuka i cuHa cesweHukal» [6, 2, ¢. 267]; « ... 4
6ozomeopus mebe, nobus, sgaxas mebe cnpagdiHb00, NPEKPACcHO, 6e3002aHHOI0,
noboxHoro «Pym» 3 6i6nii, Ons sKoi @ 3axgami nocgsimus ¢80k Kap'epy, nwbos poduyie
(...) A mu, mu He 6yna Hikonu Yyum iHWUM, K OOHBKOK 3HaH020 nuxeaps...» [6, 2, ¢. 271];
«Hagimb 2opda ii Hegicmka, «HegipHa Pym», ynokopunacs 3anpocumu cmapy He3HauHy
Mamip c8020 Yoriogika 2apHuUM nucbMom npubymu 00 Hux...» [6, 2, ¢. 281].

LlikaBoi koHoTaji HabyBae Bl Paxipa («3emns») y apyriii YacTuHi nosicTi. [JocnigHuku
ikcytoTb ABa BapiaHTV iMeHi Paxirb i Paxirns, Bka3yumn Ha 4aBHbOEBPENCHKE MOXOMKEHHS
Bin Rachél - sisua [9, ¢. 176]. Y apyrin yacTtui nosicTi O. KobunsHebka BoaeTbes [o 0b-
irpyBaHHs iMeHi y KOHTEKCTI, B iKOMy MaeThCs npo Casy, SKoMy He BUCTavae 3eMi: «[leH-
maembcs, Mog ma b1ydHa eigusi, 60 3Hae, Wo mamo Hido20 He Oacmb» [6, 2, c. 644)].

Y nosicti «B Heginto paHo 3iAns konana...» aBTopka BLAETHCA A0 CTURICTUYHOMO
MPUIAOMY OHIMHOI @HTUTE3W — MIAMIHWN YOMOBIYOrO i XIHOYOrO iIMEH. IM’'S LiMraHCbKoro
oTamaHa Pady - CrIOB'SIHCbKOrO MOXOKEHHS. Y KOHTEKCTi TBOPY BOHO MPOTUCTABMSETh-
€Sl XapaKTepy nepcoHaxa, Sk 3amicTb padocmi NPUHOCUTL CBOIN ApYxuHI Maepi Ta i
Batbkam nuwe rope (Pada — xiHoue iM'st Big «paduli», «padicmby) [9, ¢. 175].

IM'st Magpa y KOHTEKCTi MOBICTi TpaHCoe 6e3nocepeHin 38’30k 3i CBOEL ETUMONMO-
rieto (Maspukiti, Masp — 4onoBiye iM'st rpeLibKoro MOXomKeHHs: Mauros Big maurdo — 3a-
TEMHIOK, No3basnsio 6nmcky [9, c. 73]). OanH 3 exBiBaNeHTIB-3aMiHHUKIB iMEHi iCKpaBO
LEMOHCTPYE Lien 3B'30K: « Tam cmpiyanaca s 3 mum nuwHuM 6osipom edpyze, empe-
me, 60 i g4emsepme, O0KU He cmae 8iH nomalHO uimysamu Moi o4i, MeHe 20/1y6umu
i Hazugamu Maepy c8oeto YopHOK 38i30010, - ax NOKU He 360Xesonina 8oHa 3 n1bosi
3a HuM...» [6, 2, c. 429-430]. CrioBOCMONYyYEHHS i3 MPUKMETHUKOM-03HAYEHHAM YOPHUL
3yCTPIYaOTLCA | B iHLWMX MIKDOKOHTEKCTaX — YopHa HSHA [6:2:399]; YopHa npusmerbka
[6:2:400]; yopHa nawi [6, 2, c. 414]. B3arani cemaHTuka imeHi Magpa obirpyeTbes npoTs-
rOM YCi€i OnoBigj, NOKa3syuu TEMPSIBY, TPAreAik XUTTS MONOAOI LMraHKu.

OcobnuBi kOHOTALii YTBOPIOKTb HaLOHANbHO MapkoBaHi iMeHa B «ANOCTONI YepHiy,
OKpEeMi CIOXXETHI Teuil IKOro € CyLiNbHUM MPOTUCTABMEHHSAM 4BOX HaLlill - NONSKIB Ta ykpa-
iHYiB. LIbOMy CrpusiioTb pi3HOMaHITHI MOBHI 3ac00M, 30KpeMa NEKCEMU Ha NMO3HAYEHHS
HawjioHanbHOCTi: ykpaiHeub HOnisH Llesapesud [5, c. 14]; nonsk AnbgoHc AnbbiHCbKUU
[5, c. 87]; ykpaiHeur Mozunetko [5, ¢. 111]; Himeup Banbde [5, ¢. 171]; sipmeHuH Bapma+
[5, c. 235]; Himeub-200uHHUKap EmmaH [5, ¢. 112]. IHOAi Taki nekcemu 3ycTpivarTbCs
Y Pi3HWX CUTYaLisix MOBMEHHS, iXHSI eKCTIPECist € 3HUKEHOK — onoBigb Makcuma Lle3a-
pesuda Npo HaBYaHHS MabyTHLOI Npodiecii (HiMeub-200uHHUKap Emman) [5, c. 112];
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aBTOPCbKa OMOBiAb NP0 PoAMHY 3arnbnoro vonosika [Jopu (Himeub Banbde) [5, ¢. 171]; i
OTOYEHHS! (8ipmeHUH Bapman; Kyneub Bapmat, gipmeHuH) [5, c. 235]; npo 6ambka [Jopu
(ykpaiheup Mozunetko) [5, ¢. 111]. MNMpoTe HomiHauii ykpaiHeus FOnisH Lle3apesuy, no-
N5k AribghoHC AnbBiHCbKUL CTBOPIOKTL, KPiM TOTO, TyMOPUCTUYHMIA €CDEKT, BUpaXakTb
Henpus3Hb MiX NONsikaMm Ta yKpaiHUAMM Ha 3axigHOYKpaiHCbKMX 3emnsix. Meplua 3 Hux
YXMBAETLCS B MOBI 0. 3axapisi Npy BUCIOBIEHHI MOASKN 3@ BPATYBAHHS 10r0 3 OHBKOK;
MpW LbOMY MiZKPECTIOTLCS HAMKpaLL|, LUMSXETHI PUCK MPEACTaBHUKIB YKPATHCbKOrO Ha-
pody 3a AONOMOroK BiANOBIAHUX NTEKCEM Ta CHIOBOCTONYYeHb — MOI00eub, 8id8axHUU
monodeup, 60xa dumuHa, aHeerne, chacumesto Ansa xapaktepuctuku fOonisHa [5, ¢. 13-
14]. A HanpuKiHLi KOHTEKCTY YPOUMCTWM, 3aKMOYHUM aKOpAOM 3BYYWTb, JOBEPLUYHOUM
XapaKTepUCTHKY MepcoHaxa, Nofska aywnactups: « Tum yacom cnacubi eam, ykpaiHde
HOnisiHe Lle3apesudyy [5, c. 14].

CnoBocnonyyeHHst nosisik AnibghoHe AnbbiHebkuli B onoBigi Makcuma Llesapesuya
YKMBAETLCS B iHLIOMY KIHOYi, CTBOPIOKUM TpariyHy TOHANBHICTb Npu onnci 3arnbeni Koni-
SHOBOrO fgida. Lle neplue BBeAEHHS iMEHI B KOHTEKCT, penpeseHTauis nepcoHaxa. Ha
MepLUMIA NOrNsiA, BOHO MICTUTb HYMNbOBY €KCMPECIHD, ane CTBOPHOE MPOCNEKL|it0 NOAaNbLLOI
CYMHOI OMNOBIfj NPO HEYECHN BUNHOK ArTbghOHCA — MPUCBOEHHS YyXKUX TPOLLEN i, K Ha-
CcRigoK LbOoro — TparivHy 3arnbenb cmapuwiozo Llesapesuya: «Mosi 6abyHsi, a meos npa-
6abyHs (...) npugena Hac 060X (...) Ha NOXOPOH Hawo20 bambKa. BiH nexas y MewkaHHi
00H020 8UCOKONOCMAsIeH020, Xo4 Modi we Mon0d020, yps008US 2ipHUUMea, Nofisika
AnbgoHca AnbbiHCbK020, Npu KonasnbHsX Kpuui 8 2opax Ha b.» [5, c. 87].

Ta HasickpaBiLLKX KOHOTaLil HabyBae NPi3BHLLE Ta 10r0 MHOXWHHA hopMa — ArbbiH-
cbKi, AnbbiHCbKa, YTBOPOKUM acoujiavi-napaneni 3 Bl Eea 3axapili, 6abyHst Openeupka i
npoTucTaenerHs 3 Bl o. 3axapit, KOniaH Llesapesuy, KoMOHIMOM [Tokymigka, OAHOYACcHO
CTBOPIOKYM i Napaneni, i npotucTaenerHs 3 Bl Jopa. Lie posgymu fOnisiHa npo Esy, rop-
JicTb 3a eHyyky b6abyHi Openeybkoi Ta AnbghoHca AnbbiHCbK020, NepecTopora 0. 3axapis
OnisiHosi, ocyn Esu [oporo: «Eea makox AnbbiHckbka y Oesikill Mipi, dapma wo 6ambKo i
mama yKkpaiHui. Kpos AnbbiHCbKUX 3a 08a NOKOMIHHS He 3ampadyembcs» [5, ¢. 128] (pos-
pymu tOnisHa); «5k us matixe eeHianbHa 0igyuHa 3 «Oyxom AnbOiHCEKUX» y Oywi Ha ue
piwumscsi? MokuHe cmydii i nide Ha ceno lNokymigky? (...) Xou 51 Egy exe 08a poku He
bayqus, 38epmaro 8awly yeaey, Wo 8oHa — AnbbiHcbkay [5, ¢. 190]; «Esa (...) manaHosuma,
3 npasdusoro Kpos'to AnbbiHeekux...» [5, ¢. 151] (MoBa AnbchoHca AnbbiHcbkoro); «BoHa
Xoye y c80ei 8HyuKu npobydumu kpog AnbbiHcbKuX. Bu we He 3Haeme AnbbiHCbKUX: 80HU
mydpi i xumpi, K nucu, i 30ibHi Ha gcex [232:133]; «B Esi 36epeanucs eci npukmemu Ab-
6iHebkux...» [5, ¢. 151] (moBa 0. 3axapis); «BoHa HedypHo, xo4 y Opyaim noKomiHHI 3 A
Nb6iHCbKUX.»[5 c 153] (moBa 6abyHi Openewpkoi); «babyHs Openeuyska npu
KOXHIl Haeodi, konu Eea xouye sikecb c80€ baxaHHs nepenepmu, niOKPeCse, Wo 80Ha
nepesaxHo Anbbitcskay [5, c. 188-189] (moBa OnisHa); «Xoy goHa i He 6e3nocepedHbo
AnbbiHceka (...) ane x moi camoi kocmun [5, c. 207] (moBa Jopw).

Y posgymax fOnisHa npo Esy aBTOpka CTBOPHE CBOEPiAHE MpoTuCTaBneHHs BH
AnbbiHcbki — Llezapesuyi: «LLjo eoHa nozadae, komu 8iH onuHUMbCs neped Hew? (...) Lle
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nodymae npo kpog AnbbiHCbKUX — W0 Liezapesuy He 82amysas cebe i nodascs NoKipHO
3a Her...» [5, c. 135]. Y koHTeKcTi, Ae NaeTbes Npo pospus Eeu 3 KOnisHOM, 3ragaHe
npoTuUCTaBMneHHst HabyBae NMPoORoBXeHHs y MoBi Jopu: «Baw 6pam cnpagdi cmas He-
wacnusuli yepe3 AnbbiHcbkux» [5, ¢. 207].

HacTynHuit KOHTeKCT HibuTo nigcumoe onosuuito KonisH — AnbBiHcbki: «Xmo 3Has
mo0i, Wo 5 cmaHy HapeyeHUM (020 OOHbKU, W0 80Ha dicmaHe 8ecb Maemok b6abyHi
Openeuypbkoi, 3padumb HapeyeHo20 i 1 cmaHy ix dosxHukom? Yu mu yaensew cobi, wo
8 MeHs1 diembCs Ha cam cnoead, Wo 51 008XHUK AnbbiHCKUX?» [5, ¢. 207].

Llikai Hackpi3Hi 3B's13K1 yTBOPIOE MpisBuLLe AnbbiHCbKi y noeaHaHHi 3 Bl Jopa. Cro-
yaTky Le nopiBHsHHS KOnisiHom [Jopu Banb0Oe Ta Egu Saxapili; « - Kinbko iti pokie, Mama?
— Komy, cury? — Iii, miti Anbbitchkiti. — Mabyme yb020 poKy ckiHyums dee smHadusmull,
mak 32adysana konuch ii mema. Yu nodibHa 0o Eeu? — Hi. Ckopiwe koHmpacm. A 06i
AnbbiHcbki (...) He 3Hamu, @ kompoi binbwe moi yiHHOT kposi edepxasnocs...» [5, . 188].
Micnsa po3puBy 3 Egoro HOnisH HEMOBOW MEPEHOCUTL CBOK HEMPUA3HL Ha BCIX AsbOiH-
cbKux, B T.M. i Ha [opy: « - A [Jopi BanbOe wo nepekaszamu? (...) — AnbbiHcbkiti, 30H10?
— Akuti mu 4yOHud, Yonosive... - AbbiHCbKili? Hi, AbOIHCbKUM He Mato Y020 nepekasy-
gamu...» [5, ¢. 209]. Y HeBnacHe-npsamiin MoBi [Jopu npissuie AnbbiHCbka CTBOPHOE KO-
HOTaLit0 po3navi, CMyTKy — Y KOHTEKCTi aeTbes Npo po3pus fOnigHa i Eeu, NOBEPHEHHS!
fOnisHa po kap’epu BINCHKOBOIO Ta OT0 YABHY CXOXICTb 3 MOKINHUM Ti YOMOBIKOM EroHOM:
«Konu [Jopa Banb0e nobayuna HonisiHa enepuwe 8 mogapucmei 380X 8ilicbKo8UX, ii 0X0-
nug xap nepensiky. Xmo ue 6ys? BiH, KOnisH Llezapesuy, yu EroH, siticbkogull nikap?
(...) «AnbbiHceka, AnbbiHCbKay, - Kpudag 8 i ywi po3nadnugudi 2omocy [5, ¢. 207-208).
HanpwukiHui TBopy npw ocsiguenHi KonisiHa Lopi onosuuis FOnisiH Lie3apesuy — AnbbiHCbKi
3HIKaE, Ha NpOTMBAry il YTBOPKETLCS acoLliallis-napanesb 3 NOKIMHOW XiHKOK Alb(hoH-
ca, yKpaiHKoH 3a NOXOMKEHHAM, Ta ii OHykoto [Jopor: «Ane mu 00Ho 3abys, HOnisiHe (...)
3abys, wo g AnbbiHcbka. — AnbbiHcbka, ane Mosi, | éHy4ka miei 6abyHi, Wo 3anuwunack
gipHa cgoemy Hapodosi i gidpodurnacs 8 mobi» [5, c. 230].

BucHOBKM i nepcnekTMBM JoCnigKeHHs. Takum YiHoM, Bl nepcoHaxis — npea-
CTaBHMKIB Pi3HWNX HApOAiB € MICTKUM MOKa3HWKOM GaraTbOX O3HaK, CKpPaBOK CTurliC-
TM4HOK getannio, ski O.KobunsgHebka BCEGIYHO BUKOPUCTOBYE 3 METOK CTBOPEHHS
SICKPaBUX XapakTepucTuk, nobyaoBW CHOXETY i pisHuX koHoTauin. Lli o6pasi amanbo-
BaHi MUCbMEHHWLE NpaBamBo i TOuHO, | Bl cnpuse yin npasaueocti. |. K. binogia
CBOTO Yacy 3asHauaB: «MoBa Xy#OXHbOTO TBOPY, LIO 3ManbOBYE XMTTS iHLIOMO Ha-
3aBfaHHsl, @ camMe — 3HaXOMKEHHS cneLmndiuHuX 3aco6iB 300paXeHHS KUTTS iHLLOTO,
iHLUOMOBHOrO Hapoay, Noro BCebiYHOi XxapakTepucTukM 3acobamu CBOEI HaLioHaNbHOI
MOBW 3 3ay4eHHsM i MOBM 306pakyBaHOro Hapoay. TYT Mae BENUKE 3HAYEHHS i TOY-
HICTb, MPaBAMBICTb, EKBIBANEHTHICTb HA3WBaHHS, NO3HAYEHHS NPEAMETIB, MEePCOHaxXIB,
XapakTepiB...» [2, €. 262]. Ha gymKy BYEHOTO, YKpaiHCbKi MACBMEHHWKW 3AINCHUIN Y
CBOIl TBOPYOCTI ICTOPUYHO 3HAYYLLE 3aBAAHHSI, NO3HANOMMBLLM YKPATHCHKMIA HApop i3
KUTTAM iHWKX Hapogis. Lie Byno nposiBom ayxy iHTepHaLioHaniamy i rymasismy, wo
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npuUTaMaHHi ykpaiHcbKin nitepaTypi. bes npuckinnueoi yBarm 4o BCiX MposiBiB Haujio-
HanbHOi MapkoBaHoCTi BI, i T.4. i 4O HauioHanbHKX iMeHyBaHb, O. KoBunsaHcbkil Baxko
Oyno 6 pocarTi BEPLMH XyAOXKHLOI MaNCTEPHOCTI y CTBOPEHHI 06pasiB NpeacTaBHu-
KiB pi3HMX HaLii. BugatHa maicTpuHsa xyaoxHeoro crnosa O.KobunsHcbka y cBoeMy
TBOPYOMY AOPOOKY 3HAYHO PO3LUMpUNA i YPi3HOMAHITHUNA aHTPOMOHIMIYHY maniTpy,
BIZTBOPMIIA THYYKi 11 pi3HOBapBHI HaLliOHaNbHI aHTPOMOCUCTEMM.

10.

Jlimepamypa
Benedi J1.0. YkpaiHcbka NnitepaTypHO-XyOoXHS aHTponoHiMis kiHug XYIIl - XX cTo-
niTTa: aBToped. Auc.. ... JoKTopa (hinon. Hayk. Yxropoa, 1997. 48 c.
binodio I.K. NinreicTnyHa xapaktepuctuka monaascbkoro umkny M. KouroGuHebkoro.
ETion yKpaiHCbKO-MOMAABCHKMX KOHTAKTIB. PO38UMOK MO8 coyjanicmudHux Hauill
CPCP. Kvis: HaykoBa fiymka,1967. C.261-274.
WeaHosa H./. CMbicrioBast nepcnekTBa NO3TOHYMA Kak NPOSIBIIEHNE 70 CUMBOJTMYHOC-
. 3anucku 3 oHomacmuku: 30. Hayk. npaub. Opeca: ActponpuHT, 1999. Bun.2. C.40-47.
Kapnetko tO.A. imsi coBCTBEHHOE B XYA0XECTBEHHON nuTepaType. Quronoauyec-
kue Hayku, 1986. Ne4. C.36-40.
KobunsiHebka O.HO. AnocTon 4YepHi: noBicTb. BCTynHe CnoBo Ta NigrotoBka TEKCTY
€.KypTsika. JbBiB: Kamensip, 1994. 243 c.
KobunsiHebka O.FO. Teopu: y 3-x T. Kui: Jepxniteugas Ykpainu, 1956. T.1-3.
Kouepaax M.I1. HimeLbki neKCuyHi 3ano3nyeHHst B NiBLeHHO-3aXigHUX roBopax ykpa-
iHcbkoi MoBW. MogosHascmeo, 1977. Ne1. C.23-28.
MazazaHHuk 3.5. OHOManoaTuka, Unu «roBopsiLye» MMeHa B nuTepatype. Tal-
keHT: ®aH, 1978. 218 c.
CxpunHuk J1.I"., [J3amkigcbka H.I. BnacHi imeHa niofei: CroBHUK-HOBIAHMK. KuiB:
HaykoBa gymka, 2005. 334 c.
®apior .[. HauioHanbHo-igeHTUiKaLiHa (YHKLiS aHTponoHiMa. TpaguuinHe i
HOBE Y BMBYEHHI BMACHMX iMEH: Te3n AOMOBIAEN MiKH. OHOMACTUYHOI KOH(hepeHLii
(13-16 xoBTHs 2005). JoHeubk — Mopnika — CesaToripck, 2005. C.35-37.

References
Beley L.O. (1997), Ukrainian literary and artistic anthroponymy of the end of the 18th
— 20th century, author’s abstract of the dissertation of the Doctor of Philological sci-
ences, [Ukrayins ka literaturno-xudozhnya antroponimiya kincya XUIIl - XX stolittya:
avtoref. dy's.. ... doktora filol. nauk], Uzhgorod, 48 pp.
Bilodid I.K. (1967), Linguistic characteristics of the Moldavian cycle of Mykyailo Kot-
siubynskyi. A study of Ukrainian Moldavian contacts [Rozvytok mov socialistychnyh
naciy SRSR], Kyiv, Naukova dumka, 261-274 pp.
Ivanova N.I. (1999), The poet’s perspective is meaningful, not a manifestation of the
ego, a symbol of personality [Smislovaya perspekty va postony ma kak proyavieny'e
ego sy'mvoly chnosty’], Zapysky z onomastyky, T.2, Odessa, pp. 40-47.

13



4. Karpenko J.A. (1986), Proper name in fiction [Y"mya sobstvennoe v xudozhestven-
noj ly terature], Filologichni nauki, Ne4, pp. 36-40.

5. Kobylyanska O.J. (1994), Apostle Black [Apostol cherni], story, Lviv, Kameniar, 243 pp.

6. Kobylyanska O.J. (1956), The Words [Tvory’]., Kyiv, Derzhlitvydav Ukrainy, books 1-3.

7. Kochergan M.P. (1977), German lexical borrowings in southwestern dialects of the
Ukrainian language [Nimecz'ki leksy'chni zapozy'chennya v pivdenno-zaxidny x
govorax ukrayins koyi mov], Movoznavstvo, Ne1, pp.23-28.

8. Magazannik E.B. (1978), Onomapoetics or eloquent names in literature
[Onomapoaty ka, y'ly” «govoryashhy'e» y'mena v ly terature’], Tashkent, Fan, 218 pp.

9. Skrypnyk L.G., Dziatkivska N.G. (2005), Personal names of people, dictionary-refer-
ence [Vlasni imena lyudej: slovny k-dovidny k], Kyiv, Naukova dumka, 334 pp.

10. Farion|1.D. (2005), The nationally identifying function of an anthroponym [Nacional no-
identy fikacijna funkciya antroponima], Traditional and new in the study of proper
names: Types of reports of the International Conference onomastic (13-16 October
2005), Donetsk — Horlivka — Svyatohirsk, pp. 35-37.

YK 811.161.2'373.2 423
DOI: https:/Idoi.org/10.18524/2414-0627.2023.30.283852

A.l. Berew

KkaHO. pinon. Hayk, doy.,

Y)xeopodceKull HauioHanbHUl yHigepcumem,
doueHm kaghedpu yKpaiHCbKOI MO8U

NITEPATYPHO-XYOXHI AHTPOINOHIMW
B MPO3I NPO BIUHY - «OBNUYYA» XYAOXHLOI O TBOPY

CTaTTs NpUcBSAYEHa LOCMIMKEHHIO NiTepaTypHO-XyOOXHIX aHTPOMOHIMIB, ki € ene-
MEHTaMM CTBOPEHHs 0BpasiB. IMeHa B Xy40XXHbOMY TEKCTi Np1BabI0Th CBOIM HAaMoOBHe-
HHAM, aZpke 3a BLao nigibpaHnM iMeHeM CToiTb NioanHa. Bigomo, Lo Ha3BmM NepcoHaxis
3HAYHOK MIpOI BU3HAYAKOTb «OBMMYYS» XYLOXKHBOrO TBOPY, TOMY aBTOPU BKMaAaTh y
niTepaTypHO-XYAOXHI aHTPOMOHIM NEBHY OLJiHKY.

MeTa BOCTiMKEHHS — aHani3 niTepaTypHO-XyAOXKHIX aHTPOMOHIMIB, L0 (YHKLIOHY-
t0Tb Y pomaHi «BpsityBatn 6epeseHb» A. KokoTioxu, y 36ipui onoigaHb «[licns 24-ro»
B. IBueHka Ta B pomaHi «Psatytoun €By» H. PomaHoBCbKOI. Halle 3aBgaHHs — onucaty
XapaKTePUCTUYHI NITEPATYPHO-XYA0XKHI aHTPONOHIMMW, AaTV iM OLiHKY; [JOBECTH, Lo 06-
pa3 Ta iM’'s nepcoHaxa TiCHO NepenneTeHi; BUHA4YNTN MOTUBI HafiaHHS MO3WBHUX.

O6’ekTamu JOCTIMKEHHS € aHTPOMOHIMK, BXWTI y TBopax A. KokoTtoxw, B. IBueHka,
H. PomaHoBcbKol. INpeameT [OCRimKEHHS — NiTepaTypHO-XYA0XKHI aHTPOMOHIMK Ta iX
CTUNICTUYHA porb. MeToamn AOCTIMKEHHS 3yMOBReEHi Cneundikor OHIMHOTO Matepiany,
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Ak NOTPebye CUCTEMHOrO MiAXOAY i BUKOPUCTaHHS TPAAMLIMHOTO ONMMCOBOTO METOAY i
110r0 OCHOBHMX MPUIOMIB: CMIOCTEPEXEHHS, iHTEpNpeTaLlii Ta y3aranbHeHHs. PyHKLUiHe
HaBaHTaXeHHs NiTepaTypHO-XYAOXKHIX aHTPOMOHIMIB BU3HAYEHO METOAOM KOHTEKCTY-
anbHOro aHanisy.

[oBsefeHo, Lo nitepaTypHO-XyLOXHI aHTPOMOHIMM BidirpaloTb BaXsMBY posib Yy Xy-
[OXHbOMY TEKCTi, HeCyTb iHchopmaLito. BoHa Moxe 6yTi 3axoBaHa B OOHIMHIil CeMaHTy-
Lli OCHOBW @HTPOMOHIMa, B aBTOPChKi XapaKTEPUCTUL}i, YBUPA3HIOBATUCS LSO HU3KOK
Pi3HUX KOHOTaLi.

Y pomaHi A. KokoTioxi 3adhikcoBaHO TpaauLiiiHi Npi3BrLLa, iMEHa Ta iX HEOMILilHI
BapiaHTy 3i 3HAYHUM XapaKTEPUCTUYHIUM NOTEHLianoMm.

OnogigaHHsa B. IBYeHKa HaMOBHEHI NCeBAOHIMaMM (MO3NBHUMY) YKPATHCHKMX BOIHIB.
3'9c0BaHO MOTMBY YTBOPEHHSI MO3WBHYX: Bif YCIYEHNX MPIi3BULL, iIMEH, MPOCECIH, 3aHSTb,
30BHILLHOCTI, YNOGNEHNX repoiB, CMILLHMX CUTYaLii TOLO. 3BEPHEHO yBary Ha ocobnmay
MaHepy B. IBueHKa — yMiHHSI JaBaTW Ha3BK CBOIM OMOBiAAHHSM. Y 3arofioBkax — KOAy-
BaHHS aBTOPCHKOrO 3a4yMmy.

3 pomaHy H. PomaHOBCHKOI B MoMne 30py NoTpanumy NULLE iMeHa rofIOBHUX repoiHb,
SKi, KPiM HU3KM Pi3HNX (OYHKLiA, BUKOHYHOTb HaBaXNMBILLY — CUMBOIYHY.

OcobrnmBOCTi TBOPEHHS! HAaMEHYBaHb YKa3yloTb Ha MO3WLLII0 camux aBTOPIB Ta iH-
AMBigyanbHi 0COBMMBOCTI iXHBOrO MUCHEHHS. [epCnekTBOK NodanblnX po3BigoK €
JOCIIMKEHHs NiTepaTypHO-XyAO0XKHIX aHTPOMOHIMIB Ta 3arofioBKiB, L0 (PYHKLIOHYHOTL Y
TBOpPaXx Cy4acHWX aBTopIB.

KnioyoBi cnioBa: aHTPONOHIM, iM'Sl, NiITEPATYPHO-XYA0XKHI aHTPOMOHIM, MEPCOHaX,
MO3VBHWIA, Npi3BULLE, CUMBO, (hYHKLS.

A. l. Vehesh,

PhD in Philology, Associate Professor,

Uzhhorod National University,

Associate Professor of the Department of Ukrainian Language

PROPER NAMES OF THE LITERARY HEROES IN THE PROSE
ABOUT WAR - THE «FACE» OF THE LITERARY WORK

The article is devoted to the study of the proper names of the literary heroes, which
are elements of creating images. Names in the literary text are attractive with their content,
because behind a well-chosen name there is a person. It is known that the names of the
characters largely determine the “face” of the literary work, so the authors put a certain
value in the proper name of the literary hero.

The purpose of the study is the analysis of the proper names of the literary heroes
that function in the novel “Saving March” by A. Kokotyukha, in the collection of short
stories “After the 24th” by V. Ivchenko, and in the novel “Saving Eve” by N. Romanovska.
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Our task is to describe characteristic proper names of the literary heroes, to evaluate
them; to prove that the character’s image and name are closely intertwined; to determine
the motives for issuing call signs.

The objects of the study are anthroponyms used in the works of A. Kokotyukha,
V. Ivchenko, and N. Romanovska. The subject of the research are the proper names
of the literary heroes and their stylistic role. Research methods are determined by the
specificity of onymic material, which requires a systematic approach and the use of
the traditional descriptive method and its main techniques: observation, interpretation
and generalization. The functional load of the proper names of the literary heroes is
determined by the method of contextual analysis.

It has been proven that proper names of the literary heroes play an important role in
the literary text, they carry information. It can be hidden in the pre-onym semantics of the
basis of the anthroponym, in the author’s characteristic, it can be expressed in a whole
series of different connotations.

In A. Kokotyukha’s novel, traditional surnames, names and their unofficial variants
with significant characteristic potential are recorded.

V. Ivchenko’s stories are filled with nicknames (callsigns) of Ukrainian soldiers.
Motives for the formation of nicknames have been clarified: from truncated surnames,
names, professions, occupations, appearance, favorite heroes, funny situations, etc.
Attention is drawn to the special manner of V. lvchenko - the ability to give titles to his
stories. In the headings there is a coding of the author’s idea.

From the novel by N. Romanovska, only the names of the main characters have
come into view, who, in addition to a number of different functions, perform the most
important one - symbolic.

The peculiarities of the creation of names indicate the position of the authors
themselves and the individual characteristics of their thinking. The prospect of further
investigations is the study of the proper names of the literary heroes and the titles that
function in the works of modern authors.

Key words: anthroponym, name, proper name of the literary hero, character, call
sign, surname, symbol, function.

MocTaHoBKa HaykoBoOi npobnemu Ta i akTyanbHicTb. Ha3su repois (nitepa-
TYPHO-XYZOXHi @HTPOMOHIMM) € BaXMMBOK CKAZoBOK Dyab-gKoro TBOPY, ake came B
Ha3By reposi aBTop YKadae BeMYEe3HWA XapaKTepUCTUYHUIA noTeHuian. JocnimkeHHs
niTepaTypHO-XyA0KHBOI AHTPOMOHIMIi POMaHIiB Cy4acHWX aBTOPIB [O3BONSE BUSBUTK
iHAMBIAYaNbHO-CTUNBLOBI OCOBIMBOCTI BNACHUX Ha3B MEPCOHaxiB, Ha TBOPEHHS SKUX
BMMBAOTb Pi3Hi YNHHMKW. 3@ iIMEHEM CTOITb MoAMHa. IMeHa B XyA0XHBOMY TEKCTi Npu-
BabMHOI0Tb CBOIM HAMOBHEHHSIM. KOXeH aBTop no-CBoeMy [0BMpae Ha3By NepcoHaxam.
Bacunb LUknsp yctamu xapaktepHuka KMiT 3 pomaHy «XapaKTepHuk» kasas: «Big Toro
K HasBelLLcs, 3anexuTb barato. Im's — 3Hak goni» [12, ¢. 63].

Bubip imeHi xBuntoe KOXHOro aBTopa, Lie MigTBEPMKYHTh Halli nonepeaHi gocni-

116



[PKEHHS, 3AiINCHEHI Ha OCHOBI pomaHiB mpo BinHy C. Xapana, M. [JounHus, B. Wknspa,
C. [O3t06um ta A. KipcaHosa, |. Po3gobyasko, B. IBueHka, A. KokoTioxu Ta iH. [Jobupatoun
iMeHa CBOIM reposiM, aBTopy BAVMBASKOTLCS B JOOHIMHY CEMAHTUKY Ha3BW, MOAAIOTb aB-
TOPCLKY XapakTepuUCTIKy NepCcoHaxa, HanoBHIOKTb Pi3HUMK KOHOTaLisIMU. JoChimKeHHS
(PYHKLIRHO-CTUNICTUYHNX 0COBNMBOCTEN NiTEPaTYPHO-XYAOKHIX aHTPOMOHIMIB y TBOpaxX
CYy4aCHWX MNCbMEHHWKIB — OAHA 3 BaXMMBIX MPO6remM OHOMaCTUKN.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. YkpaiHcbka niTepaTypHa OHOMacTuka Mae mno-
TYXHUIA (DYHAAMEHT i3 TEOPETUYHNX MUTaHb Ta METOAOMONii JOCMIMKEHHS, 3aKnafaeHuiA
npauamu FO. KapneHka, M. Kapnetko, J1. benes, M. TopunHcbkoro Ta iH. [JocnimkeHHo
(PYHKLIRHO-CTUNICTUYHNX 0COBNMBOCTEN NiTEPaATYPHO-XYAOKHIX aHTPOMOHIMIB y TBOpax
YKpaiHCBKMX MUCbMEHHIKIB MpUCBATNM CBOI Npaui . BaunHebka, E. boesa, H. bepbep,
0. Top6ay, T. MpuueHko, J1. Kpnuyh, T. KpyneHbosa, O. Iaeep, I'. lykaw, J1. MaceHko, M.
MenbHuk, O. Ckonosapa-LLenitko, A. Cokonoga, I'. LoToBa-HikoneHko Ta iH.

CyyacHi NMCbMEHHWKM BCE YacTille MOBEPTaKTbCA A0 TEMM BillHU — BilHW POCiii-
CbKO-YKpaiHCbKOi. BoeHHUM nopism Ha cxopi YkpaiHn npucBsTUnn cBoi pomanu C. XKa-
AaH («InTepHat»), C. [13t06a i A. KipcaHoB («[o3unBHuin «banaepacy, «MoanBHui banae-
pac. Onepauig «Tomocy), B. Wknsp («4opHe coHuex), M. Jounreup («[itv nanopoti»)
Ta iHwi. Lli TBopu BXe Gynn 06’ekTamm HaLOoro JOocnimKeHHs. Bigomo, Lo Ha3Bu nepco-
HaXiB 3HAYHOI0 MIpOI BM3HAYaKTh «0BNMYYS» XyAOKHBOrO TBOPY, TOMY aBTOPK BKIa-
[atoTb Y NiTepaTypHO-XYLOXHI aHTPOMOHIM NEBHY OLHKY. Mu onucanu nitepaTtypHO-Xy-
[OXHi @HTPOMOHIMM, BU3HAYMIM iX POMb Y XYAOXKHBOMY TEKCTI, a B cTaTTi « CBOEPIAHICTL
niTepaTypHO-XyA0KHBOTO aHTPOMOHIMIKOHY B Cy4aCHWX pOMaHax npo POCiNCbKO-yKpaiH-
CbKy BiliHY» [2] BOCTIAUIM MOTMBM TBOPEHHS NCEBAOHIMIB (MO3WBHYX) GIlLLiB.

MeTa gocnimkeHHA — aHani3 nitepaTypHO-XyA0XHIX aHTPOMOHIMIB, LIO (hYHKLIOHY-
t0Tb Y pomaHi «BpsityBatn 6epeseHb» A. KokoTioxu, y 36ipui onoigaHb «[licns 24-ro»
B. IBueHka Ta B pomaHi «Psatytoun €By» H. PomaHoBCbKoI. Halle 3aBgaHHs — onucaty
XapaKTePUCTUYHI NITEPATYPHO-XYA0XKHI aHTPONOHIMMW, AaTK iM OLiHKY; [1OBECTH, Lo 06-
pa3 Ta iM’'sl nepcoHaxa TiCHO nepenneTeHi; BU3HA4YNT MOTUBU Hafi@aHHS MO3WBHUX.

006’ekTamn BOCTIZKEHHSA € aHTPOMOHIMU, BXUTI y TBopax A. KokoTtoxu, B. IBueHka,
H. PomaHoBcbkoi. MpeaMeT pocnimkeHHsA — NiTepaTypHO-XyAOXHI aHTPOMOHIMM Ta iX
CTURICTUYHA POrb.

MeToam gocnimkeHHs 3yMOBIEHi cneLydikor OHIMHOTO MaTepiany, skui notpedye
CUCTEMHOTO MiAX0ZY i BUKOPUCTaHHS TpaauLiHOTO OMUCOBOTO METOAY i IOr0 OCHOBHMX
MPUINOMIB: COCTEPEXEHHS, iHTepnpeTaLji Ta y3aranbHeHHs. OYHKLiHE HAaBaHTaXeHHS!
niTepaTypHO-XYAOXHIX aHTPOMOHIMIB BU3HAYEHO METOAOM KOHTEKCTYasbHOrO aHasniay.

TeopeTnyHe 3HaYeHHs OTPUMaHWX Pe3ynbTaTiB AOCMIMKEHHS MONsrae B KOMMeK-
CHill CEMaHTUKO-CTUMICTUYHIN XapaKTepUCTULi NiTepaTypHO-XyA0KHIX aHTPOMNOHIMIB Ta 3a-
TONIOBKIB SIK CKMaaHuKiB TBOPIB. MpaKTMYHe 3aCTOCYBaHHA BU3HAYEHO TUM, LLO MOBHMI
Matepian Moxe OyTi BUKOPUCTaHWIA Y BUKMaAaHHi PO3iniB NEKCUKOMOTii Ta OHOMACTMKM.

Buknap ocHoBHOro martepiany. Ha Hawwiin 3emni TpuBae maclwtabHa 6opoTbba 3
POCICbKMMM OKynaHTamu, BiiHa, SIKOi CBIT He BaumB i3 yaciB [pyroi CBiTOBOI. YKpaiHLi
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CTanm Ha 3ax1CT CBOEI BiTun3HM. TncaYi BIiCbKOBMX Ta LIMBIMIbHUX, HA Xarb, YK HIKOM
He NMOBEPHYTLCA AOAOMY. YCi BOHW MOAW 3 Pi3HUMM NPOIECiAMM, JONSMU, CTaTyCoOM,
imeHamu. Tpo BiiHY pocii 3 YkpaiHoto, nounHatoum 3 2014 poky, HanncaHo Garato. B
OCHOBI POMaHiB YKpaiHCbKNX MMCbMEHHMKIB € Pi3Hi ICTOPIi, pi3Hi NepcoHaxi, pisHi nogii. Ta
roNoBHE B HWX — Lie BopoTbba 3a gonto Ykpaitu [2, ¢. 346].

Micnsa 24 motoro 2022 poKy HAMCTPALLHILLIOW TEMOK AN HALOi kpaiHu € Tema Bi-
ViHW. BaraTo NMCbMEHHNKIB CTaM Ha 3aXuUCT [epaBy, 3MIHMBLUM Nepa Ha 36poto. Hixto
He 3anuLaBcst OCTOPOHb, YCi AonoMaranu, Yum Moru. [lekoro BiHa BuOMNna 3i 3BUMYHOI
kornii, 3acTaBuia MOBYaTH, XTOCb — HaBMaku, He Mir MoBYaTu. o rapsuux cnigax nucas
CBill pomaH «BpsTyBaT 6epeseHb» A. KokoTioxa. B 0cHOBY pomaHy narnm peanbHi icTo-
pii yKpaiHLiB, SK1M BOANOCS NEPEXMTMI POCINCHKY OKyMaLjt, @ HaCTpaLUHILIMM MicaLeM
iXHbOro 11T OyB 6epeseHb 2022 poky.

lanuHa Apema nuwwe, Wo «AHapin KokoTioxa Bigas nepLunii XyJoxHii Teip npo po-
CilicbKy OKymaLito». Y Ha3By pomaHy aBTop BUMHIC bepeseHb: «bo nogii BinbyBakThes B
notomy-6epesHi 2022 poky Ha okynoBaHiit KuisLumHi, xoua KuiBLUmHa — BOCMTb YMOBHA Ha-
3Ba, OCKirnbku Ntobnto nokaniysatu nogii. Ocobucto i3gue y byyy, Foctomens, pniHb, cnin-
kyBaBCS TaM 3 NtoabMu, Ga4uMB Ha BNacHi oui, SIK BUMMsAae AeokynoBaHa Teputopisy [13].

Hasga pomaHy «BpsityBaTn 6epeseHb» € CUMBOSIYHOH. [Toan X0UyTb NOBEPHYTH-
€S IO 3BWUYHOIO XKUTTS, 3YCTPITU BECHY 3 HAIEH0 TA OHOBINEHHSM, @ BOPOT HaMaraeThbCs
BKPaCTW Hagito, BOWUTW xuTTs. ABTOp po3nosigae: «Ocobnumey yBary s npuainue ToMy, Lo
Y HaNCTPALLHIiLI MOMEHTM Liei okynavjii Mama po3noBigae AiTsM kasky, Lo ix BigBOMIKTH.
| AiTn Lie BCe cnpuiiMatoTb Tak, Hibu ONMHUNCS Y CTPaLLHIN KasLi. | s kaska 060B'I3K0BO
MaTMe NEPEMOXHUI i LACIMBNI KiHeLb. Y MeHe TaK € Y KOXKHIA MOii KHKL, i y Ui —
Takox Lacnmeuin iHany [13]. He BunagkoBo B HE3BMYHY CUTYaLt0 MOTPanuB y KasLi
came Micaub bepeseHb, He BUNadKOBO rofoBHUY report J1eoHia Mae npissuLLe bepesHsik.
Y Ha3Bi pomaHy 6epe3eHb — anensaTue, Ta M1 po3yMieMO, L0 WAETLCA NPO MOPSTYHOK
ka3koBoro Micsus bepesHs, ciM'i bepesHsiki, BECHSHOrO 6epesHst Ta XuTTs, Ykpainu.

Mwu 3Haemo, WO pOMaH HamucaHWin Ha OCHOBI 3ibpaHoro obpasy: «Ha ocHoBI ae-
CATKa, SKLIO HE TPbOX AECATKIB icTOpiA. TyT — peanbHi NpOTOTUNK, e KOXEH YKpaiHeLb
OMWUHMBCA Ha OKYMOBaHIN TEPUTOPIi, NEPEXMB OKyMaLjto i BuxMB. Konu 3BinbHumm byuy,
3a Tpu JHi nicns i BiABIgWH y MeHe ByB roToBui cloxeT» [13].

Y pomaHi A. KokoToxu kuiBcbka CiM'sl, L0 CKMaaaeTbesa 3 ABOX AOPOCINX, ABOX Ai-
Telh Ta KoTa, TiKae Bif POCincbkx 6oMB y HeBenuyke ceno. Ane Ceno OKynytTb BOPOTH,
pOAVHA OMMHUTLCA B NACTLi. YneHn ciM'i MatoTb 3BUYHI YKPaiHCHK iMeHa, siki HafineHi
Baratum eHepreTMYHMM NOTeHLianoM. IMeHa BMnMBakOTb Ha CBOMO BfIACHMKA, BUXOBY-
t0Tb Y HBOMY Pi3Hi KOCTi 3anexHo Bif cuTyaLii. [onoBHoro reposi 3sati AHatoniem. Im's
Mae rpeLbke NOXOMKEHHS, 03HAYae «CXif — kuTenb AHaTONii, po3TalioBaHOi Ha CXig Big
[peuii; cxigHuity [11, ¢. 32]. HanpowwyeTbes acouiauis repos 3i cxigHsikoM. BiltHa posno-
yanacsi Ha cxogi YkpaiHu, fginwna go Kuesa, Tomy ntogu amyLueHi bynu TikaTv Ha 3axig
(«TonsiH, mu dypHul 30ecim? He dymali — npocmo nakyl cgoix i Yyxal Ha 3axiOHy» [8,
¢. 48]). AKwo B3STM O yBary niTepaTypHWUiA Nepeknag iMeHi, To Togi byae — BUCXiOHWA,
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TOGTO TOM, XTO CXOANTb, NiAHIMAETLCS HA AKYCb BEPLUMHY, AOMAYN TPYAHOLL, Lo aco-
LIIIOETHCS 3 HEMErKoK AO0MEt0 Hocis. Y [0BOMi CKNaaHii cuTyalii OnMHUBCS NEPCOHaXx,
ane nig BMMBOM CTpaLHNWX 06CTaBMH BiH 3yMie BMPBaTMCA 3 MacTku. [JOOHIMHe 3Ha-
YeHHS iMeHi cnpaLbOoBYE B TeKCTi. [epol — Moniofda noguHa, ToMy irypytoTb poO3MOBHI
BapiaHTW iMeHi: Tong, Tonb, TonsH. MoBHe iM’'A 3By4nTb Kinbka pasiB. Tons He 3BUK BU-
KOp1CTOBYBATM NOBHE iM'A. i Yac 3HanomMcTBa 3 KOMOATOM Ha3BeTbCs AHATOMIEM, a
noTim 3pasy gopae: «Tons, TonsHy». MoBHY OiLiHy Ha3BYy NepcoHaxa AisHaeMocs Bif
HBOTO Camoro («XKeHy 2aHebHy, copomiubKy OymKy: we Ha Aoby 8idmsigHy eilicbkkkomam.
Tam 3apas moyHo He do AHamonis mumposuya bepesHsikay [8, c. 54]). 3a npissuiem
[0 HbOTO MOXeE 3BEPTaTCS APYXMHA NULLE TOAI, KON CepanTbes («bepesHsk, mu wo,
He bayuw HiY020? Ha3ueamu MeHe Ha npi3suLye — KpalHs CmyniHb XiHYUHO20 eHigy» [8,
c. 35]; «bepesHsik, mu ceplio3Ho 3apa3? — moli camull 3HalloMuli MOH, NONEPEAKEHHS
He 38’a3ysamucs» [8, c. 116]). Tak noro OyayTb HasneaTh i Boporu («bepesHsk — Ha
8bix0d! ...Ha paccmpen! OcmanbHbim eomogumscs!y [8, c. 143]). OpyxuHa Toni mae
3BUYHe iM's Jlecsi. He MoxeMo 110ro 3apaxoByBaTht O HOMIHATUBHIX, OCKINbKM nepBicHe
3HAYEHHs! iIMeHi PO3KpPMBAETLCS TakoX. Jlecs — pO3MOBHUIA BapiaHT iMeHi OnekcaHapa,
L0 NMOXOAMTb i3 rpeLbkoi MOBM 3i 3HAUYEHHAM «3axuLaky, «aonomarato» [11, c. 261].
Mpo BiaBary ApyxuHu He pa3 byae roBoputn Tong («/lecbka Most 3 mux, Xmo U Yyopma
He 6oimbca» [8, c. 3]) l'epoiHs 3axuLLae CBOIX AiTeN, Jonomarae YonoBikoBi. SAKLLo 6paTu
3a OCHOBY iM's Jlapuca, Lo Mae Tex KopoTKy (opMy Jlecsi, T MOro 4OOHIMHE 3HAYEHHS
— «vaiikay» [11, c. 190]. €guHa meTa y Jleci-vaitku — BUBECTH AiTeit y 6esneyHe Micue,
36epertut xuTTsa, He OyTn B HeBoni. Lle yctpemniHHa nTaxa. [epoiHs Ta ii iM's acoujto-
toTbCA 3i croBamu IBaHa Masenu «Oii, rope Til YaiLi, Yanui-Heboa3i, Lo BMBENa YaeHsT
npw BuTiN fOpo3sin. Ha cTopiHkax pomaHy qirypytoTb PO3MOBHI BapiaHTu Jlecbka Ta fleck
(y knmMyHOMY BIOMIHKY), 5K, 0O peui, y foHbki (KOns, HOnbka, KOneHbka, KOnb) Ta cuHa
(Boas, borganunk, Bogbka). My 3adikcyBanm Wiy HU3KY YCIHYEHUX iIMEHHWX BapiaHTB, sKi
Hanexarb ApyropsaHum nepcoHaxam: Konb, FOp (KOpeup), MeTb, Mpuww, CaHb.

Kombart nig yac 3HanoMcTBa Ha3MBaETLCA IHOKEHTIEM i 3pa3y MPOCUTb He Ha3snBa-
1 Keweto (« Tinbku He Kewa, 8idpasy nonepedxae kombam. — [puHYunogo, yysak. Lo
8iliHU sIKOCb HOpMarbHO byro. A 3apa3 ditiwno: Kewa — ye kayancokuli eumsip. IHoK
MOXHa, Hagimb mpeba. Lle nosusHul» [8, c. 187]). Fepoto He nogobaeTbes poCiicbkuiA
PO3MOBHWI BapiaHT iMeHi. LlikaBuM € no3uBHMIA |HOK. |HOK — «0Ha 3 Ha3B NpaBoCnaB-
HOro MoHaxa» [3, c. 498], ane bykBanbHMIN Nepeknag, i3 rpeLbkoi MOBN — iHLLNA, Oaun-
HOKUI, yCamiTHEHW». [epont i cnpaBai iHWWIA i 3a 30BHILLHINA BUrISAOM, i 32 MaHEPO
MOBOAUTUACS Ta FOBOPUTU.

MeLukaHLi AHTOHIBKM MaKOTh 3BWUYalHI YKpaiHCbKi iMeHa Ta npissuwia; CoHbka, Hi-
ka, Cnaeko lop6aTiok, Bacsi Xumuy, XKopa HasapeHko, Boska Myray, Kons IBaxHo, Jloba
Mokposcbka, KOpeus byxaHeup, MNets Akouyk, [dima KOpkeBud. € B pomaHi kinbka dami-
NbSIPHUX Ha3NBaHb 3a iMeHeM 1o GaTbKoBi: epmaHoBIY, MaeniBHa, BoraaHiHa, 3a ime-
HeM Ta iMmeHeM no 6aTbKOBI HasuBaTb 6abycto poguHn OsuapeHkis Knasgaito IBaHiBHY, a
TaKkOX HaTpannseMo Ha aHAPOHIMHe yTBOpeHHs [opbarTtouka.
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J1. Benen nucas, WO «NeBHa icTopuyHa Joba NOB'A3yeTbCS 3 peanbHUMK iCTopKY-
HUMK ocobamu Ta ix peanbHUMK iMeHyBaHHaMIY [1, ¢. 36]. Cepen Ha3B nNepcoHaxiB BK-
JiNSKTbCA NiTepaTypHO-XYA0XKHI aHTponoHiMu Kyuma, AHykoBud (AHMK), Knuyko, nyTiH,
SIKi € TIIOM TBOPY.

MelLukaHUi YapiBHoro nicy: micaui ITioTui | bepeseHb, Myapwnin cuswit JlicoBuk, 3ai-
yeHs ByxaHb, BoBueHst 3ybok, nucuyka Pyas, Beamexara-6nnstioku bBypum i Bypka,
BopoHa Kpaka, Ginouka Hacts. Maiixe BCi ka3KoBi repoi MatTb MPOMOBWCTI iMeHa:
XTO 3a 30BHILLHICTIO, XTO 3a 3BYykaMu. HaTpannsemo B Ka3KOBiil NiHii Ha Myapi HacTa-
HOBW cnBOrO JlicoBuKa: «3/10 Hikonu He bysae beamexHum. Lo binbwa (1020 moms,
mo weudwe 60HO cnabwae ma kgosiex [8, ¢. 235]. TyT micaub JToTuin acouitoeTbes 3
BOpOramu, 3Ha4eHHs anensTvea NKTUIA — CepaANTHIA, 3NMiA, NKOTUIA. Y nepemory fobpa
Ha[, 3MOM BIpATb He TiNbKy NN, BipATb | kaskosi repoi. Myapa ta xutpa nucuus Pyas
NPUXOAMTb OO BUCHOBKY: «Bopoe mex He 3moxe cmpubHymu euuwe 8id 2omosu. He
3pobumb Mo20, w0 noHad ioeo cumy. A sik cnpobye — 8ci cunu eumpamums i 30yems-
cal» [8, . 232]. Came 6epeseHb acoLitoeTbCst 3 NPOBYMKEHHAM NPUPOAM, OHOBIIEHHSIM
3eMJfi, TEeNNOM Ta pagicTio.

Y 36ipyi onosigaHb «Micns 24-ro» Bnagucnas IBYeHKO nuwe «i Mpo ¢poHT, i Npo
TN, | NPO BAMYLLEHWX NEpPeCcesieHLiB, i MPO MOMOHEHNX, i Npo 3arnbmmx. Lis 36ipka — npo
BilHY B YCiX MOXNMBWX ii nposiBax» [4, . 9]. Mepoi onoBigaHb B. IBYeHkKa — 3B1YaliHi yKkpa-
iHUj, SIKUX [ONS 3aKVHYNa B TOPHUNO BiltHW. BOHM MaloTh TpaauLiiHi iMeHa Ta npissuLya.
€ 6araTo npi3BKCbK (MO3MBHIX), SIKi YTBOPUIUCA 3a PidHUX 0OCTaBWH Ta nogii. Ha gymky
H. MaBnuKiBCbKOI, MO3MBHI € «CamMOLOCTaTHIMI MCEBAOHIMAaMM, OCKINbKM BUKOPUCTOBY-
t0TbCA NepeayciM Ans Toro, Wob NprUxoBaTy CnipaBXHe iMeHyBaHHS 0cobu, abo 3 npuun-
H1 camoigeHTUdbikaLii. BUKOHYHOUM HOMIHATUBHY (DYHKLiI0, BOHM 0O0B’'SI3KOBO NMO3HAYEH
Le 1 e30TEPUYHICTIO, MaOTb AOCTATHIN CTYMiHb «TAEMHOCTI». [1CEBAOHIMI YKPAIHCHKUX
BOIHiB, KpiM OCHOBHOI (DYHKLIii, MOXYTb MaTV AOAATKOBI: XapaKTEPUCTINYHY, EKCTIPECHBHY,
OLliHHY, CUMBOTIYHY, (DYHKLIiKO BUPaXXEHHS CamOipoHii» [9, ¢. 242).

B onogiganHi «HOpunk» ronosHuMi repoit Aptem oTpumye no3usHUi MoeT. BiH nuwwe
BipLLi, 6araTo ix npuceaTMB Mini, ane BoHa LbOro He OLiHWIA, SIK | HOro 0TOYEeHHS («Om
i MyXUKU i3 3a20HY nodusunucs Ha Hb020, K Ha BOXesinbHO20, KOMU hobaqunu, wo
Apmewm y358 i3 cobor 6r10kHom. Cmisinucs, npo3gasnu [oemom. He no3ugHull, a dpax-
Hunka» [4, c. 17]). Tak 3a yMiHHS nucaTyh BIpLLi UM POOUTY 3aMUCK B HOTATHIKY Tepoii
OTPUMYE MO3MBHWA. 3a Mpodpecieto OTpUMye MO3MBHUIA fikap — Bonik Big NpisBMCHKa
Anbonit («bonik (noxidHe eid Atibonima), skutl 0o eiliHu by8 8emepuHapoM, a menep
cmas MeOQUKOM iXHb020 3a20Hy...» [4, ¢. 15]). JliTepaTypHO-XyLOXHil aHTpOMoHiM byraii
YTBOPYBCA BiA NpisBuLLa nepcoHaxa («/Tiditiwoe Byeati. Mozo mak Hassanu yepes npis-
suwe — byzaeHko. Haye Hanepekip Ha3gucbKy. byeali 6ye Hegucokuli ma xumasud...»
[4, c. 13]). € B onoBigaHHi npissuLe (Ipubko), imeHa (Aptem, Mina, CemeH), npi3BUCbKO
(KamuHa), ane BOHM He HeCyTb iHGopMalLlito, TOBTO B TEKCTI He po3kprBarThCA. OnoBiga-
HHS Mae Ha3By «HOpunk». Tak Ha3MBaNOCs HEMOBS, ke Pa3oM i3 MaMOK AicTanu 3-ig,
3aBanis Giuji, Ha xanb, xnon4uk 6y MepTBUM.
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B onosigaHHi «Lacnmeeup» cim'a Cawi notpanutb nig o6c¢Tpin. MawwHy npocTto
MPOLLME, 3arHYTb YCi, KPiM HbOr0. YonoBiK, L0 Npoikmpxas, Ha3ee Moro LwacnmeLeM, 6o
TIMLUMBCS KMBWIA. ANe Yi MOXXHA TaK 0r0 Ha3nBaTu, KONM BiH BTPATMB YCIo poauHy? TyT
irypytoTb 3a€6inbLIoro po3amoBHi BapiaHT iMeH: Cawwko (CaHeuka, CaweHbka, CaHb),
Anst (AHb), llbowwa. Y Cawwi aBotopiaHui GpaT npoxmBae B pocii, BiH paguTb He onupaTy-
cs myTiHy. Ane NepcoHax Mae CBOK NO3MNL|it0, BiH AMBYETHCS TOMY, SiK MOXE YKpaiHeLb
MporuHaTCs nepes yciM PoCiicbkum («...om K MoxHa 6ymu pycHsieum 00860Liobom i3
npissuwem [ManieHko?» [4, c. 45]).

HasBa onosigaHHs « He Tonsy, SK i B nonepeaHix, po3kpuBaeTbCS B KiHLi ONOBIfI.
Y B. IByeHka € ocobnmBa MaHepa [aBaTu Ha3BM CBOIM OMOBiAAHHAM. Y 3aroroBkax —
KoZyBaHHsI aBTOPCHKOTO 3aayMy. Y HIX CKOHLIEHTPOBAHI Pi3Hi KOHOTALlii, BOHW PO3KpuMBa-
l0Tb TEMY Ta iaeto TBOpY, (DOPMYIOTb XapakTepH, BNMMBAKTb Ha YnTaya, CMOHyKakTb 40
MPOYMTaHHS Ta y3ararnbHeHb. Y BUNaaKoBOMY COMAATi XiHKa Bri3Hae CBOTO MEMIHHMKA,
AKuA 3aruHyB nig Mapiynonem, ane Tino Tak i He 3Haiiwy, ToMmy byna Hagis. [onoBHMiA
repoit Cawa (CaHb, CaHbOK) BUKOHYE Pi3Hi pobOTM Ha GrOKMOCTI, BOKE Y CKragi poTy.
TyT BiH, NPOXOASAYM Yepes YCi kona nekna, 3HanoMUTLCA 3 PisHAMK ntoabMi. Hatpanns-
€MO Ha Kinbka imeH (KonsiH, CemeH, Tans, ®eps), npissuiiamy 30ebinbLuoro HaswBakwTb
koMaHauMpiB (poTHMI KpaBueHko, komaHaumpn Yaika, binui). Lli nitepatypHO-XyaoxHi
QHTPOMOHIMI MOXHa BBaXaTu HaLiOHaNbHO 3HauvyLLMi, 60 BOHM XapakTepHi 451s HaLwoi
aHTponocucTemn. Haimbinble iHgopmalii Mae npissucbko BeesuwHin («Yysaka 3ganu
Bcegonod BuwHsik, momy io20 npo3uganu BeesuwHiv i 6azamo npo ue xapmysanu.
Tuny, «cnosidalics neped BcesuwHimy. BeesuwmHiti i cam mobus noxapmysamuy [4, C.
48]). MNpi3BKCbKO YTBOPUIOCS Bif YacTUHYM iMeHi Bee- Ta yacTuhm npiseuwa Bulk- 3 go-
[aBaHHAM 3akiH4eHHst —it. MepcoHax BeeBuwwHiin gonomarae Calvi, 3aCnokotBaB, BUTS-
ryBaB i3 3acnaHoro okory. Y LibOMYy Npi3BUCbKY BigUYTHWIA HATSK Ha acouialito 3 borom
(«3 eopu 3a3upHys BeesuwwHiti» [4, c. 55]). Ak 6aunmo, 3aBASKM CMOCTEPEXMBOCTI Ta
TOHKOMY TYMOpY YKpaiHLiB YTBOPHOBANMCS LjikaBi CBOIM HaMOBHEHHSIM NPi3BMCHKa.

Mw 3acbikcyBanm Liny HW3Ky MO3WBHWX B OMOBiAaHHi «He gyxe Bgana moisgka B
Tn». FonoBHNMA repoi AHZpIN Mae nosvsHui [ikanpio («Tuny, KpacyHyuk, Kybuku Ha
npeci, 6inocHixHa nocmitwka...» [4, c. 75]). Voro 3arik Hassanu «[onnigydom», 60 Kpim
Likanpio, we 6 3a2oHi 6ynu LLigapy — debenuli gaxkoammem 3 [onmasu, ixHill Kynemem-
HUK, — i ®aHmomac, cHatinep» [4, c. 75]. MNpi3BuLia apTUCTIB Ta repoiB GinbMiB M B
OCHOBY Mo3nBHKX. KomaHampom «onnisyay» ctaB [aas. LlikaBumu 3a NOXOmKEHHsM €
niTepaTypHO-XygoXHi aHTponoHiMu KamepoH Ta AHimaTop. o3neHuin KamepoH yTBopuB-
cA Bif anensTBa kamepa, a Hanexas N0AuHI, sika 3HiMana Ha Bigeo («LJum 3alimagcs
KamepoH, skuli mag napy kamep i kKonmep, mox KapmuHka euxoduna maka, ik mpebay
[4, c. 76]). MpisBucbko KoHTpabac MaB konuwuHii koHTpabaHaucT («LLeapy bys 2omoguli
kocumu 3 kynemema, a KoHmpabac, cnpasxHiti kohmpabaHducm 3-nid [nyxoea, uinuecs
3 epaHamomemany [4, c. 76]). Boeub AHimaTop BcTaHoBMOE MiHM («Yysak criyxus 8 apmii
MiHepoM, nomim enawmysascs aHiMamopom, npayreas 8 TypeyduHi ma Emipamax...»
[4, c. 76-77]). Mo3nBHWiA [JOLEHT Mae «CnpaBXHiil AOLEHT, BUKagay icTopii 3 BonuHiy.
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Ak 6aynmo, noaveHi GiLi oTpuManu 3a npodecieto, Yu poaom 3aHsTb. [1o nosmsHMx LLa-
Xid, Xpom, bopoga aBTop He NoAae xapakTepucTuk1, TOMy MOXEMO SIULLE 340radyBaTu-
€81 Mpo ixHe noxomkeHHs. [pyxuHy Angpis-Likanpio 38ati Hikoto, xoua konuch Le 6yno
noBHe odiLiiHe im’'st MoHika. Arapii HasuBae ii nackaBo HikyLu, a BoHa noro — [JioLu.

I3 onogigaHHs «Bubayte, Mu 3 YepHiroBa» AisHaemocs, Lo B HiMeuumHi xiHka-BTi-
kauka 3 YkpaiHu 3ycTpiyae ykpaiHky AniHy, sika Tam NpoXuBae. TaHs BTekna Big BilHM
pa3om i3 cuHom Mapkom, Mapkycem. Yonosik TaHi BonoHTepuTb. LlikaBy icTopito pos-
nosinae Tans npo iM'st ii yonosika («Hikima, mili 4omosik... Xo4e im’a amiHumu. ...Mo020
X bambKu mak 3anucasnu, Hagimb no nacnopmy eiH Hikima. bo x Mukuma — ye muny
no-cesnoubku. Hikima — iHwa pid. A menep 8iH Kaxe, Wo He Xo4e Mamu Kayanchke iM's.
3miHumb Ha Mukumy. Hy, konu eiliHa 3akiH4umbCs U nacnopmHi CMosu 3anpauyroms»
[4, c. 104]). Tak cepeq ykpaiHLjiB NposiBNsAnacs HeHaBUCTb 4O BCbOTO POCIACLKOrO, Y TOMY
yucni M Jo BNacHuX HarimeHyBaHb. [puBepTace yBary Hassa onosigaHHs. Manuin Mapkycb
XOBAETLCA B kadhe Mg CTONOM i MOYMHaE nepenskaHo ckaByvaTty, konn B Hebi 3arpumis
niTak, a Mama kaxe: «Bubaute, Mn 3 YepHirosa». MoxHa Cobi Tinbkn ysBATH, SKUIA Xax
[0BEN0Cs NEPEXUTH LbOMY XITOMYNKOBI.

B onoBigaHHi «XKanko geaga» Kauanchbkuii congat BouBae fifa, skui nocnilas Ao
CBOEI BHYUKM. YOuBae, o6 gig He nobaume TOro, Lo 3po6unm 3 10ro BHYUKOH0, Tak npost-
BB XanicTb. TyT dirypytoTb anensTuBHi Ha3nBaHHs cTapuid, 6ats, i, Aea, Xaxon, BOgin
Ta iH. MoBHy Ha3By Aifa Ai3HaEMOCs TOAi, KONM BiH NOTpannse 40 POCisH: 3aMKOBEHKO
IBaH FOx1moBmY. PirypytoTb HaliMeHyBaHb pPOCiicbkix BOMBLL: Boxab, KonsH.

lMopaHeHi Ginui (onosigaHHs «IT'sTa nanata») NPOXoAATb KypPC MiKyBaHHS B KOMMLL-
Hii guUTaYin nikapHi. Y n'aTin nanati nomictunm Bacto («bys1o 8 Hb020 i npissuuwye, ane 8iH
i 8 yacmuni 6ys Bacsi, i mym» [4, ¢. 126]), Yato («[pisguuwie tiozo 6ynno YaliyeHko» [4, c.
130]), Unbynto (« Take 8 Hbo20 by1o npisguwie» [4, c. 136]), AtTiny («[lo3usHull 8iH 8u-
2adag cobi cam i nomim 6azamo Hamepnigesi, 60 AU 8 (io2o 6amarblioHi 6ynu npocmi
Ul HiY020 He Yysu NPo KOMUCh CragemHo20 2yHCbK020 noskosodus. — Ammina? Tpo-
mina? A 4o20 8 mebe no3ugHull babebkuli? Moxe, Topminna? A moxe, kpawe bydew
Famuno?» [4, c. 138]). Ak 6aunmo, NoanBHi GillLliB yTBOPIOBANMCSA 3a PisHUMM MOTUBAMM.

Bigomo, 10 6araTo XiHOK, ONMHMBLUMCh 3a KOPAOHOM, BCINSKO AonoMaranit ykpaiH-
usm. Mepoins onosiganHs «[enyTat i3 CaH-Tpone» OnekcaHgpa 3ycTpiyae BUNaLKoBO
CBOrO OfjHoKnacHuka. TyT, y ®paHuiji, BoHa Mae im's CaHapik, ane 3HalloMWin Ha3BaB
ii Caneto («CaHeto MeHe Ha3uganu 0agHo, y wKosi U iHcmumymi, a homim s cmana
CaHdporo, yu, y sunadkax, siki MeHe dyxe dpamysanu, — OnexcaHOpor BikmopigHOH»
[4, c. 149)). Y Cangpw npissuwye LLlykiHa, BOHa 3 MOCMILLKOK 3ragye, Sk Nicns BeCinns ay-
Manu 3MiHUTY NpisBuLLe («...i T xapmysana, wo mpeba e3amu nodeitiHi: LLjykiHa-Pubak
qu Pubak-LLyiHay [4, c. 149]). i onHoKknacHmk, «02psidHUL OSOBKO 3 YEPEOHOK NUKOK,
¥ Kgimyacmili copoyyi i 3 mogcmum 30710MuM NaHut020M Ha buyadit wui» [4, ¢. 150],
BTiK Big BiiiHM, 60 «BiliHa Ans noxie». BiH HaxwuBaeTbCcsa Ha Oigi ntoaei. MNepcoHax Bagik
['anoHeHKo Mae Mpi3BUCHKO lana — CKopoYeHU BapiaHT npissuwa. Llei Tun Bege pos-
MYMbHWIA CTIOCIB XUTTA, BiH XUTpuiA (« Ta Hexail dypHi sorroms! Ix nosHo! A skwo y mebe
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20/108a Ha nneyax, mo sikoeo mobi Ha iliHi pobumu? Biditidu, nepeyekad, a Kou Mup
HacmaHe, modi MOXHa i KaMyskuK 3 napoto medarneli odsemu, ybede ohopmumu i
ece make. Xodumu no wkonax, po3nogidamu, sk pycHro kpuwue!» [4, c. 165]). Ocb Ta-
komy nepeBepTHt0 CaHsl BnaluTyBasa CripaBXHIO BiliHy. Y Takuii cnocib BoHa Habnmkana
Hally nepemory. He BUNaaKoBO ii iM'S, LLO Ma€e rpeLibke KOPIHHS, 03Ha4ae «3axuLLatoy,
«gonomaratoy, «xopobpa saxucHuus» [11, c. 261].

B onosigaHHi «KoxHa nTaxa cniae — youi» nepcoHaxi MatoTb TiNnbkv iMeHa. Ha nep-
LUWIA NOMISA 3AAETHCS, LLO SKiCb iHO3eMLji onuHmnmnest nig Knesom, 60 dirypyroTb aHrmincbki
imeHa. ['onoBHWA report Maitk HanpaBnseTbest B IpniHb cnacT KOMMLLHID ApYXuHY Enb3ay
Ta cBOK 10HbKY TiHy. Moro apyr Cem 3anponoHysa HanaromxysaTv nocTavanHs, 60 Le —
«HalinepepoBilLa nepegoay. Ta Maik He xouye 3anmwaTucs B Tuy. CTyAeHTChbKWA ToBa-
pyL Hik NoBiAOMATb 10ro NPo APYXUHY Ta JOHbKY. Ak 6a4MmOo, MOIOAMM NHOAAM 3pyYHiLLE
BUKOPWCTOBYBATY BapiaHTV iHO3EMHUX iMeH 3aMicTb cBoix (Maiik — Muxaiino, Cem — Ce-
MeH, Hik — Mukona). BiguyBaeTbes CBOEpiAHE NPEKIOHIHHS Nepes Yy>KOMOBHIM. [IpyiuHY
Maiika 3ByTb Hyceto. Lie po3vmoBHuiA BapiaHT imeHi aHHa («Hycs. [aHHa, [aHHycs, Hycs.
Mosmoprosas ii im’s, i pobunocs npuemHo» [4, . 173]). Enb3y Maiik nopisHroBaB 3i LUMaT-
koM nbogy, a Hycto BiH Ntobus, 60 BoHa byna npoTunexHicTio Enbau. Le ninTBepmkyeTbes
MepBICHUM 3HaYeHHAM iMeHi — «narigHa, MunocepaHa, munay [11, ¢. 81].

Lliny HW3Ky nosvBHWX MU 3adpikcyBanu B onosifaHHi «BenukaeHs Mauanay. Mono-
BHUI repoi He xo4e OyTn nauaHoMm. BiH «mag yydosuli nosusHuli bepcepk. Hy kpymo
x! bepcepku MuHynozo npucgsyysanu cebe OdiHy i twinu e 6ili 6es cmpaxy cMepmi, a
8iH npucesamug cebe YkpaiHi i 3aeuHe 3a Hei' y kpugasili 6opHi» [4, ¢. 191]). Ane Tepobo-
POHIBLi HE CMIPUIAHANW TaKuiA NO3MBHMIA, TOMY CTapLUMIA CKa3aB: «3Ha4yumb mak, nauaH,
6ydeu... 6ydew [TauaHom. Tak eiH i cmae MauaHom» [4, c. 193]. Woro mpatysas Leit
MO3WBHWIA, TOMY, MAY4M B OCTaHHiIN Bii, BiH kaxe [iay: « Ckaxew Kynaky, wo miti nosus-
Hul — He [MayaH, a bepcepk! Yyew? bepcepk!» [4, c. 213]. lepoto He nopobaeTbes i ioro
npiseue MaHacos («[lomim, konu lMaHacos 3axonuscs YkpaiHoto, (io2o novasno Opa-
mysamu ome «-08» y ceoeMy npizguuii. Kayanceke 3akiHyeHHs. Hagimb eipwe! MaHac
e — ykpaiHCbKe iM’a, mo sikulick 3 (io2o npedkig, HEOOMIHHO Hawadok crragemHux 3ano-
Pi3bKUX KO3aKie, supiiug 3pocitiwyumucs i do0ag Ao npissucbka 0me Kisgme «-08». A 8iH
menep Hocumb (020, MO8 maspo, HadiliHe c8idoymMB0 C8020 HABEPHEHHST Y POCILiChbKe
pabcemeo. [aHacos, 651s1! Xoy 6u lNaHactok Yu lNaHacosceKul, He kaxy4u exe npo lNaHa-
ceHka. Ane X Hi, MaHacos» [4, ¢. 192]). Ak 6aunmo, ntoamn nparHyTb N036aBUTUCS BCbOrO
POCINCHKOrO, Y TOMY YWCHi i HalMeHYBaHb, Ha FPYHTI aHTPOMOHIMIB PO3ropTarTbCS iAeo-
noriyHi koHdnikTn. Cepen apysis Mauaxa BAAINaTLCS G 3i CBOEPIAHUMM MONBHUMK:
YnaB («CHatlinep mae bymu cnokiliHum, sik Y0ae. Om Y0ae i cmae cHalinepom» [4, C.
194]), Yopt («[TayaHa 3acnokorosag Hopm, komaHOUpP iXHb020 8iddineHHs. 3 meMHUMU
o4uma i YopHoto 6opidkoro, cnpagdi cxoxuli Ha Yopmay [4, c. 194]), KoHyHr («[TayaH
3axoniogascs, 60 moli bys kpymud. [To-nepwe, subug cobi makuti kpymuti no3ugHuU.
KoHyHe!» [4, c. 195]). KOHYHT — «BiliCbKOBWIA BOXAb, BULLMIA TPEACTABHUK POLOBOI 3HATi y
CKaHAVMHABIB y Nepiog cepeaHboBivyay [3, ¢. 569]. BiH ByB po3yMHWI i 3 BOTHUKOM B O4ax
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pO3noBifaB «npo Ykpaity, npo Hayjto, npo yecms ma nuyapcmeoy [4, c. 203]. XagibHui
[0 Haxmey [in oTpuMaB NO3VBHUMIA 3a BiKOM, @ Byno nomy Tpoxu Ginblue MATAECATH.
MayaH HeHaBmpiB [lina, Ha3WBaB MEP3EHHOK TBapHOKOK. Cepen iHWWX MO3WBHUX Ha-
Tpannsemo Ha Taki: Keap, Kynak, Pomuuk, bopoga. Boana Ha3sa onosigaHHs, sika 3HOBY
PO3KpMBaETLCS B KiHLi TBOPY. BilLi cnpuithsany MNauaHa MepTBuM, KON BUTSTHYIN 3 OKO-
ny, ane BiH 3acTorHaB («Kynak, Kynak, ue Kedp! MayaH eockpec! Kaxy, MayaH sockpec!
Ta He Xpucmoc, a lNauan!» [4, c. 216]). Takum 6yB BennkaeHnb ans Mauana.

Boeup i3 nosmeHM KaeeeH 3 onoBiganHst «Tuwa. Kamepa 3HiMae Hebo» 3Himae
Ha Kamepy CBOiX ApY3iB i po3noBifae Npo ixHi Ha3sw. Mo3nBHMIn KaBeeH repoi oTpuman
3a popoMm AisnbHoCTi («Hy, mMu, kaseeHwuku, maki. Jllodu Oymarome, MU KIOYHU, @ MU
eepoi, 6nsly [4, c. 224]). Tak MM Ai3HAEMOCA MPO MOXOMKEHHS IXHIX NO3MBHUX. Boeub
i3 nosuBHMM Michnadp mae gocuTb BNyyHy HasBy («Tak, a ye Haw crnasemHull llihnac,
2p03a pyCHABUX MaHKie i YyKux yueapok — i mi, i mi cmpinse 00Hako8o 8npagHo» [4, C.
218]). Bitanin XgaHoB mMae nosvBHWiA 3apuH («boeup ompumas makuli no3usHull 3a
C80i WKapnemku, AKUM ogiuitiHo NPUCBOEHO CMamyc XiMidHOI 36p0i Maco8020 ypaxeH-
Hs1 i HedponapanimuyHoi dii. ...[Tekno — ue He micue nid 3emsero, ye micye, e COXHymb
wkapnemku Bimanis» [4, ¢. 221]). Ak 6aunmo, ykpaiHUAM npuTamaHHe noYyTTs ryMopy.
t0. KapneHko nucaB: «YkpaiHi nouyTTs ryMopy BracTVBe SKHaMLWMPLLE i, 3BU4aiHO, Mae
CBOI HawioHanbHi 0COBNMBOCTI, BUBYEHHS SIKWX 3aNULLAETHCS aKTyanbHUM 3aBAaHHSM. ...
OpHunm i3 Takux MOTYTHIX 3acobiB, Nopsg, i3 BiguaimyLLHOW XOpoOpICTO... CTaB Henepe-
MOXHMI rymop» [7, ¢. 195]. Monoauit 60ewb Yync Mae NO3MBHMIA, KM HATSKAE Ha 110ro
IOHMIA BiK: IOMY L NbOASHMKI T3aTw, a BiH BOE. po Gius bimby KaBeeH poanogiaae,
ane He [ae HaTAKY Ha NMOXOMKEHHS! MOro NO3WBHOrO. KynemeTHUK Mae nosusHun [aas
Yopa, Mu1 He 3HaEMO, Yn Lie CMIpaBXHE iIM’'S NIOAMHN, ane 3a BiKOM BiH — Asas. 3a Hayko-
BWM 3BaHHSM OTPKUMaB No3uBHUIA [loueHT («A menep 6 eqhipi iHmenieeHyis Hawozo 8360-
Ay, LoueHm, skuti 3anuwue pidHUl iHemumym, wiob nimu gbusamu pycHio» [4, ¢. 227]).
Boeub TpubyHan Hece cMepTb Anst Boporie («3Haliovmecs, ue Haw cHalinep TpubyHan!
| cyums, i cmpinse 00Hako8o 8ryyHO» [4, ¢. 229]). Mu Bxe B nonepeaHix OnoBifaHHAX
ikcyBanm nosveHuiA i, a TyT HaTpanunm Ha nosueHwii Mpagig («Y Hac 6ye 0id, 3apa3
y wnumani éidnoqusae. [idy 6yno n’amdecsm wicmb, mo tomy no3usHul i siddanu. A
mym npuxodums cnpasxHiti 0i0, Ha dea poku cmapwutl! Hy wo pobumu? [id eiddasamu
nosugHul He cxomig, modi 51 gueadas, wio Hexall byde lNpadiol» [4, c. 233]). Mo3nBHUIA
Mopsyok Goeub oTprMaB 3a npodecieto, 60 cnpasgai 6yB MopskoM. AMbniHICT cnpaegi
ByB anbniHicTom («AnbniHicm y Hac — nidkoprosay 2ip» [4, c. 242]). Megcectpy 3010 Ha-
auBatoTb 3otonb-3otonb. Cepen Hu3km srapaHux € lipat, Kapack, Tepwmik, MonToc. Hag
AesKMI NO3MBHMN KaBeeH HaCMIXaeTbCsl, He PO3YMikoum iXHbOrO MOXOMKEHHS (« Tak, a
ue Jleonik i bonik Hawoeo 83600y, 3anad i Coroma! Cnyxad, Conoma, a 4o2o mu Cono-
ma, a He Bocmok? Kpymo 6 6yno, ak6u 3anad i Bocmok! Abo xoua 6 Conoma i Ciol» [4,
¢. 234]). Mapoyka Jbonik i Bonik Haragye Ham ABOX OpaTiB i3 pomaHy «Bopowwmnosrpaa»
C. Xapana. MNig yac cepii BMOyxiB KaBeeH Girae go Ginyis, kamepa dikcye BOMTUX i Mo-
paHeHux, ane Yepes Kinbka XBUIMH CKPUKYE i BiH. HacTae Tuwwa, kamepa 3HiMae Hebo.
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B onosigaHHi «MoHax» Takox yci Gifli MatoTb NO3MBHI, ane TyT, K KOMUCb Y BOIHIB
YIA, Bupobunacs 3Bu4Ka nif Yac HasnBaHHs! BUKOPUCTOBYBATH CIOBO ApYr: Apyr Yaika,
Apyr Mowax, apyr [yHai, apyr TapaH, apyr Hix, apyr Myuyn, apyr Camypaii, Apyr Top,
apyr Ctporuit. MoaueHuin Hix GoeLb 0TprMaB Yepes NPEKIOoHIHHA nepen Hoxamu Ta 6osmm
3 HUMK («Hixx by ghaHamom HOX08020 60k, 3a8X0U HOCUS i3 COBOK Debesioe0 makozo
HOXaKy | 84u8 ycix oxoqux nputiomyukam» [4, c. 251]). Xnonus, sikuii 3aBigyBaB xapyamu,
HasuBanm Kokom. [InBHuiA no3nBHMit MoHax MaB 60€eLb, skvii He BipuB y bora («MoHax, Hy
0m K Mu 3 makum no3ugHuUM moxew bymu ameicmom?» [4, ¢. 253]). g vac 3HaomcTBa
3 KanitaHom BiH npeactaBnsetbcst MoHaxom: «[M, uikago. Yomy Monax? — 4 Hikonu He
6y8 mosapucbkum. — A ik mebe 38ymb no-cnpagxHLomy? Morax. — | 8 nacnopmi mak
HanucaHo? — Y nacnopmi dypHuui. 51— MoHax» [4, . 269]. [iBa cycign KanitaH i lMasnosuy
BWXMBAIOTb Bins po3bombreHoro gomy. KanitaH oTprmaB Take Mpi3BMCbKO TOMY, Lo ByB
kaniTaHoM Ha kopabni. MaBnoB1Ya NO-NPUATENBCHKN HA3MBAKOTb 3@ iIMEHEM MO BaTLKOBI.

Y repoiHi Aracii 3 onosigaHHs «[lomcTa fapye nonerweHHs» € 6par, IKoro BoHa Ha-
3gana epyHaiem, 60 sikpa3 Togi BMBYAnNa Npo repyHAii Ha Kypcax aHrmineukoi («3gicHo,
wo 38anu iozo He epyHdill, a lepacum. Hagimb 3a HUHIWHBOI MOOU Ha CMAapPOBUHHI
imeHa — 3aHadmo no-cmapocsimebku. LLjonpaeda, lozo eci 3ganu epax [4, ¢. 303]).
BiH noTpanuBe y NosioH, Hag HAM 3HYLLABCS SKUICb MOHTON, HaLagoK YuHricxaHa, sk BiH
cam cebe Ha3neas. Mlomy mMano 6yno sHyLIATMCS 3 MOMOHEHIX, BiH X04e MO3HYLLATUCS
3 [adm, ska B HimewunHi. Ta ropaa ykpaiHka symina nepexuTpuTit Yypky, HanalutysaTu
npoTu Hboro AdaHacisi, BOMTH Kinbkox pocisiH. | nomMcTa npuHecna i nonerweHHs.

["onoBHa repoiHs onoBiaaHHs « Cnopy4HNULS MEepTBUX» MPaLoe NaToNoroaHaToOMOM.
BoHa cama 3i3HaeTbes, Lo ii oghic — Le mopr. KypHanicT Hisik He MOXe 3pO3yMiTH, SK
Taka kpacvea i Monojaa XiHka «MoZenbHOI 30BHILLHOCTI» MOXe NpaLtoBaTit 3 Tpynamu.
Momy xoueTbest sikoch pospaauTy i, npocto Gyt nopyy. Ane nikapka Bigkuaae ioro
cnpobu («Manuw, s podom 3 Inosaticbka. Cysopull waxmapchbKkuli Kpal. Y meHe 3anizo-
6emoHHa ncuxika» [4, ¢. 338)]. Big xypHanicTa Mn Y1CTO BUNAZKOBO Ai3HAEMOCS i iM's
(«IpeH i3 3amisobemoHHOK ncuxikoro! BiH ckasas ue nuwe, wob sumosumu ii im’s. Have
0bnusysas 1020, KO/IU NPOMOB/ISI8, nepekoyysas nid nidHEDIHHAM, SIK Xopoule 8UHo. Pa-
Hiwe M’ IpeH 30anocs 6 (oMy npemeH3itHUM, WmyyHUM — 2ipwe minbku AHxena. Ane
3apa3 80HO b0 n’aHKUM | euwykaHum. Iper!» [4, c. 338]). IM'a IpeH Mae rpeLibke KOpiH-
HS1, 03HAYae «MMpY, «Cnokin» [11, ¢. 156]. IpeH cnokiitHa, TM BinbLue, WO BOHA NpaLoe 3
Tinamu BOUTKX Ha BilHi Gilyis. Came 3 HUMW BOHa Bee PO3MOBK, PO3NOBiAae Npo cebe.
BoHa nonpaensie Bonoccs, niggoguTh rybu, 6epe Gokanu, BUHO i NOUMHAE TUXMIA MOHO-
nor 3 Pomunkom, o6 gobpe cnpoBaaunTyt MOTO B iHLLMIA CBIT, CBIT TULLI | CNoKoK. 3ragye
ceoro KOpumka, sikoro He Moxe Bogan 0bMuTh, 60 Bif HBOTO 3aNULIMINCL PParMeHTH
Tina i Ti He MoXHa byno 3ibpatu. Anie i B MOp3i CMOKii YMOBHMIA, B0 XMBI | MEPTBI 3Ha-
X0AATLCA Mif NOCTiNHUMK 0BCTpinamu.

Ak 6aunmo, KOXeH niTepaTypHO-XYAOXKHI aHTPOMOHIM OnoBifaHb B. IBYeHKa Hece
iHhopmallito. BoHa Moxe OyTu 3axoBaHa B [JOOHIMHill CEMaHTWLL OCHOBYW aHTPOMOHIMa, B
ABTOPCbKIl XapakTepuCTULL, YBUPa3HIOBATUCS LiNOK HU3KOK Pi3HWUX KOHOTALiN.
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PomaH Heni PomaHoBcbKoi «PaTytoun €By» noTpanue [0 pyk He BNaakoBo. Hai-
nepLUe NpUBEPHYB yBary 3arofioBok, e dirypye im'a €ga. t0. KapneHko nucas, wwo
«Ha3Ba TBOPY MOBMHHA MaTU BEMUKE 3MICTOBE HaBaHTaXeHHs», 60 BOHA CTae «Hail-
BaXIMBILLOK NAHKOK, BY3IIOBUM €neMeHTOM 3MicTy» [6, ¢. 34-35]. Y 3aronosky Bnac-
He iM’ NepCOHaXxa CTano 3HaKOM aBTOPCLKOTO BUAINEHHS, KIIOYOBUM CROBOM. [epoi-
Hs €Ba, 3a cnoBamu Heni, Bubpana cobi Take anBHe im'st cama («Bce npocmo i 3Hogy
X penigitiHo: momy w0 Hapodunacs y OeHb cesimoi €eu — 27 cepnHsi» [10, ¢. 18]). Y
MUPHE XUTTS CyyacHoi €Bu Baepnacs BiHa. BoHa mpoiiwna nekno B byui, Buxuna,
ane «BUiNITM (i3MYHO L HEe 03HAYAE BWXMTW YLUEBHOY. IM'S repoiHi — iM's nepLuoi
XiHKV Ha 3emni. Mloro nepBicHe 3HauyeHHs B Nepeknazi 3 AaBHbOEBPENCHKOT — «K1BaY
[11, c. 118]. BOHO TakoX Ma€ iHLe 3HAa4YeHHs — noJaTenbka XUTTS, Ta, WO Aae XuT-
7. €Ba Yy[OM 3anuLIUnacs XMBoK, BOHa BTpaTuna yonosika Mupocnasa, 6aTbka, He
Mae BigomocTen npo GpaTa 1 CecTpy; BOHA HE X0Ye XKUTU, ane BOHA HOCUTb AUTUHY,
Mae gatv in xutTs («Tu i € YkpaiHa, sika Hikonu He 3namaembcs. B mobi € xumms!»
[10, c. 54]). OTxe, OOOHIMHE 3HAYEHHS NiTEPATYPHO-XYAOXKHLOTO aHTPOMOHIMA PO3-
kpuBaeTbes B TekcTi. Moapyra Hens (BoHa i aBTOp poMaHy) Haginana ii Linow HU3KOK
anensaTMBHWX Ha3WBaHb LUE [0 BilHW: Mana BUCYLLUEeHa TapaHbka, Mana 3apasa, mana
3acpaHka, cipa muwa, magam Ky-Ky. Hens pisHaeTbes, wo €8a B byui, BOHa He 3Hae,
L0 cka3aT, K 4onomMorTu («Most 9i4UHKO, MOSt HAMUCMUHKO, HaHU3aHa Ha Halkpauwi
OHi M020 Xumms, miti ceimnul cnozade, AOHEYKO, CeCmpuYKo, hoOPYXKo... He 3Har
moy4Ho, xmo mu MeHi... OOHaK 3Haro, wo mu ma dywa, kKompa MeHi pidHa. 5 yceido-
muna, wo mu MeHi nocriaHa boaom. SIkumu HUMoYKamu, aHmeHamu, 8y3nukamu mu
38’A3aHi — 0oci Hegidomo. Ta e yac, konu 3 moboto cmanacs 6ida, 8idyysaro cmpawHul
OywesHull binb, a cepye 3aduxaembcs 8i0 8UCOKOYaCMOMHUX 8ibpauil i cmpaxy 3a
mebe. 5 monumumycs, wob meoi oyi wopaHKy 6a4unu Kpyxanbue COHUS, a 88e4epi
- nie kanayuka micsiys» [10, c. 53]). 3BepTaeTbes Hens o noapyru, WyKawym Baromi
CroBa, BYKOPUCTOBYKUN (POMBKIOPHI MOTMBN: €BOYKO, EBOHBKO, AIBYNHKO MOSI 30110~
Ta, 303yJIbKO MOS, rofly6OHbKO. IM'S CTano CMBOMOM BUCTPaXAAHOTO XNTTS | NEpeEMO-
1, He BUNAAKOBO aBTOPKa MOPIBHIOE MOApYyry 3 YkpaiHow («3azanom, Mos nodpyxka
MakcuManbHO CXoxa Ha Mot bambkigwjuHy. Taka X 6azamocmpaxdanbHa i wupa.
Bipto, wo soHa Hapodums, a YkpaiHa nepemoxe» [10, c. 185]).

Hens gns €Bu CTaHe PSTIBHUKOM, aHresloM OXOpOHLUEM («Xmo €ga? 4 exe 3a-
Oaganaca yumM 3anumaHHaM, ane mak i He 3Haliwia Ha Hbo20 8idnosidb. odapyHoK
doni, sikuti FocnoOb pyyuUs MeHi 8 PyKU pasom 3 baxaHHaM Onikygamucs Heto, YU MOe
sunpobysanhs, icnum?» [10, c. 71]). Hens onikyeTbcs €BOt0, NEpexmBae, HENErko i
Lle BAAETLCS, arne BOHA He onyckae pyk. lepBiCHe 3HaYeHHs iMeHi TakoX CrpalboBye
B TekcTi. Hens noxoguTs Big iMmeH EneoHopa Ta Onena. EneoHopa — iM'a apabebkoro
MOXOMKeHHs1, 03Hauae «bor — Moe ¢BiTno» [5, ¢. 80], a OneHa — rpeLbKoro NOXOMKEHHS,
03Hayae «CBITNOY, «csAnBOY [11, . 265]. MunocepaHa Hens ctae COHSYHUM NPOMEHEM,
«PATIBHAM CBITNOM COHUS» Anst €BM, BOHA 0bepirae, CnoHykae NOBEPHYTUCS [0 XUTTS,
i ue BOaeTbCs. €Bi BaXKO BEPHYTUCA 3 nekna, 60 BOHO BcepeauHi Hei, ane Hens npo-
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MoBnsie: «He eHigu boza, ecepeduni mebe — dumuna i pal» [10, c. 108]. Caitna gyweto
Hens 3Hae, Wo «monumea € mum eunpomiHeHHaM, wo docseae mydu, de He msieHe
iHmepHem» [10, c. 46], BoHa Mae TicHuin 38'A30K i3 Borom («5 — dumuHa boxa, kompa
Mag 2nubUHHUL 38°30K i3 BcemoaymHiM i emie 83mu 3 4ux cmocyHkie bazamo — Hasimb
xumms. | ypo2o pa3y eisemy! €gune...» [10, c. 51]; «[ocnodu, Osikyro Tobi 3a KoxeH no-
Aux, cim’o, dim. 3a yepewHro, Wo noyuHae ygicmu nid eikHom. 3a mama, bpama i ecto
poduHy. 3a YkpaiHy» [10, ¢. 63]). Bor Ha CTOpiHKax pomaHy cTae nepcoHaxem. Hens no-
pisHoMy HaauBae Woro: Bor, TeopeL, BiH, BcemoryTHiit, Focnogb, Benukuii Bor. Oxe,
iMeHa [BOX TOMOBHWX repOiHb POMaHy MarTb NOTYXHWA 3apsid. IMeHa Ta obpa3u TicHO
nepenneTeHi, JONOBHIOTb OAMH OAHOrO, NPALIO0Th Ha iAEH0, CIOXKET.

BucHoBKM Ta nepcnekTUBU AOCRimKeHHSA. [JOCTiMKEHHS NiTepaTypHO-XYOOXHIX
QHTPOMOHIMIB, SIKi (hYHKLIIOHYIOTb Y MPO30BMX TBOPaX MPO POCIACHKO-YKPAIHCHKY BilHY,
Jae migcTaBn CTBEpAKYBaTH, LLO HANMEHYBaHHS NS CBOIX repoiB aBTopn GepyTb i3
pearnbHOi aHTPOMOHIMIKOHY. [TMCbMEHHWKM BAMBNSIOTLCS B JOOHIMHE 3HAYEHHSI Ha3BM,
HaHM3YIOTb il YUCTIEHHUMI KOHOTALiSIMI, CUMBOMaMK. Be3ymMoBHO, NiTepaTypHO-XyA0XKHi
aHTponoHiMu opmytoTb 06pa3. Y pomani A. KokoTtoxn 3achikcOBaHO TpaguuinHi npis-
BULLA, iMEeHa Ta iX HeoQiLjiiHi BapiaHTV 3i 3HAYHUM XapakTEPUCTUYHUM NOTEHLianoM.
OnosigaHHa B. IBYeHka HanoBHEHi NCEBAOHIMaMM (MO3WMBHUMM) YKPATHCbKMX BOIHIB.
3'9c0BaHO MOTMBY YTBOPEHHSI MO3WBHYX: Bif YCIYEHNX MPIi3BULL, iIMEH, MPOCECIH, 3aHSTb,
30BHILLHOCTI, YNOBNEHNX repoiB, CMILLHMX CUTYaLii TOLO. 3BEPHEHO yBary Ha ocobnmay
MaHepy B. IBueHKa — yMiHHSI JaBaTW Ha3BK CBOIM OMOBiAAHHSM. Y 3arofioBkax — KOAy-
BaHHs1 aBTOPCbKOro 3agymy. 3 pomaHy H. PoMaHOBCbKOI B None 30py NoTpanmim nuwe
iMEHa rofoBHUX repoiHb, K, KPiM HU3KK Pi3HMX (PYHKLIA, BUKOHYKTb HAMBaXIMBILLY —
cumBoniyHy. OcobnmMBOCTI TBOPEHHS HaliMeHYBaHb BKa3ytoTb Ha MO3NLt0 CaMuX aBTO-
piB Ta iHAMBIAYanbHi 03HaKM iXHBOTO MUCINEHHS. [1epCrnekTMBOK NoganbLUMX PO3BIgOK €
JOCMIMKEHHs NiTepaTypHO-XyAO0XKHIX aHTPOMOHIMIB Ta 3arofioBKiB, L0 (PYHKLIOHYHOTb Y
TBOpPaXx Cy4acHWX aBTOpIB.
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J1. B. PeBa-JleBwakoBa,

0-p inon. Hayk, npog.,

Odecbkull HayioHanbHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukosa,

npogpecop kaghedpu yKkpaiHCbKOi MO8U ma MOBHOI nid20mosKuU iHo3eMUig

SINGULUS & PLURES B YKPAIHCbKIW, TYPELIbKIWA, HIMELIbKIX,
KUTAUCBKIA MOBAX: IEKCUKO-FPAMATUYHI OCOBJIMBOCTI
KATErOPIi YUCTA

Po6oTy npucBsYEHO KaTeropii Yucna B YKpaiHChKI MOBI B NOPIBHSANBHO-MIHIBICTIY-
HOMY acrekTi 3 iHLIMMW IHA0EBPONENCHKMM, TIOPKCHKMMI Ta CUHO-TUDETCHKMMM MOBaMM.
MeTot JOCTiMKEeHHS € MOPIBHANBHO-aHAMITUMHIIA aCMeKT KaTeropii Yncna B yKpaiHChKil,
TYPELbKIN, HiIMEeLbKil, KUTaCbKi MoBax. 3aBAaHHAMM poboTM 06paHO BU3HAYEHHS KOM-
MapaTUBICTCbKOrO acnekTy KaTeropii Yncna B HiMELbKI MOBI Y MOPIBHSHHI 3 YKPAIiHCHKOK
MOBOH), PO3KPUTTS MOPIBHANBHOMO acneKTy KaTeropii Yicna B TypeLbKiii MOBI y napaneni
3 YKpaiHCBKO MOBOIO, BUSIBNIEHHS AEiHiLLii MOPIBHANBHOrO acnekTy KaTeropii uucna B
KUTaNCbKill MOBI Y 3iCTABIEHHI 3 YKPAiHCbKOK MOBOIO.

OB6’eKTOM JOCTIDKEHHS € KaTeropis Uicrna B yKpaiHCbKIN, TypeLbKilt, HiMeLbKii, ki-
Talicbkin MoBax. MpeameT AOCTImMKEeHHs — Lie NPUKTagn OQHUHN | MHOXMHM (singulus Ta
plures) B yKpaiHCbKill, TypeL|bKii, HIMELIbKIN, KUTANCbKIA MOBaX.

Y poboTi 3aCTOCOBaHiI KOMNAPATUBICTCHKMIA, ICTOPUYHMIA, 3iICTABHWN | CTPYKTYPHUIA
METOAM JOCNIMKEHHS. HaykoBa HOBI3HA BUSHAYAETLCA PaKTOM aHaniay kaTeropii uncna
MOB Pi3HUX NIHrBICTUYHO-ICTOPUYHMX pyn. TeopeTUYHa i NpaKTUYHA LiHHICTb OTPUMaHKX
pesynbTaTiB NonsArae y 3acToCyBaHHi MaTepiany LOCHimMKEHHS B poboTi 3 iHO3EMHUMM
CTyEHTaMM 1151 KPaLLoro 1 e(peKTUBHOIO HaBYaHHS iX YKPAiHCbKOI MOBM SiK iIHO3EMHOI.

Y BUCHOBKax 3a3HayeHo, LU0 KaTeropis yucna € LikaBow JEKCUKO-rpaMaTUyHO
03HaKol (hOpMyBaHHS MOBM BapTOK NOAanbLUMX JOCHimKeHb. [pyn HaBYaHHI CTyAeH-
TiB iHO38MHOrO NOXOZKEHHS AOLNIbHO BPaxoByBaTH CKMaAHy rpamaTuKy PigHoi iM MOBH.
BuBueHHs1 KaTeropii yncna 3 mosuuiin MOPIBHAMBHOMO MOBO3HABCTBA HAZA€ LUMPOKWN
nPOCTip ANs HOBUX AOCHiMKeHb. Taki JOCHIMKEHHS MatOTb He TirlbKu TEOPETUYHY, ane 1
MpaKTU4HY/NPOCECiiHY KOPUCTb ANS BUKNa4auyiB YKPaiHCHKOI MOBM SIK iHO3EMHOI.

KntouoBi cnoBa: kaTeropis u1cna, NeKCMKo-rpaMaThyHi Kateropii, NopiBHsbHA rpama-
TIKa, KOMNAPATUBICTCbKA MIHIBICTUKA, IHLLOMOBHIIA CyD'eKT, yKpaiHCbka MOBA 5K IHO3EMHa.
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SINGULUS & PLURES IN UKRAINIAN, TURKISH, GERMAN,
CHINESE LANGUAGES: LEXICO-GRAMMATICAL FEATURES
CATEGORIES OF NUMBERS

The work is devoted to the category of number in the Ukrainian language in a
comparative-linguistic aspect with other Indo-European, Turkic and Sino-Tibetan
languages. The purpose of the study is the comparative and analytical aspect of the
number category in the Ukrainian, Turkish, German, and Chinese languages. The tasks
of the work were to determine the comparative aspect of the number category in the
German language compared to the Ukrainian language, to reveal the comparative aspect
of the number category in the Turkish language compared to the Ukrainian language, to
identify the definition of the comparative aspect of the number category in the Chinese
language compared to the Ukrainian language.

The object of the research is the number category in the Ukrainian, Turkish, German,
and Chinese languages. The subject of the study is examples of singular and plural
(singulus and plures) in Ukrainian, Turkish, German, and Chinese languages.

The work uses comparative, historical, comparative and structural research methods.
Scientific novelty is determined by the fact of the analysis of the category of the number
of languages of different linguistic and historical groups. The theoretical and practical
value of the obtained results lies in the application of the research material in working
with foreign students for better and effective teaching of their Ukrainian language as a
foreign language.

The conclusions state that the number category is an interesting lexical-grammatical
feature of language formation worthy of further research. When teaching students of
foreign origin, it is advisable to take into account the complex grammar of their native
language. The study of the category of number from the perspective of comparative
linguistics provides a wide space for new research. Such studies have not only theoretical,
but also practical/professional benefits for teachers of Ukrainian as a foreign language.

Key words: number category, lexical-grammatical categories, comparative grammar,
comparative linguistics, foreign language subject, Ukrainian as a foreign language.

MocTaHoBKa HaykoBOI NpobGnemu Ta ii aKkTyanbHicTb. byab-ska MoBa Mae CBOI
NEKCUKO-rpaMaTiyHi 0COBMMBOCTI KaTeropii uncna, poay, BiAMIHKIB. [MUTaHHS BUBYEHHS
LMX 0COBNMBOCTEN Y MOPIBHSAHHI 3 iHLUMMI MOBaMK 36aradye KOMNapaTuBIiCTChKY JTiHIBiC-
TUKY HOBUMW po3ranyxeHumu gocnimkeHHsamu. OfHak foCnigeHb Taknx Bpakye B ykpa-
iHCbKOMY MOBO3HABCTBi. X04Ya Came MOPIBHAMbHI PO3BIAKM YKPAIHCHKOI MOBM 3 iHLLMMM
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MOBaMM (B 3aneXHOCTi Bif BNoaobaHb AocnigHuka abo 3 HaranbHUX MUTaHb OCBITHLOTO
npouecy) Manu 6 He TibKM iICTOPUYHY KOPWUCTb, ane W npakTuyHy. MaeTbest Ha yBaai
MOPIBHANBHE NiAIPYHTS NPU HaBYaHHi IHO3EMLIIB YKPAiHCHKOI MOBW. AKLLO PO3yMiTH CBO-
EPIAHICTb NEKCUKO-rpamMaTYHMX KaTeropin, 30Kpema Yucna, MoBI HOCIs, SKOro MaeLw Ha-
BUMTU YKPAIHCHKil MOBI, TO MPOLIEC HABYAHHS MPULLBUALIYETHCA i nonerwyeTtbes. OTxe,
4epes HayKoBY BU3HAYEHICTb KAaTEropii Yucna B AesSKMX MOBaxX MOXHA [iTy 40 NpakTny-
HOI 3HAYYLLIOCTi TAKOro JOCMIMKEHHS 324715 eCheKTUBHOTO HaBYaHHS iHO3EMLLiB, 30KpeEMa
iHO3eMHux cTyaeHTiB OfecbKoro HalioHanbHOro yHiBepeuTeTy iMeHi |.1. MeynukoBa, — Le
CTaHOBMUTb akmyaJsibHICMb HALLOTO AOCTILKEHHS.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. MpueepTatoum yBary 40 Npobremm NOpiBHAHHS ka-
TEropii Yicna B pisHNX MOBaX, MOXHA 3 CyMOM BU3HATU, LLO TakuX Mpalib Bkpaii Opakye.
3paeTbes, Wo okpiM pobiT 3 NopiBHANBHOI rpamaTikm |. B. KOHOHEHKa (Mpo CBOEPIAHICTL
Mo3uLLii NPUKMETHYKA B CMOB'HCbKUX MOBaX) [2] Ta |. . KOHOHEHKO (MO KOHTPACTUBHICTb
YKpaiHCbKOI i NOMbCbKOI MOB) [3] 4O Liiei TeMW He 3BepTanyCh iHLLI MOBO3HaBLj. Ha xanb,
Halla komnapaTuBICTCbka NIHIBICTMYHA LUKOSA TPMBAMWIA Yac BiQHOBIIOETLCS MICNS HEBM-
MOBHWX BTpaT Mepiogy penpeciin komnapaTuBicTie, 3okpema . A. InbiHcbkoro. BapTto Ha-
rafaTi, Lo i TeMa NOpIBHANbHOI MIHIBICTVKM Byna nig 3a60POHOI0 3a YaciB iAEONoriYHNX
3aBiC Ta CTBEPMHKEHHS KEANHOI | MOTY4Oi MOBMY. EAMHO MOXIMBUM MOPIBHSMBHAM acrek-
TOM OyB HaNpsM aHani3y CMopigHEHOCTI CXiAHOCTOB AHCbKMX MOB. Hanpuknag, y 1927 poui
J1. A. BynaxoBcbkiit pa3om i3 O. . bineLbkum Ta iH. BUganm nigpyyHuK «YkpaiHcbka MoBay,
[0 SIKOTO BiOMMIA komnapatuBicT J1. A. BynaxoBCbkuii BKIIOUMB Kinbka CBOIX CTaTen npu-
CBSYEHNX npobnemam i MeToam B1BYEHHS MOBW, 30kpema «[pamaTiika B HOBI LLKOMI» Ta
«[MopiBHANbHE BMBYEHHS YKPAIHCLKOI i pycbkoi MoB». Came Takuid KoMnapaTuBHIA acrekT
CTaB EAMHO MOXIIMBUM Ha TPMBaNMiA Yac 3abOPOH Ta iAeomnoriYHOT LiEH3ypH.

LLlonpaBga cuTyalis 3MiHunace y 60-70 pokn MUHYNOro CTORITTA i 3'ABUNAach
KOHTPACTMBHA NHIBICTAKA. |i PO3BMHEHHS Y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI HaNMeXMTb
t0. O. XKnyKTeHKOBI, KW 3BEPHYB HAyKOBY yBary Ha AediHiLii rpamaTik aHrmincoKoi
11 YKpaiHCbKOi MOB Ta MOPIBHSANbHO-TUMOSONYHY rpaMaTuKy HiMELbKO-YKpPaiHChKIX MOB-
Hux napanenen. Lie nano moxmnumeicts FO. O. XKnykTeHkoBi pa3om i3 cniBaBTopammn CTBO-
puti 1991 poky OAMH 3 NEPLUMX MiAPYYHWKIB AN CaMOCTINHOTO HAaBYaHHS: «BuBYaemo
yKpaiHCbKy MoBY». OKpeMo XOTinoch 61 3ragati CBOEPIAHI KOMNAPaTUBICTCHKI PO3BIAKM
O. IN. bapaHHKKoBa, AKMA NEPLUMM (MOXINBO, L0 HE EAMHWI) BUBYAB AianekTy LuraH-
CbKOi MOBM B YKpaiHi i BNIMB Ha HIX YKPaiHCHKOI MOBM.

Tema KOHTPACTMBHOI MIHIBICTVKM BigHOBUNACh Ha movatky XXI cTtonitrs y pobori
H. I. AHgpenuyk [1]. B uen vac Takox 3'aeummck po6otu I'. C. Manuui [4] Ta €. T1. Tum-
YeHka [6] 3 aHani3y TUMOMOrYHMX Ta CTUMICTUYHMX O3HAK YKPATHCHKOI Ta HIMELbKOI MOB.
XoTinocs 6 NPoAOBXMTM Nepenik npaLb NOPIBHAMBHIX 3 YKPAiHCbKOK MOBOHO iHLLIMX MOB
cBiTy. OfHaK NokK WO Le nose nuiuae 3a cobok NpaBo Ha YuMay KinbKicTb ManbyTHIX
BigkpuTTiB. LLlogo kaTteropii uucna y nopiBHANLHOMY acrekTi, TO MUTaHHs He NPUBEPTano
0co6nmMBOi yBaru, xo4a Mae Mpaeo He TifbKi Ha OKPeMi AOCMIMKEHHS!, @ A Ha PYHTOBHI
MOPIBHSANbHO-aHAMITUYHI BU3HAYEHHS 1 NIEKCUKO-CEMaHTWNYHI hopMynn.
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Tomy memoro Hawloi poboTu € NOpiBHANbHO-aHAMITUMHNIA aCMekT KaTeropii uucna
B YKPAiHCBKIN, TYpeLbKiii, HIMELbKii, KNTaNChbKIn MOBaxX. TakuM YMHOM MU Hamarae-
MOCb OXOMWUTM Pi3HOMOBHI Liapy; TePMaHCHbKOi MOBW iHAOEBPOMEACHKOI MOBHOI CiM'i
(npefcTaBHUK — HiMeLlbka MOBa), THOPKCbKMX MOB (MPEACTaBHUK — Typelibka MOBa),
CMHO-TMOETCHKOI MOBHOI CiM'i (KMTaiiCbka MOBA), — Y MOPIBHSHHI 3 YKPATHCHKOK MO-
BOK, SIK MPefCTaBHMKA CXiZHOCIOB'IHCBKOI IPYMW CIIOB'AHCBKIX MOB, LLO BXOASTb 40
iHIOEBPONECHKOT MOBHOI CiM'i.

3asdaHHaMU pobOTM BBAXXAEMO HACTYMHE: BU3HAYNTI KOMNAPATUBHWIA aCTeKT KaTe-
ropii Y1cna B HiMeL|bKill MOBI Y NOPIBHSIHHI 3 YKPAiHCbKOK MOBO; PO3KPUTM KOMMapaTuB-
HW aCMeKT KaTeropii yncna B TypeLbKii MOBI Y NOPIBHSIHHI 3 YKPATHCbKOK MOBOK); BU3HA-
4NtV gediHilito KaTeropii uMcna B KUTANCHKi MOBI Y MOPIBHSHHI 3 YKPATHCbKOK MOBOH.

06’ekmom ROCTmKEHHS! € KaTeropist Yncna B yKpaiHCbKIN, TYpeLbKil, HiMeLbKi, Ku-
TalicbKin MoBax. [lpedmem JOCTIMKEHHS — Lie NPUKNaan OAHUHM | MHOXWHM (singulus Ta
plures) B YKpaiHCbKilt, TypeL|bKili, HIMELIbKIN, KUTANCbKIA MOBaX.

Y po6oTi 3aCTOCOBaHI KOMMNAPATMBICTCLKNNA, iICTOPUYHMIA, 3iCTABHUI | CTPYKTYPHUIA
memodu [OCRimKeHHs. Haykosa HO8U3Ha BU3HAYaAETLCA (HaKTOM aHanisy Kateropii
Yicna MOB Pi3HUX MIHIBICTUYHO-ICTOPUYHUX rpyn. TeopemuyHa i npakmuyHa YiHHicmb
OTpPUMaHUX pesynbTaTiB Nonsrae y 3acToCyBaHHi MaTepiany AOCHipKeHHs B poboTi 3
iHO3EMHUMU CTYZEHTaMI AN151 KPaLLoro i ePEKTUBHOTO HaBYaHHS iX YKpPaiHCbKOT MOBU
K iHO3EMHOI.

Buknap ocHoBHOro matepiasny. 3HaloMCTBO 3 KaTEropIero Yncna B ayauTopii iHo-
3EMHX CTy[EHTIB/CyXauiB BigbyBa€eTbCS BXE Ha MOYATKY HAaBYaHHS, OHaK Nicns PoHe-
TUYHOI / rpadhiyHOi MiAroTOBKM Ta BiNbLU-MEHLL BAANOrO NEPBICHOMO OCMUCIIEHHS MOBHIX
TOHKOLL|iB i PO3yMiHHS Mapanenen iHLLOMOBHOIO PO3BUTKY, a came: yKpaiHebkoro anda-
BiTY, CrlOBa, CMOBOCMOSYY€eHb, PEYEHb, TEKCTIB. Y CBOEMY NigpyvHUKY «Po3moBnsemo
YKpaiHCHKO0» [5] M1 po3MicTUIM TabanLto BigMOBIAHOCTI OAHWHA-MHOXWHA ANS PO3YMiH-
HS' CTBOPEHHS KaTeropii uucna 3 060B’A3KOBUM ypaxyBaHHs kateropii pogy. Lis Tabnu-
LSt yMiLLlye OCHOBHi MOBHOBYiBHI «MpaBuna» Anst 30p0BOr0 CNPUAHATTS 1 NOCTYMOBOMO
3anam’AToBYBaHHS Cneuudikin CTBOPEHHS MHOXWHW i3 OGHWHW, a ANs iHO3eMUS Ha0uHO
CMPUAHATY PiHULO Mix Singulus (ogHWHA) i plures (MHOXMHA). Tabnnus cchopmoBaHa
TaK, Wob [0 Hel HeoHOPa30BO MOBEPTATUCH MiA Yac OBONOAIHHS MOBOK. PospaxoBa-
Ha BOHa Ha iHLIOMOBHY MIOAWHY, fka BriepLlle CTUKAETbCS 3 HEBIZOMUMMU il 3aKOHaMW
OypiBHMUTBa cnoBoopM. 3BiCHO, L0 B NOAIGHINA cuTyauii M1 He MOXeMOo 0BTsXyBaTK
NIHIBICTUYHOK TEPMIHOMOriE, @ MAEMO PO3YMHO AOBECTM [0 iHLWOMOBHOTO Ccyb'ekTa
KOHCTPYKTMBHY CyTb KaTeropii Yncna B MOBI, IKOK0 BiH Mae 0BONOAITW. BpaxoBytoun Te,
L0 iHLIOMOBHWIA CyD'EKT MOXE HaBiTb HE 340radyBaTUCh, WO Y MOBI MOXYTb MaTuh pig
CnoBa Ha NMO3HAYEHHS HEICTOT M NOAINATUACH Ha YOSOBIYY/XiHOUY/CEPEAHIO rpymy, a BXeE B
3aneXHOCTI Bif CBOEi HANEXHOCTi 40 POAY CTBOPHKIOTL CBOI NpaBumina hopMyBaHHs! MHO-
KUHW. 3pO3YMino, LLO 4715 3aKPINNEHHS N PO3LLMPEHHS MOHATIAHOTO anapaty Mu 6epemo
3aliMeHHMKOBY hopMy 3 006U 0aHMHM | hopMy 3 0COBN MHOXMHMU.
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Bin BoHa BoHo BoHu
Bpar 6patu +n
nitak nitaku
yHiBEpcuTeT YHiBEpPCUTETH
OyanHoK OyanHKK 0%
nikap nikapi apti
nAsHK nAsKi K+i
BUKNagau BUKNaaavi y+i
TOBapWLL TOBapULLI Wi
BUNTENb BuUMTENi b—i
onigeLb onigui &%
[leHb oHi &%
cecTpa CcecTpu a—Hu
3yMnuHKka 3YMUHKK
nikapHa nikapHi A—i
f6nyko Abnyka 0—a
MiCTO micTa
Mope Mopst e—1

Y 1abnuui 6inblue npuaineHo yaru popMyBaHHIO MHOXWHI Bif, OGHUHW HOMOBIYOTO
pogy, OCKirbKu CTBOPeHHs! plures Mae pisHoBapiaTuBHi hopmu. Mpuknaagn HagaHi 3 ypa-
XyBaHHAM BigMiHM HasuBHOro BigMiHKY (B1). Lie nocTynoBe BBEAEHHS IHO3EMHOrO CTy-
[eHTa/cnyxaya B none BigMIHKOBUX BiHOLIEHb iIMEHHWKIB B YKpaiHCbHKil MOBI, nonepesy
BIOKPUTTS CUCTEMU 7 BIAMIHKIB Ta iXHbOrO (POPMYBArIbHOrO 3HaYEHHS AN YTBOPEHHS
MPUKMETHWKIB | NOPSIAKOBUX YNCAIBHIKIB. 3BICHO, Lii 3HAHHS HE MOYATKOBOrO nepioay Ha-
BYAHHS YKpaiHCbKOI MOBM §IK iHO3eMHOI. Tak, Npu KiHLEBili NPUroNOCHi OCHOBK CnoBa
YOMOBIHOrO POAY MHOXMHA YTBOPIOETHCS 3a AONOMOrO A0AaBaHHS 3akiHueHHs —u. Lle x
3aKiH4eHHs Oyzie YTBOPKOBATY MHOXMHY Bifl ClIOBA MYPOK — MypKU, Ha siki NOTPIOHO BKa-
3aTu npeacraBHukam Typeyunnn. Ocobnusy yBary HeobXigHO NPUAINUTM CrIOBaM YOMOBi-
4Oro poay, LU0 3aKiHYYTLCS Ha Cydike —ap. Y HalLiil MOBI € fieKirnbka LiikaBux 3aKoHOMIp-
HocTeln. OgHa i3 HUX nonsrae B TOMy, LU0 Ha3BuW BaraTbox NPOMECil YK pogy AisNbHOCTI
3aKiHYYKTbCS Ha cydike —ap. € npunyLLeHHs, Lo cydike —ap (Big nat. —arius) nowmpme-
CS1 BHACMIZOK 3an03WNYeHHS CNiB Yepe3 NOCepeaHULITBO repMaHChKUX MOB Y CMOB'SHCBK
MoBU. Jlekcuka Ha —ap Bxe NoTpibHa Ha LbOMYy eTani HaB4YaHHSI, OCKINbKY NovaTkiBeLb
Mae BXe pO3yMiTu Taki CroBa, sk f1ikap, 6ibriomexap, cekpemap, 3 SKUMM BiH BXe CTUKa-
€TbCS B MOBCAKAEHHOMY XUTTi. [lesiki cnoBa MOXyTb LUBWAKO 3anam’sToBYBaTUCh Yepes
NoCepeaHULTBO HLLIMX MOB Ta (POHETUYHE ChiBNaZiHHA BUMOBM, 5K, HANPWUKNaza CrioBo
cekpemap, ske NOXOAWTb Bif, NATWHCLKOT Secretarius. IHakwe opMYTbCS IMEHHUKM
YOMOBIHOro POAY 3 MPUKIHLEBUM LUMANAYMM. Y TakuX CroBax MHOXWHA YTBOPHOETLCS

134



3a [JONOMOrol0 A0AaBaHHs 3akiHyeHHs —i. Lle ogHa i3 cneuudivHmx i napagokcanbHmux
thopmyBaHb B yKpaiHCbKil MOBI, afke LUMANSYi B HALLi MOBI TBEpAi, ane npu yTBOPEH-
Hi MHOXMHU 3 JOAABaHHAM 3aKiHYEHHS — MalOTb MOM'SIKLYBATUCh, OHAK BUMOBA LMX
cniB 36epiraeTbCs HEOAMIHHO TBEPAOH, L0 CTAHOBWTb TPYAHOLLI PO3YMiHHSI, X04a npu
MaNCTEPHOMY HaBYaHHI MOXXHa TONIEPAHTHO NOCTaBUTUCH 10 BUMOBM iHO3EML|iB, 60 «un-
CTOK» BOHa He Oyae yepes PisHWLO PigHNX 3BYKIB i 3ByYaHHS IHO3EMHMNX A1 HUX CTIiB.
OcobrnmMBOCTi CTBOPEHHS! MHOXVMHW MatoTb CroBa Ha —ok. Hanpuknag, cnosa 6yAuHoK,
2ypPmOXUMOK NpW YTBOPEHHI plures ByayTb BTpayaTut —o-. A y cniB Ha —eupb Oyae Buna-
fatv —e- . Hanpuknag, onigeys — onigyi. Baxnusum € Ha LbOMYy ypoui nokaaT hopmy
YTBOPEHHS MHOXVHW TOrO HapOAy, A0 SIKOTO HanexmTb iHodeMeub. Agxe 3ae6inbLioro
nitepa —e- Oyae BUNagath, SK y CroBax: ykpaiHeub — ykpaiHui, iHozemeupb — iHO3eMUj,
HiMeub — HiMYj, amepukaHeyb — amepukanyj Ta iH. CknagHiwe 3anam’atatm Kumaeub
— kumaliyi. OgHaK BKa3yBaHHs! HaLiOHaNbHOI HaMeXxHOCTi Mae BiabyTUCL came Ha no-
4aTKOBOMY NepioAi BUBYEHHS MOBM.

Mo3a Tabnuueto NMLWAKTLCS BUHATKM, Ha Siki NOTPIOHO OKpeMo 3BepHyTM yBary. Bu-
HATKOBE OyayBaHHS MHOXWHM He € TUMOBWM, TOMY ANs iHLIOMOBHOTO Cy6’ekTa Ui hopmu
noTpibHO 3anam’sATaTi. 3BICHO, LLO MOXe BUHWKHYTW NUTaHHS: YoMy Tak? MMOSICHEHHs
MoXe ByTV 3p03yMinuM Tiflbki HOCIIM MOBM, OCKINTbKM 4TSt LibOr0 NOTPIGHO BUKOPUCTOBY-
BaTV LWMPOKNIA NNACT JIEKCUKM 3 ICTOPUYHUM 3aHYPIOBAHHSAM Y AaBHi Yack hopMyBaHHS
MOBM, MOXJTMBO, 3BEPHYTNCH 1O MOBOTBOPUX 3aKOHIB CTApPOCOB'AHCHKOI MOBM i MpuAi-
NUTK yBary pi3HUM KyTam 30py abo HaykoBMM MPUMYLLEHHSAM. 3pO3yMino, LU0 B iHO3eM-
Hii ayauTOpii CTYAEHTIB Lie He MOXIMBO. 3BICHO, L0 B iHO3EMHIIl ayaMTOPIi HayKOBLIB
abo 3auikaBneHux ocib icTopieto nuTaHb (hOPMYBaHHS KaTeropii Yucna npu BLanomy
nepeknagi Taka iHpopmaLisa cnpuimMeTbes Bano. Ane B HaB4arnbHOMY NPOLEC Lie YHe-
MOXTMBITIOE HABYaHHS MPeCTaBHMKA iHLLOT KpaiHW, HaBITh SKLLO eTan HaBYaHHs MAae 3a
iHTEHCKBHO Nporpamoto. Tomy crioea Opye — Opy3i, dumuHa — dimu, frduHa — nrdu,
dig4uHa — digyama, Mamu — Mamepi NOTPIGHO NofaTV BIGOKPEMIIEHO 3 MO3HAYKOK yeaza
abo 3Hakom oknuky (!). TnnbLwoi yBarm Maemo HafaTh CrioBaM 3 YepryBaHHSIM FONOCHINX
j-0 B kKopeHsix cniB. Lli cnoea Takox noTpibHo BBOAMTM B 06Ir Ha No4aTKOBOMY eTani 3 no-
3HaYKOK 0cOBNMBOI yBaru: ¢mif — cmosnu, Micm — MOCMU, Kim — Komu, Cik — COKU.

[MpW HaBYaHHI CTYEHTIB HIMELIbKOrO NOXOMKEHHS! BAapTO BpaxoByBaTu CKagHy rpa-
MaTuKy pigHoi iM MoBw. Lie un He eamHa MOBa, B KOTPIi pif BKA3yETbCA apTUKIEM nepeq,
iMEHHMKOM, SIKI 0BOB’A3KOBO NMULIETHCS 3 BenuKoi nitepu. OfHak, € apTUKITi O3HaYEH
(der, die, das) i HeosHaueHi (ein, eine, ein), ki 3MIHIOTLCS B 3aNEXHOCTI Bif BiAMIHKY,
KOTPMX B HiMeL|bKi MOBI YOTUPU: HA3WBHWIA, POAOBUIA, JaBanbHUM i 3HaXigHUA. MHOXMHa
YTBOPIOETBCS 3@ AOMOMOrOK apTuKNst die i MOXIMBOI 3MiHM 3aKiHYEHHS, abo Lwe i 3mi-
HW B KOPEHi (Oe MoXe BUHUKHYTK niTepa-ymnayT). Lle ana o3HayeHoro imeHHuka. [Ans
HEO03HAYeHOro iIMeHHUKa apTUKIb He BUKOPUCTOBYETLCS B HA3MBHOMY BiAMIHKY, B iHLLKX
BiAMiHKax apTVKITb BUKOPUCTOBYETLCS. 30AETHCS, LLO NPY TaKMX CKNagHOLLAX YTBOPEHHS
MHOXMHW B HiMeL|bKiil MOBI, HaLLi 3akoHW OyayBaHHs plures 3 ii pisHOMaHITHUMU BapiaH-
Tamu 3aKiH4eHb 1 BiZMIHKOBUMI hOpMamit He Tak CKMaaHo 1 BuBUMTU. OfHaK Lie He Tak,
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HaBYaHHS! iHLLOI MOBM Lie KponiTka npaus 3 0fHOro 6OKy CTyaeHTa/cryxaya, 3 iHWoro —
BMKITagaya.

[py HaBYaHHI TypeLbKOMOBHOI ayanTopii NOTPIOHO BpaxoByBaTH rpamaTiiky TypeL|b-
koi MoBw. [Mpu HasiBHUX 4 BiaMiHKax (Ha3WBHOMY, POLOBOMY, AaBANbHOMY, MICLIEBOMY), Y
TypeLbKi MOBI HEMAE iIMEHHX KNaciB i BiCYTHS kaTeropis pogy. MHOXMHa YyTBOPIOETHCS
[0AaBaHHAM 3akiH4yeHb -lar abo (-ler) §O OCHOBM OfHWHM. BigcyTHiCTb KaTeropii pomy
CTBOPIE NEBHY CKNAAHICTb PO3YMIHHS, BU3HAYEHHS 1 POPMYBaHHS BapiaHTiB MHOXWHM
33 POOBVMM O3HAKaMMU.

KnTancbkum cTygeHTam HalckrnagHille HaBYaTUCh iHLIOT MOBW, a[pke iepornidivHe
MNCbMO CYTTEBO BIfPI3HAETHCA Bifl KUPUIMYHOTO MCbMA UM MaTuHUL. MoTpibHO 3HaTK
Aesiki 0coBnMBOCTI KUTANCHKOrO NCbMA; CII0BA HE 3MIHIOKTLCS, BENMKY POIb BiAirparTh
MOpSiAOK CMiB Ta AONOMIXHI CroBa (MPUAMEHHWKM, YacTku, knacudikatopm). Kateropii
yncna B KUTAMCbKIN MOBI HEMAE, SIKLLO iM NOTPIBHO BKa3aTh MHOXWHY, TO BOHW BUKOPHC-
TOBYHKTb YUCTIBHUK.

KaTeropist yncna € LjkaBOK NEKCUKO-rpamMaTUYHOK 03HaKoKW (HOopMyBaHHS MOBM
BapTO NoAanbLUMX JocnimkeHb [py HaBYaHHI CTYAEHTIB iIHO3EMHOMO NMOXOMKEHHS [0-
LiNbHO BpaxOBYBaTW CKINafHy rpamatuky pigHoi iMm MoBM. BuBYeHHs kaTeropii yucna 3
MO3WLii NOPIBHABHOrO MOBO3HABCTBA Hafae LMPOKWIA MPOCTIP AN HOBUX AOCIDKEHD.
Taki [oCnimKEHHS MatOTb He TiNbKU TEOPETUYHY, ane N NpakTUYHY/MpodeciitHy KopucTb
A7151 BUKINadaviB yKpaiHCbKOI MOBM SiK iIHO3EMHOI.
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Kuiscbkull HaujoHanbHUll yHigepcumem imeHi Tapaca LLlesyeHka,
doueHm kagheOpu CmUTICMUKU ma MOBHOI KOMyHikauii

IHBAPIAHTHA NIHFBOCTUNICTUKA XXAHPY MELINHOI PELIEH3II

Y cTaTTi aKTyaniayeTbcst npobnema CTURICTUYHOMO cTaTycy peLeHaii. [i iHapiaHT
y Mefia B MOZepHUX dopmax OnTUMI3ye edeKTUBHY MOLENb aHaniTuKu B CYCMifbHIN
koMyHikaLjii. ABTOPCbKe JOBEAEHHS CMIMPAETLCS HA apryMEHTaL|jt0 KOHTPACTHOI Npupo-
O Cy4acHOI MefiiiHOi peLeHsii (K 00’eKTy aHaniay) Wogo ii TpaauLiiHMX pisHOBMAIB
— HayKOBOI Ta NiTepaTypHO-KPUTNYHOI. Lle MOSAICHIOETHCS AMHAMIYHUM (DYHKLIOHANBHUM
PECYPCOM HOBWX Mefia, penpe3eHTOBaHNX B IHTEPHETI, B COLjiabHUX Mepexax Ta iH.
BigkpuTicTb iX KOMYHIKaTMBHMX KOPAOHIB PO3LUMPIOE KATEropio aBTOPCTBA, KOMW NOTEH-
LiIHO peLieH3eHTOM BUCTYNae He 000B'A3KOBO dhaxiBelb (L0 XapaKTepHO A1 CErMEHTY
HayKOBOTO peLieH3yBaHHs1), @ peanbHUA peLunieHT iHdopmaii. Taki ekCTpaniHrBiCTUYH
[OMiIHaHTV MegiHOT peLeH3ii KBaniikytoTbCs ik OAHI 3 XKaHPOTBIPHMX, LLO PE3YNbTYHTh-
Sl B CUCTEMHOMY [06OpI BIiANOBIOHNX KOHCTPYKLiIA.

BignosigHo 4o AOCHiAHULBKMX 3aBAAHb, (POPMYNIOETLCS Te3a LWOAO 3MiHM (haxo-
BOrO KOHTEKCTY peLieHsii B Megia, SKvin [OMOBHIETLCA 3acobamm iHauMBIgyanbHOI emMo-
LiiHO-EKCNPECUBHOI OLjiHKM, BepbaniaoBaHoi OAMHULAMM Pi3HUX MOBHWX PiBHIB. BusHa-
YaeTbCs, LU0 XaHpOBa Npupoaa MeAINHOI peLeHsii CivpaeTbes Ha aHanTUYHNIA pecype
BepbanisaLlii aBTopcbkoi — He haxoBOi — AYMKM W00 06’EKTY peLieH3yBaHHs. Bignosia-
Ha pedrekcis, 3Baxatun Ha MacMegiNHUIA KOHTEKCT ii (PYHKLIOHYBaHHSA Ta ekcTpariHr-
BICTWYHWIA hakTOp ayauTopii, Nnepeabayae BUKOPUCTAHHS 3araibHOBXWBAHOI JIEKCHKM,
tbpaseonorii, nepudpasis, eNiTeTiB, ONTUMANbHNX, 0COBNMBUX CUHTAKCUYHIX MOAENEN
Ta iH. — K KOMYHIKaTUBHUX MapKepIB OLiHKA.

lMpoBeaeHe JOCTIMKEHHS NIHMBOCTUAICTUKM MefiiHOi peLieH3ii pe3ynbTyeTbes B ii
ineHTUikaLii Sk MeTaxaHpy, Lo, nepeadadatoun aHaniTMYHUIA NPUHLMN iHPOPMYBaHHS,
CNMPaETbCS Ha NEBHY peKOMeHALIHY OLiHKY MOBIAOMMEHHS!, KHUMK, (inbMy, KOHLEepTY,
nogii Ta iH., i Moxe 6yT 0HOPMNEHNM BIAMOBIAHO O KOMYHIKATUBHUX JOMIHAHT XXaH-
piB, YaCTOTHWX AJ1S Pi3HWUX CErMEHTIB Mefia — BacHe peLeHsii, Jonncy B coLianbHMX
Mepexax, PO3ropHyToro KoMeHTaps, cTaTTi Ta iH. CchopMynboBaHa Ta MPOKOMEHTOBaHA
HEOAHO3HAYHICTb i AUCKYCIMHICTb XaHPOBO-CTUIICTUYHOTO CTATyCy MEZiNHOI peLeHsii
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BW3HAYa€ akTyasnbHi Ta NepPCNeKTUBHI NpobrieMn noganbLumx haxoBux CTYAIN y ranyai
MegifHOI XaHponorii.

KnioyoBi cnoBa: peLieHsis, MefiiiHa peLieHsis, MacMegia, MefiliHa XaHpororisi, Ko-
MYHIKaTMBHa iHBaPIaHTHICTb aHpY, OLiHHICTb.
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INVARIANT LINGUOSTYLISTICS OF THE MEDIA REVIEW GENRE

The article touches upon the problem of stylistic status of the review. Its invariant
in the media in modern forms optimizes the effective model of analytics in public
communication. The author’s thesis is based on the argumentation of the contrasting
nature of the modern media review (as an object of analysis) in relation to its traditional
varieties — scientific and literary-critical. It is explained by the dynamic functional resource
of new media represented in the Internet, social networks, etc. The openness of their
communicative boundaries expands the category of authorship, when a potential reviewer
is not necessarily a specialist (which is typical for scientific review), but a real recipient of
information. Such extralinguistic dominants of the media review are qualified as one of
the genre-creating factors resulting in the systematic selection of relevant constructions.

In accordance with the research tasks, a thesis is formulated regarding the change
of the professional context of the review in the media, which is supplemented by the
means of individual emotional and expressive evaluation, verbalized by units of different
language levels. It is determined that the genre nature of the media review relies on the
analytical resource of verbalizing the author’s — not professional — opinion regarding the
object of review. Appropriate reflection, taking into account the mass media context of its
functioning and the extralinguistic factor of the audience, involves the use of commonly
used vocabulary, phraseology, paraphrases, epithets, optimal, special syntactic models,
etc. — as communicative markers of assessment.

The investigation of linguostylistics of the media review results in its identification as
a meta-genre, which, assuming the analytical principle of informing, is based on a certain
recommended evaluation of a message, book, film, concert, event, etc., and can be
designed in accordance with the communicative dominant of genres, actual for different
media segments —review, post in social networks, extended comment, rticle, etc. The
formulated and commented ambiguity and debatability of the genre-stylistic status of the
media review determines the actual and perspective problems of further professional
studies in the field of media genreology.

Key words: review, media review, mass media, media genreology, communicative
invariance of genre, evaluability.
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MocTaHoBKa HaykoBOi Npobnemu Ta i akTyanbHicTb. CyyacHa CycrinbHa KOMyHi-
MpMpPOAK, CMiBMIPHOI 3 (hyHKLIOHAMBHAM MOTEHLjianoM MoBy. OYHKLIS € TUM iHAMKATOPOM
yacy i mpocTopy KynbTypw, WO BKa3ye Ha CTaH i CTaTyC niTepaTypHOi MOBMW, ii MOXITMBOCTI
HeniHiHO 3abe3nevyBaTi KOMYHIKaLjlo PECYpcoM — Ans ePeKTUBHOI Ta EMHOI nepefavi
cmucnis. 3a crniosamm J1. LLleBuYeHKo, «doyHKLii MOBM MOXYTb MOAENOBATUCA SIK JTHIBIC-
TUYHA abCTpaKLis, O BUSBMSE CYTHICTb, MPU3HAYEHHS | pearnbHe XUTTS MOBYW B COLLiyMi,
penpe3seHTye ii rmubuHHy npupogy» [6, ¢. 30-31].

Taka iHTepnpeTaLlist MOBYM ik ()OPMM CBIZOMOCTi MOTUBYE HEOAHOPIAHICTb XaHPOBOI
CUCTEMM CYCTINbHOI KOMYHiKaLii. Lie noB’a3aHo 3 hyHKLiOHaNbHOK AMHaMIKo Bepbarnb-
HOI iHTepaKLji, Lo pe3ynbTyeTbCs B MOSBI il )KaHPOBKX iHBAPIAHTIB i MNCKAHPOBKX YTBO-
peHb. OCTaHHIM YacoM 3a YMOBW 3MiHW KOMYHIKQTUBHUX 3anUTIB COLyMy aKTyani3yeTbCcs
MoeaHaHHs AOBOSTi KOHTPACTHUX MiX COBO0K capep CycninbHOro XuTTs. 30KpeMa, B Hayko-
BOMY CErMEHTi KOMYyHiKaLjii B)e JaBHO CChOPMOBAHWM Ta iieHTU(IKOBAHWM LIOA0 XaHpIB
€ HayKOBO-MONYNSPHHIA MiACTUNL. Mloro OCHOBHE MPU3HAYEHHS — AOCTYMHO NepeaasaTi
HenigroToBneHin ayauTopii axoBi CMUCIK, NOB'SA3aHi 3 NPOGECIHOK AifnNbHICTH. Y
CBOH Yepry, B Mefia npeLeAeHTHUMM CbOrofHi MOXHa 3 BNEBHEHICTIO BBAXaTH (hopmaTy
€blOTENHMEHTY, iHDOTENHMEHTY, KOTHITUBHI KOHTEKCTM iHDOPMYBaHHS! MacOBOI ayauTO-
pii WoAo pearnii HaBKOMLIHBOTO CBITY.

BigTak, hyHKLiOHaNbHO-CTUMICTUYHII 3Pi3 Cy4aCHWX MacMegia Aae 3Mory BapiaHT-
HO nepernsHyT BigOMy y Tpaguuii 2 nonoBuHu 20 CTOMITTS TPUEAMHY KnacudikaLilo
KaHpIB akTyanbHOro Ha Toi nybniyuctnyHoro ctunto. CborogHi niHinHa audepeHuiallis
iHGhopMaLiNHUX, aHAMITUYHMX | XyAOKHBO-MYOMNILMCTUMHNX MELiNHUX XaHpIB BULAETHCS
HenepeKoHNMBOK M HEMOCTIZOBHOM. Lle NoB's3aHO 3 NosiBOK Y chepi MacoBoi KOMYHi-
Kawjii psiy XaHpiB, YNl CUHKPETUYHII (DYHKLIOHANBHO-CTUMICTUMHUIA PECYPC | NOTEHLian
BUXOAATb 32 MEXi BU3HAYEHNX XaHPOBMX rpyn i kputepiiB. CaMOCTIHO XaHpU peLeHaii,
ece, LLIOY, NUCTa, NOAOPOXHLOTO HAPUCY Ta iH. YXXe € AaBHO BiZOMUMM iAeHTUiKkaTopamm
BiZNOBIAHOrO CTUND. ANe MOAEPHI MacMefia B AMHaMIYHO 3MIHHWX PYHKLiSX | dhopmaTax
aKTyani3ytTb XaHpy Me[ifiHOI peLieHsii, MeAitHOMo ece, TPEBEN-LLIoY, IHTENEKT-LIOoY, Bia-
KpWUTOro NnCTa Ta iH. A OTXe, MOpYLYeTHCA Npobnema ix ¢yHKLiOHANBbHO-CTUMICTUYHOI
ineHTuikaii 3 nornsagy MeaiiHoI XaHpoorii, BUPILLEHHS SIKOi CUCTEMHO He NpefcTaB-
TIEHO B AMCKYPCi Cy4acHoi Hayku. Lle Bu3Havae HoBM3HY (haxOBOro MOLLYKY MiXKCTUMbOBNX
KaHpIiB MacoBOi KOMYHikaLlii, L0 MapKytoTb (YHKLOHamNbHY AOMIHAHTY Cy4acHWX Megia.

Kpim iHchopmaLjiiHoi pyHKLji, cyyacHi Macmepia, PO3BMHYBLUKCH i3 MyOmiLMCTMKY,
yCe AMHaMIYHiLLE penpe3eHTY0Tb aHaniTMYHUIA KOMMOHEHT CBOMO KOHTEHTY. Taka Xxapak-
TEPUCTMKA MOLESTIOE 11 BUSHAYAE iX MPUPOAY SIK iIHTepnpeTaLinHoro pecypcy iHgopmalii,
Lo € Be33anepeyHo BaXMBIM Y KOTHITUBHO OPIEHTOBAHOMY CMPUIAHATTI SIBULL, CyCniNb-
HOrO XMTTA. TpaanLinHO L0 aHanTUYHKX XaHpPIB Mejia BiQHOCATb aHaniTUYHy CTaTTio,
aHaniTM4yHe iHTepB’to, Ornsg, NPOrHo3, KOMEHTap, BEPCit0 Ta iH. AKTyanbHUM Yy LbOMY
nepeniky CbOroAHi € Takox MeaiiiHa peLieHais. |i MXCTUNbOBMIN cTaTyC peaniayeTbest B
apryMEHTOBaHIl pedinekcii, OpieHTOBaHI Ha MacoBy ayanTOpIl, LU0 B pesynbTaTi pos-
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MUBa€E Mexi (haxoBOro KOHTEKCTY.

AHani3 gocimkeHb npodneMu. Ak BiZOMO, PeLEH3is € OLHUM i3 XaHpiB HayKOBOI
KOMyHikaLji, Lo nepeadavae «kpUTUYHUIA po3bip TBOPY, MpaLli 3 METOK pekoMeHaaLji ix
[0 JpyKy, 3axucty» [4]. A oTxe, ii aBTopom Moxe ByTn dhaxiBellb y BignoBiaHii rany3i 3Ha-
HHS, M NpocheciiHa OLiHKa hopManisye NpoLEeC PO3BUTKY HayKU. Y CBOLO Yepry, MeginHa
peLieHsis «aHanisye i OLiHIE AK1iA-HeDyab TBIp, CMeKTaKmb, KOHUEPT» [4]; «0amH i3 Haii-
MOLLMPEHILLMX NTiTepaTypHO-KPUTUYHIX XaHpiB, MeTa SKOro aHanis, OLiHEHHS XY4OXHbOrO,
MUCTELBKOrO, NyOMILMCTYHOTO, HAYKOBOrO TBOPY, 3ICTABMEHHS MOM0 3 XMTTAM, @ TakoX
pO3rMsA NOpYLEeHUX y TBOPI cycninbHuX npobnemy [1, ¢. 204]; «onepaT1BHWA BUA NiTepa-
TYPHO-XYZOXHBOI KPUTWKIA, MPU3HAYEHMI 4515 myOnikaLliit y npeci, a Takox iHwmx 3MI» [1,
c. 204]. Le, y cBOtO Yepry, po3LLUMpIOE XaHPOBI KPUTEPIT LLOAO KaTeropii aBTopcTBa i peun-
MIEHTIB TaKOrO TEKCTY, MO0 MOBHO-CMWCIIOBY OPIEHTALLit0 Ta TOHAMNBHICTb BUCTIOBIHOBAHHS.

3aranom apxiTekToHika peLieHsii CKopernboBaHa 3 YiTko B3HA4YEHUMM KOMYHIKaTWB-
HUMW 3aBAAHHSMW, L0 peanisytoTbCs B TEKCTI Y BIANOBIAHO AibpaHNX MOBHUX OOMHNLISAX
Pi3HWX PIBHIB — CIIOBaX, CIIOBOCMONYYEHHSX, CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLUisX Ta iH. Cepeq
HaMBaXIMBILLMX XapaKTEPUCTUK peLieHsii PO3pisHSIOTb:

® (YiTKe PO3KPUTTS iAENHO-TEMATUYHOTO 3MICTY TBOPY Ta 110ro 0Co6nMBOCTEN;

® HayKoBO-TeOpeTMYHa OBIPYHTOBAHICTb aHamniTU4YHNX XapakTepWUCTWK Ta BUCHO-

BKiB (OL{iHOK), LLI0 BUMITMBAKOTH 3 HMX;

® UiTKICTb, 3p03yMiniCTb, NaKOHI3M BWCMOBY, BANPALIOBAHHS BMACHOMO aBTOPCHKO-

ro CTUIHo.

OcHoBy peleHsii cknagae aHania, Tomy HeobxigHo, wWoO BiH OyB BCEGiUHMM,
00’eKTBHIM. ABTOP peLieH3ii MOBUHEH YMiTV MOMITUTI B aHamni30BaHOMY TBOPI TE€ «HOBEY,
L0 MOXe CTaTu LieHTPOM, AOBKOMa skoro ByayTb 06epTaTucs 11oro ByMK, CymKeHHs» [5)].

CyuacHa mefiiiHa peLeH3ist — 06’€KT HaWoro JOCHiAKEHHA — B LiNIOMy BULO3Mi-
HIOE YSIBMEHHS NPO i iHTepnpeTaLito K OAHOTO «3 aHaMTUYHMX XaHpiB MyoniLMCTUKA. ..
3 ogHoro 60Ky, BoHa 6rm3bka 40 Ny6RiLMCTYKM, TOBTO PeLEH3EHT KOPUCTYETLCS ii METO-
AaMu — [OKYMEHTANbHOK TOYHICTIO, aHami3oM CycninbHMX sBuL, BeanocepeaHiv 3Bep-
TaHHAM [0 Y1Taya, NPSIMUM BUCTIOBIIEHHSM aBTOPCHKOI AYMKM LLOAO TOTO YW TOTO TBOPY;
3 ApYroro — «MifBagHay» KpUTHL SIK BUAOBI NiTEpaTypPHOI TBOPYOCTI, LLIO aHani3ye CBOIMM
3acobamu cyqacHUn MuCTeLbKMIA npouecy [1, ¢. 224].

Buknap ocHoBHoro marepiany. MogepHi Megia, cnupatoumncb Ha pecypc i no-
TEHLian BigKPUTOI KOMYHIKaTUBHOI NapagurmMu, GinblU BapiaHTHO peanisytoTb 3aBAaHHS!
iHTEpNpeTawiHOro, aHaniTMYHOTO TEKCTOTBOPEHHS, 30KpEMa M Y XXaHpi peLeHsii. Tak,
np1poAa HOBUX Megia He 0OMEXYe KaTeropito aBTOPCTBA, KON B COLianbHNX Mepexax, B
iHTEpHETI Byb-XTO 3 peanbHUX peLynieHTiB iHpopmaLlii MoXe cTaT NOTEHLiNHIM aBTO-
pom — ii pelieH3eHTOM. «Came rnsigavbke CNPUAHATTS KUBUTb TY iHTYILlil0, Ska JO3BONSE
PeLieH3eHTY ofpa3sy BU3HAUMTM NOTPIOHMIA ANs peLensii MiHiMyM. [nsgaubke CpunHAT-
TS BiOPI3HAETLCSA CBOEK CUHTETWYHICTIO, 0BiliMae TBIp B 110r0 €AHOCTI, LiMICHOCTI, @ Ha-
yka Jocsrae po3yMiHHS LWISXOM NonepeaHboro aHaniay i nofanbworo CUHTesy. Takum
UWMHOM, PeLieH3EHT NoeaHYe y CBOI 0cobi rmsaaaya Ta aHanitukay [3, ¢. 137].
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Lle 3aranom nopyLye TpaguuiitHe po3yMiHHS (haxoBOro KOHTEKCTY mpoLecy pe-
LieH3yBaHHs1. 3okpema, H. [DkeiiMc, MOSCHIOE Taky TEHAEHL0 TUM, L0 «MOMYASPHICTb
amaToOPCbKMX peLeHsin i ceoboga crosa B IHTEPHETI NpU3BENW A0 TOrO, WO NPOMECIH
KPUTWKM NOYanu BTpayatn aBTopuTeT... MapkeTWHr nepeTBOpMBCS B CamMOCTINHY i no-
TYXHyY chepy, Ha CborofHi Hinblu BNIMBOBY, aHixX KpUTKka. B KynbTypi HagaeTbes nepe-
Bara ronoCHUM NpomnaYeHnM fio3yHram, a He PO3yMHUM i BUBAXKEHWUM CYKEHHAMY. He
MOBHOK MipOt0 NIATPUMYEMO KaTeropuyHiCTb TBepmKkeHHs H. [xeiimca wono nepesaru
B MaCoBill KOMYHiKaLlii nnLLe nponnaJeHnx no3yHrie. Tak, MefiiHa peLeHsis He 3aBxan
MoB’si3aHa 3 (haxOBUM KOHTEKCTOM ii CTBOPEHHSI Ta (OYHKLIIOHYBaHHS, ane Lie He 03Hauvae,
Lo ii cMMCroBa napagurma 3BOAMTLCS 40 3aKIWKIB Ui TBEPKEHD, SKi CIMPAKOTHCS Ha
HEKOMEHTOBaHY, HEKOHCTPYKTUBHY (haKTOMOTito.

BigTak, mepiiiHa peLieH3ist y CBOI OCHOBI 060B'SI3KOBO 30epirae KpUTHUYHICTb i ap-
ryMeHTaLito. Lle, y CBOI Yepry, CUCTEMHO BUSIBNISIETLCS B ii apXITEKTOHIL, sika, 3a Cro-
ctepexxeHHamu J1. LLyniHoBoi, y3aranbHHE Taki KOMMOHEHTH: «iHdhopMaLis Npo npeameT
peueHsii + iHhopMaLlis-BpaKeHHS Bif pPeLeH30BaHOro + iHTEPTEKCTyarbHICTb i Npewe-
JEHTHICTb Pi3HMX piBHIB + MpsiMa 1 onocepeakoBaHa OLjiHKa peLeH30BaHoro + MOXn-
BICTb YaCTKOBOI BisyanisaLji / ayiocynpoBoay (peknamHi 6aHepw, Tpennepu Ta cayHa-
TpeKN 4O KiHOMINbMIB, MynbTINbMIB, TENENPOrpam Ta iH.) + LianoriyHiCTb, 30Kkpema i
npsiMa, Yepes MOXIMBICTb OHManHKOMeHTapiB» [8, ¢. 20].

BignosigHo £o cchopmynboBaHuX AOCRIAHULBKMX 3aBAAHb, BU3HAYAEMO, LLO Ha3Ba-
Hi CTPYKTYPHi KOMMOHEHTW ME[iAHOI peLieH3ii ik ii eKCTPaniHrBICTUYHI XaHPOTBIPHI hakTopn
MOTVBYOTb AOCAIAHULBKY apryMeHTaLito NepeTUHaHb KOrHITUBHIX KOHTEKCTIB, aKTyarnbHuX
015 aBTOpa i pelynieHTa, WO BU3HaYae AMHaMIKy KaTeropito AiasioriyHoCTi B aHanisoBaHo-
My aHpi. 3okpema, «aBTop (MegiiHoi peueHsii — [1.[.) BCTynae B Aianor i 3 aBTopamu pe-
LIEH30BaHOrO MPOAYKTY, i 3 MOTEHLiNHAMM CNIOXMBa4aMm iHpopmaLyi, YacTiHA 3 SKUX BXE
O3HaoMMeHa 3 peLleH30BaHUM | Ma€ BracHUi NOrnsid, i 3 KoneraMmu-peLieH3eHTamu, KoTpi
MO-CBOEMY OLIiHIOIOTb BIXigHMIA iIHGhOPMALLiAHWA MPOAYKT, i i3 camum cobotoy [8, ¢. 20-21].

A oTxe, NpeLefeHTHO Ans (YHKLIOHANbHOI NpUpoan peLeHsii, 30kpeMa MegiiHoi,
€ iHTepnpeTaLisi, KON «KPUTUK BUCITOBIIOE CBOE PO3YMiHHSI TBOPY, 1Oro 3micTy, 0bpas-
HOCTI, MPOMOHYE CBOE TITyMa4eHHs! aBTOPCHKOro 3agymy (abo, 3anexHo Big 06’ekta kpu-
TUKM — PEXMCEPCHKOI POBOTH, aKTOPCLKOI rpy TOLLO). IHTEprpeTaLlis pa3oM 3 aHani3om
CTalTb NepeayMOBOI0 OL[IHOYHOMO CymKeHHs» [3, ¢. 88]. IHTepnpeTayis — «HanbinbL
TBOpYa i HaNCyb eKTMBHILLA YacTMHa peLeHsii. XapakTep acolialii i NopiBHAHb Bifo-
Opaxae XUTTEBUIA Ta XYLOXHIN JOCBIA XKypHAIiCTa, MOTO CBITOCTIPUIHATTS, 3HAHHA Ta
LiHHOCTI» [2, ¢. 212]. Came 3aBAskyv iHTepnpeTaLii BUHMKae BipTyanbHWUA Aianor Mix as-
TOPOM i peuunieHTOM, SKWUil Y Media CUCTEMHO JOMOBHIOETLCS KPEONi30BaHUM PeCypCoM.
Vnetbes Npo MOXMMBICTb CynpoBOAYy TekcTy hoTorpadpiami, Bifeo-, aymioKOHTEHTOM,
MOB’Si3aHWM i3 06’'EKTOM i NPEAMETOM PELEH3yBaHHS.

[leTanizoBaHa eKCTpaniHrBicTMYHa NpUpoaa MegdinHoI peLieHsii MOTUBYE Ta Bi3Ha-
yae AuHaMmiky ii niHrBanbHOro oopmneHHs. Po3BuBaKuM Te3y LOAO aMaTopCbKOro,
T06TO HeaxoBoro, NOrMsALY Ha PELEH30BaHNA KOHTEKCT BM3HA4YaEMO, LU0 aprymMeHTa-
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TMBHa 6a3a MefiHOI peLieHsii cnpaeTbCst He Ha TEPMIHOMONIYHY, a BiNbLLOK Mipot — Ha
3aranbHOBXVBaHY OLiHHY JIEKCUKY. Hanpuknag, nopiBHANMO (hyHKLiOHANBEHO aHanorivHi
YacTWHW, LLO Penpe3eHTYTb apryMeHTaLito BepbaniaoBaHoi OLiHKM B HAyKOBOMY Ta Me-
JiNHOMY iHBapiaHTax peLeHsii:

1. Bacnyeosye Ha cxsarnbHi 8idayku i cmpykmypa peueH3osaHoi MoHozpacpii. Pe-
meribHO NPodyMaHoK 8udaembCsl KOHUenuist aHamisy cnoea (lio2o iHmenek-
myarnbHux nomeryiti, domuyHocmi 00 cakpasbHo20, MicUsl y (DyHKUIOHYB8aHHI
JKUBOI HaPOOHOI MOBU) SIK NEPWOOCHOBU hi3HaHHSI npupodu ma munomnoeii
CUHMaKCcUYHUX 0GuHUUb, npobriem i nepcnekmug ix po3sumky. LemanbHo
KOMEHMOBaHI cnocmepexeHHs1 w000 OKPEeCneHoi npobremamuku, sKi cma-
HOB/MAMb OCHO8Y MOHO2pacpii, a8mop cucmemamu3ye, Ha Hall no2snsio, noeiy-
HO ma KOpekmHo. [o4uHatoqu Haykose 0CTIOKEHHS 3 XapakmepucmuK OCHO8
CUHMaKCUYHOI HOMiHay,ii, asmop pobumb rpyHMOBHI 8UCHOBKU 8 KOHMEKCMI
ii 3Ha4YeHHs Onst nobydo8u Pi3HUX CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYill, a makox
mux domiHaHm, WO € hokasosumu Onsl inocmpauii ix 38’a3Ky 3 kamez2opiamu
ModasibHoCcMmi, KOMyHiKamueHo20, eKCNPecueHo20 ma (hyHKUiOHaIbHO20
cuHmakcucy [7, c. 153].

2. LouHo 3asepwiuna yumamu cnpasxHili ckapb ykpaiHCbKoi knacuku. Lis icmo-
pisi HIbU He Mae 4acoeo20 NPOMIXKY, 80Ha HibU OpesHili camobymHill dyx,
wo xuee decb y 20pax.

[yuynbuuna... Muxadino KoutobuHcekuli Hacminbku 6azamozpaHHo eidmeopue
iT 8HympitwHili ceim, uto HeliMogipHy Kynbmypy i mpaduuii, wo, Yyumaroyu, 30aemscs
80Ha [CHygasa 8 20pax We CNOKOH 8IKig.

Lle HelimogipHe sudaHHs, Oe 36epexeHa Mosa nybikauii, wo byna eudaHa 3a xumms
aemopa y 1913 poui. O6knaduHka U imocmpauii — 200i npudymamu kpawii! opxyck Ha-
wumu gudasHuymeamu, ki npudinsome maky mpenemdy yeacy Hawil knacuuj!!

FAKLLIO NepLUMA TEKCT CUCTEMHO CMIMPAETLCS Ha TEPMIHOMONiK) CUHTAKCUYHOI TeOpii, LWOAO

OCMWCTIEHHS siKOT ByNo HanMCcaHo peLieH30BaHy MOHOrpadito, TO Y ApyroMy — penpeseHToBa-
HO aBTOPCbKY OLLIHKY XYAOXHBOr0 TEKCTY B N03achaxoBoMy aHanisi. A 0Txe, MefiiiHa peLieHsis
OinbLLOKO MIPOK CTPOEKTOBaHA Ha [OBONi CMIOHTaHHY PeakLiito, 0GhOpPMIIEHY He CrieLjianbHo
MapKOBaHWM (K y BUNaaKy 3 TepMiHaMm), @ EMOLLIHO AETEPMIHOBAHIM PECYPCOM — Y KOMY-
HIKaTUBHIX CMICITaX MOpIBHSHb, chpaseonorii, nepudpas, Metadop, eniteTiB Ta iH.
TOHiKa YaCTO XapaKTepu3yeTbCs 3MIHOK NOCHIAOBHOCTI CTPYKTYPHUX YacTuH. 30Kpema,
oeTbes npo 06OB’S3KOBY MPUKIHLEBY BUCHOBKOBY YacTUMHY, SiKy iHOMI aBTOpW CBIZOMO
pO3TaLLOBYKTb Ha novatky. ®akTU4HO Takuid NpuinoM Lo3BoNsSE chopMmyBaTy Bignosia-
HWA OLIHHWI KOHTEKCT, L0 Y CMUCIIOBOMY PO3rOpTaHHi Bye HaCU4YEHWA apryMeHTamu i,
K MpaBuIo, NpoaybboBaHMI B OCTaHHLOMY ab3aLli peLieHaii:

Lle ma kHuXKa, sIKy hoyaswu Yyumamu, Hemoxnueo eidipsamucs.

Lle ma icmopisi, sika 3 nepwux cMopPiHOK mpumarna He CMifbKU CHXEMHOK fiHi-
€10, CKifIbKU MaHepOK HanucaHHs.
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Lle modi mpurnep, skull 3anam’simaegcsi NCUX0102i3MOM.

MeHi cnodobarnoce, ik asmopka nuwe. Sk demaniaye. Sk KOPOMKUMU PEYEHHST PO3-
Cmaense akueHmu. Sk Crio8ecHo nokasye. Sk 3asupae 8 207108y Xepmeu i 3vanbo8ye
cmpax, 6e3nopadHicmb, npupedeHicms i 6ucku Hadii. ...

| Mmoxnueo Komych gudacmbcs, Wo ye we 00uH mpunep 3 mucsyi nodibHuX, no-
8MOpKOCA - MEHE mpUMarna He Hanpyaa, He iHmpuza, He NepexusaHHs | He po3e a3Ka.

Me+e noeHicmio nonoHuna maxepa onoeidi [https://www.facebook.com/groups/
vrajenniya.ua/permalink/1898278007197296/].

HaBepeHuit hparMeHT MefiiiHOi PeLieHaii intoCTpye BUKOPUCTaHHS! aBTOPOM iHBapi-
aHTy aHenidpopy, KoM No4vaToK i KiHeLb TEKCTY POpMYHTb CMUCIIOBE KinbLe, B OCHOBY
SKOro MOKINafeHO SBULLE KOHTEKCTYamnbHOK CUHOHIMII. Takox AOBOJI YaCTOTHUM € aHa-
(POPUYHMI CUHTAKCKC, LLO MIACUIOE OLIHHICTb BUCIMOBIIOBAHHS 11 aprymMeHTauii («ue Ta
KHWKKa», «Lie Ta iCTOopisy, «Lie TON TPUNEpy; «sK NULey», «sK AeTanidye», «sK po3cTas-
Nsie aKLEHTMY, «sIK CIIOBECHO NOKA3Ye», «siK 3a3upae B rofoBy» Ta iH.).

3 iHworo 6oKy, Y4acTo BCTYN MeAiHOI peLieHsii 0popMIeTLCS AOBOII HETUMOBO —
3anuTanbHIM PEYEHHSIM, L0 3aranom nopyLye npobnemy, sky aBtop 6yae BupilysaTu
B TEKCTi, NPOMOHYtoum cBoi Bianosiai: «Ljo donomazae g8am He 360xxe80/1imu 8i0 Hawux
peaniti cb0200eHHs? MeHi donomazatomb ¢hinbmu. MoxHa nopuHymu y iHwul ceim
i Xxo4 Ha mpiweyku 3abymu, wjo eidbysaembcs 8 peanbHomy...» [hitps://www.facebook.
com/groups/vrajenniya.ua/permalink/1895132820845148]].

Ak yke 3a3Havanoch, apryMeHTaList OLHKM € (oyHKLiOHaNbHOW 6a30t0 XaHpy peLieH-
3ii. B i megiiHoMy iHBapiaHTi OCHOBHA YaCT/Ha TEKCTY MOXE CMPaTCS Ha NiHiAHWIA | Heni-
HiHWA hopMaTy BUKITaay aBTOPCLKOI AyMKU. 30Kkpema, NiHifHICTb nepeadavae nocnigos-
HWIA, CMOKINHMA BUKNaZ, iHhopMaLii 3 Ti MPUKIHLEBOKO OLiHKO. Mepeaycim, Lie CTOCYETbCS
onucy CtoxeTy, nepebiry nogin Ta iH., Lo KOHCTATYTLCS Sk (PaKT peanbHOCTi. A ToMy aB-
TOP CUCTEMHO BUKOPWCTOBYE Ai€CINIOBA TEMEPILIHBOIO Yacy (YacTo — Y 3Ha4eHHi MUHYMOro),
iMEHHVKM Ha MO3HaAYeHHs1 0cib, TepuTopil, 06’eKTIB (i3 HOMIHATUBHOK METOH), MIHIMI3ye
BUKOPUCTaHHS NPYKMETHUKIB, AIENPUKMETHUKIB (K MapKepiB O3HaKM 11 OLiHKM) Ta iH.;

MeHe us kHu2a niOKynumna ce0€to Ha3gow. A we mum, Wo 80oHa (hpaHuy3bka. 30a-
8as10cs, mo Mycums bymu fie2ke NPUEMHE Ymueo.

Ane exe Ha nepuwux cmopiHkax pomMaHy Yorogik i MareHbka Q0HEYKa 20/108HOI 2€-
POiHi 2UHymb 8 a8mokamacmpogi, @ cama 80Ha 3aHYPEMBCS 8 3amMsKHY Oenpecito.

«Om mobi U maew — wacsnusi nodu!» - nodymana 5, ane yumarna dari, 60 X 8 aHo-
mauji [iaHi 06iusinu Hose KoxaHHs i no0onaHHs 66300HH020 8i04aro.

A6u posipgamu 3amkHeHe koo 6omito, XiHka nokudae lMapux i nemums e Ipnau-
dito, 4yxy XxomoOHy KpaiHy, siky mpise nobadumu ii 4orosik KoneH, ane He gcmue. Ta-
emHo LiaHa nnaHye eyuHumu mam camoey6emeo. [lpome noxmyputi cycid-camimHuk
nosepmae dig4uHi iHmepec 00 Xumms.

Moano 6u 30amucs, wo ye 3guyatiHull mo60oeHULl poMaH, SKbU He iHan KHuau. [y-
Mato, 20/108HUL Mecedx y momy, Wo curna 3aex0u 8cepeduHi Hac camux. | minbku Ham
camum cebe 3uinosamu. He MoxHa 8UKOpUCMO8y8amb KO20Ch K niracmup Yu 3Heboso-
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8arbHe, a HoBi CMOCYHKU 8apmo noyuHamu nuwe modi, Konu cnogHa 0o HUX 20mogull.
Mpome modu, wio nopydy, 30amki donomozmu mobi sidpodumucs. MeHi imnoHye us dymka.

Cmaerito kHuxXyi 5 i3 5.

Poman nosricmio eunpaedae moi Hadii, Yumasnocs 11e2Ko | NPUEMHO, X04 NOYamoK
npumycus 30pueHymucs, a no Wokax Yacom meknu cibo3u [https://www.facebook.com/
groups/vrajenniya.ua/permalink/1414647485560353/];

A He 6ydy onucysamu yci nodii. A nuwe xo4y ckazamu, wo 6 yili icmopii nodii noka-
3aHi 3i cmopoHU iHAiaHyj8 (W0 3ycmpiyaembCs He Yyacmo 8 KiHemamozpagi). Pinbm npo
Kumms 8 pesepsauii, npo 0pyxby 8enuKo20 80x0s1 i bifoi XiHKU,i npo me,wo MOUHI
0608’3K080 NOMPIBEH XMOCh,XMO 3Hae 8Ce ,Wi0 meopumbcs 8 i Oywi i cepyi. Xmocs,
Xmo 20mosuti nimu Ha ece, abu nuwe ys moduHa byna,xuna i Mana Moxnugicms /o6u-
mu ued ceim. Llet gpinbm npo 110608. Ane He npo my, Ky Mu 38UKTU 6a4umu Ha ekpaHi
[https://www.facebook.com/groups/vrajenniya.ua/permalink/1895132820845148/].

Ak 6aynmo, OCHOBHA YaCTWHA TEKCTY MPUCBSAYEHA OMUCY CHOXETY KHUTK | inbmy,
MOTVBOBAHa OLiHKa SKuX irypye nuLLe HacamKiHeLb. Y CBOK Yepry, HeniHinHWA hopmaTt
peLieH3yBaHHs nepeabdavae dyHKLioHanbHy komBiHaLito iHDOPMATUBHOTO 11 aHaMITUYHO-
OLliHHOrO PecypciB KOMYyHiKaLlii, Konm apryMeHT ofpa3sy CynpoBOMKYE TE3Y i € [KEPENoM
A1 PO3ropTaHHs aBTOPCHKOI AyMKM Ta emouii. Hanpuknag: Ha xanb, ovikygaHHs ma
cnodigaHHs Ha eapHull Hacmpill i nicrsicmak He sunpagdanuchk((( 3a binbw Hix 11 pokig
HeAHeenu @slava_kaminska @vikanablack @neangely.official @slavavictoria max i He
Haeyunucb 0CHOBHOMY — npayteeamu, sk eOUHUL opaaHi3m, i3 nosazoto 00 C8oiX Wa-
HysasnbHUKI8. Cb0200HILIHIl CMOUYHUL KOHUEPM M’SIKO Kaxyyu po3dapysas. | He mirb-
Ku 0060pom 05151 8 UKOHaHHS OesiKux mpembOopsiGHUX NiCeHb Ha caMoMy hoyamky, a U
mum, wo oyikygaHi ximu bynu 3acnieaHi muny i3 3aiomM, noku Bika xoduna no napmepy
i cninkysanace i3 ensidayamu, a Criasa 83azani cudina 3a Kymicamu, a nomim panmom
gutiwna noceped Homepy. licnsa ybozo Bika 3abyna crosa ceoei napmii, i Ha Ubomy
gucmyn 3asepwuscs, KW0 83az2asli MoXHa esaxamu, W0 8iH no4yuHascs. [lomim
6ynu we sidomi nicHi npo Cepue, npo pomaH, npo cebe (CnaseaBikmopis). | mym 3a
00HY Mumb hismopa2o0UHHUL KOHUepm 3akiHuuecs, 6e3 cnigy Ha bic (xo4 ckaHOysaru)
ma cnig npowaHHs. Cnigadku npocmo 3anuwunu cueHy 3a 15-20 cekyHd 0o 3agepuieH-
Hs 0cmaHHbOI nicHi! Taki cumyauii He nepekpumu Hagims PO3KiWHUM 8okanom. Lle modi
8unadok, W0 Kpauje 80HU (hanbuiuso cnisasnu b, Hix omake 6pymarbHe, hanbugo-He-
wupe cmasneHHs 00 €80ix waHysanbHukie! 51 8 pisHux AUCKYyCisix 3aexdu 3axuujag He-
AHeenig 6i0 criie npo xanmypy ma Hewupicmb, pobisYyu akueHm Ha 8oKarl, yepe3 skuli
moxHa npobayumu ece. Tenep He 6ydy! 5o mak He MoxHa!

[1.C. Skbu He npueMHO-PO3KilHa KOMNaHis nopyd, y pe3ybmami eeyip MOXHa
eeaxamu 6e3HadiliHo 3incosaHum! [https://instagram.com/p/ BbX03eLDqGDT2L1Vk
1nnJTDrépWXGQX1JID2xY0/].

ApXiTEKTOHiKa TaKoro iHBapiaHTy MefiliHOI peLeHsii He € MOCMIAOBHOK LWOAO Tpa-
Auuii posTawlyBaHHs matepiany. JliHiRHICTb onucy nogii, BepbanisoBaHa B KOHCTPYKLisX
«nicns yboeoy, «nomim bynuy, «i mym 3a 00Hy MUmb» Ta iH., MOCTINHO NepPeprnBaeTLCS
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OLiHHUMM chopMamm, SiKi aBTOP CUCTEMHO BUKOPUCTOBYE MO BCbOMY TEKCTY: «Ha Xarby,
«HE HaBquNIUCh npauyrsamuy, «KOHUEPM po3dapygagy, «8UCMYynN 3asepuwiuscs, AKUWO
83acarli MOXHa 88axamu, WO 6iH NOYUHaBCs», «cumyauii He nepekpumu Hagimb pPo3-
KiWHUM 80KaioM», «maK He MOXHa», «GUKOHaHHSI mpembOpsOHUX NiCeHb» Ta iH.

Taka cBOro pofy apXiTeKTOHIYHA HEMOCAIAOBHICTb € XaHPOBOK XapaKTEPUCTUKOK
Me[iHOI peLeHsii, OCKIIbKM YacTO came KOHTPACT € KOMYHIKaTUBHUM pecypcoM noby-
[OBU TEKCTY, MKepeniom BepbaniaoBaHoi ouiHKk1: My3uyHull kKeimeHb 3anam‘amagcst KOH-
uepmamu deox IpuH: HapoOHoi apmucmku YkpaiHu Binuk i «HapoOHoI» cnigayku
Ykpaidu ®eduwu. | ece x, He3gaxaroyu Ha NoQi6HicMb hopmynoeaHb, 8 PaXeHHS
pi3Hi. [Joceid, ymiHHa minbku noansidom mpumamu 3an, ceo6o0a ekcnepumeHmie
i3 penepmyapom i 3eykom, cueHapHull MiHimaniam, 3a2adkoeicms y e4uHKax i eMo-
yisix. Mpomu cmapaHHocmi, neped6ayyeaHocmi cmusicmuKu niceHb i nocmaHo-
80K, baxxaHHs1 cnodobamuck, 3a2paeaHHs 3 nybiikoro, abcoromHoi idkpumocmi,

3Hosy X maku epa y cxoxicme: ne2eHdapHa nicHs «Tu mili» npomu xima cbo-
200HiWHL020 AHA «Tu minbku Mmill». Hogutll, daeHo nnaHoeaHull (XoY i He 00 KiHUS
npodymaHuti) 8ceykpaiHCbKUL myp npomu exe KiflbKapi4yH020 KOHUepmHOo20 805~
JKy8aHHs1 Malke mumu caMumu mMicmamu YKpaiHu.

Tum He meHw 06budsi IpuHu 36upatomes nosHi 3anu, Kynaomscs 6 1o6osi nyoii-
Ku, osauisix, keimax, dapyromb C800 meopyicmb muM, Xmo ebadae 8 Hili ecmemuy-
Hy UlHHICMb, Cy20M10CHy 3 pummamu €020 cepus [https://www.instagram.com/p/
BiMAg5jhZNGdmWU-67CRccwxn5hnPRemujgkPk0/?igshid=ZWQyN2ExY TkwZQ==].

Takuih npuinom epeKTMBHO [103BONSE aBTOpPY 6e3 3aiBoi AeTanisalii Bepbanisysatu
OLiHKy 0fpasy KinbkoM peLeH30BaHUM 06’ekTam. 3Baxaiouu, L0 B OCHOBY KOHTPACTy
nokrageHo NPOTUCTABIEHHS, B TakNX TEKCTAX CUCTEMHO penpeseHToBaHe SBuLLe yHK-
LliOHaNbHOI aHTOHIMIT, MpeaCTaBNeHoi 30ebinbLIOro CUHTAKCUYHO — Y CTPYKTYPi CHOBO-
CNONyYeHHs: «HapoOHa apmucmka YkpaiHu Binuk» — «HapodHa» cnigayka YkpaiHu
®eduwwuHy, «ne2eHAapHa NicHs» — «Xim cb0200HiWHL020 OHS», «dagHO nyaHoea-
Hull eceyKkpaiHCbKull myp» — «KinbKapiyHe KOHUepmHe 80sKy8aHHs Malbke mumu
camumu Micmamu YkpaiHu» Ta iH.

3 iHWworo Boky, hopmanbHO i CMUCIIOBO MPOTUCTABHICTL Y MEAiNHiN peLeHsii yac-
TOTHO BUSIBAISIETLCA M Y KOMYHIKTUBHIA NPUPOSI CYPARHNX CNONYYHWKIB: [ToyuHaemsCs
Hibu HenozaHo. IeaHa Kynana, bina lNaHHOuKa... Bmim makox 3reanmygaHxHsi, @ nomim
ybuscmeo mMo000i disyuHu 3a 3azadkosux obcmaguH. Tox, ue Mie 3pobumu bydb-xmo.

[ani kHuxka npodoexyembcs 0emekmusom. Tex uikaguli 3adym, anme noscskyac
moHe 8 nobymi U 3HOCUHaX, subupaembCsi, 3HOBY MOHE... [HmMpu2a mpumaemscs; 3a
Haz200u, Mabymb, YyumaembCsl 11e2K0, 8MiM MeHi 3a2anom He cnodobasnock [hitps:/www.
facebook.com/groups/vrajenniya.ua/permalink/1894980200860410/].

OujiHKa B MegiiHii peLieHsii MoXe Takox crnmpaTicst Ha 0COOMCTMI 4OCBIA aBTopa.
Taka ekcTpaniHraiCTUYHa AeTarnb YBUPa3HIOE B pesynbTaTi TeKCT pedoiekcieto Ha iHanBi-
JyanbHy pearnbHiCTb, WO NocTae NEBHUM (PYHKLOHANbHAM THOM Ans 06’ekTa peLeHay-
BaHHs1. Lie BUABNSAETLCS B HANMOBHEHHI PELIEHSIT enisogamu 3 XXUTTS aBTopa, ski nepeTu-
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HalOTbCS 3 PELeH30BaHNM KOHTEHTOM. Hanpuknag: 3a nispoky 0o nogHomacwmabHo20
8mopeHeHHs 8 YkpaiHy mMockoscbkoi opdu s1 nobyeae 3 ekckypcicto 8 YopHobusnb-
CbKill 30Hi 8id4yxeHHs1. byno mam 600HoYac cnokiliHo i mpusoxHo. YopHobusnb yin-
KOM Xugull — mam npauyrooms nodu, npayroms MazasuHu, Tuwe Hibu nompannsew y
padsiHCbKe MUHYITe.

Pasom i3 yum naHopamu nopylHosaHux Yacom 6ydisesnb [Mpun’ami, 38anuuwy pisHOi
mexHiKu nid mpusoXHe mpickomiHHs1 do3uMempie 2aHs0Mb Mypax no miny, Hazadyr4u
npo Halbinbwy mexHo2eHHy kamacmpogby 6 icmopii modcmea, Npo cKaniyeHi MooChKi
doni. Cymiw yux eiddymmie eUKUKae 8 MeHe HocmankziliHe 6axaHHs nosepHymu-
CS1 8 30HY BiOYYIKEHHS]...

5 i3 3a0oeoneHHIM Yumaro ece npo YopHobunbcbKy 30HY. [yxe cnodobana-
A KHuxXka « CmpalwHe, npekpacHe ma nomeopHe 8 YopHobuniy padiobionozuHb One-
Hu [MapeHtok i Kamepunu [LlasaHo80i. HanucaHa 8 HaykogoMy cmusti 3 YUMasok Kirb-
Kicmio mepminie, abpesiamyp, ane yumaemscs eako U uikago, 6€3 ycinsakoao nagocy
i myOpyeaHb, Hibu Opy3i 3a YapKOK 3anawHo20 Yako po3nosidaoms mobi iHmpuayryy
icmopito. Po3nogidatomb domenHo (MamoHKU 8 KHU3I HE JIUWE HA0YHO NOSICHIKMb
HanucaHe, a U 3Mywyomb yCMIXHYMUCS), He COPOMISMbCS Hagimb MiYHO20 Crisys (€
mam make 00HEHbKE).

Asmopku noka3yromb YopHObUIBCbKY 30Hy Sk nabopamopito npocmo Heba i 3ano-
8iOHUK, nokasytomb 6YOHI npauieHUKig 30HU 8i04YKEHHS, NOSICHIOMB, W0 8i00ysaembCs
8 30HI, WO make, snacHe, padiayis, s0epHa eHepaemuka ma K yoepeamucs gi0 padio-
akmugHux peyosuH. Crogom, nodaromb HopHobUMbCbKY kKamacmpoghy 3 NPOekyiero Ha
malibymHe. 3Ha4Hy ysazy 80HU npudinstome asapii «@ykycimuy 2011-20 poKy, okynauii
30HU 8I0YYXEeHHS pawucmamu i pudukam 6id nepebysaHHs opkie Ha 3anopisbkiti AEC —
akmyarbHe Yymugo!

3oHa sidyyxeHHs — ye 0aneko He idunidHa nycmka, de bieatomb meapuHu U noodu-
Hoki Haykosuj. eck y npomixky mix [Mepworo i [py2or ceimosumu giliHamu 8usgusiocs,
wo scepeduHi amoma micmumbcs pylHieHa cua i mod, Xmo 8os100ie Her, 8 NPUHYUNI,
MOXe 3as:819mu npasa Ha 801100iHHs1 cgimom. Adxe menep, Konu 3p0o3ymino, Wwo Kpa-
iHa 3 s0epHOK 36POEK MOXE Bymu mepopuUCMUYHUM yepynysaHHsM, xo0Ha AEC cei-
my He € 8 b6eaneuj, a omxe, chinbHomi, w0 onikyemscs 10epHor0 ma padiayiliHoto
6e3nekoro, dosedemsbcs wjock npomucmasumu [https://www.facebook.com/groups/
vrajenniya.ua/permalink/ 1895096260848804/].

Y MefiiiHNX peLeH3isx, HanucaHuX i3 akLEeHTOM Ha iHAMBiayanbHWiA JOCBIS aBTopa,
OL{iHHWIN KOMMOHEHT OChOPMIHETLCA Y BUTNSAI MOPaAK, LLO CNMPAETLCS Ha nepeadaveH-
HSI MOXITMBUX MaBYTHIX AN i nogii.

3a 3BMYaHMX YMOB — TPaAULINHO — pekOMeHAaaLiiHa YacTHa MefiiHOi peLeHsii
€ JOBONi TUMOBOK: «PEKOMEHAYI0 AMBMTICS B KOMMaHii», «be33anepeyHo, kHura BapTa
yBarmy, «He Ckaxy, Lo Le WeaeBsp... ane AeTekTnB o06poTHMA». MacmeginHuii dyHk-
LlioHan po3LMPIOE NACYMKOBY YaCTUHY PELIEH3Iii BUCTABMNEHHSIM OLHOK, LU0 Bi3yasbHO i
CMMCIOBO 3aBepLuytoTh ii TekeT: «10 3 10», «5/10» Ta iH.
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BWCHOBKM i nepcnekTBY AOCAIMKEHHS. TakuM YMHOM, XaHpoBa npupoda megin-
HOi peLieHaii CMpaeTbCa Ha aHaniTMYHMIA pecypc Bepbaniaalji aBTOPCLbKOI (K MpaBuio,
He ¢haxoBoI) AyMKM LoA0 00’eKTy peLieH3yBaHHS. BignosigHa pedorekcisi, 3Baxarun Ha
MacMegifHNN KOHTEKCT ii (oyHKLOHyBaHHS, nepenbayae BUKOPUCTaHHS 3arasibHOBXKMBAHOI
nexcykm, dopaseonorii, nepudpasie, eNiTETIB Ta iH. — K KOMYHIKAaTUBHUX MapKepIB OLjHKM.

lMpoBeaeHe [OCTIMKEHHS NIHTBOCTUMICTUKA MEAINHOI peLeHsii aae niacraBum kea-
nicpikyaTh ii 9k MeTaxaHp. B 0ro 0cHOBY NOKNaAeHO aHamiTUYHWA NPUHLMN iHGOpMY-
BaHHS, LU0 CNMPAETbCS Ha NEBHY PEKOMEHAALiNHY OLiHKY MOBIAOMIEHHS, KHUTK, (inb-
My, KOHLEPTY, Nogii Ta iH., Ta MoXe 6yTy 0hOPMIEHUM BIAMOBIAHO 4O KOMYHIKATUBHUX
[OMIHAHT )XaHpiB, YaCTOTHUX ANS Pi3HUX CErMeHTIB Mefia — BracHe peLeHsii, gonucy,
PO3rOPHYTOrO KOMEHTapsl, CTaTTi Ta iH. Taka HeOAHO3HAYHICTb i AMCKYCIAHICTb XaHpo-
BO-CTUMICTUYHOTO CTATyCy MEAINHOI PeLieHaii BU3HaYae akTyanbHICTb i NepcneKkTMBy
noganbwmx haxoBUX CTyAiN y ranysi MeginHoi xaHponorii.
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B. B. Iio6eLbka,

kaHQ. ¢binon. Hayk, doueHm,

Odecbkull HayioHabHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,

doueHm kaghedpu yKpaiHCbKOI MO8U ma MOBHOI Nid20MOoBKU iHO3eMUi8

BAYEHHA CTUIIO B MEXXAX OUCKYPCY
NITEPATYPO3HABYOI TPAMATUKN

Y NpONOHOBaHIN CTaTTi M 3BEPTAEMOCS 10 OAHOIO 3 HANPSIMIB Y CyYacHiil akageMiyHini
Teopii NitepaTypu — nitepaTypo3HaBYOi rpaMaTuki, ska Po3rmsaae XyAOKHIN TEKCT Y MiHr-
BICTUMHOMY BUMIpi. METOK AOCRIMKEHHS CTae No3Ha4YeHHst 0COBNMMBOCTEN [AHOMO AUCKYP-
CY Ta NOSICHEHHS, SIKUM € BayeHHs CTUMI0 B Mexax niTepaTypo3HaByoi rpamatuku. OB'ekt
[OCTIIKEHHS — ANCKYPC NiTepaTypo3HaByol rpamaTukit; NpeaMeT AOCTIKEHHS — CTUIb Y
niTepaTypo3HaBuii rpamaTuui. [Ins peanisayii noctaBneHoi MeTy 6yno 3aCTOCOBAHO Taki
MeToaM: MeTog, aHani3y iHgopmaLji, MeTog CuHTesy, onmncoBmii MeToa, JlitepaTyposHaBya
rpamaTika, Lo TSHKiE 4O TOYHOCTI | KOHKPETHOCTI, KOHCTUTYIOETBCA Ha MEXi 3 JTIHMBICTUKOI0.
[MprKmMETH | 0COBNMBOCTI CTUMKO NI3HAKTLCA B NiTEPaTypO3HaBYiN rpamaTyLi SiK KOHCTPYKLIS
XYZOXHBOTO TBOPY, CXeMa, Mo AKiit BiH NobygoBaHuiA, Sika | MOTUBYE NOSIBY TUX abo iHLLIMX
«MPUKMET» CTUMHK. ABTOpKa CTaTTi AOXOAUTb BICHOBKY, LLO YSIBMEHHS MPO CTUIb Y MEXax
niTepaTypo3HaBYOi rpaMaTikin AOECTETIYHO, OCKIMbKM PedyKyeTbCs MOYyTTERE, TOBTO BHY-
TPiLLHS hopMa SIK MAACTUYHO-KMBOMMCHWI KOMMOHEHT 00pa3y. AKTyanbHICTb OCTIMKEHHS
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3YMOBrieHa HeOOXIQHICTIO MPOSICHEHHS MHOXKWHHOCTI KOHLIEMLA CTWMKO B iX CBOEPIOHOCTI
B CyJaCHiii Teopii niTepaTypu Ta CyyacHii MiHrBiCTULi. MOHATTAM «CTUMbY MO3HAYaTb
OfHY 3 (hyHAAMEHTaNbHUX 03HaK XyAOXHBOI TBOPHOCTI, SIKOK0, Hacamnepes, B13HAYa€EThCS
€CTETWNYHA LiHHICTb TBOPY i 6€3 SKOI HEMOXIMBE BUHWUKHEHHS XYAOXHIX CUCTEM (niTepa-
TYPHWX LLKIfT, TEYIR, HANPsAMIB). ICHYKOTb pisHi po3yMiHHS cTumto. [leski nitepaTypo3sHaBLi
PO3LLMPIOOTL 3MICT LIbOro NOHATTS, 36MMKyH0Tb AOro 3 XyaokHiM meTogom (I. ®. Bonkos,
0. B. Muxaiinos, M. O. Hikonaes, b. I'. Pei30B), a iHLui, HaBNakW, OTOTOXHIOKOTb 110M0 3 NO-
HATTSM iHAMBILYanbHOMO noyepky nucbMeHHuka (I. Kneinep, I. KO. Mograeupka, M. M. Ca-
kyniH, J1. Wnituep). JitepatyposHaBya rpamaTiika OMpeaMEYYe 30BHILLUHKO (hopmMy TBOPY,
TOMY BUPI3HSIETBCS MMOMHO iHTeprpeTaLii BHYTPILUIHbOTEKCTOBMX BiHOLIEHb, OAHAK HE
MOXe MPEeTEeHOYBaTW Ha BUCHOBKW ECTETMYHOMO UM OHTOMOTYHOO XapakTepy. EnemeHTn
30BHILUHBOI (hOPMM TBOPY PO3INSAAAKTLCS B LbOMY AUCKYPCi Y BigpwBi Bif Oro BHYTPILL-
HbOI hopmu i 3micTy. JliTepaTypo3HaBya rpamMaTika He CTaBUTb Nepen coboko 3aBAaHHS!
PO3KPUTM CTUMb XYOOXHLOTO TBOPY 5K €QHICTb YCIX MOMEHTIB XyLOXHBO0I oMM i 3MICTY,
arne Crpusie BUSIBMEHHIO crieLmdikv OHIE i3 CyTTEBIX CKITaA0BMX CTUMH — MOBW fiTepaTyp-
HO-XYAO0XHBOTO TBOPY. IMepcnekT1Bo noganbLumnx JOCHIMKEHb € BUSIBNIEHHS CMUCIIOBOTO
HaNOBHEHHSI KATeropii CTUMIO Yy MEXax Pi3HUX TEOPETUKO-NITEPATYPHIUX AUCKYPCIB.

KnioyoBi cnoBa: XyfoxHil TEKCT, ANCKYPC, NiTepaTypo3HaBya rpamaTiika, BHYTPLL-
HS hopma, CTUIb.

V. V. Liubetska,

PhD in Philology, Assistant Professor,

Odesa National University named after I. | Mechnikov,

Ukrainian Language and Foreigners’ Language Training Department

THE VISION OF STYLE WITHIN THE LIMITS
OF THE LITERARY GRAMMAR DISCOURSE

In the proposed article, we turn to one of the directions in modern academic theory of
literature — literary grammar, which examines the literary text in the linguistic dimension.
The purpose of the research is to indicate the features of this discourse and explain
what the vision of style is within the limits of literary grammar. The object of research is
the discourse of literary grammar; the subject of research is style in literary grammar.
The following methods were used to realize research goal: information analysis method,
synthesis method, descriptive method. Literary grammar, which strives for accuracy and
specificity, is constituted on the border with linguistics. Signs and features of style are
recognized in literary grammar as the construction of an artistic work, the scheme by which
it is built. It motivates the certain «signs» of style appearance. The author of the article
concludes that the concept of style within the limits of literary grammar is pre-aesthetic,
as it reduces the sensual, as the internal form of plastic-painting component of the image.
The relevance of the research is determined by the need to clarify the multiplicity of style
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concepts in their originality in modern literary theory and modern linguistics. The concept
of «style» refers to one of the fundamental features of artistic creativity,

which, firstly, determines the aesthetic value of a work and without which the
emergence of artistic systems (literary schools, currents, trends) is impossible. There
are different understandings of style. Some literary critics expand the meaning of
this concept, bring it closer to the artistic method (I. F Volkov, O. V. Mykhaylov, P. O.
Nikolaev, B. G. Reizov), while others, on the contrary, identify it with the writer’s individual
handwriting concept (I. Kleiner, |. Yu. Podgaetska, P. M. Sakulin, L. Spitzer). Literary
grammar objectifies the external form of the work, therefore it is distinguished by the
interpretation of inner-textual relations depth. However, it cannot claim conclusions of an
aesthetic or ontological nature. Elements of the external form of the work in this discourse
are considered in isolation from its internal form and content. Literary grammar does
not set itself the task of revealing the style of an artistic work as a unity of all moments
of artistic form and content but helps to reveal the specificity one of the essential style
components — the language of a literary and artistic work. The perspective of further
research is to reveal the semantic content of the style category within the limits of various
theoretical and literary discourses.

Key words: artistic text, discourse, literary grammar, internal form, style.

MocTaBHOBKa HayKOBOI MPOGNIeMM Ta i akTyanbHicTb. [ounHatoum 3 60-x pokis XX
CTONITTS, NPOBIEMOI0 NEPLIOPSAHOI BaXMBOCTI | An1s dhinocodii, i Ans Teopii nitepatypwm,
i ANS NIHIBICTUKY, i, BMacHe, ANs XyAOXKHWKIB CIOBA CTAE OCMMUCIIEHHS MOHATTS «AUCKYPCY.
®dinocodist KOHLEHTPYETLCS Ha BUSHAYEHHI LIbOT0 MOHSATTS Ta Ha po3pobLyi HanbinbLL 3pyy-
HOI Kracudikalyii: BUAINEHHs PisHMX TUNIB AUCKYPCIB, iX XapaKkTepucTuLi. BuHukae HoBuiA
TUN iHTEpNpeTaLii — «ANCKYPCHUIA aHani3». 3aranbHe YSBINEHHSI MPO «AWCKYPC» AaloTb
po6oTK, SiKi 4O3BONSAKTH MPOCTEXKNTA AUHAMIKY CTAHOBIIEHHS MOHSITTA «BUCKYPCY, Y TOMY
yncni TeOpeTUKO-MNiTepaTypHIiA, ynpoporx XX cronitrsi: B. B. borgaHosa, J1. C. Burotcbko-
ro, A. X. Ipeitmaca, 0. Kpictesoi, M. J1. Makapoga, O. I'. PeBaiHoi, B. I. Ttonu. 3a3Haunmo,
4O MOHATTS «AMCKYPC» HEPIAKO PO3LLMPOTL A0 YHIBEPCANbHOI METOAONOTII, MPUPIBHIO-
t0Tb 0 NMOHATTS MeToay. CyyacHa akafeMiyHa Teopist niTepaTypu npeacTaBneHa Tpboma
TEOPETUKO-NITEPaTYPHUMM AUCKYpPCaMK: ELOCHOK TEOPIE NiTepaTtypy, nitepaTypo3Has-
YOK) rpaMaTMKOK Ta NEPCOHANICTCHKOK Teopieto Nitepatypn. O4eBMAHO, LLO TPK TEOPETH-
Ko-niTepaTypHi KOHLENL,ii CipsIMOBaHi Ha TPpM Pi3Hi MPeAMETN AOCIIMKEHHS, CTIMPaAOTLCS HA
Pi3Hi MeTOAW | CTABNATL Nepes coBOK PisHi Lini. Y HALWOMY AOCTIMHKEHHI My 3BEPTaEMOCh
[0 OOHOTO 3 HaMPSIMKIB y CyyacHiit akagemiuHii Teopii nitepaTypn — niTepaTypo3HaByoi
rpamaTiku, sika po3rnsaae XyLOXHiN TEKCT Y NIHIBICTUYHOMY BUMIDI.

AHani3 genigxeHb npodnemu. BupilueHHs npobnemu CTuno Mae JOBry TpaauLito,
OCKiflbki Came CTWfb € OfHWM i3 OCHOBOMOMOXHMX Ans dinonorii NoHaTb. Mpobnemn
XYZOXHBOTO CTUIHO, LUMPLUE — MOBM Ta CTUIK, OCUTb FMNOOKO Ta AeTanbHO 0CMUCHIOBa-
nucs y npausix B. B. BuHorpaposa, M. K. T'es, B. M. XXupmyHcbkoro, O. ®. Jlocesa, b. B.
Tomaluescbkoro, O. B. Yuuepina. Mpo 3HauywicTb Liei npobnemn ceigyath i 36ipHMKK
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HayKOBWX JOCRigKeHb, SKi y3aranbHIOTb A0CBIS NONepeHKIB | pO3KpUBatoTb Nepcnek-
TVBM MOAAIbBLIOTO BUBYEHHS NUTaHb niTepatypHoro ctun. OTxe, okpema npobnema
Y Cy4acHii MiHreicTuLi Ta nitepaTypo3HaBCTBI — Lie AOCAIMKEHHS, O 30PiEHTOBaHI Ha
BMBYEHHS XYOOXHBOTO TEKCTY SIK KOMMMEKCHOTO SBMLLA, Ta XYAOXHBOTO CTUMHO, SIKWNA
30aBHa NpuBepTaB yBary AOCMIOHWKIB sk ocobnmenin 06’ekT ocmucneHHs. [pobne-
MU TEKCTY AOCTIMKyBamM NiHIBICTM i neuxomiHreicTh (J1. bynaxocbkui, |. lanbnepiu,
M. XunkiH, O. NleoHTbes, T. Opiase, 0. NTotmaH, ©. bauesny, O. CenisaHoBa Ta iH.). Y
psgi npaupb Oyno LOBEAEHO MOMOXKEHHS MPO Te, L0 OBONOAIHHA NIHIBICTUYHOK TEOPIEK
TEKCTY Crpusie eDEKTUBHOMY (hOPMYBaHHIO YMiHb TEKCTOTBOPEHHS! | TEKCTOCTIPUAHATTS
(T. NapmkeHcbka, O. WeHaepyk, . LBewp). TekcToTMNONOriYHI MUTaHHS AOCTILKYBaM
B. B. BuHorpagos, J1. AkyOuHCbkuiA Ta iH. AKTyanbHOK npobnema TeKCTy € i B NiHrBoau-
paktuui (npayi 1. OpoapoBoi, J1. 3narie, M. MeHtuntok, J1. denotoBoi, J1. LUnsHioK Ta iH.).

Memoto HaLoro JOCHMKEHHs! CTae No3HaYeHHst 0COOMMBOCTENR OAHOTO 3 BU3HAYEHMX
y XIX cToniTTi AMCKypCiB — NiTepaTypO3HaBYOi rpamMaTyiki, Ta MOSICHEHHS, KM € BayeHHs!
cTunio B ii Mexax. O6’ekm BOCRIMKEHHS — AUCKYPC NiTepaTypo3HaBY0i rpamaTtyiku; npeo-
mMem [OCTIKEHHS — CTUMb Y NiTepaTypo3HaBuil rpamaTuu. [na peanisaji noctaBneHoi
MeTn Byno 3aCTOCOBaHO Taki Memodu: METOA aHanidy iHdopmaLlii, MeToa CUHTE3Y, onu-
COBUI MEeTOA. Haykoga HOgU3Ha CTaTTi NOMArae y BUSHAYEHHI CTUMIO B MEXax AUCKYPCY
niTepaTypo3HaBYOi rpamaTuki. TeopemuyHe ma npakmuyHe 3Ha4yeHHs HaykoBOro AocHi-
[PKEHHS! 3yMOBMEHe MOCTAHOBKOK 1 PO3B'SA3aHHAM HOBUX AMs Cy4aCHOrO MOBO3HABCTBa
Ta niTepaTypo3HaBCcTBa Npobnem (BUSIBMEHHS CMICIIOBOTO HANOBHEHHS! KATeropii CTUIio).

Buknap ocHoBHoOro matepiany. Hapasi Bxe Oyno 3a3HayeHo, Lo CyyacHa Teopis
nitepatypu NpeAcTasneHa TpboMa AMCKypcaMu: NiTepaTypo3HaBYOK rpamMaTukoto, en-
[OCHOI0 TEOPIEtD NiTepaTypy Ta NepCoHanicTCbLKOK Teopieto NnitepaTypu. KoxeH i3 Tpbox
AMCKYpCiB (TEOpii) Mae cBOi 0cO6NMBOCTI: « KOHCTUTYTUBHUM MOMEHTOM NEPLUOT € BYEH-
Ha 'erens Npo NOETUYHE YSBMEHHS, ii OCHOBHOI KaTeropieto € XyaoxHii obpas... OcHo-
BHOK 0COBNMBICTIO APYrOi € NIHrBOLEHTPU3M, FOIOBHUM NPEAMETOM BUBYEHHS 1151 Heil €
COBECHO-MOBMEHHEBWIA YCTPIN TBOPY. .. HapeLwUTi, y Mexax TpeTboi CnpaBXHE PO3YMiHHS
3aBXau NOB'3aHe 3 NepcoHidikalieto: TYT Ha NepLUUIA NiaH BUXOANUTb He HaO4HE ysB-
TNEHHS, He NIHIBICTMYHA AaHICTb TEKCTY, a ronocy — Hocii cmucniB. TBIp y LibOMY AWCKYPC
nocTae sk gianor ocobuctocten» [1, ¢. 11]. JlitepatyposHaBya rpamatika QopMyeTbCs
y 20-Ti poku XX CTORITTS Ta CTae NpoBigHAM (INOAOriYHAM HanpsIMKOM. Y niTepaTypos-
HaBuin HayLi hopmaniam NocTynaeTbes MicLEM CTPYKTYpaniaMy, Ae Ha NepLumni nnaH su-
XOAUTb MOHSATTS AMHAMIYHOTO IHTErPOBAHOTO LiMOro, Sike BU3HA4YaeTbCa abo K CTPYKTY-
pa, abo sik cuctema. JlitepaTyposHaBya rpamaTtika nepexusae Bypxnneuii poskeiT y XX
CTONITTi. [ONIOBHUMM NOHATTAMM L€l LWKkonm Gymm CTpyKTypaniam Ta cemioTuka. MoHaTTs
cemioTuka (Big rpewbK. «3Hak») € OCHOBOI ySBMEHb MPO MUCTELTBO: MUCTELTBO TPAKTY-
€TbCA K cUCcTeMa 3HakiB, noaibHa 4o MoBK. BianosigHo | BUBYATUCS BOHO Mae Tak camo,
K BUBYAKTb MOBU: MOTPIOHO 3pO3YMiTH 10r0 CIIOBHUK Ta rpamaTuky. Y Takomy po3yMiHHi
o6pas3w, aHpw, BipLIOBaHi pO3MipK He iCHYKTb cami No Cobi — BOHM B3aEMONMOB'A3aHi,
K Y MOBI B3aEMOMOB'3aHi Mixk COO0K (POHEMM UM BiZMIHKM, Ui AiecniBHI hOPMU: KOXHE
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SBULLE iCHYE NLLE Y 3B’A3KY iHLWMMK. CUCTeMy LMX 3B'A3KiB MOXHa onucaTu — Le i byae
CTPYKTYpaniam, CTPYKTYPHWA nigxig. OyHKUiOHANbHWA NOMsSA HA MOBY CTae 3aranbHuM
MmigrpyHTAM Ans NiHrBIiCTIB Ta NiTepaTypo3HaBsuiB y XIX ctoniTTi. OfHiero 3 HaranbHUX
npo6nem y cyyacHiit NiHreicTMLi Byno OronoLeHe NUTaHHS MPO B3aEMO3B 130K ECTETUY-
HOI (pyHKLi MOBW 3 iHLUIMMK TUMAMWU MOBHOI [iSNbHOCTI, 3BiACK CRigye BaXMBICTb 4O-
CRiMKEHHS MOETUYHOI MOBW, CTUITHO Ta XYZAOXHLOMO AUCKYpCY [2].

MpencTaBHMKA POPMAnbHOI LIKOMK, @ MisHille i CTPYKTYpanicTh, BUBYEHHS ni-
TepaTypu, Yy TOMY YMCHi MOBM Ta CTWUSTHO, MParHynn 3BECTU [0 PaHry «TOYHOI» HayKu
(FO. H. TunsiHoB, B. b. LWknoscbkuir, b. M. EiixeHbaym, P. O. Ako6coH). LieHTpanbHum
ANS NiTepaTypo3HaBYOl rpaMaTiki CTae NPUHLMN crnieuumdikallii Ta KOHKpeTu3awii nite-
paTypHOi Hayku, BUPOONEHHs YiTkoi MeTogonorii. Popmanictu 3anepeyyBani 6e3npuH-
LMMHEe 3MiLUAHHS pi3HMX HayK. [ns iXHbOI npaui B LifIOMy XapaKTepHUiA BUCOKMIA PiBEHb
TeopeTnyBaHHs. po Le F0. KpicteBa HeoHOPa30BO 3a3Havana, Lo npadi opmanicTis
MPUBHECIM Te, YOr0 He AiCTaBano Hi iCTopii nitepaTypu, Hi iMMPECIOHICTUYHOMY eceimy,
HaCTINbKM XapaKTepHOMy Ans paHLly3bkoi Tpaauuii, a came nigxig, WO nparHe Teo-
peTnyHocTi [3]. MprHUMNOBO BaxnMBMM AN ¢hopmanicTiB cTae MOLYK MeTogy nisHaH-
Hs1. [0BOPSYM MPO (iNonOorito, K MPO «TOYHY» HayKy, hopManbHa LWKona icHyBana sk
KyNbTYPHWUIA CTPYMiHb, BCEPEaMHI SKOr0 BBaXasnocs, LWo Minonoris 3anmMaeTbCst He no-
Apobuuamm KynbTypu, @ OCHOBHUMM MexaHiaMamm ix mopomkeHHs. dopmaniam nparHe
CTBOPUTM BMACHy CUCTEMY «pachiHOBaHWX» TEPMIHIB, ane L cucteMa He 3aBXam LOCKO-
Hana. «CneundikaTopcTBOY, MPMHLMMNOBA HEAOBIPa A0 OyAb-AKUX rETEPOHOMHIX ONICIB
niTepaTypu, Masno CBill 3BOPOTHIi Gik — Lie BiAMOBA Bif BUKOPUCTAHHSI «4y)KOTO» KaTero-
pianibHOro anapary Ta CTBOPEHHS MeTaMOBM NiTepaTypHOro aHaniay i3 BNacHWX NOHATb
niTepaTypy Y, TOYHILLE, NMiTepaTypPHO-KPUTUYHOrO NobyTy. 3BiCHO, WO NMpoaHanisyaTu
cucTemy TepMiHonorii hopmarnicTiB noTPIGHO 3 KpUTUYHOT No3uLii, 60 dhopmanbHa Tepmi-
HOJIOriSt CTBOPOETHCA SIK TEPMIHOMONIS i30/1b0BaHa Bif, KOHLENTYanbHOro anapaty byab-
K0T hinocodCbKoi CUCTEMM UM HAYKOBOT AncUmnAiHK. [poTe, ANs WTyYHOI TEpMIHOMOrii
opmarnicTiB xapakTepHa HEOAHO3HAYHICTb. NS BUPAKEHHS BaXMMBUX CEMAHTUYHKX
0no3nLin opManicTn BUKOPUCTOBYIOTb HE CTIMbKM YiTKO apTUKyNbOBaHy, 3aKpinneHy
HayKOBOK TPaAMLiEr0 BHYTPILLHK )OPMY CRiB, CKiNbkn edieMepHi KOHOTaL|ii MOBHOTO Mo-
OyTy, SIKi aCOLitOBaNMCA 3 MMM CIIOBaMMU i SIKi HUHI BXe He Tak nerko BigHouTtn. OTxe, y
thopmaniami 4omycKaTLCA ETUMOIONiYHI Ta CMUCIOBI AyOneTu y TEpMIHOMO, WO € CyT-
TEBOK NPOBNEMOI NPK aHani3i Ta PO3yMiHHI XyLOXHbOTO TEKCTY. Ane HalBaXMBILLOK
PUCOI0 AMCKYPCY NiTepaTypO3HaBYOi rpamMaTiki CTae OpieHTaLlisl Ha NIHBICTHKY. 3aMiCTb
XapakTepHOro Ans NitepaTypHOi HayKu MUHYTIUX POKIB NparHEeHHs BUKOPUCTOBYBAaTH Y i-
TepaTypo3HaB4YOMY AOCHIMKEHHI inocodito, ICTOpPItO KyNnbTypu, NCUXOMOrio opmMarnic-
TN OPIEHTYOTLCS Ha MIHMBICTUKY, Ha METOAM (INONOMYHOrO aHanisy Xy4oXKHbOro TBOPY,
Ha KOHKPETHE BUBYEHHS CrieLmdiyHnx 0cobnmnBOCTEN NiTepaTypHoro Matepiany. MoxHa
cKasartu, Lo nitepaTypo3HaBya rpamaTtiika, ska TsKie 4O TOYHOCTI Ta KOHKPETHOCT, KOH-
CTUTYHETLCA Ha KOPAOHiI 3 NiHreicTukoto. O. B. [lomalleHko 3a3Havae: « TOYHICTb € npa-
MOPOM NiTepaTypo3HaBYOi rpamMaTki Ta rONIOBHOK 3anopyKoto ii nepeBaru Hag iHLWMm
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HanpsiMkamu Teopii nitepatypu» [1, ¢. 13]. Came niHrBiCTMKA, Ha iX MOMAA, CTUKAETHCS
3 MOETUKO, ane nigXoAauTb 4O MOBM 3 IHLIOK YCTaHOBKOK. Y NiTepaTypo3HaBuin rpa-
MaTWLi MaTepianom noesii € CNoBo, TOMy B OCHOBY CUCTEMATMYHOI NODYAO0BK MOETUKM
MoknaaeHo knacudikauito akTiB MOBU, Ky Aae MiHreicTuka. Lie Byno 3yMoBneHO Tum,
Lo haKTV MOETUYHOI MOBY, SIKi BUSIBMISIOTLCA NPY 3iCTABMEHHI Ti 3 MPAKTUYHOI MOBOI,
MOFTIM PO3rnsigaTmes y cepi CyTo MIHIBICTUYHMX Npobnem, sk MOBHI (hakTu B3arani.
TakuM 4nHOM, MPEeACTaBHUKN MiTepaTypo3HaBYOi rpaMaTuki HanonsaraloTb Ha NepLuo-
PSAOHIN 3HAYYLWOCTi MOBHOTO MaTepiany ans nobynosu Teopii nitepatypu. OpHak, Mu
BUXOAMMO 3 Ti€i MiNoTesu, O MOXIMBA MOABIAHICTL NOMMAAIB Yy PO3YMiHHI MOETUKN SK
Takoi: «3 ogHoro Goky, Lie BUSIBMEHHS 3aranbHNX 3aKOHIB, L0 A03BOMAKTL Po3rnsaaTu
MEeBHWUIA PSA NiTepaTypHMX TEKCTIB 3 TOUKW 30pY CTPYKTYPHMX (y TOMY ymci, poHonoriv-
HWX, FPaMaTUYHNX, KOMNO3WLIAHMX, CEMIOTUYHMX) MapaMeTpIB. 3 iHLLOTO X, OCKINbKM CaMm
CEHC y MepLUOMy BUMaAKy 3anuwacTbCa 3akputum, 60 CpuiMaeTbes SK AeLo Apyro-
psigHe, — 6e3nocepeHE CXONMEHHS YKMaaeHoro Y TEKCTI KOHLENTY, Nepe-onnc (MoxIu-
BUN SIK KOMEHTap, KpUTWKa, TiymayeHHs) [4, ¢. 60]. KputnuHo aHanisye 3BepHEHHS 40
NiHrBICTMYHOI MeToamkM y dhopmaniami KO. KpicteBa. BoHa 3a3Havae, LWo nitepaTypHuii
00’eKT 3HMKae y chopmaniami nig BaHTAXXEM KaTeropit MOBU, Sika CTAaHOBUTb «HAYKOBUIA
06’eKT» iIMaHEHTHMIA (POPMAniCTCHKOMY AUCKYPCY Ta HaNMeXMTb A0 0r0 HESIBHOTO PIBHS,
arne He Mae Hiyoro abo marno CrifbHOro 3 1oro CnpaBXHIM NPegMeToM — JliTepaTypor
Ak 0cobnmMBMM cnocobom O3HaYeHHs, TOOTO 3 ypaxyBaHHSM NpocTopy cyb'ekTa, 1oro
TOMOMOriT, 10ro icTopii, 1oro ineonorii. MoBa niTepaTypo3HaBYOi rpaMaTkM — iIHCTPYMEH-
TanbHa, BOHa He Moxe BYTW «CUMMBOMIYHOIY, TOMY L0 NPEaMETOM OCMUCIIEHHS HE € B
[aHOMy [UCKYPCi HanoBHEHA CUMBOSTIHHIM 3MICTOM €CTETUYHA, BHYTPILLHS hopma TBOpY,
TM Ginblue MoBa — He € «ByanHkom ByTTs» (3a M. Taiigerrepom). MpeacTaBHUKMA Libo-
ro auckypcy Hamitunu nepernsig 3aranbHoi Teopii O. O. MoTebHi, nobyaoBaHoi Ha TBEp-
[PKEHHI, 14O MOe3is € MIUCTEeHHs obpasamu, i ronoBHUM OB'€KTOM CBOEI KpUTKKM 3p06nnmn
came eCTETUYHY CIPSIMOBAHICTb Or0 MOETVKM. HanbinbLu Noka3oBa y LbOMy fniaHi poboTa
B. b. LknoBcbkoro «MucTelTBO Sk MPUItOM», e BKA3YETHCS Ha PI3HULIO MK MOETUYHIM
Ta npo3aiyHum 06pa3om. MoeTuyHmMin 0Bpa3 BU3HAYAETLCS SIK OAWMH i3 3aCOBIB MOETUYHOI
MOBM — MPUIOM, PIBHUA 3a 3aBLAHHSM iHLUMM MPUIAOMaM NOETUYHOI MOBW: Maparneniamy
MPOCTOMY Ta HETaTUBHOMY, MOPIBHSHHIO, MOBTOPEHHIO, CUMETPII, rinep6oni Towo. MoHATTS
XYZAOXHBOrO 06pasy PO3YMHANOCH Yy 3ararbHiii CUCTEMI MOETUYHUX MPUAOMIB Ta BTpaYa-
110 CBOE [OMiHyt04e 3HaueHHs. OpieHTPOM, ideanom HaykoBOCTI AMs NiTepaTypo3HaBYOi
rpamaTikv BUCTYNAe NPUPOAHIYE 3HAHHS 3 Or0 OpiEHTALEt0 Ha TOYHICTb | 06 EKTUBHICTD.
Y Mexax Liboro ANCKypcy AOMiHYe nepekoHaHHst npo 36ir icTMHHOro Ta po3ymoBoro. Came
MparHeHHst CyTo PO3yMOBOTO Mi3HAHHSI, MOXIMBO, BUKMUKAMO Take HEMPUAHATTS eABOCHOI
Teopii. Migkpecnnmo, Wo nitepaTyposHaBya rpamatika nparHe npawtoBaTi cCame B Mexax
iHCTPYMEHTasbHOI MOBH, «MPUYOMY MAaKCUMasbHO MOXITMBA YMCTOTA Liiei MOBM — ii MeTa,
wo caigomo chopmyntoeTbest» [1, ¢. 20]. JlitepaTyposHaBya rpamatiika onpegMeyye 30-
BHILLHIO (hOpMy TBOPY, TOMY BUPI3HSIETLCS TMMBMHOM iHTEpNpeTaLii BHYTPILUHBOTEKCTOBUX
BiIHOLLEHb, OJHAK HEe MOXe NPETEHIyBaTH Ha BICHOBKM €CTETUYHOTO Ui OHTOMOTYHOTO Xa-
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pakTepy. EnemeHTU 30BHILUIHBOT hopMK TBOPY PO3INSAAKTLCS B LibOMY AVCKYPCi Y BipyBi
B} I0r0 BHYTPILLHBOI hopMK | 3MiCTY. TpaauLiHO MOBY XyAOXHiX TBOPIB KBanicikyoThb Sk
nigcucTemy 3aranbHOHaLoHanbHOI MOBM, OCHOBHOK O3HAKOK) SKOi € 00pasHiCTb: «Xyaoxk-
He CIOBO K MaTepianbHuiA HOCiA 0BPa3HOCTI B NiTepaTypi — ABHMLLE NOMIPYHKLAHE: BOHO,
KpiM KOMYHIKaTVBHOI (CMiNKyBaHHS MiX NiogbMy (aBTOp — YMTau), MiX HapoLamm i enoxamm)
Ta 3aranbHOMMCTELLKOI (YHKLA (Mi3HAHHS 06’€KTUBHOI AiNCHOCTI), BUKOHYE Le W iHWi —
€CTETWNYHY (3acib nepenavi eCTeTMYHO 3HavyLLOI iHbopMaLlii), CBITOrNsAHY (hopmye CBiTo-
TNSAHI OPIEHTMPU 0COBMCTOCTI), XYAOKHBO-KOHLENTyanbHy (MUTELb OLHIOE pearii i sBuLla
JINCHOCTI, KOHLIENTYasi3ytoun iX y XyAoXHbOMY BUCIIOBMOBAHHI), CyCninbHy (3aci6 Bupa-
KEHHSI CYCMiNbHOI CBIOMOCTI), BM3HAYaruM NEBHI LiHHICH opieHTnpu [5, ¢. 197]. H. Wynb-
KaKk CryLHO 3ayBaxwna, Lo creuudika XyAoxHbOI niTepaTypy nonsrae B ii cnpsiMyBaHHi
Ha ecTeTUYHY TpaHCgopMaLjito MOBHMX 3ac00iB YCiX PIBHIB ANs MOCUNEHHS iX 300paxarb-
HO-BUPaXarnbHUX XapakTepUCTHK, 60 Lie yMOXITMBITIOE MaKCUMaIbHO MOBHE BiATBOPEHHS
XYZAOXHBOTO 3MICTY, @ TaKOX iHAMBILYanbHO-0COBUCTICHOrO MOBMEHHSI aBTOPIB XYAOKHIX
TEKCTIB (CTUMI0). 3BICHO, Y MOBO3HABCTBI B3aEMONOB'A3aHi MOHSATTS «CTUNbY | «TeKCT». [1o-
HATTS TEKCTY CTOCYETBCS CTUIMHO SIK LLNICHOCTI. BaXnnBo 3a3HauMTK, L0 NIHMBICTUKA BUBYaE
CTUMb 3 NO3NL|ii MOBHIX OAMHMLb, @ NiTEPaTypPO3HABCTBO 3 NO3WLii XYAOKHBOrO MUCTIEHHS.
«|HaKLLE KaxKy4m, CTUMICTUKA XyLOXHBOrO MOBMEHHS CMIPSIMOBAHA Ha BUBYEHHS CTETUYHOI
BapTOCTi MOBHUX OJMHULb B NiTepaTypHOMY TBOpI Ta 06pady aBTopa SiK 0ro ifenHo-KoM-
MO3ULLIHOTO CTPVKHSI, HABKOJTO SIKOTO OPraHi3ytoTbCst MOBHI 3acobuy [5, ¢. 197].

Y Mexax nitepaTypo3HaByOi rpamaTukit CTib Gyno CxapakTepn3oBaHoO K «EAHICTb
MPUITOMIB» Ta i30M1bOBAHO Bif, KOHTAKTY i3 BHYTPILLHBO (hopmoto. MpukmeTn Ta ocobnu-
BOCTI CTUITIO PO3YMItOTbCS B NiTepaTypo3HaBYii rpaMatuLi Sk KOHCTPYKLis XyAOXHBOO TBO-
py, cxema, 3a sKoto TBip Byno nobyaoBaHo, ska MOTMBYE MOSIBY TUX YM iHLUMX «MPUKMET»
ctunto. Mpu ysomy 6yno 3abyTo, WO XyAoxKHs TBOPYICTb He Moxe OyTw BigTBOpeHa sk
SKWIACb MEXaHiuHA NPVUHLMN NOBYI0BM, OCKINbKM CTUMb NOEAHYE Y cObi «nependadyBaHey,
T0OTO. Ni3HaBaHe, i «HenepeabavyBaHey», HenoBTopHe. O3HaKM CTUMID, LLO € Ha «MOBEPX-
Hi» TBOpY, Lie pesynbTat 06pobkyu MOBHOTO MaTepiany, ane no3a yBarolo 3anmLiacTbes
MOPOKYBANbHUIA MPUHLMN, LLO MICTUTBCS Y TMMOWHI XyOOXHBOr0 TBOPY. AmKE CTUIb Xy-
JOXHBOrO TBOPY € MEBHOK CaMOZOCTATHBOK ECTETUYHOK LiHHICTIO. ECTETUYHWIA aHani3
MOBY TBOPY He MOXMMBWIA Be3 BUXOAY 3a Mexi MOBHOI cucTemu. B. M. XKupmyHcbkuin aae
LUMPOKE BU3HAYEHHS MOHATTIO «CTWMby. BiH 3a3Havag, WO y NOHSTTE XyAOXHBOTO CTUMIO
niTepaTypHOro TBOPY BXOASTb TeMu, 06pasu, KOMNO3uList TBOPY, Oro XyAOXHil 3MiCT, BTi-
TIEHNIN CIIOBECHMMM 3acobamu, ane He BUMEepMHMIA crioBami. HaibinbLu nocnigoBHO ecTe-
TUYHY 0cHOBY cTumio BicTotoe O. ®. [loceB, kil HE PO3MMBAE «ECTETUYHEY Y 3aranbHOTe-
OpPETUYHIX MipKyBaHHsIX. JliTepaTypo3HaBya KOHLENLS CTUMH, LLO TSXKIE 4O MIHrBICTUYHOIO
110ro po3yMmiHHs1, 0BME3KYE Lo KaTeropito 06iacTio MOBM, aHanis MOBHYX 3aC06iB CTAHOBUTb
npeamMeT CTUMICTUKW B TOYHOMY CEHCI, Sika He CTaBUTb Nepes cob0t0 3aBAaHHS BUSIBUTY 10
KiHLS 3B'SI30K MOBW TBOPY 3 Xy[OXHiMi 0Bpasamu.

BucHoBkM i nepcnekTuBu gocnigxeHHa. OTxe, niTepaTypo3HaBya rpamaruka
He CTaBUTb COBi 3aBAaHHS PO3KPUTU CTUMb XYAOXHLOTO TBOPY SK EAHICTb BCIX MOMEH-
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TiB Xy4OXHbOI POPMM Ta 3MICTY, ane cnpusie BUSIBMEHHKO Cnieuud)iki OFHiei 3 iCTOTHUX
CKMagoBKX CTUMO — MOBW. MOBHI 0COBNMBOCTI XyA0XHBOMO TBOPY BUSBNSIOTLCS Npea-
METOM NS NiTepaTypo3HaBYOi rpamaTuku, Todi K «aapo» 06pasy, oro BHYTPILLHS
topma, Oygyum SBULLEM HEMOBHMM, 3amnMLUaeTbCs no3a ii yarow. Mpu LbOMy HiXTo,
3p03yMino, He 3anepeyye, Lo MOBHE BUpaXeHHsl, 0cobrnBa «BMLLYKaHICTb» MOBU Ma-
t0Tb 3HAYeHHS ANS PO3YMiHHS Linoro TBopy. 30poBuit 06pas, camy Moro akTyanisalilo
y cnosi, cnigom 3a O. O. lNoTebHer MM Ha3MBAEMO BHYTPILLHLOW HOPMOL. 3BiBLIK
«30poBN 00pa3» [0 «3HaKiB CTUMIO», AUCKYPC NiTepaTypo3HaBYOi rpamMmaTky BUSIB-
NAETHCS 3BEPHEHNUM A0 «30BHILLIHBOI (POPMMY», A0 «CEMAHTUYHOI 0DOMNOHKMY, sSika He
MOXeE PO3KPUTM eCTETUYHOI Ta 3MICTOBHO| MPMPOAM MOETUYHOTO TBOPY. 3rifiHO 3 TaKuUM
BayeHHsaM, CTUMb — CUCTEMHA €AHICTL (POPMAnbHUX KOMNOHEHTIB, ab0 HOCIIB CTUMH —
KOMMO3WLii, POAOBKX Ta XaHPOBMX 0COONMBOCTEN, MOBU. Be3 yBaru 3anuwatTbCs Taki
CTWUNbOBI KaTeropii, K CNiBBIAHOWEHHS 06'€KTMBHOMO Ta CyD'€KTUBHOrO y CTuni, 00-
pa3oTBOPYICTb Ta 306paxanbHiCTb, OCHOBHY YBary NpuUIineHo BUKOPUCTaHHIO MOBHUX
3acobiB Ans TUX Y iHWKMX igen. HTepnpeTauis y cdhepi NniTepaTypo3HaBYOi rpamaTmkm
Mae KOHCTPYKTUBHO-TEXHIYHWIA XapakTep. Takum YUHOM, YSBMEHHS MPO CTUMb Y Mexax
niTepaTypo3HaByoi rpamMaTiku JOECTETUYHO, OCKIMbKM peayKyeTbCs novyTTeBE, TO6TO
BHYTPILUHS hopMa K MIacTUYHO-KMBOMUCHWIA KOMMOHEHT 06pa3y. JliTepaTyposHaBya
rpamaTuka cTae HanbinbLL THOCEOMOriYHOK 3 Ha3BaHUX HaNPsSMIB Ta HaNbiNbLLe BigMNo-
BiJae HOBOEBPOMENCHKOMY ifearny HayKoBOCTi.
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ma MO8HOI nid20mogKU iHo3emuie

HAYKOBWI TEKCT Y CUCTEMI HABYAHHSA YKPAIHCbKOI MOBHU
AK IHO3EMHOI

AKTyanbHicTb JOCNiMKeHHA Nonsrae y npeseHTalji MEeToanyHoI cTparerii, dop-
MyBaHHS HaBWYOK Ta METOZIB HaB4aHHs YMI, BUOKpEMMEHHI 3ararnbHuX npobrnem Komy-
HikaLii, LU0 BUHUKAKOTb B CTYAEHTIB-IHO3eMLB Ha NOYaTKOBOMY eTani, Ski HaBYatoTbCS He-
PiZHOK MOBOK. AHani3 Cy4acHUX JKepern BUCBITIIOE PO3LMPEHHS Kofla AOCAIAHULBKOrO
MaTepiany 3a TEMOK HaBYaHHS iHO3EML|B YKPAiHCbKOK MOBOH, MOSIBA aKTyarnbHUX JOCHi-
[PKeHb Ta po3pobOoK TEKCTOBOIO Ta iNCTPATMBHOMO Matepiany, Lo 6a3yeTbCs Ha CyqacHo-
MY YKpaiHCbKOMY FPYHTi, Came 3a YKpaiHCbKOK TEMATIKOH, Ha BiMIHY Big MUHYINX Yacis,
KOMK BUKOPVCTOBYBABCS BUKIHOYHO JOCBIA HaBYaHHS PKI. MeTa gocnimkeHHs —06rpyHTY-
BaTh HeoOXiAHICTb crevjianbHOro hOpMyBaHHS TEKCTOTEKW Ta MOLENOBaHHS TEKCTIB Ans
HaBYaHHs1 HayKOBOMY CTUIIO MOBJIEHHS HepigHo MoBot. MeTtoponoria gocnimkeHHA
Yy BWKNaai OCHOBHOMO MaTtepiany CTaTTi CNMPaeTbCa Ha 3aranbHi MPUHLMNU POpMYBaHHS
KypCy HayKOBWiA CTWSb MOBJIEHHS HA NOYATKOBOMY €Tari HaBYaHHS IHO3EMHWX CTYAEHTIB,
SKAM HanexuTb 3aCBOITV TEPMIHONONiLO 3a 0BpaHM haxom Ta 3gobyTu BuLwy ocaiTy y 3BO
YkpaiHu. OkpecneHo MeToaM HaBYaHHS LLOAO POPMYBaAHHS HABMYOK Ta BMiHb MabyTHIX
thaxiBujB y cchepi pi3HOMAHITHX BUAIB MOBHOI Ta MOBMEHHEBOI HisNbHOCTI, NPOGeCinHo
30piEHTOBAHOMY PiBHO BOMOAIHHS MOBOO Ta Pax0BOK TEPMIHOMOTIE.

B cratTi CKOHLEHTPOBAHO YyBary Ha mpuHUMnax Bigbopy, MOZemntoBaHHi Ta 3MiCTy
HaBYasbHMX TEKCTIB, 3aBAaHb 40 TEKCTIB Y 3aneXHOCTi Bif PiBHS MOBHOI KOMMETEHLi,
Ha HeobXigHOCTI MOTMBYBAHHSI CTYAEHTIB A0 HaBYaHHA Ta DOPMYBAHHK) MiXKYTbTYPHOI
KOMMETEHL,ii 3241 OMaHyBaHHS MOBW HaBYaHHS Ta afanTauii CTydeHTiB-iHO3eMUiB 40
HOBMX YMOB (DYHKLIOHYBaHHSI B iHLLIOMOBHOMY MPOCTOPI, 3 METO 3anobiraHHs KynbTyp-
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HOMY LUOKY. FIK nepcrnekT/Ba NoJanbLIOro PO3BIUTKY AOCHIMKEHb 3@ TEMOK 3BEpTaeThbCs
yBara Ha HeobXigHICTb CTPYKTYPYBaHHS Ta MOCTIAHOTO NOMOBHEHHS TEKCTOTEKM Y BUTMSA
nanepoBuxX Ta eNEKTPOHHWX MiAPYYHMKIB, 3MOLENbOBaHMX A0 BiANOBIGHOMO PIBHIO CTY-
[EHTIB Ta iX crewjianisaLlii: Kopnycy TEKCTIB 3a haxom.

KnioyoBi cnoBa: TEKCTOTEKA, TEKCTOLEHTPUYHICTb, KOMYHIKAaTWBHA KOMMETEHT-
HICTb, HaYKOBWIA CTUIMb MOBIEHHS!, NEKCUKO-TPaMaTUYHi KOHCTPYKLi.

S. M. Ivlieva,

Odesa National University named after I. | Mechnikov
Teacher of the Ukrainian Language Department

And Foreigners’ Language Training

THE SCIENTIFIC STYLE OF SPEECH IN THE CLASSES
FOR THE MOVEMENT TRAINING OF FOREIGN STUDENTS

The relevance of the study lies in the presentation of the methodological strategy,
the formation of skills and methods of teaching ULF, the identification of common
communication problems that arise in foreign students at the initial stage who study in
a non-native language. The analysis of modern sources highlights the expansion of the
range of research material on topic of teaching foreigners in Ukrainian, the emergence
of relevant research and development of text and illustrative material based on modern
Ukrainian reality, specifically on Ukrainian topics, unlike in the past, when only the
experience of teaching RFL was used. The purpose of the study is to substantive
the need for teaching the scientific style of speech in a non-native language. The
methodology of the study in presenting the main material of the article is based
on the general principles of forming the course on the scientific style of speech at the
initial stage of training of foreign students who have to master the terminology in their
chosen specialty and obtain higher education in Ukrainian higher education institutions.
The methods of teaching for the formation of skills and abilities of future specialists in the
field of various types of language and speech activities, professionally oriented level of
language proficiency and professional terminology are outlined. Conclusions. The article
focuses on the principles of selection, modeling and content of educational texts, tasks
for texts depending on the level of language competence, the need to motivate students
to learn and form intercultural competence in order to master the language of instruction
and adapt foreign students to new conditions of functioning in a foreign language space
in order to prevent culture shock. As a prospect for further development of research on
the topic, attention is drawn to the need to structure and constantly replenish the textbook
library in the form of paper and electronic textbooks modeled to the appropriate level of
students and their specialization: a body of texts in the specialty.

Key words: text library, text-centricity, communicative competence, scientific speech
style, lexical and grammatical constructions.
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MocTaHoBKa npobnemu Ta ii aKkTyanbHiCTb. BUCOKMIA piBeHb BOMOAIHHS MOBOH
KpaiHy HaBYaHHS CTYAEHTOM-iHO3eMLEM € NepeayMOBOK HagbaHHs haxoBix MPogeciii-
HWX 3HaHb, CTAHOBJIEHHSI OTO K (haxiBLs BUCOKOTO PiBHS1, 3aTHOTO [0 SKICHOI peaniaa-
Lii y npodheciiHoMy Ta HaykoBOMY cepefoBuLLi. 3000yTTs BULLOI OCBITM HaZae MOXIIH-
BICTb MOIIOfi/ MIOAMHI HEe TinbKu onaHyBaT 0bpaHy npodecito, a i1 30obyTu BiaNoBiaHY
MOXTMBICTb 3aliMaTUCS HAayYKOBO-LOCHIAHULIBKOK AiSNBHICTH. 3aBAaHHs onaHyBaTh Kop-
Myc BiANOBIOHWX 3HaHb 3a (haxom 0OYMOBIIOETLCS HE TiNlbKM MOXIMBICTHO OBOMOZIHHS
KOMYHIKaTUBHOK KOMNETEHTHICTIO Y COLliabHUX BiJHOLUEHHSX, @ 1 3a6e3ne4eHHsIM Npo-
(eciHO 30piEHTOBAHOrO PIBHA BOMOAIHHA MOBOK HaBYaHHS, NEKCUKO-rpamMaTyHUMK
KOHCTPYKLISIMM HayKOBOTO CTUIH MOBIEHHS].

BaxnuBicTb MOBHOI MiArOTOBKM Ha MOYaTKOBOMY eTani 00yMOBMIOETLCS TUM, LUO
BOHA He € BYKITOYHO 00'EKTOM BMBYEHHS i Ni3HAHHS, a 11 OCHOBHIM 3aCO00M COLLiOKYyb-
TYPHOI KOMYHiKaLjii, HaB4aHHst 0BpaHii Npodecii, 3HapSAASM BUXOBaHHS! | PO3BUTKY.

AKTyanbHICTb AOCIMKEHHS Monsrae y HeoBXigHOCTI BMPOBamKyBaTU NPUHLMMK Ta
METOAM HaBYaHHS iHO3EMHWX CTYAEHTIB CaMe YKpPaiHCbKO MOBOK, POPMYBAHHS SIKWX €
Lie HeJoCKOHane M 3HaXOAUTLCA Y MpoLeci po3pobki. He € HOBMHOM, LLO Ha MEpLLIOMY
MICTi iCHye HeODXiHICTb CTBOPHOBATM KOPMYC TEKCTIB Ta BMpaB «TekcToTeku» [5, ¢. 171]
YKpaiHCHKOK MOBOK 7151 HABYAHHS iHO3eMLIiB, aganToBaHMX Mif iX PiBeHb CNPUIHATTSA, NpoO
L0 i1eTbCs MOBA y MaTepianax baraTbox HayKoBUX KOH(hEPEHLii OCTaHHIX POKiB B YKpaiHi.
«MeToaMKa BMKNaLaHHs YKPAIHCbKOI MOBM 5K iHO3EMHOI € MOPIBHAHO HOBMM i JOCI Marno-
JOCTMKEHUM HANPSIMOM YKPATHCBLKOI NIHTBOAUAAKTIKM, IHTEHCMBHMI PO3BUTOK SIKOrO PO3-
noyaBcs 3i 30o0yTTAM YKpaiHOK HE3anexHOCTi Ta 3akpinNeHHsIM 3a YKpaiHCbKOK MOBOHK
CTaTyCy [AEPaBHOI, L0 3HA4YHO PO3LLIMPUIO Ti MOTEHLAHI MOXMMBOCTI Y CBIT» [4, ¢. 98].

MeToawka ykpaiHCbKOi MOBM K iHO3EMHOI Ma€ MepCrnekTUBI CTaTu LiEBUM iHCTPY-
MEHTOM NOnyNsipu3aLii HaLloi MOBW Y CBITi 3aBASKM MOLLYKY e(heKTUBHIX LUMSXIB CNPO-
LLeHHS N ONTUMI3aLlii NpoLieCy BUBYEHHS MOBU iHOKOMYHikaHTOMY (4, c. 99].

AHani3 cyyacHux gocnigkeHb. HaB4aHH0 iHO3eMLiB HayKOBOMY CTUITHO MOBMEHHS
npUAINsan1 yeary 4OCAIAHWKM XapKiBCbKOro hapMaLeBTUYHOrO YHIBEPCUTETY, MeanyHo-
ro yHiBepcuTeTiB XapkoBa, J1bBoBa, Opecw.

lMpoBeneHHs KOH(EepEHLi i3 03Ha4eHoi MpobremMaTuki B YHIBEPCUTETCHKOMY KOS
HayKoBLjB YkpaiHu CTae Tpaguuieto. JocnimkeHHsM npobnemMn HaBYaHHS CTyOEHTiB-iHO-
3eML}iB HayKOBOMY CTIITHO MOBIEHHS YKPAiHCbKOK0 3aMMatoTbCsl CyvacHi MoBO3HaBLi: H. di-
naHiHa, T. CyxaHoBa, T. KpuceHko, I'. LLseupb, M. LlypkaH, C. Bapaga, B. Monexaesa. Tak
Ha |l BceykpaiHebkilt HaykoBO-NPaKTUYHIA KOH(hepEHLji 3 A0 YHIBEPCUTETCHKOI MiAroTOBKM
CcTyfeHTiB iHo3eMuiB B. Monexaesa Ta |. [leB'sTOBCbKa KOHCTATYH0Tb, L0 «40BY3iBCbKA M-
rOTOBKa IHO3EMHWX POMafsH 3AINCHIOETECS 3aBAAKM NPOECIMHO OPIEHTOBAHOMY Migxomy
[0 HaBYaHHS Ta BUMOT PaHHLOTO 3anyyeHHs iX 40 HaBYanbHO-NMPOMECIHOI KOMYHiKaLjji.
Y 383Ky 3 LM Yy poboviin mporpami nocuneHa HaB4anbHO-NpodeciiiHa cknaaoea, 60 Ha-
BYaHHSI HAYKOBOrO CTWITHO MOBJEHHS € OAHWM i3 HaNGINbLL BXKIMBIX aCNeKTiB MOBHOI Mif-
roToBkuy [3, €. 95]. Po3gymu MOBO3HaBL,B CX0AATHCA 0 AYMKM, O B NPOLECH HaBYaHHS
HayKOBOMY CTUITIO MOBW HalbinbLue TPYAHOLLIB BUKIKae poboTa 3 HayKoBUMM TEKCTamu,
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TOMY MOZENOBaHHS TEKCTIB HAYKOBOTO CTUMIO MOBJIEHHS! Ta CTBOPEHHS! BiAMOBIQHOI Tek-
cToTeki HabyBarKTb 0COBNMBOrO 3HaYEHHS NPy BUKNaaaHHi YMI.

3a migcymKom [OCBiLy AOCRIAHMKIB 3 MOBHOI OCBITM iHO3EMLIB, HABYaHHS! HayKOBO-
My CTUITIO MOBMEHHS IHO3EMHMX CRyXayiB Ha JOBY3iBCbKOMY eTari MigroToBKM 6asyeTbes
Ha Pobouiit nporpami 3 aucumniiiy «KoMeHTOBaHe YMTaHHS HayKOBWX TEKCTIB» Ta [JOCBI-
Ay il BNIPOBaMKEHHS Ha NiAroToBYOMY BifAiNeHHs Ans iHO3eMHuX rpomaasH Ogecbkoro
HaLlioHanbHoro yHiBepeuTeTy iM. |. . MeyHukosa.

Y poboTi Haf, HaBYaHHSAM IHO3EMHMX CTYAEHTIB HAYKOBOMY CTUIO BUKOPUCTOBYHOTHLCS
TaKOX TPAAULLiIFHI, SIKi BXe CTanm KIacuYHUMM, METOAM HAaBYaHHS HEPIAHOT MOBM SIK iHO3eM-
HOI: KOMYHIKaTVBHWIA; KOMYHIKQTUBHO-KOTHETUBHWIA; AISTbHICHWI; KOMMETETHICHMIA MigXoaw.

«LleHTpoM KoMMEeTeHTHICHOrO nigxody B HaBYaHHi YMI Mae cTaTit hopMyBaHHS Ko-
MYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI SIK pe3ynbTaTy HaB4YaHHS MPOQECiHO 30PIEHTOBAHOMO
MOBneHHs» [4, . 100], — 3a3Havae M. LlypkaH [3, c. 95].

MeTa cTatTi — npeseHTyBaTV 3aranbHi MPUHLUMMN HABYAHHS IHO3EMHWX CTYLEHTIB
HayKOBOMY CTWMK0 MOBMW, HaZaTy 3aranbHi NAXOAM L0 NEKCUKO-rpamMaTUiHNX KOHCTPYK-
LK, WO ¢opMyOTb TEKCTW Ta BNpaBW ANS HAaBYaHHS HAYKOBOMY CTUMK CTYAEHTIiB-iHO-
3emuiB. BusHauntn meToay CTUMyIoBaHHS CTYAEHTIB-iHO3eMLUiB [0 HeobxigHoCTi Haby-
TV BiANOBIAHOTO PiBHIO NPOMECINHO 30piEHTOBAHOI KOMYHIKATUBHOI KOMNETEHLi.

Buknap ocHoBHOro marepiany. Ha nouaTtkoBomy etani MOBHOI MiAroTOBKW B YHi-
BEPCUTETi 3MICT Ta 00CAr NEKCUKO-TpaMaTUYHIUX KOHCTPYKLi AMDEPEHLItOETHCS BiAMno-
BigHO 0 06paHoro chaxy Ta creujanisallii iHo3emuiB — 3006yBaviB BULLOT OCBITU. Buia
OCBiTA Hagae MOXNMBOCT YAOCKOHAMOBATK BOMOAIHHS MOBamMu. [1ns Monopoi noau-
HW JyKe BaXIMBO sIKHaWpaHille omaHyBaTy GinbLuy KinbKiCTb MOB. Lle Hapgae 6e3mMexHi
MOXIMBOCTI 4711 PO3BUTKY, BifIbHOMO OnepyBaHHIO MOBHWUMW pecypcamun 3aans peani-
3allii KoMyHikaLii y HaB4anbHOMY Ta HaykoOBOMY CEPE[OBMLLi, PO3BMUBAE CMIPOMOXHICTb
npawtoBaTy He TiflbKK 3 TEKCTaMM 3a creLlianisavjeto, a il 03HaNOMUTUCS 3 HalKpaLmm
3paskamm CBITOBOI XyAOXHbOI NiTepaTypu. Taki 3HaHHS pobnsiTb Monogy MoauHy npo-
(hecioHanIom BULLOrO raTyHKy.

HaB4aHHs1 HayKOBOMY CTUIKO MOBJIEHHS PO3PaX0BaHO Ha IHO3EMHY ayauTopito Chy-
XauviB, LLIO BUBYAKTb YKPAiHCHKY MOBY AekKinbka MicauiB. Lie 060B’s3koBIiA hakTop NOBHO-
LliIHHOrO HabyTTs HayKOBOI KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI. OCKiNbKW HAyKOBWI TEKCT €
OCHOBHWM 00'€KTOM | NPEAMETOM Y MPOLIECI BUBYEHHST IHO3EMLISAMM HEPIAHOI MOBM TOMY,
3a BMUCHOBKaMW JOCTIOHWKIB, «HABYaHHS! YKPAiHCbKIA MOBI iHO3EMHUX CTyAeHTiB ba3y-
€TbCS Ha 3acafiax TEeKCTOLLEHTPUYHOTO Niaxody, 0cobnvnBo Ans rymawitapiie» [7, . 17].

OCHOBOKW Ta KOHLIEHTpALliE NEKCUKO-TpaMaTMYHOr0 maTtepiany € TEeKCT, SKWi
Ak Byno ckasaHO BUKNMKAe HanbinbLUi CKNnagHoLWi y cTyaeHTiB. Komm cnyxay Habysae
MOIMBOCTI PO3yMITU Ta NEPENPOLYKYBaTW NPOYUTaHWIA TEKCTOBUI MaTepian MOXIMBO
CTBEPIKyBaTH, WO BiH OBOMOAIB HEOOXIOHOK KOMMETEHLje Ang noganbLioi pobotu:
Jianory, BianoBizji Ha 3anuTaHHs, BUKTagaHHs CBOIX AYMOK Ha 3afjaHy Temy.

Lle 0bymoBntoE BUKOPUCTOBYBAHHS NPW HaBYaHHI IHO3EMHWX CTYAEHTIB MPUHLMMY
«TEKCTOLIEHTPI3MY», SIKUA CTAE OAHUM 3 TONOBHUX MPUHLMMIB HAYKOBOTO CTUIIO MOBMEH-
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H8. TPUHLMN TEKCTOLLEHTPI3MY nepeadadae hopMyBaHHs PO3BUHEHOI TEKCTOBOI KOMMeE-
TEHTHOCTI SIK NMPOBIAHOI XapaKTEPUCTUKN NPOCECIAHOI KOMYHIKATUBHOI KOMMETEHTHOCTI
taxisug [7], ocobnmBo rymaHitapisi, «0COOMCTICHO-OPiEHTOBAHOI, AianoriYHoi B3aemogii
Ta KyNbTYPOMOriYHO| CNPSIMOBAHOCTI» [Tam camo].

Peanisayisi TEKCTOLEHTPUYHOTO NigX0A4Y Y BiANOBIGHOMY HaMpsSIMKY HaBYaHHS CTy-
JEHTiB-iHO3eMLiB nepenbavae hopMyBaHHsI TEKCTOTEKM, sika Byae BignoBigaTi PiBHIO
MigroToBaHOCTi cnyxauiB. YkpaiHCbka MOBa Sk iHO3eMHa € JOCTAaTHbO HOBOK AMCLIMMI-
HOIO y CBOEMY CTaHOBIEHHI, TOMy Mpu CTBOPEHHI TekcToTekn noTpebye pobotn Hag mo-
[EMoBaHHSAM TEKCTIB ANS BUKNaAaHHs iHO3eMLsM.

EdhekTBHE HaBYaHHSA HAayKOBOMY CTUIHO MOBFEHHS IHO3EMHUX CTYAEHTIB HanpsMy
3aneXuTb Bif ypaxyBaHHS 00’€KTUBHUX (DaKTOPIB YCMILLHOCTi HaBYaHHS (BiguyTTs 6€e3-
neku, 3auikaBeHoCTi, MOTKBALlii), 0BIpYHTOBAHMX MPUHLMNIB, METOAIB | TEXHOMOTiN Ha-
BYaHHS! YKPaiHCbKOI MOBM SiK iIHO3EMHOI Y BULLiA LUKOMi, «HAMOBHEHOCTI HAaBYamNbHOI Tek-
CTOTEKM Ta AOLiNbHOI ccTeMI poBOTH 3 HaBYANbHUM TEKCTOBMM Matepianom» [7, ¢. 5].

TekcTOTeKa CTBOPHETLCS, MOMENMIOETLCS «SK aHANor MOBHOLIHHOMO MOBIIEHHS,
OCKirNbK/ y Liel Yac HaBYaHHS BiabYBAETHCA AMCTAHLINHO, N03a «KMBAMY YKpAiHOMOB-
HUM CepeaoBuLLeM, Lo obmexye hopMyBaHHS «BTOPWUHHOI» MOBHOI OCOBUCTOCTI iHO-
3eMHOro CTyaeHTa» [7]. HaByanbHa TekcToTeka hopMyeTbes BiAMNOBIAHO 4O HanpsMiB
obpaHoi cnewjianisauii Ta CTyneHto NiaroToBkM 3a00yBaya BULLOT OCBITU, MOTO COLjianbHNX
Ta nobyToBKX NOTPED, i CTae (PYHAAMEHTOM iX HABYAHHS.

HaByanbHUM TeKCTOM, BIAMOBIAHO 40 MeToaMLi BUKnagaHHs YMI, BBaxaeTbcs cTat-
TS NigpPYyYHUKa, NOSICHEHHS BUKNadaya, Haykoa abo nybniumcTuyHa cTaTTs y BuaaHHi,
TEKCTW 3aBdaHb Ta Bifeo - Ta ayAio-matepianm, XyAOXKHIN TEKCT.

3aBOaHHAM TaKUX TEKCTIB € «O3HANOMMEHHS! YYHIB 3 HOBMM MOBHWM i MOBMEHHEBM
maTtepianom, TPEHYBaHHS B OT0 3aCBOEHHI, PO3BUTOK BIAMOBIAHWUX YMiHb Ta HaBUYOK,
KOHTPOIb PiBHA CHOPMOBAHOCTI KOMYHIKATUBHOI KOMMNETEHTHOCTI» [5, ¢. 171].

TeKcTw, Lo BKIHOYAKTLCA 10 TEKCTOTEKN MatoTb byTi 0bpaHi abo 3mopensoBaHi 3a
HaCTYMHUMW MPUHLMNAMA:

—  MiHiManbHa goCTaTHiCTb iHGhopmalii,

—  npegMeTHa 00’eKTUBHICTD,

—  BiANOBIAHICTb JO MOBHOI KAHOHIYHOCTI,

—  HeoDXigHOCTi Ta JOCTATHOCTI MOBHMX 3acobiB [2, ¢. 21-23].

Cneuydikor HaBYamnbHOrO TEKCTY Ta 3aBAaHb A0 HbOTO, WO BigMOBigae NOYaTKOBO-
My eTany HaB4YaHHS CTYAEHTIB-IHO3eMLLiB BBaXatOTbCS:

—  OOHETWYHI TpyaHOLL;

— HepocrarHii nexkcuyHui 3anac;

—  BiacyTHicTb yABNEHHs NpO rpamaTuky YKpaiHCHKOI MOBM.

OcHoBHa MeTa JOTEKCTOBMX 3aBLaHb Yy LbOMY BUMaaKy — MiHiMi3yBaTV Ans Hego-
CBiAYEHOr0 YnTaYa-iHOGhoHa TPYAHOLLi, HacaMnepes NEKCUYHI.

[ns TemaTnyHNX TEKCTIB BaXMMBO 3aCTOCYBAHHS METOLMYHOMO MPUHLMMY MOCTY-
MOBOrO HapOLLeHHs TpyaHoLiB. CrnoyaTky HagalThes TEKCTW 3 MiHiMarnbHUM Habopom
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BMBYEHNX NEKCUKO-TPaMaTUYHUX CTPYKTYP, MakCuMarbHO HabrmkeHux 4O peanbHWX
XUTTEBNX | MOBIIEHHEBUX CUTYaLLil.

[TpONOHOBaHMI TEKCT MOBUHEH HE MICTUTb HE3HAMOMOro Afis iHO3eMUiB MaTepia-
ny. BiH noBuHeH GyTn 3pa3kom XMBOTO PYHKLIOHYBAHHS TUX OAMHULb, SKi BUBYAmNCS.
CTyAeHTV NepecBigUylThCA, WO HaBITh 3 HEBEMUKMM 3aMacoM 3HaHb, L0 BOHU MakTb,
MOXHa CKrnaZgaTtv po3noBifpb, He BOSTICS BCTyNaTh B KOHTAKT.

Ha etani, Konu CTygeHT BXe MOXyTb OnepyBaTy NpuKknagamn 3 YKUBaHHAM Bid-
MiHKIB Ta Ai€BIAMIHIOBAHHSM HeCKnagHux Hiecni, MOXyTb BiAnoBigaTh Ha BigMIHKOBI
3anuTaHHsl, CTae MOXIMBMM HaZaBaTW Ans OMpaLfoBaHHS TEKCTW 3 Binblu cknagHUMm
nPOceCiNHO 30PIEHTOBAHUMY FPaMaTUYHUMM KOHCTPYKLiSIMK, TEPMIHOMOTIEL0.

Ha 3aBepLuanbHOMY eTani HaB4YaHHS HayKOBOMY CTWIIO MOBM CTYAEHTM iHO3eML
MakTb BXe KOMMETEHTHICTb, W06 cnpuimMaTy, CkragaTv HayKoBi TEKCTH, BECTW Heckrnag-
Hi Ajanory Ha BigNOBIAHY TEMATUKY.

3 METO JOCATHYTM PO3YMiHHS Ta CKOPILIOTO 3aCBOEHHS! HAaBYarbHOMO martepiany
«B HAyKOBOMY HaBYanbHOMY TEKCTi BUKOPWUCTOBYIOTLCS MPOCTI PEYEHHS], 3HAOMa, Bxke
BMBYEHA Ta BiANpaLbOBaHa Ha NMEPEeATEKCTOBUX 3aBAAHHSX MEKCUKA; YacTiHA NeKceMm
CEMaHTU3YETLCA B KOHTEKCTIx [5, ¢. 173].

«Mpobrema MOLENOBaHHS TEKCTY B METOAMLL HABYaHHS! YKPAiHCHKOI MOBM 5K iHO3EMHOI
noTpebye noaanbLLMX TEOPETUHHIX AOCTIMKEHb (30KPEMA, TakuX acrneKTiB, Ik MOLEoBaHHS
rpamaTvkaniaoBaHoro HaB4arbHOrO TEKCTY, CTBOPEHHS OMTUMAIBbHOI CUCTEMM 3aBAaHb [0
HaBYanbHOTO TEKCTY TOLLO) i MPaKTUYHIX HanpaLtoBaHb Y BUIMSAI HOBUX MIAPYYHWKIB i MO~
CibHMKiB, 30araqeHnx epeKkTMBHIMM MOLENbOBaHNMM HaBYabHAMM TeKCTamMmy [5, ¢. 176].

BucHoBKM Ta nepcnekTUBM AOCHiMKEHHS. 3 yCbOro BULUE 3a3HAYEHOro CTae
MOXITMBUM 3P0BUTW BUCHOBKM LLIOAO BAOCKOHANEHHS CUCTEMM BUKMaAaHHS YKPAiHCHKOI
MOBU §iK IHO3EMHOI: MPUHLWN TEKCTOLEHTPUYHOCTI 3annLaeTbCs rONOBHUM MPUHLMMNOM
HaBy4aHHs YMI. Baxnneum € BpaxyBaHHsl Ta Bibip HaBYanbHOro matepiany y Bignosig-
HOCTi 10 PigHOI MOBU Ta PiBHS BOMOAIHHSA HEPIAHOK MOBOHK Cryxaya-iHooHa. 3a ans
LIbOro NPMAINSETLCA yBara MOAENOBAHHI0, afanTallii HaB4yabHOro MaTepiany.

MepcnekTVBOL NoAanbLLMX AOCTimpKEHb BauMTbCA CTPYKTYPYBaHHS Ta NOCTiliHe Mmomno-
BHEHHS TEKCTOTEKM Y BUTMISL| MANepoBWX Ta ENEKTPOHHUX MiAPYYHUKIB, 3VOAENbOBaHNX A0
BiAMOBIAHOIO PIBHIO CTYAEHTIB Ta iX cnewjianiaallii: koprycy TEKCTIB 3a haxoM, NePeaTeKCTo-
BMX Ta MiCIsi TEKCTOBWX 3aBAaHb, CKITafiaHHs CTIMCKy niTepaTypu Anst CamocCTiiHoi poboTn
3340 MIgBWLLEHHS! MOTUBALLi ANst BUBYEHHS MOBM KpaiHi HaBYaHHS, 3arasibHOro iHTenek-
TyanbHOro PO3BUTKY Ta (hOpPMyBaHHSI MibXKYTTbTYPHOI KOMMETEHLi 3006yBaya BULLOI OCBITH.
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®YHKLIOHANBHO-CTUNLOBI OCOBNIUBOCTI HEUTPANBHOI
NEKCUKWU Y NOETUYHUX TBOPAX ®. MOTYLLUHAKA

Y cTaTTi NpoaHanisoBaHo (PYHKLIOHAbHO-CTUIBOBI 0COBNMBOCTI HEMTPANBHOI NeK-
CuKkM y noeTnuHux TBopax ®. MoTywwHsika. 3pobneHo ornsa nornsaie HayKoBLiB LOAO
Pi3HWX NiAXOMiB BUOKPEMIEHHS I AOCNIMKEHHS CTUMICTUYHO-HENTPanbHOI Nekcukn. [lo-
CRiZKEeHO NEeKCUYHi 0COBNMBOCTI HEMTPabHOI NEKCUKM Y MOBOTBOPYOCTI . TMOTYLLIHsIKa,
iX penpe3eHToOBaHO NpuKNafamm 3 NOeTUYHOI CnaALLMHL noeTa. BuaineHo rpynm ctunic-
TUYHO-HENTPanbHKX CAiB, LLO BifoOpaxatoTb YHIkaNbHICTb CBITOCIPUIAHATTS aBTopa. [o
npo6nem BUBYEHHSI HEMTPABHOI NEKCUKM 3BEpTanocs 6arato MOBO3HABLIB, ane N Cbo-
rOfHi € MUTaHHA, ski NoTpebyloTh geTanbHOro poarnsagy. 30Kpema, BaXnBuM, Ha Hally
JYMKY, € BUBUEHHS! HETPAIbHOI NMEKCUKI XYA0XKHBOI NiTepaTypu. HeiTpanbHa nekcuka
OXOMITIOE CII0Ba, SKMMM NOCNYrOBYHTLCS BCi HOCIi MOBW. Lle 0CHOBa YCHOTO 11 MMCEMHOTO
MOBIEHHS. TOMy yBara JOCTIGHMKIB Cy4acHOro yKpaiHCbKOro MOBO3HABCTBA MPUBEPHY-
Ta 40 NpobneM NeKCMKO-CEMaHTNYHOI CTPYKTYPW MOBM XYLOXHbOI NiTepaTtypy, 30kpema
MOBM noesii. MeToto po6oTu € BUAiNeHHs Ha MaTepiani NoeTNyHUX TBopiB . MoTyLUHS-
ka OCHOBHUX rpyn CTUMICTUYHO-HENTpanbHNX cni. OB'eKT AOCTImKEHHS — HeTpanbHa
nekcuka y noetuyHux teopax @. MoTywwHska, npeaMeT OOCHIMKEHHS — OOCHIDKEHHS
0Cc06nMBOCTEN BXMBAHHS CTURICTUYHO-HEMTPANBbHMX CMiB Y MOETUYHMX TBOpaX. Y Aocni-
[PKEeHHi 3aCTOCOBaHO Taki METOAM: 3aranbHUin MeTog NiHrBICTUYHOIO CMOCTEPEXEHHS 1
OMMCY MOBHUX SIBWLL, METOA KOHTEKCTYanbHOro aHariay Ta npuinoM KOMMOHEHTHOTO aHa-
nisy. Y cTatTi 30cepemkeHo yBary came Ha CTURICTUYHO-HENTPanbHUX CroBax, ki YiTKo
BUOKpeMITeHO i3 TBopiB ®. MoTyLHsKa. Ha OCHOBI MPOBEAEHOMO AOCTIMKEHHS Oyno BK-
JiNeHo Taki rpynu CTURICTUYHO-HEMTPaNbHUX CIiB: NEKCUKa, Lo Bigobpaxae npeameTy
HaBKONMLLHBOI AIMCHOCTI; NeKCcyKa, LWo Bigobpaxae sBnLLa NPUPOAK; NeKCHKa, Lo Bigo-
Opaxae Ha3BW peyelt, MOB’'A3aHMX i3 XUTTAM MHOAUHM, Ta IX YaCTUH — NpeaMmeTiB nobyTy,
3Hapsidb NpaLi; fIeKcuka Ha No3HaYeHHs Ha3B OpraHiB i YaCTUH Tina NAUHY; NeKcuka Ha
MO3HaYeHHs! Ha3B TBApPWH i NTaxiB; NEKCKKa Ha NO3HaYeHHs Ha3B PocnuH. BeTaHoBneHo,
L0 3@ CEMaHTUYHUMM O3HaKaMM Y JOCTIHKYBAHUX MOETUYHUX TEKCTAX HanbinbLue Heil-
TpanbHOI NEKCUKY, sika Bigobpaxae npeaMeT HaBKOMMLWHBLOI iCHOCTI.

KntoyoBi cnoBa: nekcuyHe 3Ha4YeHHs), HelTpanbHa NeKcuka, MOETUYHE MOBIEHHS,
CroBHUKOBUIA cknad, Pedip MoTyLHSK.
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FUNCTIONAL-STYLE CHARACTERISTICS OF NEUTRAL
VOCABULARY IN THE POETICAL WORKS OF F. POTUSHNYAK

The article analyzes the functional and stylistic features of neutral vocabulary in the
poetic works of F. Potushnyak. An overview of the views of scientists regarding various
approaches to the selection and study of stylistically neutral vocabulary is made. The
lexical features of the neutral vocabulary in F. Potushnyak’s language work are studied, and
they are represented by examples from the poet’s poetic heritage. Groups of stylistically
neutral words reflecting the uniqueness of the author’s worldview are highlighted. Many
linguists have addressed the problems of learning neutral vocabulary, but even today
there are issues that require detailed consideration. In particular, it is important, in our
opinion, to study the neutral vocabulary of fiction. Neutral vocabulary includes words used
by all native speakers. This is the basis of oral and written communication. Therefore, the
attention of researchers of modern Ukrainian linguistics is drawn to the problems of the
lexical-semantic structure of the language of fiction, in particular the language of poetry.
The purpose of the work is to highlight the main groups of stylistically neutral words based
on the material of F. Potushniak’s poetic works. The object of the research is neutral
vocabulary in the poetic works of F. Potushnyak, the subject of the research is the study of
the peculiarities of the use of stylistically neutral words in poetic works. The research uses
the following methods: the general method of linguistic observation and description of
linguistic phenomena, the method of contextual analysis, and the method of component
analysis. The author of the article focuses her attention precisely on stylistically neutral
words, which she clearly distinguishes from the works of F. Potushnyak. On the basis of
the conducted research, the following groups of stylistically neutral words were selected:
vocabulary that reflects objects of the surrounding reality; vocabulary reflecting natural
phenomena; vocabulary reflecting the names of things related to human life and their parts
— household items, work tools; vocabulary for marking the names of organs and parts of
the human body; vocabulary for marking the names of animals and birds; vocabulary for
marking the names of plants. It was established that, according to semantic features, the
studied poetic texts contain the most neutral vocabulary, which reflects the objects of the
surrounding reality.

Key words: lexical meaning, neutral vocabulary, poetic speech, vocabulary, Fedir
Potushnyak.

MocTaHOBKa HaykOBOI MPOGNEeMU Ta ii aKTyanbHiCTb. AKTyanbHiCTb poboTu 3y-
MOBEHa HEODXiAHICTIO TEOPETUYHOTO M MPAKTUYHOTO BUBYEHHSI HEMTPANbHOI NIEKCHKN
Y MOBi XyZOXHbOI NniTepaTypy, 30kpema B noetuyHux TBopax ®. MoTtywHska. MosoT-

165



BopuicTb ®. MoTywska B TakoMy acnekTi 4oci He byna 06’eKTOM HayKOBWX LOCHIMKEHb,
IO € OfHIEN 3 aKTyanbHUX 0COONMBOCTEN BUBYEHHS LIbOrO MUTaHHS. MOBO3HABUMIA |
KynbTypHWUIA peHoMeH O. MMoTyWwHSKa NPOSBNAETLCA Came B MOBI MOr0 XyAO0XHiX TBOPIB.
MCbMEHHMK 3a JOMOMOTOK HEMTPANbHOI NIEKCUKN Y CBOI MOBOTBOPYOCTi MOEAHYE UMC-
NeHHi 3acobu xyaoxHbOI 0bpasHoCTi, 4oOMpae HeOOXiaHI enemMeHTH Ans YBUPa3HEHHS!
MOETUYHOrO CroBa.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. 3aranbHOTEOPETUYHI MUTaHHS AOCigKYyBanm
N1. Bynaxoscbkui, B. BuHorpapos, O. lop6ay, O. MoTebHs. MnTaHHsSM nekcnko-ceman-
TUYHUX NPOLIECIB YKPAIHCHKOI MOBM MPUAINanu yBary Taki HaykoLi sk C. EpmoneHko,
B. XaiBopoHok, €. Kapninoscbka, J1. Kucnitok, H. Knumenko, T. Koup, I. KouaH, K. Jle-
Heup, J1. NTucnuenko, [. Masypuk, J1. Maubko, O. Mypomuesa, M. HaanbHa, O. CTuLwos,
O. TapaHeHko Ta iH. [1poTe, He3BAXAKUN HA 3HAYHY KiNbKICTb MpaLlb, NPUCBAYEHNX [4O-
CrigKyBaHi npobnemi, € Hu3ka NUTaHb, ki NOTPeOYOTb JOAATKOBOTO BUBYEHHS.

MeTa i 3aBaaHHA. MeTow poboTn € BUAINEHHS Ha MaTepiani NOETUYHMX TBOPIB
®. TNoTyLWwHSKa OCHOBHUX rPyn CTURICTUYHO-HENTPaNbHUX CRiB.

[ocsrHeHHs MeTun, nepegbayae po3s’sa3aHHs Takux 3aBLaHb:

—  3ibpaTu 1 y3aranbHUTK OPOBOK YKpaiHCHKMX MOBO3HABLIB 3 NPOGIEM BUBYEH-

HS1 NTEKCMKO-CEMAHTUYHNX NMPOLIECIB YKPaiHCbKOT MOBY;
—  BMOKPEMMTM I ONKCATI OCHOBHI IPYMK CTUNICTUMHO-HENTPanbHUX CAiB Yy MOBOT-
BopyocTi . MNoTywHsKa;

—  3pobuTK BUCHOBOK LLLOAO0 0COBNMBOCTEN peaniaaljii HeMTpasnbHOI IeKCHKN y No-

€TUYHNX TBOPAX MMCbMEHHNKA.

OO6’eKT AoCNimKeHHA — HeNTparbHa nekcuka y noeTnyHux Teopax @. MotywHsika,
npeamMeT JOCHIMKEHHA — [OCTiIKEeHHsS 0COBNMMBOCTEN BXMBAHHS CTUMICTUYHO-HEW-
TpanbHKX CRiB y MOETUYHIX TBOPAX.

Onuc mxepenbHoi 6a3un, hakTUYHOTrO MaTtepiany Ta METOAIB, 3aCTOCOBAHWUX
y npoueci aHanisy. [xepenbHoto 6a30t0 JOCTIMKEHHS MOCTYXWN TEKCTU MOETUYHIX
tBOpiB ®. lNoTywwHsKa, siKi BMiLLeHi y 3bipkax: «[Topu poky» (1928 p.), «Moesii» (1931 p.),
«[aneki BorHi» (1934 p.). MeToan OOCMimKEHHS: 3aranbHWA METOA NHIBICTUYHOMO CNo-
CTEPEXEHHS 11 ONMCY MOBHUX SIBWLL, (ANS iHTEPNpETaLii Ta XapakTepUCTUKN AOCTIMKYBaHNX
MOBHYX SIBMLL, iX BUOKPEMMEHHS Ta knacudikaLlii), METOA KOHTEKCTYanbHOro aHaniay (ans
3'ICyBaHHA (DYHKLIOHYBaHHS AOCHIMKYBaHUX MOBHUX SIBMLL Y KOHTEKCTI), MPUAOM KOMMO-
HEHTHOrO aHanisy (4ns BCTAHOBMEHHS! 11 XapaKTEPUCTVKN CEMAHTUKIA HENTPasbHIX CAiB).

HaykoBa HOBW3Ha JOCNIMKEHHS NOMSrae B TOMY, LLO BNEpLLE B YKPAiHCHKOMY MO-
BO3HABCTBI 3AiCHEHO CUCTEMATUYHWIA BibIp, Knacudikallito i KOMMNEKCHWIA aHani3 HeWl-
TpanbHOI NEKCUKM NoeTnYHIX TBopiB ®. MoTywHsKa.

TeopeTnyHa i NpaKkTUYHA LiHHICTL OTPMMaHUX pe3ynbTaTiB Nofsrae B Normu-
OneHHi NONOXeHb LLOAO BUSABNEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHIX | CTURICTUYHIX Pi3HOBMAIB
NEKCUKI B MOBOTBOPYOCTI MMCbMEHHWKA; Y BCTAHOBIEHHI 3B'13KY CBITOOA4EHHS MNCbMEH-
HVKa 3 MOBOIO Or0 TBOPIB Ta 3 HALliOHAIbHOK MOBHOI KapTWUHOK CBITY; Y BUCBITNEHHI
POl XyA0XKHBOI 0COBUCTOCTI B MOBHO-MITEPATYPHOMY MpoLEeci. Pe3ynbTaTt JOCHimKeH-
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HS MOXYTb BYTV BUKOPUCTaHI B TEOPETUYHMX | MPAKTUYHNX Kypcax JIHMBOCTUTIICTUKN, Y
cneukypcax i3 JHMBOCTUMICTUYHOTO aHamidy TEKCTY, Y MPaKTUYHIi nekcukorpadii npu
yKnaZaHHi ClIOBHUKIB MOBM NUCbMEHHWKIB.

Buknap ocHoBHoro matepiany. Jlekcuka — HanbinbLL BifkpuTa MOBHA CUCTEMA, SKa
nepebyBae B CTaHi MOCTINHOTO AMHAMIYHOTO po3BuTKY. OfHaK 3MIHIOETHCS BOHA Pi3HUMM
TEMNamun. Aapo Nekcuku 36epiraeTbCs NPOTSrOM TPKUBAOro Yacy i BUKOPUCTOBYETLCS
K OCHOBa [Anst 36ara4eHHst BCbOro NekcuyHoro cknagy [5, ¢. 112].

HelTpanbHa nekcuka CKnagaetbCst 3i CMiB, MOWMPEHWUX B YCIX (OYHKLIOHAMbHMX
CTUNSX NiTepaTypHOi MoBU. PYHKLiA HEATPanbHOI NEKCUKM — KOHCTaTallis dhakTie, bes-
OLjiHHE, HETEPMIHOSOTYHE NO3HAYEHHS NPEeAMETIB, MOHATb NOBCSKAEHHOTO XMTTS, ABULL
nPUPOAYM, NEepiogiB XUTTS NIOAMHM i CTaHIB OO XUTTELIANBHOCTI, BiApi3kiB Yacy, Mip 4o-
BXMWHW, Barn, 06’emy [3, ¢. 67].

BinbLLiCTb HaykoBLiB 3a3HayaloTb, O OKPEMI CROBA, HA3MBakouM OfHi i Ti cami no-
HSATTS, BIAPI3HAOTLCA CaMe CTUMICTUYHUM Y)XXMBAHHAM. Y 3B’A3KY 3 LIMM YyXuBaHa B MOBI
NeKcyKa NoginseTbCa Ha NEBHI CTUMICTUYHI rpynn. BUOKpeMoeTbes Nekcuka CTUmicTuy-
HO HelTparbHa (abo 3aranbHOBXMBAHA) i NEKCUKA, MOB'A3aHa 3 NEBHUM (PYHKLiOHamNb-
HWM CTUIEM, CTUNICTUYHO 3abapBrieHa.

[lo CTURICTUYHO HEMTPaNbHOI NIEKCHKN HanexaTb CrloBa, L0 € Ha3BaMW OCHOBHMX
MOHATH, NOB’A3aHUX i3 LOAEHHUM XUTTSM YCiX YreHiB MOBHOMO KonekTusy. BoHa oaHa-
KOBO MOLUMPEHa i B YCHIlA, i B MMCEMHIN hopMax niTepaTypHOi MOBU.

3aranbHOBXMBaHi CrOBa MOXYTb Y XyOOXHbOMY TEKCTi HabyBaTu 3HAYHOrO eKc-
npecvBHOrO 3abapBneHHs 3aBAsku MeTadopu3alii Ta iHWMM 3acobam akTuBilalii Heil-
TpanbHux cnie [1, ¢. 10].

Moromxkyemocs i3 gymkoto FO. FOpiHoi, Npo Te, WO XyAOXHIN TBIp HE MOXe iCHyBaTK
©e3 HelTpanbHOi NTEKCHKK, BOHA € OCHOBOIO, Ha SIKili peaniayeTbCs 3agymMaHa «TKaHUHa»
TBOPY 3 YCi€t0 ii ineHO-TEMaTUYHOK Ta XyA0KHBOK CKMaaHICTHo [7, ¢. 57].

[MpoaHanidysasLuu noeTuyHi TBopn . MoTyLLHSAKA, BUGINSEMO Taki rpynu CTURICTUY-
HO-HENTpanbHUX CriB:

a) nekcuKa, Lo Bifobpaxae npeaMeTH HaBKOMMLIHLOT fiCHOCTI (20pu, 2all, danb,
dibpoea, dopoaa, 3emns, nic, nye, nyku, Mmope, Hebo, Huea, obpill, 03epo, napk,
none, nycmunsi, piyka, cad, cmexka, cmen, sip): Had wupokum nonem, / Had cme-
nom nomyanace [2, ¢. 20], Bnana Had cmenamu, Bnana Had nonsimu [2, c. 20], Mone
— xmocb briykae / B momy noni moxe?.. [2, ¢. 20], Cmenom, nonem noHecrucs [2, c. 20],
Uupoko, danexo / Cmenom noHecnucs [2, ¢. 22], Mope epag, sk npoknsme [2, ¢. 22], | -
noxmypi mpaku / Had 3emneto cmanu [2, . 22], Qane noxmypa, memHa [2, ¢. 22], Jic...
IMoHypo cmag [2, c. 22], Tamo enepedi, / B ckoweHux nonsix, / B Heeidomy dank / Mpo-
cmsieaech wiisAx [2, ¢. 22], Hiv Ha 3emto muxo 3anadae [2, ¢. 23], TaHe 6 noni, 8 6odax
3asmupae [2, . 23], YopHiromb y noni mymaru / Jou 3 He6a HeenuHHO nade / Jlicamu,
nonsamu, spamu / 1de, i ide, i ide... [2, c. 23], Y noni 6epesza cmoims [2, ¢. 23], 3-noHad
2ip ocb dyxu bayy [2, c. 24], Pivka cpibriom mepexmums [2, . 24], [oHad Hueamu y nosi
/ B Qani nuxe yopHuli nmax [2, c. 24, [3eitka Hecembcsi nicHs  guch / Had nyzamu
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8UCOKO [2, ¢. 25], Had nonsimu coHue cxodums, / [pobyduscs eali [2, ¢. 25], [1id 2oporo,
3a nonsimu, / bini cminu xam [2, ¢. 25], | 2ynsie Ha nonsimu / ['onoc eminudi koc [2, ¢. 25],
Mde coHue 8 20pu 6opom, / 36yduswiu yku U nic [2, ¢. 26], Mdyms conus y obnasi, / Ha
nonis Udyme 3 nicie [2, c. 26], BecHa — 8 nonsix i3H08 [2, ¢. 26], Piuka miHi wegenums [2,
c. 26], B 20pu eeyip tide i mpie / Micaupb sicHull i3-3a nicy / Busupae Ha o6pito [2, c. 26],
[HuHa cxodums Ha o6pito, / Micsub 6niduti y nyemuni [2, c. 26], YopHuti nmax i 6inudi
napyc / Bunnugae 2eH Ha mopi [2, c. 27], Mons onycminu / MoHomoHHo y 0ibposi [2, c.
27), Had nonsimu, Had 2asmu. / [Tmaxu npunimaroms [2, ¢. 28], [1id xonodHow Mepmeor
/ Mpsikoto y noni [2, ¢. 28], [Toxmypa ociHb yxe mym / 3’asunacs 3 nicie 3 eimpamu, /
Bimpu Had Hueamu 2ydyme [2, c. 28], [Janeko msieHembcsi dopoea [2, ¢. 28], Yuopa ei-
mep cmexku 8 napky / loxosknum nucmsm 3acmenus [2, . 28], Mons conHi 6ynari /
| micaupb 6nidudi mpie / TymaH noHad nicamu / binie ... [2, ¢. 29], TeMHa ociHb Hacmynae,
/ Onycminu exe nons / | Ha Husu noxosmini / XKypa enana, sik imna [2, c. 29], CymHo
epae-3asusae / Xmyputi eimep y nicax [2, ¢. 29), | dusyrock U 6ayy — / CymHO woch 3em-
i, Had nonsimu muxo / JTuHyms xypaeni [2, ¢. 29], Memenuys nonem muxo npobieae 2,
¢. 30], Mde e debpi i micu, Had 20pu, noHad 3eopom [2, ¢. 30], Benuki cHixHi eupu / Ha
COHHiI 36ig 2ai [2, ¢. 30], ...JleOsHe pigHe none, / | 20miH OHsI 3imxHy8 e 3-nid 3emi [2,
¢. 32], I dim, i none 2acHe muxo e mni [2, ¢. 32], Meminb y noni — cmoeiH Houi [2, ¢. 32],
3 nicie mMopo3, sik amili eoeHsiHUL [2, ¢. 32], Cmoimb mix HeGom | 3emneto [2, c. 33, B
maemHim boe yapums cady, / MiHapemu e nyemuni [2, c. 33], Ynana 3ops e yawy 2ip, /
Ossarnocs 6 ansix mope [2, ¢. 33], OduH y noni — 8 dani sudeH xpam / 3ops 20pumb Ha
J10HI 8i4HiM HOYi, / Kaduro s 3anamo mym nonsim [2, c. 33], 3mieto mu Ha cepue dansm
nsxew / | cmpax nide 3Hos kpyaom no 3emi [2, ¢. 33, B nenitiHim cHi noie eevipHix [2,
¢. 33], Ak neaim Hiy i3 2ip nemume [2, c. 34], Idy e nons, xali ekpya Mopoka [2, c. 36], |
nyyi Heba i 3emni [2, c. 34], 5k 6 Hebi patidyau opbima [2, c. 34], B maemHim 3amKy Hiy
naHye / Ha eopax e Oonax eonybux [2, c. 35], Ha YopHux 2opax cmaHys binull aHzen
[2, c. 36], 3dpueHynack ecs 3emns 8i0 cmpirn i KiuHb... [2, ¢. 36, | 6nuck Had eopamu
noeac [2, c. 38], Xuroyoro cmae 3emns [2, ¢. 38), Baueae boe Ha 3emito 6 cHi [2, ¢. 38],
B danekux eopax Had rpyHsamu / TaemHo csroya 3ops, / | mu npoxoduw Had mopsimu /
B ocitHb0 mepmeii nons [2, c. 38], Ha0 nonem Hiy i Hiy y nomto [2, ¢. 40], Tak nycmo,
nycmo, e nonti mym [2, c. 40], beamexHa o3ep enubuHa, / HeHaye mope y npocmopi [2,
¢. 40], O xmo nizHae matiHy dym, / [pocmip i Mope, xusyuk csima [2, c. 40], lonoc 3-nid
3emni 3’seuecs [2, ¢. 40], bpoduw muxumu cadamu, / LLjo nokuHymi 6e3 mpiti, / Poane-
migcsi Had ny2amu / 3onomuti nmawurud piti [2, ¢. 41], Fonoc meiti y dank 83ugae [2,
c. 41], I3 Oaneli 3Hogy npumyanu / [JueHi poi no nyeax [2, c. 41], Cie cpibHi Hiy kopani /
B muxe none, & ceixuti nye [2, c. 41], MoHad nonsmu binuti cmat, / Fopiodi cmosme
nasuHu, / Ha nons yopHuli niie caeaH [2, ¢. 41], TymaHu nuHyme 3-noHad 2ip [2, ¢. 41],
| 2nadsme daneki o4i/ 13 nyemuHb 3Ho8Y HiMux [2, ¢. 42], Hiy y noni, Henozoda ... [yx
gidsiyHull 8 cgimmi HU8 [2, ¢. 42), BiH i0e 8 nonsix nyeamu [2, c. 42, B misky moim He
cnyyatiHut / XoOums Heba nepessoH [2, c. 42), B ceni cycioHiv yymu 03eit ... Monamu
2eH Hecembcs [2, ¢. 43], Had nosiem 8opoH YopHull [2, ¢. 43), 5cHe 310mo Hue xeuroe
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/ ConHi Oyxu, 0anb i cail / Biwe crogo 3Ho8 nodye / B 20pax sicHuli eodoepali [2, c. 43],
[omiH, emepnuti Ha nonsix / | 8 Oanedi noHecembcsi / HogeH 6 Hegidomul wisix [2, c.
43), 3opi, 20pu, csitigo, Hid [2, c. 43], Micsub sicHuli 8 Hebi csie ... | nonie npocmip [2, c.
44], 3nomom mey 8 nonsix cisie [2, ¢. 44], Had nonsmu 2omiH 3mosk [2, c. 44], 3adpoxas
cmenamu cmpax [2, c. 45], 3ip dopozoro 6 npocmopi -/ Xo0umb cum 3eMs1s WIISIXOM,
/I sucoko noHad eopu / Memeop ynas kpyeom [2, c. 46], Bipto e dugHe boea croso, /
LLjo sockpecHy Ha 3emti [2, c. 46], Xodums nigHid no 3emni [2, ¢. 46], TymaH Ha nomto —
6inuti coH [2, ¢. 48], | 6inuli aHeen Ha nonsix / | muxo ckadyms ickop poi/ A im danexul
K cepyro wisix [2, . 46], B nomepkiux Mpakax 3a 20poko / [JanbHi 3'98unucs 8oeHi [2,
c. 46), bypnugo 2pae cuHe mope [2, ¢. 47], Ceped npocmopy coHue Hue [2, ¢. 47], Had
MopeM YyopHa miHb nauna [2, c. 47), 13 nonsa dpyea miHb nputiwna [2, c. 47], | 360His
38yK y 0anb Hecembces [2, €. 47], [ns0ums cnokiliHum 3opom danb / B Hebec 8UCOKUX
ACHe 110HO [2, ¢. 47], Kumms eumupae Ha 3emni / Cxosagcsi micsiub 3a 2opamu [2, C.
48], I1id cHieamu nose cnums [2, . 48], bina yepksa 3a 2oporo ... [Monem binul wnax
6ixume [2, c. 48], 3 moi dani 03eiH nyHae, / CHie Ha 3emTko0 Hakpanae, / 3emiro Mepmey
nonuHsHy, / HemiyHy i xxoemo &’any. / YopHa nmaxa Had iyeom |2, c. 48];

6) nekcuka, LWo Binobpaxae sBULA npupoau (6yps, eimep, 2pim, dow;, Memenu-
Usi, MOpo3, poca, CHie, mymaH): Byps posiepanacs [2, ¢. 20], Fpomu obipsanuce [2, c.
20], Qowi nonunucs [2, ¢. 20], Bypi, epomu nidusnucek [2, ¢. 20], Jouwj 8 8ikHO wymume
[2, c. 20], MidHsinacs 6yps, / Bimpu nidHsnucs [2, c. 22], Fpomu obizeanucs, / Bimpu
3aceucmarnu [2, ¢. 22], Onosug mymaH, / Bimep 3asuga, / Konuxae naH [2, c. 22], Yop-
Hitomb y noni mymaHu / Jow, 3 Heba HegnuHHO nade [2, ¢. 23], | nadae dowj He emuxae
[2, c. 23], | memenuku U usimoyku / [nsiHYAU i3 poc [2, ¢. 25], Bimpu 8ecHsiHUM xopom /
3 danekux Omyms 3asic [2, ¢. 26], Konuxae eimep Humu / | necmums Had yce [2, ¢. 27],
Lmyxuu ix, eimpe munud, / MuneHsskil y nuyko [2, ¢. 27], Bimpu xonodHi eitoms [2, c.
27], Ocitb epomamu npoxodume [2, ¢. 27], OciHHiot noxmypyto / [icHe eimpu cnigatome
[2, c. 28], 3akpyxnsanu, 3awyminu / Bimpu, sk memink [2, ¢. 28], loxmypa ociHb yxe
mym / 8’agunacs 3 nicie 3 eimpamu, / Bimpu Had Hugamu 2ydyms [2, c. 28], TymaH pa-
HOK nidolmus [2, c. 28], Ydopa eimep cmexku 6 napky / [oxosekaumM nucmsm 3acmesius
[2, c. 28], TymaH noHad nicamu / binie... [2, ¢. 29], CymHo 2pae-3agusae / Xmypuli imep
y nicax [2, ¢. 29], 3umHuli eimep sie / 13 eepwiuH 3emni [2, ¢. 29], Berodu posensidaems /
[ukuti eimpy csucm [2, . 29], Memenuuys nonem muxo npobizae [2, ¢. 30], ide Mopos
i3 dani, / B 6opu tde i kpydi[2, ¢. 30], 3Hasck s8imep Had 6opom [2, c. 30], 3 icie Mopo3,
AK 3mill oeHsHUU [2, ¢. 32], CHieamu monodux monok [2, ¢. 32], Y daneyHux 3’s8usch
mymaHax [2, ¢. 34], Sk epomu 8 daneyqax nyHanu [2, . 38], OciHHili eimep cymHO 8’eCb
[2, ¢. 40], TymaHu nuHymb 3-noHad eip [2, . 41], B danedi biniti, cHizom epumii [2, c.
42, Tyman Ha nosto — 6inuti coH [2, ¢. 46], i cHizamu none cnums / binuli cHie kpy2om
nexums. / MoHOMOHHO i Xyprugo, / HixkHo, muso i niHugo, CHiz Had danamu Kpyxume [2,
c. 48], TymaH cxodumb neneHoo [2, c. 48];

B) NTeKCKKa, LU0 BifoOpaxae Ha3BW peyeil, MOB'A3aHNX i3 XUTTAM NOAMHY, Ta iX Yac-
TUH — NpegmeTiB NobyTy, 3Hapsiab npayi (ei3, eikHo, dax, OiM, KiMHama, cmiHa, caHu,
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xama): BikHa 3ampsicnucs [2, . 20], Tak npuemHo, musno / B xami Hawili 0 20xe [2, C.
20], How 8 gikHO wymums [2, . 20], Cnumb Oywa — 3akpuma 8 xami [2, c. 22], Kpisb
8ikHa Ougrroce — camomapka [2, ¢. 23], Y xami i cyxo, i mensno [2, c. 23], [puneminu,
kpadui cmanu / I1i0 moe 8ikHO [2, c. 24], Micsub 6 xmapax nomonae / Tue 8UQiHHA Ha
8ikHax [2, c. 24], | Ha cmiHax miHi pi3Hi [2, c. 24], I1i0 20poto, 3a nonsmu, / bini cmiHu
xam [2, c. 25], PidHa xama & Hux cmiembcs [2, c. 26], B yyxuHi ma danexiti / Cmoimb
gikoHeyko [2, c. 27], Mdyms canu 8 danb... [2, ¢. 32], | dim, i none 2acHe muxo 8 mni
[2, c. 32], ¥ camimni mpii nyHHux xam [2, c. 34], Ha daxy YopHuli 80POH Kpsde [2, .
34], Madimu 8 kHu2y nycmomu / Yce 00Ho, wo o3a nepmu [2, ¢. 35), B kimHami 6y10
muwe U muwe [2, c. 38), BozoHb y xamax He 30ilimecs [2, c. 40], Hegidomum dyxom
Xamy memMHul aHeen o3apus [2, ¢. 40], Hecb 8 xami 32acHys kazaHeup [2, c. 43), bini
Xxamu 3a cenom, / Jymy Oymaroms psidom [2, . 48];

r) NeKcuka Ha No3HaYeHHsi Ha3B OPraHiB i YaCTWH Tina noanHu (2pydu, auue, ovi,
PyKa, cepye): TemHo y oyax [2, c. 22], | cunu 3Ho8 cepue He mae [2, c. 23], Cepye
OpoeHyno [2, c. 24], Y cepye edymnugo ensdums / 13 600 maziyHe oko [2, ¢. 25], 3 eec-
Hoto cepye 6’embcs [2, . 27], | mu enopuck y Hegicmb cepye kgore [2, ¢. 32], Tu tdew
8HoYi — 5 8UdxKy meoi o4i [2, . 33], 3mieto mu Ha cepye danam nsxew [2, ¢. 33], I3 ninb
enadsms i mo oyi [2, . 34], XonodHe mino — meoe oko [2, c. 36), [1id Hoeamu nymsb ece
kpymuti [2, c. 38], | ensadsme daneki 04i/ 13 nycmuHb 3Ho8Y HiMuX [2, ¢. 42], B cepyto, 80-
Oax y Houu [2, c. 42], He suxy meoi o4i [2, ¢. 43], B cepusix 3Hogy 8idiseembcsi / [OMiH,
emepnuli Ha nonisix [2, ¢. 43], Y mpugo3i cepye 6'embcs [2, c. 44], YopHa e epydsix 6yna
paHa [2, c. 45], | pykoro giH ceoeto / Bpamy micma gidquHus [2, c. 45], Cnadae 3 cepys
2Him [2, c. 45], bnaxeHHi ixHi 04i [2, c. 45], BiuHe 83HIMmMs 60XUX pyK [2, C. 48], ¥ cuHix
Oansix meoi 04i [2, ¢. 46], | cepye moe 8 dywi meoili [2, c. 46], A im danekull k cepyro
wrsx [2, ¢. 46), | acHi nuys 3ip sucokux [2, c. 47];

) Nekcuka Ha No3HaYeHHs Ha3B TBAPUH i NTaXiB (6OPOH, Kalils8OPOHOK, XKypaei,
3mii (3mill, 3mis1), KaxaHu, KiHb, nebedi, cosu): Cmino, munuli KoHw [2, c. 22, B 3a-
epasi, y cuHsei, / B'eck xalieopoHka cnis [2, ¢. 26], Cmado kaxaHie Hecembcs [2, ¢. 26],
Cmomunuck KoHi, 8 2py3b 3acmpsie / Bis ®eba [2, ¢. 29], OciHb. Bxe psidamu / JTuHymb
Xypaeni [2, c. 29], Had nonsimu muxo / JluHyme xypaeni [2, c. 29], HeHaye 3mill, 3a-
cmue Ha 3604y [2, c. 32], 3 nicie Mopo3, siK 3Mill 80zHsAHUL [2, ¢. 32], 3mieto mu Ha cepue
Oansiv nskew [2, ¢. 33], Ha daxy YopHull 80poH Kpsye [2, ¢. 34], Ha yopHim KoHi nuyap
gutide [2, c. 35], Had nonem eopoH yopHull [2, c. 43], Jle6edi 62opi nnusyui [2, c. 43],
Kinb tiozo episHuti 6ixums [2, ¢. 44], KpukHys 0poH Ha npocmopi 2, ¢. 44], Had ceimom
YopHi tdyms 3mii 2, c. 48], Jlimaromb cosu Had domamu [2, c. 48];

) NeKcuka Ha No3HauveHHs Ha3B POCNWH (akauyisi, 6epesa, dy6, KOHeanis, mono-
n15); Y noni 6epesa cmoims [2, c. 23], Y psdax mononb sucokux [2, c. 24], Bid akauiti
po3wupsiecs / Monod — apomam [2, ¢. 25], PA0 mononb cmpyHKUX, 8UCOKUX [2, ¢. 26],
Posyginu cHix+o-6ini / Koneani, i3Hog [2, c. 27], MoHomoHHo y 0ibposi / Qy6u 3awyminu
[2, c. 27, Bxe 6epesa onycmuna / [lucms-3nomo e 0in [2, c. 28], | cadu noxosknu, /
XoekHe e dybi nucm [2, c. 29].
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[lo CTMRiCTUYHO HEeMTpanbHOI NEKCUKN HamnexaTb TakoX CIoBa, WO BKa3yKTb Ha
npeaMeTH, 03HaKM, KinbKiCTb, HE Ha3uBaKuK ix (mu, 5):Yxe 3acsina 3Hosy mu [2, ¢. 25],
BEnykato paHkom muxum £ [2, ¢. 25], | mu enopuck y Hegicmb cepuye keore [2, ¢. 32], Tu
(idew eHoYi — 51 8UOXY meoi oyi[2, . 33], Kaduno s 3anamto mym nonsam [2, ¢. 33], Smiero
mu Ha cepue Oansm nskew ... | 6 3a6ymmst mu gnadew 6 CoHHill mni[2, . 33, I 51, i mu
8 HebecHili mri, / O, mu 3ny4aew giyHe 3 diticHum [2, ¢. 34], | mu npoxoduw Had mopsamu
[2, c. 38], | sce y meHi, 51y 8cim [2, ¢. 40], KpaliHicmb 51 nisHas xumms [2, ¢. 40], He %0y
51 wacms 0agHix nim [2, ¢. 43].

Cnupatrounch Ha nornsam GinbLlIOCTi HayKOBLLiB, SiKi TOBOPSATB NP0 Te, LU0 HeATparbHa
NeKCuKa B OCHOBHOMY CBOEMY BMSIBi M030aBNIEHa EKCMNPECUBHOCTI Ta EMOLLIIHO-OLiHHIX
BIATIHKIB /1 MOKNMKaHa 37ebinbLIoro BUKOHYBATK iHDOPMATUBHO-TEKCTOTBIPHI GOYHKL,
BUOINSEMO cepef HelTpanbHoi nekcukm . ToTywHsKa Taki rpynu CTUMICTUYHO-HE-
TpanbHUX cniB 3a iHPOPMATUBHO-TEKCTOTBIPHUM HaBaHTaXEHHSM:

1) HeltpanbHa nekcuka, Wo BUKOHYE (YHKLt0 A0AATKOBOrO iHDOPMYyBaHHS. « PyHk-
Ll 40AAaTKOBOrO iHPOPMYBaHHS YITKO MPOCTEXKYETHCA Y BUMagkax GesnocepeaHboro
THyMayeHHs 3HaueHHs» [4, c. 160]: Meminb y noni — cmoait Hovi [2, ¢. 32], TymaH Ha
nosmto — 6inudi coH [2, ¢. 46].

2) HelTpanbHa nekcuka, Lo BUKOHYE GOyHKL0 KOHTpacTy. «KoHTpacT, npoTucTae-
TNEHHS NEXNUTb B OCHOBI 6araTboX CTUMICTUYHNX ¢hiryp, LLO MOB’'si3aHo, 6e3yMOBHO, 3 BU-
KOHaHHSIM eKCMPEeCHUBHO-CTURICTUYHUX DYHKLIA» [4, ¢. 160]: Cmoimb mix He6om i 3em-
nero / [nuboka matiHa — ik 6e3 3miH [2, c. 33]; | Mpymb 6oau Hebec 20piwiHix, /1 1, i mu
8 HebecHil mni, / O, mu 3nyyaew eiyHe 3 dilicHum — /| nyyi Heba i 3emni [2, c. 34], Tym
movyka 38ucna 3 eucomu. / €QuHe — )umu yu ymepmu [2, c. 35].

3) HeiTparnbHa nekcuka, Lo BUKOHYE (PYHKLiO MOSICHEHHS!. «IHGhOPMATMBHO-TEKCTOT-
BipHa (PYHKUiS MOSICHEHHSI peanisyeTbCs 30€e0inbLIOro Yepe3 KOMEHTYBAHHS BHYTPILUHBLOI
(hopmmM OZHOMO 3 MOTMBALLINHO 3B'A3aHKX criB...» [4, ¢. 161]: amb noxmypa, memHa [2, C.
22], Tamo enepedi, / B ckoweHux nonsix, / B Hegidomy danb / [pocmsizaeck winsix 2, ¢. 22).

4) HelTpanbHa Nnekcyka, Lo BUKOHYe dyHKLi0 KoHUenTyanisauji. «KoHuyenTyanisa-
Lis — Le penpeseHTaLis y TEKCTi MeBHOI iHdhopmauji [...] aBTOPCHKMM TBOpYMM nepe-
OCMMCIIEHHSIM BifHOLLEHb MiX SBULLAMM, PO3YMIHHS iX MPUYMHHO-HACNIAKOBKX 3B'SI3KIB,
iX 3HauyLLOCT B COLjianbHOMY, EKOHOMIYHOMY, KynbTypHOMY XUTTi Hapoay» [4, ¢. 161]:
Piyka cpibniom mepexmume [2, ¢. 24], Ynana 30ps e yawy 2ip, / O38anock 8 dansix
mope [2, c. 33, 3mieto mu Ha cepue Oansiv nskew [2, c. 33].

5) HeittpanbHa nekcuka, Lo BUKOHYE YHKLiK dhakTyanbHOCT. «PyHKUisS dakTy-
anbHOCTI, sika € BepbanisoBaHMMM NOBIAOMITEHHSM NPO hakTu, NOAii, NpoLecH, ABuLLa B
TEKCTOBOMY CBiTi, L0 MOZES0ETLCS CBIOMICTIO aBTOpa Ta IHTEpPnpeTyeThCs CBILOMICTHO
appecartis (3a CenisoHoeoto 0.0.), nonsirae y xapakTepucTuui peanii nocepegHULTBOM
BUKOPUCTaHHS NEKCUYHUX MOTUBATIB, SKi penpe3eHTYoTb NeBHi (akTh iCHyBaHHS npea-
MeTa uu sBuway [4, c. 162]: Kpisb sikHa dusmocs — camomapka, | Y noni bepesa cmoime,
/ Mos disyuHa 6idHa ckomapka, / 3asugwuck y 2yHr, Mosyums [2, ¢. 23], | dugyrocs U
bayy — / CymHo wocw 3emri, / Had nonsmu muxo / JluHyms Xypaeri 2, c. 29].

171



BucHOBKM Ta nepcneKkTMBM JoCnimkeHHA. [OCTimpKeHHs HeMTpanbHOi Niekcu-
KW MOETUYHWX TBOPIB CrpUsie MOrNMBNeEHHI0 ysSBNEHb NMPO HaLiOHaMbHY CTUMICTUYHO-
HeiTpanbHy nekcuky B3arani Ta (PYHKLIOHAMbHUA CTaTyC TakuX NEKCUYHUX OOUHWLb.
He#TpanbHa nekcuka HasiBHa B KOXHIA MOBI i Ha NEKCMYHOMY PiBHI BOHa Bifobpaxae
HaLjiOHamNbHO-KYNbTYPHY CBOEPIAHICTb MOBM-HOCISI. JIeKCUYHWIA piBEHb MOETUYHOI MOBU
®. lNoTyLWHsKa XapaKTepu3yeTbCa BUKOPUCTAHHAM Pi3HUX rpyn nekcukn. Hawy yeary 30-
CepekeHo came Ha HelTparbHii Nekculi y MOBOTBOPYOCTI NUCbMEHHUKA. Ha OCHOBI
MPOBELEHOr0 AOCHimKEeHHs Oyno BUAINEHO Taki rpymi CTUNICTUYHO-HENTPAnbHUX CHIiB:
neKcuka, Lo Bigobpaxae NPeAMETI HABKOMMLLHBLOI [ICHOCTI; NeKcuka, Lo Bigobpaxae
SBULLA NPUPOAK; JIEKCHKa, LLO Bifobpaxae Ha3Bu peyeit, NOB'A3aHIX i3 XUTTAM NHOAUHM,
Ta iX YacTuH — npeameTiB NobyTy, 3Hapsab Npayji; NeKkcuka Ha No3HaYeHHs Ha3B OpraHiB
i YaCTUH Tina NIOAUHN; NEeKCUKa Ha NO3HAYEHHS Ha3B TBAPWH i NTaxiB; NeKcuKa Ha No3Ha-
YeHHs Ha3B POCTWH. BCTaHOBNEHO, LLO 33 CEMAHTUYHUMK O3HaKaMM Y [OCHIMKyBaHUX
MOETUYHNX TEKCTax Hamlbinblue HENTpanbHOI NEKCUkK, Ska Binobpaxae npeameTn Ha-
BKOJMLLHBOI AiACHOCTI. Kpim Lporo, 6yno BUOKPEMIEHO rpynn CTUMICTUYHO-HENTparb-
HWX CTiB 32 iHOPMATMBHO-TEKCTOTBIPHAM HABaHTAXEHHSIM, IKi BUKOHYHOTb Taki (oyHKL:
(PYHKLitO AOJATKOBOrO iHPOPMYBAHHS, (OYHKLiK0 KOHTPACTY, (hYHKLi0 NOSACHEHHS, (hYHK-
Lito KoHLenTyaniawii, hyHKLUio hakTyanbHOCTI. CTUMICTUYHO-HENTpanbHa Nekcuka nig
nepoM MUTLS OCMUCHtoBasacsi, kombiHyanacs v nepeteopunacs y obpasHe, giese i
rnboke 3a 3MICTOM MOETUYHE €roBO. CemaHTW4Ha CTPYKTypa HENTpambHOI NEKCUKM
®. TMoTywHska 6arato B YOMy 3yMOBIIEHA iCTOPIE, KYNbTYPOI, LISNbHICTIO Ta CBITO-
BayeHHsM aBTopa.
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Xapkigcbkoi 0bnacHoi padu,

guknaday kachedpu ykpaiHChbKOI niHegicmuku, nimepamypu ma MemoduKU Hag4yaHHs

NIHFBO-CEMAHTUYHA NMANITPA KOHLEENTY JOJIA
B CNNOGOXAHCbKOMY | EOVKIBCbKOMY rOBIPKOBOMY
ANCKYPCI

AHTPOMOLIEHTPU3M Cy4aCHOrO MOBO3HABCTBA 1 HEBUYEPMHICTb CMUCHIB MKOACHKO-
ro 6yTTa NepekoHye B aKTyanbHOCTI KOHLENTyanbHoro aHanisy. ToMy MeTol po3Bid-
ku 6yno Jocniguti NiHrBo-CeMaHTNYHE HAMOBHEHHS 3aranbHOKYMbTYPHOMO KOHLENTY
OONA B mMeHTanbHUX CTPYKTypax CBILOMOCTI HOCIIB AUCTAHTHUX CMOBOXAHCHKOrO i
OOMKIBCbKOrO roBOpIB, @ 3aBLAHHAM — CTPYKTYpyBaTW Li CeMaHTeMW 1 BignoBiaHi iM
MOBHi (MOBMEHHEBI) KOHCTpYKLii. O6’ekTOM JocnimkeHHs Bynu OnoBiaHi TekcTu (Hapa-
TUBU) AianeKTOHOCIIB, fie npocTexyeTbes (6e3nocepenHb0 Yu ONOCEPEAKOBAHO) MOTUB
NIOACBKOI A0Ni, NpeaMeToM AOCAIMXEHHS — CeMaHTUYHI cknagHuku koHuenty OONA
B YKPAiHCbKOMY AianekTHOMY KOHTWHYyMi Ta Bepbarnidalis ix Ha nekcuyHomy, dpa-
3€0/0rYHOMY, CUHTarMaTUYHOMY, CUHTAKCUYHOMY PiBHAX. MeTogonoriio AOCTimKEHHS
cknanu cyuinbHa Bubipka NiHrBO-CEMaHTUYHUX cknagHukis koHuenty JONA i3 sanuca-
Horo BniTky 2021 poky [ianekTomnoriyHoro maTepiany, CeMaHTUKO-CMUCIOBUIA aHani3
BUOKPEMIEHNX MOBMEHHEBUX CTPYKTYP.

Y npoaHaniaoBaHux HapaTusax koHuenT [ONA penpe3eHTy0Tb HalMeHyBaHHs, L0
BXOLATb [0 Nekcuko-ceMaHTuuHux rpyn (JICI) «BucnosnioBaHHS Npo HEBIABOPOTHICTb
Joni», «BucnoBnioBaHHA NPo TSHKKICTb XXiHOYOT goni», «BucnoenoBaHHA WoAo notpe-
Ou 3MiHMTK CBOKO [OMoY», «BUCNOBMOBaHHA NPO TWMOBY AOMK NPEACTaBHWKA NEBHOI
CiNbHOTYW B NEBHMI icTopuyHWiA nepiogy. Y JICT «BucnosntoBaHHs Npo HEBIABOPOTHICTb
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J0ni» BYOKPEMITEMO MOBMEHHEBI KOHCTPYKLii, O YKTagatTbCst B CEMaHTUYHI MoAaeni
(CM) «4MHOBHULEKMIA @anapaT ToTaniTapHOi AepKaBn NepeMILLYe NIOANHY 3 PiBHUX MiCLb
Bcynepey ii GaxaHHI0», «3aneXHiCTb XUTTEBOI AOMI Bif TUMOBOI MOLENI XUTTS KONek-
TUBY», «BOMEHOCHI 3MiHW nicns cmepTi 6nn3bkoi (pigHoi) moguHuy; y JNICT «Bucnoe-
MOBAHHS MPO TSXKKICTb XiHoyoi Aoni» = CM: «mayyxa (CBekpyxa, CBEKOP) BTPy4aEThCs
B CTAHOBIIEHHS XWUTTEBOI [OJTi MOMOAOI XiHKM», «haTaniCTUYHICTL HEBAANOroO Wby
ans xiHkny; y JICT «BucnoentoBaHHs Lwogo notpedu amiHuTy cBoto gono» — CM: «3a-
[OBOMEHICTb CBOEKD [0MEI0 (MParHeHHst CTanoro XUTTS)», «akTUBHA MO3ULIS Y 3MiHEHHI
CBOEI [JONMi», «aKTWBHA NO3WLS y 3MiHEeHHI goni cBoix aiteny; y JICT «BucnosntoBaHHs
Mpo TVUMOBY A0S0 NPEACTaBHYKA NEBHOI CMINMBbHOTK B NEBHUIA iCTOpUYHMIA nepiog» — CM:
«BIACYTHICTb POBOTK i rigHOrO 3apOBITKY K HEraTUBHWIA YMHHWK XUTTEBOI JONMI», «NpK-
3BWYAEHICTb NPEACTABHYKIB IHLLOI ETHIYHOI rpyMM A0 MOLLYKIB KpaLLOi 4O MO CBiTax».

lMepcrnekTBOK AOCHIMKEHHS BOAa4aEMO NOPIBHANBHWIA aHani3 MiHrBO-CEMaHTUYHIUX
cknagHuikia koHuenTy JOJTA B ykpaiHCbKOMY FOBIPKOBOMY i XYAOXHBOMY ANCKypCaX.

KntoyvoBi cnoBa: koHuent [JOJIA, roBipkoBuiA AUCKYPC, NEKCUKO-CEMAHTUYHI rpyny,
CEMaHTUYHiI MOAENi, MOBITEHHEBI KOHCTPYKLi.

R. V. Minyailo,
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of Kharkiv Regional Council,

Ukrainian Linguistics, Literature and Teaching Methods Department Associate Professor;
A. M. Heidel,
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Ukrainian Linguistics, Literature and Teaching Methods Department Teacher

LINGVO-SEMANTIC PALETTE OF THE CONCEPT OF FATE
IN THE SLOBOZHANSKY AND BOYKIVSKY DIALECT DISCOURSE

The anthropocentrism of modern linguistics and the inexhaustibility of the meanings
of human existence convince us of the relevance of conceptual analysis. Therefore, the
aim of the study was to investigate the linguistic-semantic content of the general cultural
concept of FATE in the mental structures of consciousness of the carriers of distant
Slobozhansky and Boykivsky dialects, and the task was to structure these semantic
units and the corresponding linguistic (speech) constructions. The objects of the study
were narrative texts (narratives) of dialect speakers, where the motive of human fate is
traced (directly or indirectly), and the subject of the study are the semantic components
of the concept of FATE in the Ukrainian dialect continuum and their verbalization at the
lexical, phraseological, syntagmatic, and syntactic levels. The methodology of the study
consisted of a continuous selection of linguistic-semantic components of the concept of
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FATE from the dialectological material recorded in the summer of 2021 and a semantic
analysis of the identified speech structures.

In the analyzed narratives, the concept of FATE is represented by denominations
that belong to the lexico-semantic groups (LSG) «Expressions about the inevitability of
fate», «Expressions about the hardship of female fate», «A statement about the need to
change one’s destiny», «A statement about the typical fate of a representative of a certain
community in a certain historical period». In the LSG «Statements about the inevitability
of fate» we single out speech constructions that fit into semantic models (SM) «the
bureaucratic apparatus of a totalitarian state moves a person from his native place against
his wishes», «the dependence of life’s fate on a typical life model»; in LSG «Statements
about the hardships of a woman’s fate» - SM: «a stepmother (mother-in-law, father-
in-law) interferes in the formation of a young woman'’s life destiny», «the fatalism of an
unsuccessful marriage for a womany; in LSG «Statements regarding the need to change
one’s fate» — SM: «satisfaction with one’s fate (aspiration for a sustainable life)», «active
position in changing one’s fate», «active position in changing the fate of one’s childreny;
in LSG «Statement about the typical fate of a representative of a certain community in a
certain historical period» - SM: «lack of work and decent earnings as a negative factor
in life’s fate», «habituation of representatives of another ethnic group to the search for a
better fate in the worlds».

We see a comparative analysis of the linguistic and semantic components of the
concept of FATE in Ukrainian spoken and artistic discourses as a research perspective.

Key words: concept of FATE, spoken discourse, lexical-semantic groups, semantic
models, speech constructions.

MocTaHOBKa HayKoBOi MPobnemMu Ta ii akTyanbHiCTb. AHTPONOLEHTPUYHA Napa-
JMrMa Cy4yacHOro MOBO3HABCTBA 11 HEBMYEPMHICTb CMMCIIIB NtOACHKOro ByTTa gae nip-
CTaBW CTBEPZKYBaTW — KOHLENTyarnbHWil aHari3 3anuLlaeTbCs akTyanbHUM 3aBAaHHSM
NiHrBiCTMKK. A HearacHuil iHTepec gocnigHukie (A. Bexbuupska, J1. T. MaceHko, B. C. Ka-
nawHuk, J1. B. Kpaseup, J1. M. Mapuyk, O. I'. Mununie, C. B. Hecgit, O. B. [lyaeHko,
0. B. Tpoup, A. A. Kpyk Ta iH.) O CEMaHTUK1 MOBHUX 3HaKiB, LLO (DOPMYKOTb 3MICT 3a-
ranbHOKynbTypHoro koHuenty [LOJA, sacsigums notpeby horo BcebiYHOMO BUBYEHHS B
PiYmLLi 3aCaZHMYOT0 MPUHLMMY — KOXHA LMBINi3aLlisi, KOXeH eTHOC (CyOeTHOC) «Mae CBOK
YHiKanbHY KOHLenNUjto goni» [2, ¢. 227]. CboroaHi, y Yacu HOBOTO eK3WUCTEHLINHOMO nepi-
Ofy YKpaiHCbKOI icTopii, ANs LiniCHOro aHaniay HauioHanbHOr0 OCMUCTEHHSI KOHLENTY
[NONA ocobnuey yBary, Ha Hally AyMKY, BapTO 30CEPEAMTM Ha JOCTIMKyBaHHI CeMaH-
TUYHUX 10r0 CKNaAHWKIB Ta iXHbOI NiHrBaniaayii B gianekTHoOMy Auckypci (y HapaTuBax
MPEACTaBHUKIB Pi3HUX NIHFBOKYNIbTYPHUX apeaniB YkpaiHu).

AHani3 gocnigkeHb NPo6nemMu. Y BiTUM3HSHIN NIHIBICTULI NEPLIXM BaroMum [o-
cnigxenHsm koHuenty JONA crana npays O. O. MoTebHi «[po Jonto i cnopigHeHi 3
Heto icToTny (1867), y SKii BUAATHUIA MOBO3HABeELb Ha MaTepiani HapoAHOI MOETUYHOI
TBOPYOCTi BU3HAUMB TpaauLiHWiA Anst 6araTbox NOKOMiHb YKPaiHLiB 0no3nLiHo-acoLlia-
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TUBHWI PSiF LbOTO MOHSATTS: «LIACTsy, «MpUTYa», «ImMxo», «biga», «rope» Towwo. Yuma-
110 HayKOBWX PO3BIAOK MPUCBSYEHO AOCTIMKEeHHI0 koHUenTy [OJA B MOBHUX KapTuHaxX
CBITY BU3HAYHMX AMS HALIETBOPYOrO AMCKYpPCY M1CbMeHHuKiB (Tapaca LLleyeHka, IBaHa
O®paHka, JliHn Koctenko, Bacuns Cryca...). Takox Haykosi nybnikauii 3acBiguytoTb Be-
MUKy yBary AOCMIAHUKIB A0 opaseonoriyHuX Ta NapeMiiHUX OAWHULb, WO MiHrBanbHO
Penpe3eHTYI0Tb CeMaHTUYHII 0bLwnp koHuenTy JONA.

MeTa po3Bigkm — JOCTIAUTK NIHBO-CEMaHTUYHE HamoBHEHHS koHuenTy [LONA B
MeHTambHNX CTPYKTypaX CBIZOMOCTi HOCIiB YKpaiHCbKVX FOBIpOK, 3aBAAHHA — CTpYkK-
TYpyBaTH CEMAHTEMM 11 BiANOBiAHI iM MOBHI (MOBMEHHEBI) KOHCTPYKLi AianeKToHOCIIB.
|3 nocTaBneHnX MeTU 11 3aBAaHHA BUMNMBAE 06’€KT AOCHILKEHHA — OMOBiAHI TEKCTM
(HapaTuBw) yKpaiHCLKUX AianeKToHOCIB, A€ NPOCTexXyeTbes (6e3nocepeaHbO UM onoce-
peaKoBaHo) MOTWB JOACHKOI 40N, NPeAMEeT AOCHIMKEHHA — CEMAHTUYHI CKIagHUKN
koHuenTy [OJIA B ykpaiHCbKOMY AianekTHOMY KOHTUHYYMi Ta Bepbani3aLjis (OMOBIEHHS)
iX Ha NeKCcMYHOMY, hpa3eonoriyHOMy, CUHTarMaTU4HOMY, CUHTaKCUYHOMY PIBHSIX.

Onuc pxepenbHoi 6a3u, akTUYHOro Matepiany. Y Mexax peanisallii HayKoBO-
ro rpaHTy «[MHamika eTHOKyNbTYPHNX KoHUenTiB Cxogy i 3axomy (Ha maTepiani roBipok
LlenTpanbHoi CrioboxaHuyHm i BolikiBLLMHM)» 3a YacTKoBOI dhiHaHCOBOI NigTpUMKK Ka-
HaZCbKOro iHCTUTYTY YKPaiHO3HABCTBA, LU0 € OCEPEKOM YKPaiHCbKO-KaHaAChKUX CTy/il
i3 rymaniTapHux Hayk University of Alberta (3 dooHay Bacuns KpaueHka), HaykoBo-nega-
rorivHi NpaLiBHMKI kadheapw YKPaiHCHKOI MIHMBICTVKM, NiTepaTypyu Ta METOANKI HAaBYaHHS!
XapKiBCbKOi ryMaHITapHO-NeAaroriyHoi akageMii cninbHo 3i 3nobyBavamu-cinonoramu
BnpopoBx 2021 poky 3ibpanu aygioTeky HOCiiB CoboxaHCbKoro i GOIKIBCHKOTO roBOpIB
(maTepianu 3 QUCTAHTHWX NIHFBOKYNbTYPHWX apeanis Ykpaiiu).

MeTogonorito JOCTiMKeHHs Ckanu cyuinbHa Bubipka NiHrBO-CEMaHTUYHNX CKag-
HukiB koHuenTy [OJIA i3 3anucaHoro kadempoto BniTky 2021 poky AianekTonoriyHoro
MaTepiany — CMOHTAHHOrO MOBMEHHSI HOCIIB CNOBOXaHCLKOrO i BOMKIBCHKOrO roBOPIB
YKpaiHCbKOI MOBW, CEMaHMUKO-CMUCOBUL aHasli3 BUOKPEMITEHNX MOBMEHHEBUX CTPYK-
TYp, TOOTO BM3HAYEHHS 1 NOPIBHSHHS IXHIX CEMAHTUKO-CMUCIIOBUX XapaKTEPUCTUK, SKi
BiobpaxaloTb «BycTamMu» [ianeKTOHOCIS MOr0 AONEHOCHI «OKPEMi XMUTTEBI cuTyali,
XUTTEBI Nepioan Ta XUTTs B Linomy» [3, . 96].

HaykoBa HOBM3Ha JOCTIDKEHHS MONArae B TOMY, LU0 B HbOMY BriepLue y BiTYM3-
HSHI NIHFBICTUL 3aiiicHeHo cnpoly knacudikalii CeMaHTUYHNX CKNAAHWKIB KOHLenTy
0ONA B ninrsoreorpachivHoMy (resp. NHIBOKYNbTyponoriyHomMy) acnekTi «Cxig i 3axig
Ykpaituy. TeopeTUyHe 3HaYeHHS CTaTTi B TOMY, LLO B Hill ynepLue o6rpyHTOBaHO 3Ha-
YyLicTb gocnimkyBaHHa koHuenty [JOJIA B gianekTHOMY Auckypci, a MpakTU4HA LiH-
HIiCTb — Y MOX/IMBOCTi BUKOPWUCTOBYBATY BUCHOBKM M MaTepiani po3Biaky Y BULLIBCbKMX
Kypcax i3 gianekronorii, (ppa3eosnorii, NeKCUKONOrii, CTURICTIKM, NCUXOMIHIBICTUKA.

Buknap ocHoBHOro marepiany. Y peanisayji rpaHTOBOro MpoekTy, Wo nepenba-
YaB aHani3 KOHLENTIB «poalHay, «BOMs», «3eMMs», «AOMIBKaY», «AONS» Y BU3HAYEHUX
NIHIBOKYMbTYPHUX apeanax, Yv He HalBax4uM A5 JOCRIBHULBKOI Tpyny BUSIBUIOCS
3006yTn HapaTWBK 3 BUPa3HOK ekcnnikallieto came koHuenTty [JOJIA. PecnoraeHTu npo
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CBOI0 400 3A€BINbLIOro BOMINM He TOBOPUTM NPSIMO, CBIZOMO UM HECBIAOMO NEPEBOASt-
4 PO3MOBIab Y MIOLLMHY CNOCTEPEXEHb-MIPKYBaHb MPO A0 KOroCh i3 BM3bKIX Noaei
(6aTbka/maTepi, gigyca/6abyci, bpaTa/cecTpu, AiTeN, iHWLMX poaNdIB, APY3iB).

To6T0 TpaguuiiHe Ans ykpaiHLUiB po3yMiHHS Aoni sk 36iry «cnpuaTnmeux abo He-
CrpusTIMBMX 06CTaBMH, WO noneriye abo ycknagHwe camopeanisauito» [4, c. 149],
(hatanicTuyHe TpaKkTyBaHHs AONI «SiK pa3 i Ha3aBXaW 4aHOTO 3ropy NPU3HAYEHHS, Ha Lo
cama fnoauHa He morna BnnMHyTA» [1, ¢. 6], onosigadam npocrille 6yno ekcnnikyBatu
HapaTv“Bamu-crioragamm npo 3Hanomy Yu Brmabky NIOANHY.

B acnekTi ntoACbKoro ysBEHHs NPo Te, L0 KOXEH Y XUTTI Mae C80H «OSI0», A0NS
KiHKW HEPO3PMBHO MOB's3aHa 3 ManbyTHIM YOMNOBIKOM. Tak, OAWH i3 3anuCiB i3 TEPEHIB
CnoboxaHLmHK, ge onoBigayka 3ragye NoBOEHHI (Mo [ipyril CBITOBIN) POk, penpeseH-
Tye CUTYaLlito, KOnmM ManbyTHIN NG NOromkyTh 3a AiTel 6aTbky, Ta ineHTUGIKYETbCS
K 3aranbHONPUIHATa HOpPMa: AiBUMHI, SKY BiAAaloTh 3a Hemoba, He CniBuyBatoTh, 6aThb-
kaM He [OpikakTb; Y KOHCTaTaLji (akTy MPOCTEXYEMO NOKIPHICTb AaBHBOMY 3BMYat0: Bit
mo 8 Hel 3aK0Xagcsl, a 8OHa 8 Hb020 — Hi, MiNbKu 8 2apMOHb. | modi x ceadkba. | oye
MEHi 3anOMHUIOCk, 0Ue MU Ha lemposcbKo20 exe Xunu: <...> «f He nidy!». Cudume
Ha CKpUuHi, miti, wo Ha npudaHoMy, Hoau 3gicuna, cibo3u, sk 2pad: «He nidy 3a Hbo20o!».
I modi exe, moli, Hy make X, Hy Wo X — 3acmaeunu, oddanu 3amix i (Onbra Mukona-
iBHa, 72 pokw, TokapiBka).

Y cnoragax npo AasHiwi Yacu Ha CnoGiackkiit YkpaiHi penpe3eHToBaHO 3Bu4ai,
KOMW moganbLuy JOM0 MOSOAOI XiHKK-yA0BA MaB BMPILUUTI CBEKOP (Y HaBEAEHIN gani
OMoBIAi Aii CBEKpa 3MiHIOKTb HaBITb ETHOKYIbTYPHE (= €THOMOBHE) CEPEAOBNLLE XiHKM
3 Manumu aitbMn): Mosi npababyHsi, TemsiHa leaHieHa, 60Ha podoM 3 MapiynomnbCbKUX
epexis, 80HU Xunu mym 8 ceni Kypunigka, ctodu nepeixanu i xunu mym 6ambKu, i 60Ha
mym... mym ii eiddanu 3émix 30 Kopwia Kigwaps, ue no mamuniii niHii, Hy eiH mex
6ys Kigwap, i tioeo 3abuparomb Ha nepwy ceimoesy giliHy, i iH mam 3a2uHye. Toli
nowma sik pobuna 8u 3Haeme. BoHa xuge X y ... C8eKp, C8eKpyxa... B0Ha X mam xuse...
Y Hux exe dgoe dimok byno. BoHa xuge — He 3Hae... A modi 00xo0umb Hapewmi sikutich
Jiucm, Wo eaw Yososik 3a2uHys... BoHa nogepmaemscs, ide 00 6ameka 8 Kypunigky.
- [Man, ece, 9 X npuliwna. — Hi-Hi-Hi! Tu menep Hanexuw oH. Tenep ece supiwye
npo mebe meiii ceekop. I0u Ao HL020. — Ta, MoXe X, 3 moboli? — Hi, (idu... Tu toeo!,
mu He mos. Bewo! | om... Le dyxe mpydHo nepegaplme. Ane 80Ha niuina 00 HbOZO.
lMputiwna U kaxe: — bambko ckasas, s 6ydy xumb y eac. BiH: «— 1 mobi Halidy 4Yono-
gikay. lliwos 8 2eHOeNUK, KUPAUKHYIUCh 3 SKUMCb MYXUKOM mam. 5 He 3Hak0, SIK 80HO
Haaueanock... [lecb 80HU noyapkysanu... Bunumu dobpe. | npuiiwoe yteaH. Tam...
Todi 3a ykasamu yapsi 8 KOXHOMY cesli 8erluKkoMy, mam, 0e € UepKaa, i 8 KOXHOMY Micmi
noguHHO byno 6ymu nomewkaHHs 0551 yueaH. Okpema xama. Tym mabopamu 3aixokanu
80HU, 3ynuHANucs... mam 6azamo 4020 ujikagozo byno... | npuxode 00UH 3 MuX yuaaH,
i nnave: «— XKiHka emepna...» Hapoduna dumuHy... a 8 Hei 8xe dsoe byro, i oue ocb
i ymépna. LLlo pobumu — He 3Hato, wo 5 3 Humu, Oimemu, 6ydy pobums?.. A uel kaxe:
«Cmae 6ymunky - 3abupall Hegicmky!» <...> A 8oHa byna HayumaHa, eoHa emina
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yumamu, nucamu, 80Ha suliwna 3 documb maku KynbmypHOI CiM’I makoi... 2peybKoi...
I... niwna 8oHa 00 Hb020... A 8iH, mill npadid!, bye koHokpadom. <...> BoHa MOBU He 3Ha,
80Ha nopsdKig He 3Ha — HiY020 He 3Hae. A mym wie U dimul.. | 8oHa... i icmu... Hy... no-
8UHHa byna npuzomoégumu... BoHa xoduna e non nnamms 0ogae, makuti Xe... 5K xe?..
He hapmyk... 5k xe 80HO?.. Slkocb No-yydHOMy Ha3uganu... | om eoHa eomésuna-
20moésuna-2omoeuna... i Hapodunu 8oHU e mpoe dimeli... CyMicHUX... | 8oHa 8cix
guxoduna. | decb yxe nicns pegosoyji, nic/isi 2epMaHChKOI... ¢to0a HiMui, ascmpisKu
npuxodusnu exe... nicrs 8cb020 Ybbeo... 8¢i 8uxumu... | decb 8 dsadusimb NAIMoM 4u
0gadusime wocmomy poui uell mili npadid noixae deckb ykpae kobuny - i tio2o y6u-
nu... byno 6azamo 36poi nicns gitiHu... | Gio2o 8bunu... mam — Ha flyeaHwuri. [e (io2o
noxosaru — Hixmo He 3Hae. Bou npuixanu, npusesnu it wnsiny epowed. Ckasanu: «Oye
mobi. Teozo Myxa Hema — (i020 noXopoHUnu». | 8oOHa ocmanack cama, i xuna e mil
xami. uedHu npuixxanu. BoHa eue4una poMcbKy Mogy. BoHa 3 HUMU cnifikysa-
J1acb... make... He 3Hat... [Tomim dimel ecix eusyuna... <...> énwim... 00Ha 3 3a-
earnbHux 040K — uye mos babycs (Onekcanap Bormognmmposuy, 64 pokn, Kynm'sHeek). Y
Lin [OCKTb PO3MOorii ONoBidl YornoBika Npo 4onto mpababyci cnocTepiraemo, 3 OLHOMO
OoKy, NOKipHICTb MOMOAOI BAOBK JABHLOMY 3BMYAH0, LIO HibK 3acBigyye ii anaTuyHICTB,
GaigyXicTb, @ 3 HWOrO — BUTPUBANICTb, CTIMKICTb XiHKW, ii BMiHHS mpucTocyBaTucs (y
MO3WUTUBHOMY 3HAYEHHI LibOr0 CIioBa) 10 BaXKWUX 0OCTABUH XUTTS | 3 YECTIO BUIATH 3 yCiX
BUNpoOyBaHb, Siki Cyannucs in goneto.

Ha ponto AiBuMHM aKTMBHO MOrNa BNAMBaT Mavyxa: Y meHe byna madyxa. .5k He
6yna pizHuus y cmagneHHi?! Hagimb He nopigHsiHO. Mayyxa He xomina, w06 s niwna
e4yumucs (Hapis, 40 pokis, CnaBcbko).

Bnnue Ha [onio XuTens/kuTenbkn cena T. 3B. «PafsHCHKOTO Kpinauteay (HEMOX-
NIMBOCTI BiNlbHO MOZOPOXYBATH, LLYKATK CBOET [ONMi AeiHAE) 3aCBiaYYHOTb Taki KOHTEKCTH:
baba mana mpuHadusame kapbosaHuie neHcii... To mizep. A msxko npauroganu. 5 ba-
yuna my npauto...A 3 cena He Mas npasa eutimu. KomyHsiku He eunyckanu... (Hagis,
66 poki, CnaBcbko). BogHouac ckacyBaHHs (Ui BigCYTHICTb ANS iHWUMX KaTeropii rpo-
MafsH) «pafsHCHKOrO KpinalTBa» BMOXIMBIIOBAMNO aKTWBHY MO3NLK0 «TBOPLS» CBOEI
aoni: ¥ meHe bpam npoxus e Xapkigcbkiti obnacmi... bys eodiem, iH npunawmysascs,
mam odpyxuecsl. Y Hb0o20 XiHKka 3eidmu. | 6yna mawuHa... Bit gosug xnib. A Ha 8cix
maluHax 6 padsiHebkull Yac 6yno HanucaHo «Xneby. A 8iH nicrisi pemoHmy Hanucae cobi
«Xni6» (AHHa, 62 poku, CnaBcbko).

MMpoTe «MepeMmilLeHHs» B iHLE MiCLie NPOXMBAHHS — K YUHHWK TIIOACHKOI Aoni — 3a
«papsHCbKoi» fo6u 3a3BKYai byno HenobpoBinbHUM: KyKypy3y ninaHysae s gicimdecsm
2eKkmapie, om, mak A 2apaHmysas ypoxal, a 6oHu: dsicmi COpok. 5 3pasy 3acynep-
e4us, 3acynepeyus, NOMoMy Wma MeHe WwmypKanu. 5 3acynepeyus, Wo Mu He MOXeMO
CMInbKU-80M, Hy MOXEM MakcuMyM cmo wucmaoecsm, | mo wo A 3a mux wucmaecsm He
2apaHmyo, mak Wwo MeHe 3pa3y 3po6usnu aHmuKyKypy3HUKOM, 0m, 8Cb0. «38ibHUMu
(020 K aHMUKYKypy3HUKa Onsi npukiady, 8om, 3einbHUMU (1020 3 nocadu 20/108H020
agpoHoma i Hanpaeumu e eiddaneni palioHu JlbeigckbKoi 061acmi Ha nepesuxoeaH-
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Hs1 — 8 Kapnamu». Mama nnaye, 60 de mi Kapnamu, de mi Kapnamu — 8 CriagcbKy, omo
y Cnaecbky. Hy a wo pobums, copok 8ockMuli — copok des’smull. S x crodu npuixkaro.
Ha nepesuxoearHs. 5 bys exe kaHOuOamom napmii, kaHOudamom 6ye exe napmii
<...>. Biddin cinbcbkoeo eocnodapecmea, mak homaxae mod, He Kaxe Hi4Y020, NOMAxoy
207108010, 51 3p03yMie, ma U Kaxe MeHi: «He nepexusatime, 8u makuli mym He nepwudi
(PomaH, 87 poki, Cnascbko); OH moli wo 3a Hamu dpyauli cycid bys... om makud... K
{020 Haseanu... Pomko, PomaH... leaHouqKig 8podi npisguwie... mo 8 Hb0o20o byno cmiku
3emni, makuli 6yOuHOK, wo (020 K KypKyns eionpasunu e Kazaxcmad... (AHHa Kap-
nisHa, 70 pokiB, CnaBcbKo).

YacTo hopTyHanbHUM (GONEHOCHUM) YNHHUKOM XMWTTS YKpaiHLiB «PagsHcbkoro Co-
t03y» CTaBasno po3noiNeHHs BUMYCKHIKIB BULLIB Ha poOOTY UM BigMpaBEHHS XJIONLiB Ha
cnyx0y B apMito 40 iHLLKX (SK MpaBuIo, BiaAaANeHuX Big PigHNX MicLb) perioHis: [Lpyxu-
Ha] 3akiHyuna iHcmumym, nicosull iHcmumym, 5 CibCbko20cnodapcukull, a 80Ha nico-
gull, it Hanpaeunu crodu Ha pobomy, mym 6y50 make NPUMILEHHS 8eIUKe, om, | mam
6ys moli niceocn, | 6oHa mam 3pasy odepxarna [nocady] 20/108H020 ekoHomicma. Om,
a g eonosHull aepoHom (PomaH, 87 pokis, Cnaecbko); Tymku 51 Hapodunacs U 6ambku.
Tymku eukoxana deoix dimui: dsa xnonui. I0e, lean, y Pocui xue menepku. IMoixae e
apmito i mam Haliwos cobi xiHKy. 5 Huy He posbusarna, mo oo, Wo cu Haliwos. <...>
Xomis 6u npuixamu, ane HU MoxXe wock. <...> Cmapwud Bacurne mymki Hedaneko Xue.
Mpuxodum do meHe (Mapis IBaHiBHa, 92 poku, CnaBcbKo).

XapakTepucTuka sIKOCTEN YOMOBika SIK BaXIIMBOTO YNMHHMKA XXIHOYOI AOMI YEPBOHOK
HWUTKOK MPOXOANTb Y HapaTuBax i 00VikiB, i cnoboxaH: Y eicimHadusme pokig euliuiia
3amix 3a ankoeaorika, Mana Yyomupbox dimedl. Ta sike 6yno xume? Omak pobuna yine
xume. CuH mag mpudusmb pokis, youscsi Ha Mawuni. Kusy 3 Hesicmkot. OHyKa 8u-
(iwna 3amix, a oHyK (sadusimb mpu poku) — y Monbuwji. Maro 80ceMepo OHyKig | mpboX
npasHykie. [MomaneHbko xueemo <...> 5 ecbo cobi cama pobsro. 5 x no cmpouiyi
xoduna, no peMoHmax, s Ha Mansipa-wmykamypa eugyanacs 6yna (Mapis, 70 pokis,
CnaBcbko); Hy-y, pazom He pa3om, konu sik. Sk 3anusiyue — ece, modi s1 cama (Katepu-
Ha ®enopisHa, 77 pokis, BinblaHa).

MoxnnBy MainbyTHHO XiHKY — SIK YWHHUK YOTOBIYOi AOMi — OAMH 3 OMOBiAaYiB po3rns-
[a€ CKopille YTUNITapHO, HiX 3a ii MOXIMBAMM SKOCTAMU (SIK MOMIYHMLIO MO rocrnogap-
cTBY): A ek 51 noidy, ek xamy nuwy? A kopoea Ha k020o? Ta, Ha K020 51 uwy, akbu byna
Cb y MeHe OoMa, 51 6U noixae, ik6U 6yna sikack y MeHe 6ins xamu, Ak6u 2a3dyeanach
6ins xamu, 5 6u i noixas, a 51 He Maro Ha koeo nuwumu (IBaxko, 50 pokis, CnaBcbKo).

Barommm YvHHUKOM [JONEHOCHWX 3MiH Y XKWUTTi MEpEeCiYHOro ykpaiHua byna i 3anu-
LIaeTbCA BiACYTHICTb pobOTH (= rigHoro 3apobiTky): B me epemsi po6omu mam MeHuwe
6yno [Ha 3axopi YkpaiHu], eobwe, wimaii, He 6yno. A mym 6yna po6oma, xa3sii-
cmea 6ynu. Hy, i nodu Ha po6omy npuixxanu, 6azamo ocmaeanucs... <...> Kon-
eocn, padeocn — y Hac ece byno mym. | koneocn, i padeocn, i Mu pobunu, (i nononu
bypsiku, i Ha goepmi ocb Onist pobuna, nononu bypsku. Bei nononu... A 8o-nepsux, ca-
xapb 0asanu, i 3epHeykd dasanu, 8 cim’to wock iwso (Hina ®PepopisHa, 67 pokie, Toka-

180



piBka); bambku pobunu e pad2ocni (Mycinu 6ymu 3adososieHi moro pobomoro), 3a
mpydo0Hi sikick pobunu, 8 maHyj, im mam wocs mpoweyku nimamunu (Mapis, 70 pokis,
Cnagcbko); Mopo3’ikdxanucs... MNonuwanucs nuwe omaki: NeHcioHepu 00Hi, Moodi
Xiba wo wkonspi... Mopos’ixdxanucs... To 84ambcsi 00Hi, mo no 3apobimku, 60 w0
mym 3apobuw? Tym Hema de po6umu e Hac. Hema po6omu, ik mo Konuck, sik moll
koneocn [6ys]. O0HI nacnu xydoby, dpyei doinu, mpemi... Ta U ece siKoCh iwmo. A me-
nep...» (obos, 70 pokie, BepxHe CuHboBnAaHe); lpomucnosux 3aeodie mym Hema.
Buixdxitom Ha 3apo6imku. Komy 0obpu, moli He nogepmaics, ane nogupMaomMbCsi
mode (Bacunb, 63 poku, Cnaecbko); Hagimb nrodu 3suyaliHi Xoye Xumu, Xoye. .. 3Haeme,
moro0b 5K y Hac menep 6e3pobimHa. CmpawHe omym go, Oyxe, Hema pobomu. Hy €
poboma, ane sika poboma? Taka, sIKOK He Xoyymb 3alimamucs. B Hac, wo 6yno 2osno-
8He — meapuHHUYymMeo. Mu... B koxHil xami 6yno no 08i — mpu koposu. 3a Xpywo8a
mpeba 6yro He binbwe 00Hy Koposy, He binbwe, 60 mo nodamok. A menep Kaxymeb
mpumaiime, xo4 cmo, a 8 ceni, Moxe 0ecamb — n'amHadusme WmyK... <...> Hixmo
HiY020... Xiba xoye skpacmu, npodamu i nocudimu 8 bapi. A 4020 mak? 60 maka mer-
0OeHuisi. Taka meHOeHuis. Monode xoue Xumu, pigHAYUCH Ha 3axid, @ MU MagMO MifbKU
wo? €epobayeHHs, €8p038 'A3KU, €E8POUIHU, ane He egpopigeHb xumms (Onbra, 66 pokis,
Tyxns); Hy sike 80HO Moxe 6ymu kpauye, Konu pobomu mym e Hac HeMa, Hy, Poboyux
micub. 3aHiMambCsa 80m CinlbCbKUM 20cnodapcmeoM | mak dasbwie, mpumMamu KOHS,
mpumamu 803a — me € 84yopawHill deHb. Hy, kaxduli euxoOumb 3 C8020 NOSTOKEHHS.
IHwuii idyms Ha 3apo6imKu & ocHosHoMY, idymb, Hagimb 3az2paHuuso dyms... (PoMaH,
87 pokiB, CnaBcbko); He, paHiwe He i30unu, He i30unu no 3apobimkax mak, sk 3apas,
oue X kpyeom i30simeb, paHilie He, paHiwe 6yno pobomu e konzocnax omak, ycim
Xxeamano. Lle 3apa3, 3apa3s Hemae X, | 3apa3 oy 8 Korizochax Hema, oue y Hac y Binbwa-
Hi cKinbku 6ys10: Kupnu4Huli 3a800 bys, ocb Xgepma byra, Ha mili cmopoHi 6ye KOMNIEKC
OopauyusaHisi, Ha JlumaHax 6yna hepma, CKinbKu 8cb020 X byno, eci 6ynu 3aiiHami no
pobomax, 3apa3 xe Hema pobomu, 3apa3 00UH MOIOYHUL KOMNIIEKC Y Hac, 8Cko, binb-
we X Hema Hi4020, 8ce X, 8ce, ece, ce ywo (Hapis CepriieHa, 75 pokis, Binbluana).

Y [pesiknx HapaTuBax BiguyBaEMO MOTVB HEMOKIPHOCTI HibK BXe «HayepTaHiny aoni:
I mym, & YkpaiHi, MoxHa 3apobumu HenoeaHo. o cenax crnoxHo. Poboma € ectodu — if
mpeba Halimu. bazamo ntodeli He xomsim. Bctodu 6 eenukux micmax eiH npueuk xo-
dumu Ha 00Hy pobomy, He wWykae iHwWoi, 6yde 6ypyamu, ane He PUNHeMbCsl W0Ch
Halmu (Irop, 50 pokis, CnaBcbko).

TpannstoTbCs HapaTUBK 3 MipKyBaHHSIMI OMOBiAayYa He Npo 0cobucTy Aonk noau-
HW, @ MPO TMMOBY [0S0 NPeACTaBHUKA NMEBHOI NIHFBOKYNbTYPHOI CMINbHOTY, L0 BUMIIK-
Bae i3 xapakTepHuXx (B ysBMEHHi HapaTopa) SKoCTen NpefcTaBHMKa Liboro cybeTHocy. TyT
BaX/MBO 3a3HAYUTM — OMOBIgAE BYMTENbKA iCTOPIl: Y HUX [NemkiB] € ujock yueaHcbKe,
make, ik y pymyHie... BoHu 6u ixanu, mopayeanu, decb nepemiujanucs — 8cske
make 8 Hux €... Taki... Om... bay, ik 80HU 2apHO-2apHO yY2OPChKi nacnopmu ma-
oMb 6OHU MaK J1€2KO NPUCMOCO8YHMbCS, 06U minbKu 8u2idHo 6yno. BoHu exe
3 OaeHix vacig [npussuyaeHi] 00 PUHKOBOI eKOHOMIKU. A MU omym maki 60lKu, maki
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fAKicb.., 3Haeme, sik Onbea KobunsiHcbka onucysana: 3a moll KyceHb 3emJli, YU 8iH
dacmb, 4Yu He dacmb... XicHa, sk y Hac cmapi odu Kasanu, ane mo € Mos [3emns,
A omym 60 6ydy npupocmy... | 4u epodums moma 6ynbba, Yyu He 8podUMB, ane AKoCh
makx... (Onbra, 66 pokis, Tyxns).

AHanisoBaHuin MaTepian 3acBiguye, WO HEepigKo XMTTEBY OO0 MOrMa BU3HAYUTK
cmepTb Brm3bKoi (pigHoT) NroanHn: bambku npocmeHbKi pobodi, He i30unu, sk mo menep
i30simb ectodu. Mama emepna, Konu MeHi 6yno n’amb pokie, a mamo — Konu Manam
wicmHadusme. <...> Y eicivHadusimb pokie euliwna 3amix 3a ankKoz2onika, Mana
yomupbox dimedl. Ta ske 6yno xume?» (Mapisi, 70 pokie, CiaBcbko); [Jouka nomepna mu
8 hismopa micsaus (3acrabna Ha epoku). [To cmepmu doyku mill Yonoeik Hadymae ixa-
mu decb 2em gidcu (y Kanyw). A 51 HikyOa He 3pusatocu. PobivM mymka (i noManeHbKu
dimut koxatime. Yo mu idum no ceimogu, K 1 MOXyY mymku pobumu i mu Mmoxuuw. He no-
cnyxae i mak nuwue meHe (Mapis IBaniBHa, 92 poku, Cnascbko); «Hy wo, 1 ocmanack
n’asmHadusme 200 6e3 Mamepi, koposy x depxanu, doina, i we 6nu3HamMa-mensama,
dei menuyku HapodUIoCs, MoXe X 3 HUMU Koslomusacs, | moli, Hy ceuHell mam o0He
Oepxarna, a eXxe mym, y Gux, Hy mym, 3aMyxem, yxe Oepxanau no eociM, no 0ecame
ceuHell, no mpu koposu (KatepuHa PepopisHa, 77 pokis, BinbluaHa).

[lonto 3aMixHbOI XiHKM 3HAYHOK MIPOKD BU3HAYAKOTb CTOCYHKM 3i CBEKPYXOH0: [~ AKi
y Bac Oynn CTOCYHKM i3 CBEKPYXOH-3a0CKINAHKOW?] — S He moay ckasamu, wo dyxe
npocma<...> YoMycb 80Ha e UpillUNa, W0 Mill 40/108iK MEHi He POBHST 8 MOMY nilaHi,
wo # i3 iHmenizeHmHoi cim’i, a giH 3 npocmoi cim’i, posymieme. BoHa dymana, wo,
mabyms, Hy, 1 Oyx)e maka... Hy... ik 8aM ckasame... po3banoeaHas. | nepwe, wo 8oHa
MeHi Kanucb ckasana, mo: «[lonana e epa4lHy cmatro — Kpuyu no-epayayu» (Onbra
BonoaumupieHa, 67 pokis, Kym'aHebk).

JKiHK MOIOZOrO i cepeHbOro BiKy 3acBigumnu 6axaHHs nerwwoi (kpaLwloi) aoni ceo-
iM ZiTaM | nparHeHHs 3pobuTh Ans LbOro BCe MOXIMBE: 3apas g npuxodio 3 pabomu U
kaxy: «4ous, idu 2ynsil». Moxe, ue HenpasusnbHO, aHa 8 MeHe HuYbG2a He PObUMB,
KpOMe ypoKis... namamy wo 0emcmeo... aHa damkHa (1020 naHsimb, aHa 0amkHa 3ano-
MHimb He CiHO, WO 8aHO 2apumb-He-2apumb, a emi MOMEHMU, WO 8aHU 2paromb-
cs, 2ynaroms... (Onbra, 31 pik, Kyn'saHebk); - He, eci cunu, wob dimu xunu y 26podi!
[BiAMOBIAb Ha 3anUTaHHs, Ym xoTina 6 onogigayka, Wob ii 4oHbKa Tak Camo Xmna B ceni i
npauroBana Tak, gk Matu npauoe] (Hatans MukonaisHa, 46 pokis, Konoasaxe).

AHania aygiomaTtepiany 3acBigusB MOBINEHHEBI KOHCTPYKLii Ha MO3HAYEHHS MPUMK-
PEHHS TIIOAMHM 3i CBOIM XUTTSIM, CBOEK Aoner: [~ Yu gobpe Bam xuBeTbes 3apas?]
- Ta 3apa3 i dobpe, i Hedobpe Kusemscs, no-gcsikomy. [- Un 3agoBoneHi Bu ceoeto
poneto?] - Hy... kak... 51 mo 3adoeoneHa, Ho MoxHa 6yno 6 i ny4ye 6yn0, KOHEWHO
(Mo6oB OnekcanpapisHa, 62 poku, [1BopivHa); KoxeH 6ydye cam. Xanyeamucs Hema Ha
wo. fskyro boay, sik npoxue (Masno puroposiy, 55 pokis, Konopasaxe).

BWUCHOBKM Ta nepcnekTMBM AOCRIMKEHHA. AHani3 NiHrBO-CEMaHTUYHOTO npea-
craBneHHs koHuenty [OJIA B cnoboxaHcbkomy i GOKIBCHKOMY rOBIPKOBOMY AMCKYPC
BMOBHOBAXWB 10 BUCHOBKIB: PEMPE3EHTYIOTb Liel KOHLIENT HAaNMEHYBaHHS, L0 BXOAATb
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[0 NEKCUKO-CEeMaHTUYHUX rpyn «BMCNOBMOBaHHS NPO HEBIABOPOTHICTL Joni», «Bu-
CIOBMIOBAHHS NP0 TSKKICTb XiHOYOT [oMi», «BuCNOBMIOBAHHS WOAO NOTPeOU 3MiHUTH
CBOK J0Mioy», «BWUCMOBMOBaHHS NPO TWNOBY AOMK0 NMPELCTABHUKA MEBHOI CMINbHOTY B
MEBHWIA iCTOPUYHMIA Nepiogy. Y nekcuko-cemanTuyHin rpyni (JICIN) «BucnoentoBaHHs npo
HEBIABOPOTHICTb JOMi» BUOKPEMITIOEMO MOBJIEHHEBI KOHCTPYKLT, LLO YKagatoTbest B ce-
MaHTUYHI MOZENi «YMHOBHULbKMIA anapaT TOTasniTapHOi Aep)kaBn NEpEMILLYE JIOANHY 3
PigHNX MicLb BCynepeu ii 6axaHHK» (Hanpagunu y BifaaneHi paioHn; noixas B apMito;
8idnpagusu SIK KypKynsi...), «3anexHiCTb XWUTTEBOI 40N Bi TUMOBOI MOZENi XNUTTS KONek-
TMBY» (8ci nondmu / Gynu 3aiHaTi no pobdTax...; Konrocn, pagroc... 8ce sSKOCh iWso;
KOMYHSIKW HE 8UNyCKau; He Mag npasa BUITW 3 CENa...), «AONEHOCHI 3MiHW Nicns CMepTi
BrmabKoi (pigHoi) NoagnHUY (ocTanack M'ATHAAUATL rog 6e3 Mamepi; no cmepmu A0YKU
YOmOBIK HafyMaB iXaTu; Yososik 3acuHys... <...> Tenep 8ce supiwye npo mebe meil
ceekop. 10u 9o Hboeo...); y JICT «BMCTOBMIOBaHHS MPO TSXKKICTb XIHOYOI AONI» — CEMaH-
TUYHI MOAEN: «<Mavyxa (CBEKpyxa, CBEKOP) BTPYYaAETbCS B CTAHOBIEHHS XKUTTEBOI 40N
MOMOZOI XiHKW» (8ce supiuye npo mebe CBEKOP; Mayyxa He xomina, Wob nilna Bun-
Tucs; llonana e epaylHy cmato — Kpu4yu no-epayayu...), «atanicTyHicTb HeBAANOro
Wby ANns XiHKMY (BUMLLNA 3aMiX 3a a/ko2osika; Sk 3anusumB — ece, TOAi S cama); y
NCT «BucnosntoBaHHS o0 NOTPe6n 3MIHATM CBO JOMO» — CEMaHTUYHI MoZeni: «3a-
[OBOMEHICTb CBOEKD JOMNEI0 (MParHeHHs cTanoro xutTs)» (Yo Mu igum no CBiToBK, 5K A
MOXY mymKu pobumu i mu Mmoxuuwi; To € MOs [3eMns], 1 omym 8o bydy npupocmy), «ak-
TMBHa NO3uLList ¥ 3MiHEHHI CBOET foni» (Poboma € 8ctodu — ii mpeba Halimu...), «akTUBHa
nosuuis y 3MiHEHHI 4oni CBOIX AiTeny (8ci cunu, wob aitv xunu y 26podi...); y NICT «Bu-
CMOBITIOBAHHSA MPO TUMOBY A0 NPEACTaBHMKA NEBHOI CMiMIbHOTW B NEBHUI iCTOPUYHUIA
nepioa» — CeMaHTUYHI MOAEN: «BiACYTHICTb POBOTK i rigHOrO 3apobiTKy SIK HEraTUBHUIA
UWMHHUK XXUTTEBOI [ONi» (3apa3 ke Hema pobomu; pobomu mym B Hac Hema...).

Ynagae B OKO, LU0 BU3HAYEHI NTEKCUKO-CEMaHTUYHI rpynM HALLapOBYKOTLCS OfHa Ha
OAHy. | e HalwapyBaHHS — pe3ynbTaT HeBUYEPMHOCTI acoLiaTUBHWUX YMHHWKIB Y MOCTaHHI
cniB-«obpasiB», «peanisoBaHMX» Y BiflbHUX Y CTINKUX CIOBOCNONYKAX, AKMMI ONoBigay
TNyMaunTb (YacTille onocepeakoBaHO) CBOE PO3YMiHHS NIOLACHKOI goni (Gosist = yoro-
8iK-arko2071iK, Koposa, KyceHb 3emrti, poboma, 20pod, korizocn, 20p00, PO3KYPKYEHHS,
apmisi, 2a30uHs binst xamu, yueaH, 6U3HIMa-mesnsima Towo).

[MepcrnekTBOK AOCHIMKEHHS BOA4aEMO NOPIBHANBHWIA aHani3 MiHrBO-CEMaHTUYHIX
cknagHuikia koHuenTy JOJTA B ykpaiHCbKOMY FOBIPKOBOMY i XYAOXHBOMY ANCKypCaX.

NOBHI HA3BU HACENEHUX MYHKTIB CTOBOXAHLLIMHA:
Binbwana — ceno BinbwaHa [lBopivaHCbKOi cenuiHoi rpomaan Kym'sHebkoro p-Hy
XapkiBcbkoi 0671,
[iBopiuHa — cMT [1BopiuHa Kyn'sHCbKoro p-Hy XapkiBcbkoi o6,
KonogssHe — ceno KondassHe [IBopiYaHCHKOI CenmLiHOi rpomaamn Kym'sHebkoro p-Hy
XapkiBcbkoi 0671,
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Kyn'sHcbk — micTo Kyn'siHebk XapkiBcbkoi 061
Tokapika — ceno TokapiBka [iBopiyaHCbKoi cenmuiyHoi rpomaan Kym'sHCbkoro p-Hy
XapkiBcbkoi 0671,
BOMKIBLLWHA:
BepxHe CuHboBugHe — cMT BépxHe CuHboBUAHe CKOMIBCbKOI MICbKOi rpomaam
Crpwiicbkoro p-Hy JTbBiBCbKOI 061
Cnascbko — cmT Cnascbke (gian. Cnascbko) CTpuicbkoro p-Hy JIbBiBCbKOI 061
Tyxns — ceno Tyxns Cnascbkoi cenuiiHoi rpomagn CTpuiicbkoro p-Hy JTbBiBCHKOI 061
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MOBHA MONITUKA YKPAIHU:
METOLONOrIA AHII3ALI B OCBITI

Y cTaTTi NpoaHaniaoBaHo NomiTUKY aHrniiaji B OCBiTHiN LapyuHi. Mema cTatTi — pos-
kpuTn npobnemy aHrniisavji Ha OCHOBI OQiLLiHMX OCBITHIX JOKYMEHTIB «KOHUenmyarbHi
3acadu depxagHoi nonimuku wodo po3eUMKy aHaiticbkoi Mosu y cehepi 8uLoi ocaimum»
(2012) Ta «MemoduyHi pekomeHdauii w000 3abe3neqeHHs SKICHO20 BUBYEHHS, BUKIIa-
OaHHs ma 8UKOPUCMaHHS aHemiticbkoi Mogu y 3akmadax suwoi oceimu YkpaiHuy» (2023)
K 3arpo3nmMBIX A1 AEPXABHOTO CTaTyCy YKpaiHCbKoi MoBW. Cepen 3aBfaHb — NpoaHa-
ni3yBaTu xapakTep aHrniisavii B OCBITHb0-3akOHOAABYOMY MO YKpaiHM.

lpedmemom [OCTiMKEHHS € 3acaau, METOAMYHI pekoMeHpalji Ta 3akoHOAaBu
iHiyiaTMBK aHrniisayii B OCBITHI cdhepi YkpaiHu. Y AOCTIMKEHHI 3aCTOCOBYEMO HaLlio-
HaNbHUIA MPUHLMN OLHKW COLOMNIHIBaNbHUX SBMLY, Ta aHaniTUMHO-ONUCOBUIA METOA,
LL{O BMOXTIMBITIOE PO3KPUTI KCEHOINBCHKMIA XapaKTep MOBHOI MOMITUKM B YMOBAX BillHY.

Ak Hacnigok yxBaneHux «KoHuenTyanmbHux 3acag....» (2014), «MeTognynux pe-
komeHpaaLin...» (2023) Ta HW3KKM iHLUMX NPOMO3NLN aHrmiACbka MoBa 3400yBae HalBu-
LYy CXOAMHKY NMPECTUKY, YCyBaKuW [epxaBHY YKPaiHCbKY MOBY 3 MPIOPUTETHOI MO3WLi
B OCBITHIN LapuHi. HeiTpanisalisi ykpaiHCbKOi MOBK BifOyBaeTbCs 3CEPEANHN | 330BHI:
3CepeayHn — Yyepes 3anpoBaKeHHs KypCiB (haxoBMX AWUCLMMAMIH aHrMiNCbKO MOBOLO,
QHrMICbKOi MOBM 3@ MPOECIAHMM CNpsSIMYBaHHAM i AN1S1 akaAeMivHUX Linen 3i ckna-
[aHHSAM iCruTIB SIK YMOBM Kap'epHOrO 3pOCTaHHs BUKNaaaLbkoro Cknagy; 330BHi — Yepes
nyaHoBaHy TpaHcopmaLlito CTaTycy aHrMiNCbKOi MOBM B 3aKOHOZABYOMY NoNi YKpaiHu.

[MOWMPEHHST aHIMINCHKOI MOBM aX Hisik He Mae 3By3uTU chepy 3acTOCyBaHHS ykpa-
iHCbKOI MOBW Y BNACHIl AepKaBi i He Tinbku TOMY, WO YKpaiHChKii MOBI DinbLue Hige pos-
BMBATUCS, SIK B YKpaiHi. YAepXaBNeHHs i 3aX1CT yKpaiHCbKOi MOBW B OCBITHIN cdhepi — Lie
HaLjioHarnbHa CBiAOMICTb i rapaHTist 6e3neku. Came gucbanaHc Mk AepKaBHOK yKpaiH-
CbKOK MOBOIO Ta 3aCUINISIM K HE POCIACHKOI, TO aHIMICbKOI BUKIKAE OOIPYHTOBaHY
TPUBOrY NMPO CaMOCTINHICTb HALLOT YKPAIHCbKOT MepenekT Bu 11 cy6’eKTHOCTY YKpaiHn Ha
CBITOBII MONITUYHIN LLIAXIBHAL.

KnioyoBi cnoBa: kceHodhinbcbka MOBHa NOMiTUKa YKpaiHW, aHrniidalis B OCBITHIN
ceepi, METOANYHI pekoMeHAaLlii, KOHLENTyanbHi 3acaay, TEPMiHU-KOHLENTH.
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LANGUAGE POLICY OF UKRAINE:
METHODOLOGY OF ANGLICIZATION IN EDUCATION

The object of the article’s research is the policy of Anglicization in the field of
education.

The purpose of the article is to reveal the problem of anglicization on the basis
of the official educational documents «Conceptual principles of state policy regarding
the development of the English language in the field of higher education» (2012) and
«Methodological recommendations for ensuring high-quality study, teaching and use of
the English language in higher educational institutions of Ukraine» (2023) as threatening
the state status of the Ukrainian language. Among the tasks is to analyze the nature of
Anglicization in the educational and legislative field of Ukraine.

The subject of the study is the principles, methodological recommendations and
legislative initiatives of Anglicization in the educational field of Ukraine. In the research,
we apply the national principle of assessment of sociolinguistic phenomena and the
analytical-descriptive method, which makes it possible to reveal the xenophilic nature of
language policy in the conditions of war.

As a result of the adopted «Conceptual principles...» (2014), «Methodological
recommendations...» (2023) and a number of other proposals, the English language
acquires the highest level of prestige, eliminating the state Ukrainian language from a
priority position in the field of education. The neutralization of the Ukrainian language
occurs from within and without: from within - through the introduction of courses in
professional disciplines in English, English for professional purposes and for academic
purposes with passing exams as a condition for the career growth of the teaching staff;
from without - through the planned transformation of the status of the English language in
the legislative field of Ukraine.

The spread of the English language should by no means narrow the scope of the
Ukrainian language in its own state, and not only because the Ukrainian language has
nowhere else to develop as in Ukraine. The officialization and protection of the Ukrainian
language in the educational field is a preserved national identity. It is the imbalance
between the state Ukrainian language and the dominance of both Russian and English
that causes reasonable concern about the independence of our Ukrainian perspective
and the subjectivity of Ukraine on the world political chessboard.

Key words: xenophilic language policy of Ukraine, Anglicization in the educational
field, methodological recommendations, conceptual principles, terms-concepts.
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MocTaHOBKa HaykoBOi MpobrnemMu Ta ii aKTyanbHICTb. TenepiluHs MOCKOBCbKO-
yKkpaiHcbka BiltHa (2014-2023) Mae MOBHE NiArpyHTS «3aXMUCTy» Tak 3BAHOTO «POCiliCbKO-
MOBHO020 HaceneHHs», npo Lo rosopus B. MyTiH we 2016 poky: «Hazomowy, wo mu
Oynu 3myweHi 3axuwamu pocilickkoMogHe HaceneHHs Ha LJoHbaci, 3myweri 6ynu eid-
peazysamu Ha npaeHeHHs o0el, wo xugyms 6 Kpumy, nosepHymucs 0o cknady PO»
[13]. Opyra cBiTOBa BillHa TakoX novanacs 3 MOBHOMO MUTaHHS: 3 aHLWcy [iTnepom
HiMeLbkoMoBHOI ABCTPii Ta HiMeLbkoMoBHKX CyaeTie B Yexii (1938 p.). Omxe, MoBY — Lie
npanopy BilHK: XTO Nepemarae, Toro i MoBa MoLUMpreTbest. Bucnigom [pyroi ceiToBoi
BillHM CTai0 MacoBe MOLUMPEHHSI POCINCbKOI MOBU B KpaiHax BapluaBcbkoro LoroBopy
(1955) Ta anrnincbkoi Moy B kpaiHax HATO (1949), npo wio noka3oBo 3a3HaumBe B. Yep-
YnIb Y CBOIA 3HAMeHUTIn OyNTOHCHKIN MPOMOBI 5 BepesHs 1946 poky, BUKOPKUCTaBLLIM NO-
ka30By MeTacopy Npo «Millb @HIMIOMOBHOIO CBIiTY» SIK IHCTPYMEHT piBHOBaru «9o6poeo
noposymiHHs 3 Pociero 3 ycix numarb nid 3aeanbHor ezidor OOH» [8, ¢. 194].

Ak 6a4nmo, Lt MOBHO-NOMITUYHA «piBHOBara» BubyxHyna BiiHow Pocii npoTn Ykpa-
iHW, B SIKIA MMTaHHS yKpaiHCbKOI MOBM Marno 6 mocicTu Bi3HavanbHy porb B AeokynaLlii
Ykpaitu. IMpo Le noka3oBo CBiAUMTL Coujionoris, Ae Ha kiHeupb rpyaHs 2022 poky «Hau-
8AXITUBILION <...> 3MIHOK CcmMaso piske 36iMbWEHHS YacmKu pecnoHOeHmis, fKi <...>
2080PSiMb Yy NOBCAKOEHHOMY XUMMI NEPEBAXHO YKPaiHCHKO MOBOK, ma 8idnogioHe
3MEHLWEHHS YacmKu pociticbkomosuis. <...> y epydHi 2022-20 41% pecnoHdeHmig ckasa-
J1U, WO CNIfIKytombCs MinbKu yKpaiHCbKot Mosor, we 17% — «y binbwocmi cumyaui»
YKpaiHCbKOK, HamoMicmb MIfbKU POCIlicbKoK 2080psimb 6%, @ NepegaxHo PoCilicbKo
- 9% (we 24% ckasanu, wo exugarmb 06ud8i MOBU «PIBHOK MipOKD»). [TopiBHSHO 3
2017-m yacmka nosHUX i nepesaxHux ykpaiHomosuie 36inbwunacs Ha 8%, a yacmka
pocitickkomosuie aweHwunacs ax Ha 11%. LLe 6inbwe epaxae perioHanbHull po3nodin:
Hagimb Ha ¢x00i ma nigdHi, cydsiqu 3 eidnosidel, ykpaiHOMoBUi8 menep He MeHWe, HiX
pociticekomosuie (29% npomu 27%)» [7].

[MpoTe, 3 OrNAgy Ha YMHHY MOBHY MOMITWUKY B OCBITHIM LIapuHi, HE CrOCTepiraeMo
CTBOPEHHSI HaNeXHMX YMOB NS NOCIAAHHS YKPAIHCHKOK MOBOK) CBOIX AEPXaABHUX (OyHK-
Liiit, @ HaTOMICTb BiHANAEHO MEXaHI3M CUCTEMHOTO HaCaKEHHS aHrmifcLKoi MoBH. Mo-
pyLueHa npobnema noky Lo He Marna CUCTEMHOrO COLLOMIHMBaNbHOMO BUCBITIEHHS, X04a
3 KOXHUM [IHEM HafcknagHUX BOEHHMX 0OCTaBIH BOHA BMarae 0cobnnBoi aHanituki.

06’eKkmom HalLoro [OCTIKEeHHS € nofimuka aHeniizauii e oceimili yapuHi. Mema
CTaTTi — PO3KPUTY Lito NpoBriemy, po3B’s3aBLLUM HIU3KY 3a80aHb: a) 3LIACHUTY KOHLENTHUIA
aHania ogiLifHMX OCBITHIX AOKYMEHTIB «KoHuenmyarnbHi 3acadu depxagHoi nomimuku
wodo possumky aHeniticbkoi Mosu y cebepi suwoi oceimuy (2012) Ta «MemoduyHi pe-
KkomeHdauii w000 3abe3neyeHHs AKICHO20 8UBYEHHS, BUKTa0aHHSI ma GUKOPUCMaHHS
aHenilickkoi Mosu y 3aknmadax guujoi ocgimu YkpaiHu» (2023) sik 3arpo3nuemx ans gep-
KaBHOTO CTaTyCy YKpaiHCbKOI MOBU; 6) PO3KPUTM XapaKTep aHrniidalii B 0CBITHbO-3aKO-
HoZaB4oMy noni YkpaiH.

lpedmemom [ocrifKeHHs € 3acaau, METOANYHI pekoMeHAaLlii Ta 3aKoHoAaBYI iHi-
LiiaTvBm aHrniiayji B OCBiTHIN cdrepi Ykpainu.
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Y pocnigkeHHi 3aCTOCOBYEMO HaLiOHamNbHUA MPUHLMM OLHKM COLOMIHMBANbHUX
SBULL, T aHANITUYHO-OMMCOBUIA METOA, L0 BMOXIMBITIOE PO3KPUTK KCEHOINbCHKMIA
XapaKTep MOBHOI MOSITVKM B yMOBAX BiliHMN.

TeopeTnyHa WiHHICTb JOCNIMKEHHS MONArae B OAHIN 3 NepLnx COLONIHMBaNbHNX
aHaniTVK HOBITHLOMO SIBMLLA 30BHILUHBOI aHrmii3aLji (4epe3 iHCTPYKTVBHI npunucy, Ha-
CUMbHI METOAMYHI pekoMeHaaLji UM 3aKkoHM). Pe3ynbTaTi JOCMIMKEHHS CRig NPaKTUYHO
3aCTOCYBaTW B HanpaLBaHHi MOBHOI NOMITUKM B YKpaiHi Ha KOPUCTb YKPIMMEHHs), a He
MigpuBY IEPXKaBHOMO CTaTyCy YKPAIHCbKOI MOBW B YMOBaX rf106anbHOi aHrmomaHii Ta Ha-
LlioHasbHOro yrofoBCTBa.

Buknapg ocHoBHOro matepiany. Kypc Ha 6e30rnsigHy aHrmiisaLlito ykpaiHCbKoi OCBI-
TI1 B3STO HanpukiHLi 2014 poky, 3 ornagy Ha yxsaneHi «KoHuenmyanbHi 3acadu depxas-
HOI' noimuku w000 po3sumky aHeiticbkoi Mosu y cehepi suwoi oceimuy (mani KC) [6]
K CMiIbHOTO JokymeHTa MiHicTepcTBa OCBITY i Hayku Ta bpuTaHcbKoi pagy B YkpaiHi. |
TEpMIHONOriA, i ifes, i 3 YACNEHHUMM NOMUIIKAMM TEKCT LibOro AOKYMEHTa CBigvaTh, L0
Ha 3MiHy TPMBaNIOMy AMKTATOBI MOCKOBCHKOI MOBU B OCBITi MPUIALLMA aHITIOMOBHA AUKTa-
Typa Hibun 3 Gnaroto MeToK «egponelickkoi iHmeapauii ma anobanisauii».

Came Hu3ka HackpisHux TepMmiHiB K3 rnbuHHO po3KpMBaE MOro CyTb, CNPSIMOBAHY
Ha [ieHaLjioHani3aLlito yKpaiHCbKoi OCBITY, WO Hisik BNPOAOBX NoHaz 30-x pokiB He Buiine
Ha CBIll HaLliOHaNbHWA WSX PO3BUTKY, MOYMHAKOYN Bif MOBM, 3MICTY Ta cknagy rymaHi-
TapHWX NPeAMETIB 40 AEPKABHUX EKOHOMIYHMX NOTPED BHYTPILLHBOTO PUHKY.

[lo Takux po3norux NOMITUYHUX TEPMIHIB-KOHLIENTIB 3ropTaHHs AepKaBHOro CTaTycy
YKpaiHCbKOI MOBW B OCBITi Ta HaCa[yKEHHS aHIMINCbKOT MOBM Hanexartb; «npagHeHHs 00
iHMepHauioHanizauii suwoi oceimu», «8U3HaHHs HEOBXIOHOCMI 3abe3neyumu KOHKY-
PEHMOCNPOMOXHICMb YKPaiHCbKUX 84€HUX Ma 8UNYCKHUKIG Ha HauioHambHOMY ma MixX-
HapoOHOMY pigHsX», «0608’a3K08ICMb BUBYEHHS aHenilickKoi MOBU Y noyamkosill ma
cepedHili ocgimi», «aHemilickka Mo8a AK KIto408a KOMNEMeEHUis 8 ymogax iHmeapauyii
ma anobanisauii eKoHOMIKU», «aHenilicbka M0ga SIK IHCMPYMeHM MiXHapOOHO20 ChiflKy-
8aHHs, 3acib npuedHaHHs 00 €8pONELICbK020 0C8IMHBL020, HayK08020 Ma NPOECIliHO20
npocmopy», «aHeniticbka Moga — ymoga eqhekmueHoi iHmezpauii ma ¢pakmop eKOHOMIY-
HO20 3pOCMaHHs KpaiHu», «aHanilickka Moga — 3acid docmyny 00 3HaHb», «aHesilceka
moea — penymauis YkpaiHu sk KpaiHu 3 SKiCHOK 0cgimoroy, «cmelkaondepu (s4yumeri,
guknadayi, cmydeHmu, pobomodasui, ypsi0 ma yHigepcumemcbka admiHicmpauis, He-
yps008i opaaHisauii) UsHarMb YiHHICMb aH2MilicbKOT Ik MiXXHapoOH020 3ac0by KOMYHI-
Kkayii ma cnignpayrooms y cmeopeHHi cepedosulya, Wo cnpusie IKICHOMY 8UKnadaHHIo,
BUBYEHHIO Ma BUKOPUCMAHHIO aHamilickKoi Mogu 8 YkpaiHi» Ta iH. [6].

Kpisb MapeBo Liux po3ropHyTMX TEPMiHIB Npo «6narofaTby Bif aHrMiNCbKO MOBY Ha-
KpecrneHo paicbke ManbyTHe YkpaiHu...6e3 Ykpainu, 60 YnHHE MOBHE 3aKOHOAABCTBO Y
cthepi yTBEPAKEHHS CTATYCy YKPAiHCHKOI MOBM B OCBITi 3206 TOHOBAHO TaKOK aHIOMOB-
HO NepcnekTUBoK. CTBEPMKEHHS KITKOUYOBOI POITi aHIMINCLKOT MOBU «68 psidi HauioHarb-
HUX cmpameaili ma iHiyiamug» TNMOUHHO NiABaXye PONb AEPKABHOI YKPAiHCHKOI MOBH.
MoHag 7o, KC cTBEpAKYE, L0 TaKkui NigxXid BaXNMBOCTY «aHanilickkoi Mogu 0n1st docmyny
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ma pO3WUPEHHS 0C8IMHIX i NPOECIliHUX MOXIUgocmel MoOUHU 8U3HAaEMbCS YKpaiHOK
i <...> 80M100iHHA aHeniticbkoo Mosot € yeHmparnbHumy [6]. Hema ceHcy 3anepevysa-
TM NoTpebu 3HaTW aHrMiCbKy MOBY i 3aCTOCOBYBATY i 'y CBOI NPOCHECIHIA AiSNbHOCTI,
ane, gk 6aynmo 3 K3, ykpaiHcbkiil MOBI BiABEAEHO LiNKOM MapriHanbHe Micue (MyHKT
4.2). Cchepa pii K3 B aepkaBHili MOBHIl MOMITUL LLIOAO @HIMINCHKOT MOBW OXOMIKE TPpU
OCHOBHI HanpsiMu, L0 HEATPani3ytTb YKpaiHCbKy MOBY 3CEPEVHM i 330BHi: BUKTagaHHS!
QHTNINCbKOI MOBY SIK IHO3EMHOI, 30KpeMa aHemilicbKoi MogU NPOhECiliHO20 CnpsimMy8aHHs
(English for Special Purposes — ESP), suknadaHHs haxogux ducyuniiv aHamiticbKow
MOBOK SIK CKNafoBOi ykpaiHOMOBHOI mporpamu (English as Medium of Instruction for
Ukrainians — EMI-u), 3a6e3ne4eHHsi NOBHOI OCBITHBOI MPOrpamu aHrMificbkoK MOBOHO 07151
iHozemHux cmydeHmig (English as Medium of Instruction for Foreigners — EMI-).

AKWo nepLi ABI NO3uLi e MOXMMBI, BUHSTKOBO 3 Ornsigy Ha BMGIp Ta MOTWBa-
Lil0 CTYLEHTIB, TO OCTaHHS MO3MLiS, WO CTOCYETbCSH BUKMNAaAAHHS aHrMiNCHKOK MOBOH
A0S iHO3EMHUX CTYAEHTIB (LLO He TaK AAaBHO YaCTKOBO MO30YNMCS BUKNA/iB POCINCHKO
MOBOI0 fjaneko He B ycix 3BO YkpaiHu), — Lie MOBHE 3aKpUTTS 30BHILLHLOMO PUHKY AJ1S
YKpaiHCbKOT MOBM i i nomynsipu3aii B CBiTi y CNpUATNMBIAN ANS YKPAiHCBKOI ieHTUYHOC-
T yac. Takum cnocobom MOBa-MOHOMOMICT — aHrMiicbka CUCTEMHO YCyBa€ 3i CBITOBOTO
PWHKY BCi iHLLi MOBU Ta YKpaiHCbKY 30Kpema.

3 ornsgy Ha Bisit0 PO3BUTKY aHIMINCHKOI MOBM Yy BULLiN LKoni [0 2025 poky, MiHICTp
ocgiTi Jlinis M'puHeBny y nunHi 2019 poky 3asBuna, WO BOMOAIHHS aHIMINCbKO MOBOK
Ha piBHi He MeHLW sik B1 cTaHe 060B’S13k0BOK YMOBOK Ans BCTyny, B2 — ans sunycky,
BiATaK YaCTUHY NPOINbHUX AUCUMNIIH 3annaHoBaHO 3p0BUTM aHrMOMOBHUMM i 3anpo-
Bagutn obos’askoBe 3HO 3 iHo3emHoI MOBW nicns Gakanaepaty [6]. BogHouac Busis-
neHHs B abiTypieHTa piBHS aHrMiNCbKOi MOBM HxYe sk B1 He nosbaense abiTypieHTa
npaea BpaTh yyacTb y KOHKYPCi Ha BCTYN O BMLLOI OCBITU, ane Taki abiTypieHTn oo no-
yaTKy HaB4YanbHOro Poky (Ao 1 BepecHst abo Ao 1 XOBTHS) 3060B'A3aHi NPONTY MOBHUIA
iHTEHCVB NS JocsirHeHHst piBHs B1. KoHTponb gocsarHerHs B1 BinbysaeTbest 3a pik, nig
yac HaCTynHOi BCTYNHOI kKamnaHii. Y pasi He JOCSTHEeHHs! — CTYAEHTa BigpaxoByKTb. AK
6aynmo, BUNMCaAHO NOTiYHNI NPOLIEC BUBYEHHS MOBM-TroBanicTa Ta Yyxux CTaTyCHUX BU-
MOT, NPOTe Ha TNi KOHCEPBYBAHHS FOANH 3 YKPAiHCbKOI MOBW B CEPEAHIl KO Ta iXHbOro
3MEHLLEHHS Y BULLIax abo MOBHOTO BUYYEHHS AMCLMNNIHN yKpaiHCbKa Mosa 3a npoche-
citiHum cnpsimysarHsiM (3 ornsigy Ha Hakas C. Keita N1392 ig 25 nuctonapa 2014 poky),
a TaKOX BUIYYEHHSs yKpaiHCbKOI iimepamypu i3 30BHILLHLOMO HE3aNeXHOT0 TECTYBaHHS
ans GinbliocTu cneuiansHocten (Hakas J1. Mpunesny Big 8 mmnHa 2019 poky Ne 949) —
LieVl mpoLec HacnpaBAi € NiApMBOM OCHOB BUBYEHHS YKPAiHCHKOI MOBM Ta NliTepatypw.

BigTak mig kKBOMMM TUCKOM rpoMapckkocTi MiHicTp ocBiTi Cepriit KBiT BUgaB Hi Ao
4oro He 30608'sa3yBaHuit incT MOH Ne 1/9-120 Big 11 6epesHst 2015 poky, ae ykpaiHCbkil
MOBI Ta icTOpii YkpaiHu He MOBEPHYTO CTaTycy 0DOB'A3KOBMX Y BULLAX, @ MULL «PEKOMEH-
[OBaHNX»: «3abesneyumu suknadaHHs QUCUUNIIH, W0 hopMyrMb KOMNEMEHMHOCMI 3
icmopii ma kynbmypu YkpaiHu, gpinocoii, ykpaiHCbKoi MOBU 3 3a2abHUM 06Cs20M He
meHwe 12 kpedumie EKTC, akwo 8idnosidHi ducyuniHu He € npobinbHUMU. Buwi Ha-
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8YaribHi 3aKknadu Malomb NPago caMocmiliHo 8U3Hayamu ghopmu i Memodu suknadaHHs
yux npedmemis. Ha gubip cmydeHmig moxe 6ymu 3anponoHos8aHull WUpPOKUL nepesik
2ymaHimapHux QUCYUNITH».

HaTtomicTb MiHiCTp He 3abyB mpo aHrmiicbky MoBy: «Cmeopumu ymogu 0nsi 8u-
8YEHHST aHenilicbKoi MO8U, K MO8U MiXHapOOH020 akadeMidHO20 CNifkyeaHHs, 3adns
docseHeHHs sunyckHukamu BH3 pigHs B2 8idnogioHo 0o 3azanbHOe8ponelicbKUxX peko-
meHdauili 3 MogHOI ocsimu. Y pasi HalaHHs cmydeHmam MiXHapoOH020 cepmucbikamy
3 nidmeepdx)eHHsIM Ub020 PieHs 80M100iHHS aHemiliCbKOK MOBOK, makuli cmydeHm (3a
baxaHHsaM) 368ibHAEMbCS 8i0 8UYEHHS ujel ducyunsiHuy [12].

EkcnaHcis aHrmifcbkoi MOBW Y BULIAX — Lie HE NLLE BUMOrW Ans BCIX PIBHIB OCBITH
Ta BCix CTOpiH (CTenrongepis?) — Big 6akanaspary, MarictpaTypy Ta acnipaHTypu, — ane
11 KpUTEpIN OLiHIOBaHHS BULWY B NilleH3yBaHHi Ta akpegutauii HA3ABO: «PekomeHdy-
eamu HA35BO ekrroyumu ouiHreaHHs SKocmi euknadaHHs aHesilickkoi Mogu (Qucyu-
nniHu ESP) okpemum nyHKmMom npu iHcmumyuiliHoi' akpedumauii ma eusHayeHHi umoz
00 cucmemu 8HympIWHL020 3abe3neqeHHs AKOCMi» (MPaBOMUC 3 MOKA30BOK NMOMMUITKOK
Hey3roMKEeHHS CNiB 3yMUCHe 30epirato).

Cepepn 0cobnmMBO 3arpo3nuBnx [ANst yKpaiHCbKOi MOBM 3aBfaHb K3 — Lie Tuck Ha
Ypsig, SKWA Ha JOrody 3akOpAOHHOMY MOBHOMY MOHOMOMICTOBI Mae «800CKOHanmumu
3aKoH00ascmeo w000 HadaHHA 0csimu (OKpemux QuCYUNIiH) IHO3EMHOK MOBOK Mma
gucnogumu  yHisepcumemam Yimky nosuuio (mpakmyeaHHsi 3akoHodaecmea) npo
8udu dossoneHux EMI (BuknagaHHs (haxoBux OUCLMMIIH aHIMIfcbKol MoBo — |, @.),
30KpeMa OUiHIo8aHHS», a TaKoX, L0 € MOBHOK BTPATOK) CaMOCTIMHOCTW B AepaBHiN
MOBHIl MOMNITUL, «pekoMeHOysamu nepezsHymu NOMOYHi 8uMozau W00 JTiieH3y8aHHs,
AKi nepedbayaroms, WO 0C8IMHI npozpaMu aHasilicbkor MO8oK 00380M1SOMBCA NULe
nicrisg moeo, ik npomsi2oM n’amu pokie 6yde docmynHuli mol camull Kype yKpaiHCbKOK
MOBOIOY.

MpukmeTHO, Lo B AokymeHTi K3 gonyweHo LoHaiMeHLwe 30 pisHOpPIBHEBMX MOMM-
10K 3 YKPaiHCbKOI MOBM — Bif OPTOrpaciYHNX 40 CTUMICTUYHUX, CEPEn SKUX: Ha BUPIWEH-
HS 4UX ma iHWuUXx numaHb (Ha PO3B'A3aHHS TUX YU TUX MUTaHb), NOKpaLeHul cmamyc
aHenitickkoi Mosu (noninwexuin abo 36inbleHnn, 60 NoKpawamu MOXHa NnLLe 330BHI),
3pocmaroya Kinbkicme (wopasy Ginblua), pezynspHo nepeansidarmbCs ma OHOB/Mo-
rombCcs (NepernspaTb Ta OHOBOKTL), 32i0HO Oilo4UX Hag4asbHUX npozpam (3rigHO
3 YMHHMMW HaBYarbHUMK NporpaMamu), npu KopucmysaHHi (Mg Yac KOpUCTyBaHHs), y
8unadky He docsigHeHHs (y pasi He[OCATHEHHS), 3a subopom abimypieHma (Ha Bubip
abiTypieHTa), no aHasnoeaii (3a aHanorieto, aHanoriuHo), NPONOHYIMbLCA HAaCMYNHI PEKo-
meHdauii (NpOMOHYIOTb Taki pekoMenAaii), daHa nonimuka (Taka, U nosituka), 0o Hux
8i0HOCAMBCA (RO HUX Hanexatb), y 8idnogidHocmi Ao cgoix ducyuniiH (BigNOBIAHO A0
CBOIX AMCLMNAIH), Ha po3pobKy (Ans po3pobneHHs), npu npuiHAMMI piweHs (Mig vac
YXBamneHHs! PillieHb), ICHYI0Yi paMKu (Taki, YUHHI paMKm), nepegipsrmb PO3yMiHHS cmy-
OeHmom (CTyAeHTa), npu oyiHui (MiA Yac OUiHKW), 3 MOYKU 30py (3 NOrNsAy), 2080pAYU
Knybu (po3MOBHiI KIyom) Ta iH.
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Bnapga Ha yoni 3 npesngeHTom Bonogmmupom 3enercekum (Big 2019 p.) npogo-
BXuUna noganblue BTineHHAM KoHUenTyansHWx 3acag, A€ 3anponoHOBaHO 3aKOHOAABYO
MOCUITUTY CTATYC aHIMIACbKOI MOBM: «3agdaHHsT depxagHoi nosimuKu wWodo po3sUMKY
aHenilickkoi Mogu y uuwiti ocgimi 8 YkpaiHi 8idnosidHo 00 Memu 8K/I04atomb. yOOCKOHa-
NeHHs1 3aKkoHo0agcmea 0719 NidMPUMKU PO38UMKY aH2miticbKoi MosU 8 chepi 8ULLOT OC8i-
mu; 8CmMaHo8/IeHHs 8uMo2 00 pigHs 80I0QIHHS aHe/iliCbKOK MOBOK Ha Pi3HUX emanax
0C8IMHB020 KOHMUHYYMY; CNPUSIHHSI mpaHcghopMayii cmamycy aHaniticbKoi Moguy [6].

Y poanan BiiHM 3a MigcyMKamu ypsgoBoi Hapaau 27 TpaeHst 2022 poky npem’ep-
MiHicTp [lennc Lmurans gopyYrB BUBUMTY MOXKIMBICTb BUKOPUCTAHHS B YKpaiHi 4OCBiay
«ogpiuitiHoi GazamomogHOCMI», WO HACMpPaBLi € MPOCYBaHHAM igei ocobnmemx nepesar
came [51s1 aHrnincbkoi MoBu: «[Tpowy 3a yyacmio HauioHanbHoi akademii Hayk npoaHa-
nisygamu mixHapoOHUl 00ceid 3acmocysaHHs i npagosi acnekmu ogbiyiliHoi 6azamo-
MogHOCMIi ma y muxHesull cmpok nodamu KabiHemosi Miricmpie nponosuuii w000
MOoXrusocmi (io20 8UKopucmaHs 8 YkpaiHiy [9].

Ha v HoBauji nybniyHo BigpearyBaB AMPEKTOP IHCTUTYTY ykpaiHcbkoi MoBu HAH
Ykpaitu Masno puueHko. Mpothecop BIUCMOBMB 3AMBYBAHHS iHILISTUBOK «3aCMOCy8aH-
HS1 | npagogux acnekmig ocbiuiliHoi bazamomogHOCMI», WO NPSAMO CynepeymnTb CTaTTi
10-11 KoHcTuTyuii YkpaiHu npo cTaTyc eanHOI AepKaBHOI MOBM — YKPAiHCHKOI Ta PILLEHHIO
KoHctutyuinHoro Cyay Big 14 rpyaHs 1999 poky. Haykoeelb BBaae, LIO B Yac BiliHN
«bazamomosHicmb» ax Hisik He € cnocobom 06’eAHaHHS, a 30ypeHHs CyCninbCTBa i «Po3-
XUMyBaHHs1 yKpaiHCbKOMO8H020 npocmopy» [1].

Monpm Te, KabiHeT MiHICTpiB po3po6umB 3aKOHONPOEKT MPO BCTAHOBNEHHS 0C06/1UBO-
20 cmamycy aHeniticeKoi Mogu 8 YKpaiHi ik MO8U MiXHapOOHO20 CchinkygaHHs. Tpo e
MOBIAOMMB MEPLUMIA 3aCTYMHWK MIHICTpa KynbTypy Ta iHDOPMALLiHOI NOMITUKM YKpaiHu
PocTucnas KapaHaees: « Po3wupeHHs cghepu 3acmocysaHHs aHamilicbKoi Mogu 8 Ykpa-
iHi cnpusimume akmusisauii npouecie iHmezpauii ykpaiHuyig y esponelicbKy chinbHomy.
KoxeH ykpaiHeup, skuli gusyamume aHeniticeKy mMogy, byde 3Ha4yHO binbwe 0bi3HaHul
npo esponeticbke xummsi. Le makox donomoxe hopmysaHHHo cyb’'ekmHocmi YkpaiHu y
ceimosux anobanizauitiHux npoyecax. Kpiv mozo, nicsisi Hawoi nepemoau, gnusamume
Ha 3pocmaHHs1 iHgecmuuitiHoi ma mypucmuy4Hoi npugabnugocmi YkpaiHuy [9].

3a 1oro cnosamu, JOKyMEHT nepeabadae BCTAHOBMEHHS 0COBNMBOrO CTaTycy aH-
rnicbkoi MOBM B YKpaiHi B L@puHi MiXXHapOAHUX KOMYHiKaLjii, Lo Hacnpasgi He noTpedye
3aKOHOAABYOrO 3aKPIiNmeHHs!, No3ask y Takiit yHKLii aHrniicbka MoBa i 6e3 Lboro npa-
utoe. Poctucnas KapaHgees Haronocus, Wo YkpaiHa 3a CBITOBMM PEMTUHIOM NOCIAAE
numwe 40-y nosuuito 3i 112-x kpaiH CBiTy 3@ pPiBHEM BOMOAIHHS TPOMALSH aHTMINCbKOK
MOBOI0 i BMOTVBYBaB NOTPEDY MiABMLLEHHS CTATYCy aHIMiACLKOI MOBM B YKpaiHi npo-
THO30BaHUM BCTYNOM YkpaiHu [0 EBponerchKoi yHil, 3 KO, 10 pevi, aHrNMOMOBHa KpaiHa
Benwuka BpuTaHis BMOTMBOBaHO BUiALLNA: « TpaHchopmauis cmamycy aHeniticbkoi Mosu
Mage pose’azamu Yo npobnemy. Lle cmpameaiyHull kypc YkpaiHu do 4neHcmsa 6 €C.
Y npoexkmi 3akoHy nepedbayaembCsi 8pe2ysTo8aHHs 8UKOPUCMAaHHS aHasilicbkoi Mogu
8 OKpemux nybsiidHUX cgbepax CycninbHO20 Xumms. Y nepuly 4epay, ue cmocyembcs

191



MixHapoOHUX KoMyHikauill. [poekm e nesHow Oeknapauieto, sika byde ¢hikcysamu no-
3uyiro Oepxagu CMOCOBHO aHenilickkoi Mosu ma b6ayeHHs], Wo 000amKo8o HEOOXIOHO
6y0de 3pobumu 8 okpemux niiaHax ma npozpamax» [9].

3ayBaxmmOo, LLO B YCiX LIMX aHrNOMOBHMX pensuisx Poctucnasa KapaHaeesa xoaHuM
CMOBOM He eTbCs MPO KOPENsIL|iko MOCUMEHHS CTaTyCy aHIMINCbKOi MOBY 3 AEPaBHUM
CTaTyCOM YKPAIHCbKOI MOBM Ta YUHHUM 3aKOHOM «[1p0 YHKLiOHYBaHHS YKpaiHCbKOI MOBY
Ak aepxaHoi» (2019), ae 3asHaveHo, WO « YkpaiHcbka Mosa sik eduHa OepxagHa Mosa eu-
KOHYe (hyHKUii MOBU MiXKemHIYHO20 CNiKy8aHHS, € 2apaHmieto 3axucmy npas ModuHU
01151 KOXHO20 YKpaiHCbK020 2pOMadsiHUHa HE3asexHo 8id (1020 EMHIYHO20 NOXOOXEHHS, a
makoxX € ¢hakmopom e0HocMi | HauioHasbHOT beaneku YkpaiHu» (cT.1, n. 8) [4].

BngaeTbes, WO NOCMilHi pileHHs NPO MiABULLEHHS CYCifNbHOTO CTaTycy aHrmin-
CbKOi MOBW — Lie MiACTYMHMIA cnocib HelTpanisyBaTh PO3WMPEHHst (hyHKLitOBAHHS YKpa-
iHCbKOI MOBM B Yac BillHU, L0 Came Tenep Ans 3HaYHOI YaCTHM NpoBYmKEHNX YKpaiHLiB
CTa€ MpanopoM iXHbOI iEHTUYHOCTH Ta IHCTPYMEHTOM MPOTUCTOSIHHS BOPOroBi. Monpu
Taki BKpai NO3WUTMBHI MOKA3HMKM (3MEHLLEHHS! MOCKOBCHKOMOBL,iB aX Ha 11%) HaBepHeH-
HS 40 pigHOI MOBM MO BCil TepuTopii Ykpainu, nporpama «Ocgita 4.0: ykpaiHCbKuiA CBi-
TaHOK» 3aMiCTb TOro, abu 30inbLuyBaTy KiNbKICTb FOAMH HA BUBYEHHS YKPAIHCHKOI MOBH,
nepenbavae 3anpoBakeHHs! JBOMOBHOMO BUKIaLaHHs MPOiibHUX NpeaMeTiB y cTap-
LUMX Kracax 3 APYror aHrmniincbkor mosoto [10].

Mo3nujto MPo PO3LWIMPEHHST (OYHKLIAHOTO MO aHrMINCbKOi MOBM HEOZHOPA30BO
03By4ye B 3acobax MacoBoi iHdopmallii cekpetap PHOB Onekciit [JaHinos, npotuctae-
nsoYM Ha4ebTO BMOTMBOBAHY EKCMAHCIK aHriiCbKoi MOBW HEBMOTMBOBAHIN eKCMaHCii
pOCiicbkoi MOBU: «AHenilickkoi Mogu nompibHO Hag4amu 8 YkpaiHi 3 0ums4yoeo cadka,
wob nepemoamu 8 niHesicmuyHili 8iliHi 3 Pociero». Taky ayMKy BiH BUCTOBMB Ha Bcey-
kpaiHcekomy copymi «YkpaiHa 30. KynbTypa. Megia. Typuamy» B 6epesni 2021 poky. Mo-
cagoBelb foaas: «yxe 6bazamo modell Hagyatome aHenilicbKoi Mosu, ane Mano xmo ii
3Hae i sukopucmogye. Konu mu 3moxemo ntodell Hanawmysamu Ha aHalloMOBHI 8UdaH-
Hs1, mo0i numaHHs niHegicmuyHoI 8iliHu, siKy eede Pocis, nocmynogo Moxe 3HUKamu».
BigTak nocapoBeLb B3arani 3anponoHyBaB Ans aHrMincbkoi MOBW CTaTyC APYroi Aep)as-
Hoi: «I Opyee numanHs, 3a 30 pokie MU He NOPYWUSTU NUMAaHHS aHailicbKoi Mo8U, sika
mae 6ymu 0608 ’593k08010 Opy20K0 MOBOI ¥ KpaiHi, uiob Mu 3 8amu bynu ybe3neyeHi 8id
mux amak, 8id sikux Mu nomepnaemo 8id Pocii» [2].

3a norikoto nocapoBLs, WO no3byTUCS MOBU OLHOMO YYXMHLS-OKyNaHTa, Tpeba
Ha AepKaBHOMY PiBHI 3anpoBafguTK CyyacHy MOBY-rmobanicta, a He po3BKMBaTM BRac-
HY MOBY, CTBOPIOIOYM ANS LibOro BCi MOXMMBOCTI came 3 AUTAYOro cafka. BogHovac Ha
LIiNKOBMTE CXBasleHHs 3aCnyroBye Aymka odinbHuka PHBO npo noBHe BUMyYeHHS pociii-
CbKOi MOBM 3 YKpaiHu K «eniemeHmy 80poxoi nponazaHOu ma npoMusaHHs mizzig 0ns
yKpaiHuje»: «AHenilickka € 0608'53K08010, Hawa pidHa Mosa € 0608’3k08010. A Haca-
Oxysamu ctodu uj pociticeki Hapamueu Oyxe Hebe3ne4YHO — HIbU MU NOBUHHI 3 HUMU 3Ha-
{mu cnirbHy MO8y, MU NOBUHHI W0Ch 3p03yMimu» <...> Hexai BOHW NPOCTO BiACTaHYTb,
«8i0ilidymb Ha cgoi 6os1oma i Keakaromb C80€t0 POCILICbKOK MO80» [14].
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BigTak Bnaga He nepecTae nNpocyBaTyl iaei NOCUINEHHS CTaTyCy aHrMiiicbkoi MOBY B
YkpaiHi, Npo Lo CBig4MTb NPOEKT Hakady MiHicTpa ocBiTi OkceHa JlicoBoro « MemoduyHi
pekomeHAauii wodo 3abe3neyeHHs SKICHO20 8UBHEHHS, BUKTa0aHHST Ma 8UKOPUCMAaHHS
aHenilickkoi mogu y 3akrmadax euwoi ocsimu Ykpaiqu» (pani MP) Big 28 6epests 2023
poky [11]. NoriuHo, wo MP cnnparoTbes Ha aHanisoBaHi Bule K3. MpoTe ax Hisik He 3po-
3yMifo, Ha sKil niacTasi NpodinibHe MiHICTEPCTBO CNMPAETLCS Ha Te, YOro Le Hema — Ha
«OCHOBHI NPUHYUNU 3akoHonpoekmy «[1po ¢hyHKUiOHY8aHHS aHenilickKoi Mogu SK MosU
MiXHapOOHO020 ChifkygaHHs 8 YkpaiHin? [11].

[okymeHT agpecoBaHuit kepisHuLTBY 3BO YkpaiHu, BuKnagayam aHrnincbkoi MOBM
3a NPOcheciiHAM CpsiIMyBaHHSAM Ta aHIMINCBLKOT MOBM Ans akageMiyHux uinen (AMIC,
AMAL]) 3BO, suknagayam haxoBux auCLMNAiH aHrmincskoo Moot (BOLAM), wwo pos-
LUMPHOE KOMO afpecarTis nopiBHAHO 3 KC, ae He MWnocs KOHKPETHO NPO aHrincbky MOBY
Ans akagemivnux uineit (AMALL), 6o notpeba sHatn AMAL| cama coboto BunnvBana 3
YMOB Kap'€PHOro 3pocTy Buknagaya. Cepeq OCHOBHUX METOAMYHIX PeKOMEeHAaALN: pos-
pobuTH / OHOBUTU cMpamezito / KOHUeNyix po38UMKY 8UKTa0aHHs, BUBYEHHST Ma 8UKO-
pucmanHs aHeniticbkoi Mogu B 3aknagi Ha ocHoBi K3; ctBoputi y 3BO koopduHayitHuli
UeHmp ANs YCMilHOro 3anpoBamKeHHs CTpaTerii / KOHLENL,ii pO3BUTKY aHrMiNCbKOI MOBY
B 3BO; 3anpoBaaunT pisHi hopmu cmumymosaHHs BUKNaaadie haxoBnx ANCUMNIIH aH-
TMINCbKOK MOBOH, BMKINAZAYiB aHrMiicbkoi MOBW 3a NPOCECIHUM CNPSIMYBaHHSM Ta
CTYZEHTIB, L0 NonsratTb Yy Npemisx Ta Hagbaekax Ans BUKMNagadis, KOMNEHcaLisx Bu-
TpaT Ha cepTudikaLjito (MATBEPAKEHHS PiBHS BOMOAIHHS MOBOH), MPOXOMKEHHS KYPCIB 3
BMBYEHHS (0axOBOi aHIMIACHKOI MOBU Ta iH.; 3p0BKUTY YNTaHHS KypciB haxoByX AUCLMMITIH
QHTNINCbKOK MOBOIO (51K MiHIMYM OBHOTO) YMOBOK NPOXOOKEHHS KOHKYPCY, OMPUMaHHS
8YEHUX 38aHb, Nocad ma 8nnugy Ha pelimuH208Y OUiHKY ukmadaya; MOTUBYBATH CTy-
JEHTIB 40 NiAroToBky nybnikawin HaykoBux 3000YTKIB aHIINCbKOK MOBOO, Y4acTi B Mix-
HapOLHWX HayKOBWX 3axodaXx, NPOMECiHNX KOHKYpcax Ta MPOEKTax Bif CTEMKronaepis
Ta nporpamax akageMiyHoi MOBIIbHOCTH; y3anexHUT edheKTUBHICTL poboTH pekTopa B
CepeauHi 3aknagy Bif KinbKOCTM NporpamM aHrnincbKoK MOBOL, KifIbKOCTY IHO3EMHMX i Bi-
TUN3HSAHMX CTYAEHTIB 3 @HIMINCbKOK MOBOHK) HAaBYaHHS!, BHYTPILLHBOI CUCTEMMU MOHITOPUH-
ry IKOCTW OCBITHIX NPOrpaM 3 HaBYaHHSM aHrMiNCLKOK MOBOKD, CTyNEHEM iHTepHaLioHa-
nisauii 3aknagy, HabyTux KinbKiCHUX Ta SKICHUX NOKA3HMKIB 3 YAOCKOHANEHHS BUBYEHHS,
BUKMNafaHHA Ta BUKOPUCTaHHS aHrmiicbkoi Mo y 3BO Ta iH.

3 ornsgy Ha Ui OCHOBHI pekomeHaaLi (posymiit Hakasm), 3BO 3ycibiy i no Beilt iepap-
Xii — Bify pekTopa Ao BuKagaya i CTyaeHTa — 06CTaBneHo YepBOHUMM NPaNOPLSMIA, BUAXIL
3a MeXi SIKUX TOTOXHWIA NiKBigaLji BULLY — I0r0 He akpeamTYTb i He TiLieH3Y0Tb, PeKTo-
pa He 0bepyTb, BiKMagadiB Ha poboTy He Bi3bMyTb, abiTypieHTI CTyAEHTaMM He CTaHyTb
abo ix Bigpaxytotb. CebTO Mig CNOBOM-HANWYKOK IHMEPHaUiOHasi3auisi BULOI OCBITU
KpWETLCS Ti HaLlioHanbHa cMepTb. | BECh Liel TMNOBMI Habip «iHTEPHALOHANbHOro» TUC-
Ky MPOMOHOBAHO 3AIMCHIOBATM BCyNepey Y3akoHEHil AepKaBHil nonituui y cdepi BULLOi
OCBITU, LLO FPYHTYETBCA Ha NpUHUMNAX: « 1-1) cnpusiHHS ymeepOXeHHI0 yKpaiHChbKoI Ha-
UioHanbHoi ma 2pomMadsiHCbKOI IDeHMUYHOCMI, BUXOB8AHHKO nampiomu3amy, hopMy8aHHH
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060poHHOI cgidomocmi; <...> 4) mixHapoOHOI iHmezpauyii ma iHmeapauii cucmemu suLoi
ocsimu Ykpaitu y €sponelicbkili npocmip suwoi 0ceimu, 3a ymogu 36epexeHHs i po3su-
mKy 00CA2HeHb Ma NPO2PECUBHUX MPaduuyili HauioHanbHOT 8UWOT WKou» [3].

U He HanBinbLUMM BUKPUTTAM aHTUYKPaiHCbKOro amicTy «MeToanyHnx pekomeHaa-
Lii#A ...» € YACTIEHHI MOMWIKN B BOKYMEHTI: 8usHayeHux 3BO y ybomy HanpsmKy (Hanps-
Mi), MOXymb 8u3Hayamucsi iHOugidyasnbHi 3a0ayi (3aBOaHHS), 8ULE3a3HaYEH020 AOKY-
MeHmy (DOKyMEHTa), Ha iHCmumyuioHanbHOMY pieHi (Ha IHCTUTYLIHOMY piBHI), NPOeKTY
(NpoekTy), akmueHO 8npogadxysamu iHHO8aUilHI ¢hopMu (3anpoBamKyBaTh), 8paxosy-
eamu Kpawji npakmuku (Haikpali) Ta iH. |, 3B8icHO, aHrnobapbapuamu ¢hacumimamop,
8opKwon, cmelikxondepu, xabu...

BucHOBKM Ta nepcnekTUBU AOCHIAXKEHHSA. FK Hacnigok yxeaneHux «KoHuenTy-
anbHux 3acaf....» (2014), nponoHoBaHMX «MeToauuHUX pekomeHAaaliit...» (2023) Ta
HW3KM iHLLIMX NPOMO3ULil aHrMincbka MoBa 3400yBae HaMBMULLY CXOAMHKY MPECTUXKY, YCY-
BaK4M AepXKaBHY YKpaiHCbKy MOBY 3 MPIOPUTETHOI NO3WLi B OCBITHIN LiapuHi. AHrTilCbka,
a He yKpaiHCbka MOBa CTae NepemnycTKo A0 Kap'ePHOr0 3pOCTaHHS BUKMNaaadia Ta pen-
TUHTY BULLIB B YKpaiHi.

HeiTpanisalist ykpaiHCbKoi MOBW BifOyBaeTbCs 3CEPEANHIA | 330BHI: 3CEPeanHUA —
yepes 3anpoBamKeHHs! KypCiB (haxOBWX AWCUMMIIH AHIMINCbKOK MOBO, aHrMiNCbKOI
MOBY 3a NPOECIHUM CPSAMYBaHHAM | ANS akageMiYHUX Lifei 3i CKnagaHHAM iCnuTiB SK
YMOBW Kap'epHOro 3pOCTaHHS BIKMaAaLbKoro CKnagy; 330BHi — Yepe3 nnaHoBaHy TpaHc-
thopmaLito cTaTycy aHrniNCbLKOi MOBM B 3aKOHOLABYOMY Moni Ykpaiu.

OuyeBnaHO, L0 HanexXHe 3HaHHS aHIMINCBLKOI MOBM 3abe3neynTb HaMm CrinkyBaHHS
3i CBITOM Ta NPOCYBaHHSA HayKOBUX ifei, NpoTe Came NepenoMoBi iCTOPUYHI Nogii € Hait-
BULLMM LIAHCOM [NS Hawii yTBEpPAUTM CBOK MOBY SIK LIMT HALliOHANbHOI iBEHTUYHOCTMW.
ABCOMKTHO XMBHO B Yac HaNbINbLUMX MOXIMBOCTEN NSt PO3BUTKY YKPAIHCHKOI MOBH,
Aka WOWHO BMXOAMUTL 3-Tig MOCKOBCHKOTO Mpecy, MOTPanuTK B 3aNeXHICTb Bif iHLOI
MOBM-MOHOMOICTa. MOWMPEHHS aHIMINCHKOI MOBM aX Hisik HE Mae 3BYy3uUTW ccepy 3a-
CTOCYBaHHS! YKpaiHCbKOi MOBW Y BNACHIi AE€PKaBi i HE TifTbKK TOMY, LIO YKPaiHCBKIA MOBI
Oinblue Hige po3BmBaTucs, Sk B YKpaiHi. YaepaBfeHHs i 3aXMCT YKpaiHCbKOI MOBW B
OCBITHI# Cdhepi — Lie HaLioHanbHa CBiAOMICTb Ta 36epexeHa HaljioHanbHa ieHTUYHICTb.
Cawme gucbanaHc Mix AepXaBHOK YKPaiHCHKO MOBOI Ta 3aCWMMSM K He POCINCHKOI,
TO aHrMiNCLKOI BUKIMKAe 0OrpYHTOBaHY TPUBOTY NMPO CaMOCTINHICTb HALLOI YKPaiHCbKOI
MepCneKkTUBY i1 Cy0’'eKTHOCTM YKpaiHW Ha CBITOBIN MOMITUYHIN LaXiBHUL.

Hainbmvmkyum yacom Buinae OpyKoM aBTOpCbka MOHOrpadis «AHMi3MK i NpoTHaH-
rnisamu: ictopist 100 cniB y COL{IOKOHTEKCTi», e PO3Noro NpoaHasniaoBaHo CTaH Ta Hacnig-
K1 30BHILUHBOI Ta BHYTPILLHBLOI aHrniisaii Sk NigpuBy AEPXABHOTO CTaTyCy YKPaiHCHKOI
MOBM Ta CUCTEMHOI KpW3W HaLiOHANbHOTO CamMOyCBIAOMITEHHS YKPaiHLiB.
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Odecbkull HayioHabHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,
npogpecop kaghedpu 3azanbHO20 Ma Cr108 SHCbK020 MO803Hascmea

KYMIBCTBO K ®EHOMEH YKPAIHCBKOI MNIHFBOMEHTANBHOCTI
(HA MATEPIANI OBPSII0BUX NICEHD)

lMpencTaBneHa po3giaka NPUCBSYEHA BUBYEHHIO TpaauLii KyMyBaHHS B Pi3HIUX pUTY-
anax 06ox 06psHoBMX LMKMIB: CIMEHOTO Ta KaneH4apHoro. 3paxaroum Ha Te, Lo cepef
iCTOPWKIB, KyNnbTypOJIONiB i HAPOAO3HABLIB HEMAE €MHOI TOUKM 30pY Ha PO3YMIHHS BY-
TOKIB KyMIBCTBa, M1 JONYYMIM 4O aHani3y TekcTh 06psmoBmX MiCeHb, 30KpeMa, XpeCTUH-
HWX, B SIKMX 3akapboBaHa iHchopmaLisi PO KyMiB, CTABNEHHS 10 HUX, CXapaKTepKU30BaHi
iXHi MOpanbHi SIKOCTi Ta CTOCYHKM MiX Kymamn. MeToK AOCTIfKEeHHs CTaB aHani3 Tek-
CTiB HapOZHMX MiCEHb, B SKMX PO3KPMBAETLCA MPafaBHs HAapOLHa TpaawLis KyMyBaHHS
B ykpaiHuiB. Ob’'ekTom Hawwoi yBaru 6yB (heHOMEH KyMiBCTBa, TOOTO HAsiBHICTb KyMiB B
OKpPEMUX pUTyanax CIMEMHOrO i KaneHgapHoro uukny. MNpeaMeToM cTanu xapakrepuc-
TUKW KYMIB Ta CTOCYHKM MiX HUMM, CTABNEHHS! A0 XPELLEHNX BaTbKiB MOXPECHWKIB TOLLO.
B npoueci poboTu 3 TekcTamu 06psLOBMX MiCEHb MU KOPUCTYBANMCh METOAAMM iHAYKLT
Ta CUHTE3y, OMWCOBWM i MOPIBHANBHAM METO4AMM, a Takox METOLOM KOHTEKCTyarbHO-
iHTEpNpeTaLinHoOro aHanisy MOnbKNOPHUX TEKCTIB.
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Etumonoria nekcem Kkym i Kyma migTBepaxye iHopmaLiio npo Te, Wwo BinbLicTb
06psigiB cimenHoro Lukty 6ynn cyTo xiHouumm. ETHorpadivHi maTepianm ceiguyatb npo
BaXMMBICTb i HEODXiAHICTb HASBHOCTI KyMIB Yy puTyani XpecTuH. [licns putyany XpecTuH
B XpaMi, opraHizaTopamu cBATKOBOro 06igy Mornm Byt sik 6aTbkn HOBOHAPOMKEHOT An-
TUHW, TaK i KyM 3 Kymoto. 3a 06igom ronoBHuMM Bynn 6aba-noBuTyxa Ta Kymu, came im
cniBanu BennyanbHi NicHi.

3Baxatoun Ha Te, Lo KyM i kyma obupanucs Ans OUTUHW 3 METOK | MOXIMBICTHO
MOBHICTIO Ay6ntoBaTH 060B'3kM GionoriyHNx 6aTbKIB Yy pasi HELLACTS 3 OCTaHHIMK, y Npa-
[aBHi Yacu He 3acCymKyBanuchb i CekcyasnbHi CTOCYHKM MiX KyMamut, Ik MiXX CripaBxHIMM
YOJIOBIKOM | APYXWHOK. B pesynbTaTi 4OCRIMZKEHHS MU LiALNM Takux BUCHOBKIB: Tpa-
AUt KyMyBaHHsI B CiMenHnx obpsigax 6yna nepBuHHOK; B KaneHAapHUX — BTOPUHHOLO.
KymyBaHHS B LUMPOKOMY 3HaueHHi nepenbadano BCTAHOBMEHHS POAUHHUX abo KpiBHUX
CTOCYHKIB; Y BY3bkOMY — [yOmnOBaHHS MOAPYXHBOIO XMUTTS B YCiX 110r0 NposiBax BHaCHi-
JOK iMITaTUBHOI Marii, B sIKy Bipunn npeakut. [1o KyMmiB CTaBUIMCS 3 BEMMYE3HOK) MOBAroH,
HaBiTb GinbLIOt, HiX A0 BionoriyHmx GaTbkiB. HapoaHi nicHi Npo kymis, Aki AiAWAM 4O
HaLLWX Yacis, 3adikcyBanmu MisHILLMIA Nepioa, KON iX LWaHyBanu i Bennyanu, a iHTUMH
CTOCYHKI MiX KyMamu 3acCymKyBamnuchb.

KnioyoBi cnoBa: xpeCTvHHi MicHi, Kym, Kyma, 3aBUBaHHS JepEB.

0. V. Yakovlieva,

ScD, Professor,

Odesa National University named after I. I. Mechnikov,
Professor of the Department of General and Slavic Linguistics

NEPOTISM AS A PHENOMENON OF UKRAINIAN INGUOMENTALITY
(BASED ON THE MATERIAL OF RITUAL SONGS)

The presented research is dedicated to the study of the tradition of nepotism in
various rituals of both ritual cycles: family and calendar. Taking into account the fact that
there is no single point of view among historians, cultural scientists and ethnologists on
the understanding of the origins of nepotism, we included in the analysis the texts of
ritual songs, in particular, christening songs, which contain information about godfathers,
attitudes towards them, characterized their moral qualities and relationships between
them. The purpose of the study was to analyse the texts of folk songs, which reveal
the ancient folk tradition of nepotism among Ukrainians. The object of our attention was
the phenomenon of nepotism, that is, the presence of them in separate rituals of the
family and calendar cycle. The subject was the characteristics of godparents and the
relationship between them, the attitude towards the godparents of godchildren, etc. In the
process of working with the texts of ritual songs, we used the methods of induction and
synthesis, descriptive and comparative methods, as well as the method of contextual and
interpretive analysis of folklore texts.
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The etymology of the words kum and kuma confirms the information that most of
the rites of the family cycle were purely female. Ethnographic materials testify to the
importance and necessity of the presence of them in the christening ritual. After the
christening ritual in the church, the organizers of the festive dinner could be both the
parents of the newborn child and the godfather and godmother. At dinner, the main ones
were the midwife and godparents, they were the ones who sang majestic songs.

Taking into account the fact that the godfather and godmother were chosen for the
child with the aim and the possibility of fully duplicating the duties of the biological parents
in case of misfortune with the latter, in ancient times sexual relations between godfathers
were not condemned, as between a real husband and wife. As a result of the research, we
came to the following conclusions; the tradition of nepotism in family rites was primary; in
calendar — secondary. Grooming in the broadest sense involved the establishment of family
or blood relations; in a narrow way — duplication of married life in all its manifestations as a
result of imitative magic, in which the ancestors believed. Godfathers were treated with great
respect, even more than biological parents. Folk songs about godparents that have come
down to our times record a later period when they were honoured and glorified, and intimate
relationships between godparents were condemned.

Key words: christening songs, the godfather, the godmother, decorating trees.

MocTaHoBKa HayKoBOI Npo6neMu Ta ii akTyanbHicTb. KymyBaHHs 3achikcoBaHo sk y
CiMerHuX, TaK i B KaneHaapHux obpsigax y pisHux perioHax Hawwoi kpaiu. O. Kupuntok Ha-
31Ba€e KyMIBCTBO B OOPSiAi HAPOMKEHHS ANTUHN OyX08He «bambKigcmeoy i 3ayBakye, LU0
rOfTOBHIM 000B'SI3KOM XpeLLeHnX 6aThKiB € BUXOBAHHS! iCTUHHOTO XpUCTUsAHKKHA [7, €.3]. Of-
HaK, NnuLLe aBTop, HasiBHa NiTepaTypa CTOCOBHO NOXOMKEHHS iHCTUTYTY KyMIBCTBA BUKMN-
kae Ginblue 3anuTaHb, Hix Jae Bianosigen. 3icTaBuBLUM AaHi pisHnx mxepen, O. Kupuntok
JBilILLOB BICHOBKY, LLO KyM Ta KyMa, SIKuX 3anpoLLyBasni XpecTUTU AUTUHY, — Lie napanesbHi
bambku; TOBTO cnigbambKo Ta cnismamip, a Kyma, sk paBuno, e 1 CTaBana no3aLuntob-
HO KOXaHKO0 N5t Kyma [Tam camo, c. 3-5; 74].

Llei ke aBTOp 3BEPHYB YBary Ha neranbHICTb CTAaTEBUX 3B'A3KIB MK KyMOM i Ky-
MO0, SIKi KOSCb He 3acymKyBanucsl, a, HaBmaku, BBaXanucs HOPMOKO, i MOSICHUB Lie
(haKT BTOPUHHICTIO KyMIBCTBA Y CiMEMHMX 0Bpsigax Ta puTyanax, BU3HABLLM NEPBUHHUM
KyMyBaHHS! B kaneHaapHux obpsigax. My BBaxaemo Take NoTpaKTyBaHHS MOMMUIKOBUM i
Takwm, Lo noTpebye NOAanbLIOrO AOCHIMKEHHS.

MeTow npencTaBneHoi po3Bigky CTaB aHanis obpsgoBux MiceHb, 3Ae6inbworo
XPECTUHHMX, SIKi OTPUMAnW Hassy Bif YPOYMUCTOrO 3acTinns, WO NPOXOAMIO Ha YecCTb
HOBOHapPOZKEHOrO i Haaueanocs xpecmuHamu. Came B TEKCTax Lnx niceHb 6ynu 3akap-
O0BaHi yBNEHHS NPEAKIB MPO HAPOMKEHHS ANTUHK, CTaBNEHHs Ao baTbkis, 40 6abu-no-
BUTYXM Ta KyMiB. L|i TekcTu kommch Bynu nowmpeHi no Beii Teputopii Ykpaitu. Baxmu-
BO, L0 0OpSAOBI MiCHI CyNpOBOKYBanM BiNbLLICTb PUTYanbHKX il y BCix obpsgax sk
CIMEIHOTO, TaK i KaneHAapHOro LMKNIB, i Lie OyB CBOEPIAHNA CUHKPETUYHWIA KOMMIEKC.
3 yacom 3B'30K MiceHb 3 06PAA0BUMM AisIMI NOCMAOMBCS HACTINBKY, LLO TEKCTH NiCEHb
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36upanucs i BugaBanmcs okpemo. CTOCOBHO XPECTUHHMX MICEHb, TO 3HAYHA iX YacTuHa
nepenLwna B iHWi XaHpu OnbKopy, a AesKi 3 HUX MOBHICTIO BTpaYeHo, K 3a3Hadvae
tonbknopuctka I'. Cokin. [12, c. 3].

B npouem pobOTH BUKOHYBanCh Taki 3aBAAHHS:
3pobrieHo aHania eTHorpadpivHX MaTepianis MPO OAWH i3 HaNGINbLL yTaEMHNYe-
HWX CiMenHuX 00psaiB, kUM € 00pSA HAPOMKEHHS AUTUHK, abo 0bpsig HapOAUH;

— MV O3HANOMMANCS 3 KyMbTYPOMOrYHUMM NpaLsAMU CTOCOBHO KyMIBCTBa;

—  aHani3yl4m TEKCTWN HapOAHWX NiCEHb, B TOMY YKCITi A XPECTUHHUX, 3BepTanu yea-
ry Ha MOBEAiHKY KyMiB B JjaHWX TEKCTaX, NOPIBHIOBANM CTaBMEHHS [0 HIX B €THO-
rpachivHmUX i KyNbTYPONOriYHNX MaTepianax; Takox My MPOKOMEHTYBamnu cuTyaujto
CTOCOBHO 3MiH Yy CTOCYHKaX MK KyMamy Y AaBHUHY i B Cy4aCHOMY XWTTi.

06’ekTOM yBaru AaHoi po3eigku 6yB heHOMEH KyMiBCTBA, TOBTO HasIBHICTb KyMmiB
B OKPEMWX pUTyanax CIMEHOrO i KaneH4apHOro LMKITy, 30kpema B 00psai HapomKeHHs!
JUTVHW Ta B puTyarnax kaneHaapHoro obpsigy BECHAHOIO LyKry.

MpeameTom aHanidy CTanu XxapakTepUCTUKL KyMIB i CTOCYHKW MiXX HUMM, O TaKoX
Oyno 3adikcoBaHo B TEKCTax HAPOAHMX MiCEHb, 30KPeMa 1 XPECTUHHMX.

3Baxatoun Ha BiLie3a3HaYeHe, O4EBUIHOK € N aKTyanbHICTb NPeACTaBEHOI po3-
BiZKW Y 3B’A3KY 3 TUM, LU0, NO-NepLUe, 0 HaLLMX YaciB AinLna He3HayHa KiflbKiCTb TEKCTIB
CaMe XPECTUHHUX MiCeHb, No-Apyre, eTHorpadiivHi Ta KynbTYPOMOriYHi AOCTIMKEHHS Ky-
MIBCTBa MakTb NEBHi PO3GIKHOCTI LLIOAO NOTPaKTYBaHHS LibOro heHOMeHa, sikuii 3bepira-
€TbCA NPOTAroM 6araTbOX CTOMITb Y NIHFBOMEHTAMNbHOCTI HALLIOMO HAapoay.

B npoueci aHanisy My KopucTyBanucs METOAaMM: iHOYKLi, CUHTE3Y, NOPIBHSNbHUM
Ta ONUCOBWM, @ TaKOX KOHTEKCTYarnbHO-iHTepnpeTaLinHUM.

JocnimKkeHHs € NeBHUM BHECKOM Y TEOpit0 HAPOA03HABCTBA, Y PO3YMIHHS 3HAYEHHS
KyMiBCTBa B XXWTTi NpayKpaiHLiB Ta y CyyacHin 00psgoBOCTi HALWIOMO HAPOAY; a Takox B
€THOMIHIBICTUKY, LIO Aae MOXMMBICTb KpaLle YCBIAOMUTI 0COBIMBOCTI CBITOCNPUAHATTS
HaLLMMK MPeaKamu.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. Bigomo, wwo GinbLuicTb 06psaoBIX NiceHb, 30kpeMa
1 XpecTuHHMX, Byna sibpaHa B XIX cT. [Mpo HeobXiaHICTb 3adhikcyBaTyt 1 BUBYATY Lji TEKCTU Y
cBiit yac nucas |. Gpatko. [lo 36opy TeKCTiB Liboro 6e3LiHHOMO Ckaply YKpaiHCHKOro Hapoay
ponyyanucs J1. Ykpainka, M. BoB4ok, a Takox barato iHwwmx eTHorpadia, OmnbKIopHCTiB
Ta HapOAO3HaBLLiB. Y Pi3HMX perioHax HaLwoi kpaiHy Bynu 3achikcoBaHi 11 pisHi Ha3By puUTy-
arny XpecTuH. 3aMiCTb Liiei TekcemMm BXMBanm 1 iHLwi: 36ip, kanayuHu, Umu Ha nupoau, imu
Ha 00i0, Uimu Ha xni6-cinb (Ha xmibocinss), T Ha KymcbKy 20cmuHy [12, c. 4-6].

ETumonoriyHmin cnoBHUK yKpaiHCbKOi MOBY NofaE Taki hOpMM NEKCEMM: KyM, Kyma, Ky-
MaHHS, KyMacs, Kymaxa, KymigCmeo, KyMCmeo, KyMeub, KyMUsi; NepeKyMamucs Y 3Ha4YeHHi
«pO3ipBaTH KyMIBCbKi CTOCYHKNY; KyMO8amU — «XPECTUTWY; MPACHOB'SHCbKE KYMb — NOXid-
He Bif KyMa, LU0 € CKOPOYEHHSIM CrOBa, SIke NMOXOANTb 3 HAPOAHOI (6ankaHChKOi) MaTuHK;
thopma commater «xpecHa MaTi» YTBOPEHE 3a ONOMOrot npedikca (MpuitMeHH1Ka) com-
Ta iIMEHHWKa mater, CNOPIAHEHOrO 3 NPACcMOB'AHCLKUM mati, YKp. Mamu. B TypeLbKii MoBi
kuma mae 3HaueHHs KoxaHka, Monoda OpyKuHa, HanoxHUUSs, pabuHs, cryxHuus [6, ¢.138].
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TnymayHmin CIOBHUK YKPAIHCLKOI MOBM FIEKCEMM KyM Ta KyMa MOSICHIOE TiMbKu SIK Xpe-
weHuti 6ameko | XxpeuweHa Mamu CTOCOBHO A0 GaTbKiB XpeLLeHuka; kymoto byae xpelleHa
MaTu 10 XpeLLeHoro 6aTbka; 0CTaHHiN — KyMOM [0 XPELLEHOI MaTepi, kyMamu CTatoTb 6aTb-
KO Ta MaTu AUTWHM CTOCOBHO [0 XpeLLeHoro BaTbka i xpelyeHoi matepi [1, ¢.596].

Micnsa Becinns kymamu N goTeNnep Ha3nBakTb GaTbkiB YOMOBiKa Ta APYXKWNHM HOBO-
CTBOPeHoi ciM'i. [1o Toro x, sk nuwe kynbtyponor O. Knpuntok, «kyMytoTbCs Ha Morunax,
nig yac Becinns abo NeBHWX irpoBKX MiNCTB, Y BUNAZKY NoTpebu y B3aeMogonomosi, 3a-
ANs YTBOPEHHS NEBHUX MOCECTPUHCHKIX Yy MOBPATUMCBKIX BiHOCWH TOLOY [7, C. 5].

[otenep 36epernucs CninbHi CMBOMNM B CIMENHNX Ta KaneHAapHUX 0bpsiA0BNX Liu-
knax [amB. 13, c. 355-363].

Y kaneHpapHux obpsaax KymyBanmcs 3 pocnHamu. Bigomuin ykpaiHCbKuiA nuck-
MeHHUK Ta eTHorpady Bacunb CkypatiBcbkuin onucas e Tak: OcmarHili HanepedodHi
Tpiliui muxdeHb Mae Ha3gy «3eneHull» abo «knedaHul». Y uel Yac keimyoms xuma U
OXU8atomMb, 3@ HapOOHUMU 8ipy8aHHsIMU, Oywi MuX, Xmo NOMep «HE CBOE CMEPMIOY.
Bipunu, wo Oywi makux Hebix4uKie nepemeopioombCs 8 pycarnok. Bidmak 3eneHoc-
8sImcbKuli muxdeHb Hasugaembcsi Pycaniamu [10, c. 248].

Cawme B Len nepiog pycanku bynu ocobnmBo arpecBHUMY i W06 3axucTUTICS Bifg
3rn0i cunn, noam kaeyanu, To6TO NpuKpallany NOMELLKaHHs 3eMeHHIo, AiBYata nnenu
«0beperoBi BiHOYKWY i 3aBMBaNM iX NepeBaxHo Ha bepesax [Tam camo].

TpapuuinHum Byno 1 kymyBaHHs AiByaT B nici. Mepu 3a Bce, BOHM Lykanm Gepe-
30Bi lepeBa, ki pociv Heganeko ogHe Big oaHoro. B Lei nepiog Aepesa Manu LOBri 1
TOHEHbKI FiIOYKM: MONOZi AiByaTa ix 3aBuBanu, TO6TO MPUB’'S3yBanu A0 iNOYOK BiHKM, @
MOTIM 3B’A3yBasy ifku Pi3HWX AepeB Mix cob0ok. Y Takuii cnocit CMBOMIYHO NPUMHOXY-
Banach 1Ba eHepris POCIH; METiHHS BiHKIB — Lie TeX 30MpaHHs AOKYNU XUTTELANHOI
eHeprii xu1Boi npupoau. Bee BinbyBanocs Ha cbomomy TvxHi micns MNacku. MoTim giB4aTa
KymyBanucst Mix coboto.

B. CkyparTiBCbkuid Tak OMMUCaB Lie CBATO: y YETBEP 3paHKy AiBYaTta NeKknm NUpixXKu
Ta roTyBanu sieLHio, sika 6yna 060B'A3KOBOK B Lii AHI ( BiporigHO, K CUMBOM XUTTS i
nnogtodocTi — O. A.). 3pybaHy HanepenoaHi B nici 6episky cTaBumM nocepeanHi 4BopY.
OpHa 3 piByart migxoguna o Aepesus, Opana Moro B pyku i Hecna cenom Ao ficy. IHwi
JiByata nwnu cnigom, Bei cnisanu: OU 3a6 1o 8iHKU 0a Ha 8Ci C8SIMKU, Ol Ha 8Ci C8sIMKU,
Ha 8ci npasHuku... B nici Ha ransiBuHi ciganum 06igaTi, NoTiM, po3buBLLIMCH Napamu, AL
3aBMBAaTK BIHOYKM Ha Bepiakax, NPOCTO 3B'S3yH04M FiMOYKM. «YNOpaBLLIMCh 3 BiHKOMMeTa-
MW, giB4yaTa 0OMIHIOBanMMCh OfHa 3 OHOK Yepe3 BIHOYOK KpalluaHkamu i LinyBanucs:
nicns ypboro 0boe cTaBanu «kymammy... Big yetBepra BiHK1 30epiranv 4o nepLuoro aHs
3eneHux cBAT. Y Hepint AiByata ryptom iwmy go nicy, wob possutu ix. KoxHa napa
npuamBnsAnacs 4o CBOro BiHOYKA: AKLO BiH OyB CBixWM — Lie Ao0pa 03HaKa, a konw 3iB’sB
— Ha nnxy gonto...». Cnianw nicHi: lycmu mere, mamu, y 2ali noaynamu. [o binoi be-
Pe30HbKU, Npo wacms cnumamu... [10, c. 248-250].

KymyBaHHst 3 [epeBamu, KOnv POCIMHW Habupanu XUTTeganHy Cuny, o3Hayano
06’'eaHaHHS 3 MPUPOAOHD, WO HaZaBarno MOMOAOMY XIHOYOMY OpraHiaMy 3pOCTauoi Xu-
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BOI €Heprii Ta NNigHOCTi. KyMyBaHHs MiX fiBYaTaMu — Lie TeX MPUMHOXEHHS | B3AEMHUIA
0OMiH XiHOYOt0 eHeprieto (0OMIHIOBANMCS KpallaHkamu i LinyBanmcs).

Tpinug, sk nucae B. CkypaTiBCbkuid, BBaXanacs B HApOZi OAHWM 3 HalBiNbLLMX CBAT,
K chopMyBanucs B JOXPUCTUSHCBKI Yacu. «Hali npalyypu nos’ssyBanu 3 Tpiiueto
ByIHICTb i XXMBOCWNNS NPUPOAK, B SIKy BOHW CBSATO Bipunuy, i aka Gyna ans Hux mpxepe-
nom xutTeganHoi cunm [10, ¢. 251-252).

Mapaneni MiX CIMEMHUMM i kaneHZapHUMKU obpsgaMi MOSICHITLCS TUM, WO
npaykpaiHLi BCe CBOE XMTTS, 30KpeMa 1 XUTTS POAWHM, MiLNOPSAKOBYBanM 3akOHaMm
NPUPOAK, B TOM Xe Yac, YCi POAUHHI CTOCYHKM BOHW Hamaranucs nepeHecTu B HaBKO-
nuiHe cepegosuile [14, c. 108-115]. B ubomy nnaHi nepBrHHICTb CiMeiHux obpsaiB
€ 04eBUAHOW. Tak, y MichonoriyHiin CBIZOMOCTI BUOKpEMAOBaNach napa 3 Yonosiynm
i XiHOuMM Havanom Mix Hebom i 3emneto. [lowy 3 Heba 3annigHOBaB 3EMITK0, Ska Ha-
pomkyBana. Cepen POCNWH BUAINSINCA Taki, O CUMBORI3yBanu AiBYMHY abo XKiHKY:
KaruHa, 8UWHSI, YepewwHs, monoss, eepba ToLwo i napybka, Yonosika: 0yb, K/IeH, ACeH,
mepeH i TaK aani.

JocnimkeHHs icTopukiB, eTHorpadis, KynbTyponoris, (inosoris nepekoHnmMBo [o-
BEMNW CMiNbHICTb 6araTbox puc B 060X 00psSKOBMX LMKMaxX i NEPBUHHICTL TOTO, WO Bid-
OyBanocs B xuTTi ntogei. Lie BigasepkaneHo y MihonoriyHoMy CBITOPO3yMiHHI Npeakis, B
SKOMy AOMiHyBana iMiTaTiBHa Maris, 3a 3akoHamw skoi nrogu 6ynu 30608'a3aHi cTaBaTh
AKTMBHUMM Y4aCHUKaMK BCbOO, LU0 BigbyBanocs B XBi Npupogi.

Hanpwuknag, aHrmincekuin eTHorpad Ta peniriesHaeelb k. ®pesep, focnigmeLum
€BPOMNENCHKI BECHSHI Ta NiTHI CBSATA, HanMcaB Npo HaLUMX npaLlypis, WO BOHW, NO-NepLUe,
CMpUIAMas CUnM POCIMHHOTO CBITY Y BUFNSAAi NPeACTaBHMKIB YOMOBIYOI Ta JKIHOYOI CTaTi,
no-apyre, BiANOBIAHO NPUHLMNAM iMITAaTUBHOI Marii, HamMarammucst MPUCKOPUTM 3POCTaHHS
[EpPeB Ta BaXNMBMX ANS Xap4yBaHHS POCAVH CIIOBECHUMMW MarivHMK popmynamu, siki
MigCUIOBaNMCs KOHKPETHAMM CUMBOMIYHUMY Aismu. Takum obpsigam Oyna nputamanHa
PO3rHy3faHICTb Y NOBEAHL JTiaelN, Sika BBaXanacs BaxnuBOK YaCTUHOK BCiX puTyanis,
ki ynogibHoBanucs Ao BECINNS NicHUX BOXeCTB, 30KpemMa, HapeyeHoro Ta HapeyeHoi
Tpindi. Ha gymky yyacHukiB obpsigi Ta putyanis, Wntob AepeB i pOCAMH He mir 6yTu
MAigHAM | NOBHOLHHMM 6e3 CTaTeBwX 3B’A3KiB MiX NoAbMM came B Toil yac. MixcTaTesi
CTOCYHKW Bynun, Ha AyMKY npegkis, AieBUM 3aco60M po30yauTy i MiACMIMTYL NMigHICTb
3emni. [JocnigHuK HaBiB HaBiTb NPUKINAAM aHAMOTIYHNX PUTYanbHUX bid, ki 36epernucs
B iHOiaHUiB LieHTpanbHoi AMepuku, ae cTaTeBi akTvt BigOyBamucs B TOW MOMEHT, KOMW B
3eMIio Maganm nepiwi 3epHa [15, ¢. 148-149].

3 yKpaiHCbKMX eTHOrpadiYHmNX AOCTiZKEHb BiAOMO, L0 B OKPEMMX KaneHAapHNX 06-
psgax, 3okpema Ha IBaHa Kymana, 3Himanocs cekcyanbHe Taly i Jonyckanucs CTaTeBi
BinbHocTi. CekcyanbHi irpulla He 3acymkyeanucs, 60 y Takuit cnocib xnonyi i gisyara,
MOJOZi YOJOBIKM Ta iHKM MigcumtoBany NAoAKYICTb 3emni, 36inbLuyBany ii 3aaTHICTb
3annigHIoBaTY i HAPOMKyBaTH, TOBTO AaBaTY rapHUN ypoXan.

OTxe, 04EBMAHUM i HANBAXIMBILLMM Y (heHOMEHI KyMIBCTBA B YCiX MOTO MposiBax
Yy KaneHaapHux puTtyanax € 06'eaHaHHS Ta NPUMHOXEHHS eHeprii, XUTTELANHOI Cumu.
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lMosiBa B poAWHi HOBOHAPOMKEHOI ANTUHU Y BIPYBaHHSIX MPeaKiB TEX Mana TiCHWI
3B'130K i3 KMBOK Npupogot. Tak, y Michonorii € MOTUB MPO CBITOBE AEPEBO AK IKEPENO
JiTen, a came:; ixHi gy pocTyTb Y KBiTax abo Nnoaax Takoro Aepesa, 3BiATY NOTpanns-
I0Tb Y YEPEBO MaTepi, 3 IKOTO 1 HAPOKYIOTLCS. B yKpaiHLiB € Mich Mpo CTBOPEHHS Nioaei
LLSISIXOM «BWKOMMWCYBaHHS! BUTECAHOI 3 AepeBa KONoakm (K y kasui npo Tenecwka) i npo
CTBOPEHHS nepLuonpeaka borom 3 nopoxy 3emMHoro...» [4, ¢. 9].

Y 3. Kyseni untaemo npo gyx 3eMmsiHUi, Lo NpUYeTHUA 0 NosiBv ogei: ,Poskasy-
I0Tb TaKOX, LLO AT MOXYTb OyTL i 3 3emni» [5, ¢. 130]. Momepni Npeaky NNy 3eMIH;
a noTim Bigpoannmucs B Ll xe ciM’i. [lotenep nofgekyam xuea TpaauLis HasnBaTh HOBO-
HapPOMKEHNX IMEHAMI MOMEPINX YIEHIB POAMHY, | Lie pobrnocs 3 OXOPOHHOK METOH.
Hapogo3HaBusamy 3adiikcoBaHi BUNaAKMW, KOMW HACTYMHIM QUTUHI JaBamv iM’'s nonepe-
OHbOI, Ka «BigiAwna [8, . 87]. CTiikum y cnos’sH 6yno BipyBaHHS i B Te, L0 AiTel npu-
HocsiTb neneku (6y3bku), 60 NTaxm — NOCEPEaHNKN MiX CBITOM XXMBWX i CBITOM MEPTBUX.
MoTwB nosiBK AUTUHN 3 XMBOI NPUPOAM 3aKkapbOBaHO B Kaskax.

Buknap ocHoBHoOro marepiany. MosHWA MaTepian, npoaHanisoBaHW Hamu, CBig-
YNTb MPO MEPBMHHICTb, KUTTEBY HEODXIOHICTL i BaXMMBICTL BUOOPY KymiB abo putyany
KyMyBaHHS came Mpy HapOMKEHHI ANTUHW. 3a HApPOZHOK TpadmLieto, HOBOHAPOKEHY An-
TUHKY Tpeba Gyno oxpecTuTy skHanwwBmaLLe. XB. BoBKk 3ayBaxwB, L0 B AaBHi Yac matepi
3abOpOHANOCS rofgyBaTi HEXPeLLEHy AUTUHY, TOMy HEMOBMS Hamaranmcsl NOXPecTUTU B
[AeHb HapomKeHHs [2, ¢.192]. B iHLwmx eTHOrpadivHMX mrepenax BKasytTb, LU0 6aTbku Mo-
crilanu OXpecTuTh AnTUHY, Wob ybeperTy ii Big MOXNMBKX BTPYYaHb 3nvx cun [3, ¢. 137].

Ha TepeHax 3axigHoro lMoniccs Hamaranucs MOXPecTUT! AUTWHY «NEPLUOi X He-
Jini», SKLO BOHA HapogWnacsa Ha moyaTky TWKHA. FKLLO X AuTUHKa Byna XBopoto, TO
XPECTUNN B A€Hb HAPOMKEHHS abo 3a Tpu JHi. Y BUNaaky, konn HemoBns Byno 30BCiM He
KUTTE3ZATHUM | He BYO Yacy YekaTu CBSALLEHHOCTYXMTENS, POAUYI «3anpoLLyBamnu cy-
CiACBKMX Manux AiTel (xnonynka Ta GiBYKHKY) i, MOKPOMMBLLM AUTSTKO CBAYEHOK BOLOH,
roBopunu: «OTO Hali kym i Kyma, a To6i XpeLeHi 6aTbko 1 MaThy». AKLLO LbOro He 3po-
OWTH, TO MOKNMKaHWA Ha Norped Min BigMOBUTLCS OCBATUTY HALMOMIBHUIA XPECT, i Taka
MOrusika 3anuwmTbes 6e3 xpectay [8, ¢. 31-32]. B iHWmMX BUNagkax HalcnpusTimMBILIMMA
OHAMU ANs TOro, o0 NOXpPeCTUTN AUTUHY, BBAXKaN TPETIN, LUOCTUIA ab0 AEB'ATUI A€Hb.
[liByaToK pekomeHayBanoch XpectTutn B cepepy, 60 Le OyB Tak 3BaHWN XIHOUMIA [€Hb,
XJOMYWMKIB — Y BIBTOPOK (Y0NI0BiUMiA €HB) [Tam camo, C. 41].

Bubip kymiB pobrscs He MPOCTO: BaXnMBO, o6 MaiibyTHs Kyma B TOi Yac He Oyna
BariTHOK ab0 HeuMcTow. lpocumu 6 Kymu MWoB 6aTbKo (SKWO Moro He Byno, MWoB
XTOCb i3 poAnHM), Hecrm xni. Bigmosnsitues OyTn kymamu He MoxHa. TOW, KOro 3anpo-
wyBanu B kymn, 6pas xnib i Ha 3rogy gaeaB cBiil xnib. Akwo y 6aTbkiB HOBOHapOmkKe-
HOro, A0 LOTO BMUPanM LiTW, TO B KyMi 3anpoLUyBanmi NepLUMX-Minwmx HE3HaNOMMX
MepPexoxmx, Wob 30uUTK 3 NaHTenuKy HeuncTy cuny [2, ¢. 192].

3Baxatoun, O 3a XPUCTUSHCHKUM OOpPSAOM, TOMOBHUM ODOB'S3KOM XpELUEHNX
BaTbkiB Byno 1 3anMWaETbCA BUXOBAHHS iCTUHHOTO XPUCTUSIHWHA, TOOTO OyXOBHE BU-
XOBaHHs, BMOOPY XxpeLueHoro BaTbka Ta MaTtepi, TO6TO KymiB, HagaBanocs 0cobnmee
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3HaueHHs:. «Kymis 0bmpanu 3-nomix HanbnKIMX poanYiB, ApYy3iB, 3HANOMMX, 3BAXKAKUM
Ha iXHi MOpanbHi SKOCTI, CTAHOBULLE B rpoMagi, 0COBUCTI JOCATHEHHS], BCe, WO MOXeE
BMIVHYTW Ha OOM0 HemoBnsTY. Ha [MokyTTi 4acTo Lo ponb NMPOMOHYTL ApyXKaMm Ta
apyxbam, «BiHYanbHUM Kymamy», T06To ocobam, siki nig yac wnoby # 064apoByBaHHS
MOIOAMX CTOANM No6ins Hux [3, c. 144].

Y noniwykiB mapy kymis, siky BuOMpanu Ans OXpeLleHHs NepLioi AUTWUHKM, 3anpo-
LUyBanu, Mo MOXIMBOCTI, XPECTUTH i BCIX HacTynHuX Aited. Ha 3axigHomy Monicci He
Oyno 3B1Yato 3anpoLLyBaTy Mo Kifbka Nap Kymis, e 3BuYail 3'SBUBCS B MOBOEHHI POKK
MUHYNOro cToniTTs. Tox, komu 6yno Aekinbka nap KymiB, BU3Ha4anacst ix noYeprosicTb:
KyM y nepuwiux, Kyma 8 Opyaux. XpeLleHnx HasuBann mamycem i Mamycero, a io PiaHnx
GatbkiB 3BepTanucs 6amio i Mamo. Cami X Kymu 3BEpPTannCs OAUH A0 OAHOTO TiNbKK
Ha Bu [8, ¢. 32]. Lli chakTu cBig4aTh Npo 0cobnnBe CTaBneHHs A0 KyMiBCTBA B Linomy Ta
KyMiB 30kpema.

Kymmn npuxogunu B npusHaveHuin yac, npuHocunu xnib, Bybnuki ta kpmxmo (no-
NOTHO). AKLLO 3anpoLuyBanu Kinbka nap KymiB, TO KOXXHa napa npuHocuna TpagnuinHui
HaBip noaapyHKIB. X MPUroLLany ropinkok, 3anuLKu ST KyM1 BUNNECKyBanu Ha CTenio,
o6 HOBOHApOMKeHUA «oTak BMOPUKYBaBy. baba-noBuTyxa kynana guTuHy i nepena-
Bana Kymy: XJionyuka — yepes nopir, AiB4nHKY — yepes rpebiqb 3i cnosamu: «Hate Bam
HapOoXeHe, NPUHECITb XpeLeHey. [laBanu 11 obeperyt; NeYnHy Ta BYrinns, Wob kym K1HyB
Ha po3gopiicKi Yepes nneye, NPUMOBROUM: «Ha To6i, YopTe, nnaty». Buxoasun 3 xatu,
KyMU NPaBOK HOTOK HACTynamu Ha nopir abo Ha rpebiHb i hwnm go uepksw. Micns uepe-
MOHii XpeLLeHHs OUTUHY nepeaaBani NoBMTYXi. FAKLLO B POAVHI paHille nomupani 4itu,
TO XPeLLeHOro nepeaaBani kymy Yepes BikHO, a noTiB Bxe — 6abi [2, ¢. 192-193].

FAK y MUHYNOMy, TaK i 3apa3 Ha XpecTuHu (MaeMo Ha yBasi 06ia) 3anpoLuytoTb Ga-
XaHux rocteit. lcTu-nuTi TpeBa Byno 060B’A3KOBO: L AiS1 Y HALUMX NPEAKB BBAXanacs
cakparnbHot, 6o 6yna ofgHUM 3 eTaniB BIYHOrO KOTOBOPOTY MiX XUTTSIM, CMEPTIO Ta Bif-
pomxeHHsm [14, c. 83-85]. Tak, 3'igatoum M’'sico BOUTOI TBApWHM, NIOAMHA NigKMBOBaNa
cebe, NigTPUMyOUM XNTTS; NiCNsS CMEPTI NoAN «AAYTb» A0 NPEaKiB y 3EMIT0, Ska pOaNTb
i ropgye. Came npepky CNpUsItOTb NOSIBi HOBOHAPOMKEHNX AiTOUOK Y POAMHI. Tpaauuito Ha-
31BaTW HEMOBMS IMEHEM MOMEPIIONO YneHa CiM'i MOXXHa MOTPaKTyBaTH i IK CUMBOSTIYHE
MPOAOBXKEHHS POAY. B XpECTUHHMX MiCHSX MOCTINHO 3aNpOLLYOTh iCTW Ta MNTK:

... Bunusatime, suidatime, lNpe4ucmyto Ligy Mamip suxsansiime [12, c. 73].

... Focmi moi, 20cmi, 20cmi npenodobHi, Haixmecs, Hanutimecsi, 60 8U M020 200Hi.
Ot yum xe s mar, mo mum eac npuliMaro, a 3a pewma, tobi 2ocmi, ac nepenpowaro
[ram camo, c. 79].

BinbLuicTb XpeCTUHHNX NiCeHb 3akapbyBanu LUMpe 3anpoLLEHHS A0 CTOMY BCiX roc-
TeW, a TaKoX BAAYHICTb OCTaHHIX Xa3siHam: focmi Hawi mobi, Muni, 3@ mucosum ¢mo-
JIOM, NPOWy ecmu, NPOWY NUMU 3 HU3eHbKUM yknoHom. OU npouwly eac, 2ocmi Muri, icmu
ma U i numu, 4020 Hema 8 Hawim 0omi, npowy gubayimu. Ta Oall, boxe, 300posiyko ma
A 3Hato Komy, ma U i cemy 2ocnodapro, wo mu 8 €20 domy. LLjo 8oHU Hac Hanoinu ma U
noeodysanu, wobu 8oHu ma U id boza nacky boxy manu [12, ¢. 95].
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Kymy 11 Kymi Ha XpecTuHax cmiBanu BenmyanbHo-nobaxarnbHi MicHi, 3Baxatouu Ha
iXHI0 pONb Y noaanbLIOMy XUTTi AnTuHU: Ol wobu Haw KymaHeHbko ma 300pog bys, oli
Wo 8iH Ham noxpecHuka ma (i po3dobys. LLjobu Hawa KymaHeHbKa gikysana, wob eoHa
HaM noxpecHuka 3200yearna [Tam camo, c. 60].

Bubip kymi, T06TO XpelueHnx 6aTbKiB ANS AUTUHM — AyXe LaBHS Tpaauuis, i B Ti
yacu TpaanLis Mana cyTo NPaKTWUYHI Ljifi: 3BaXKakoum Ha CKIadHi YMOBMW XWUTTS i KOPOTKWI
BiK IIOAVHW B MWUHYIIOMY, XpelleHi 6aTbku y pasi HeoOXigHOCTI NOBHICTHO BUKOHYBAN
yHKuii GionoriyHnx BaTbkiB. BoHM Bynm 4Yonoeikom i ApyxuHoto, ki aybntosanm Giono-
riYHMX BaTbKIB AUTUHK. Y MICHSAX KyMi (XpELLeHil MaTepi) npunncytoTb YHKUii nopoainni:
Hawa kymoHbKa, Hawa 2051y60HbKa 8 8ULLIHSIX byra, Hawa KyMOHbKa, Hala 20/1y60HbKa
cuHa npusena. [pusena X 8oHa €20 8 6oXuli yac, oli 8nogusa X 8oHa €20 8 Yepyamuli
nac. Ol nonoxusa X 6oHa €20 8 20/108ax, 8 20i108ax. OU dall xe emy, boxe, 30o0posrs,
3dopoens [12, ¢. 53].

Konw kymie Byno aekinbka nap, im cnianm Take: LLjobu Hawi KymaceHbku ma 300po-
8i bynu, Wo 80HU HaM hoxpecHuka po3dobynu. LLjobu Hawi KymaceHbKu 00820 8ikysanu,
WO BOHU HaM NOXPecHUKa 3200ysanu [Tam camo, ¢. 57]. Kyma kymi nepegasana guTuHy,
OCTaHHsi NpomoBnana: «Xodu, Mili CUHy, ManeHbKill, kpacHeHbKill, 6ino2o nuyeHbKa no-
8HeHbKilil» [Tam camo, c. 71].

[MecTnuBMin CYIKC -eHbK Y Ha3UBaHHI KyMiB CBIgYMTb NPO NOBaXHe CTaBMEHHs [0
UmX ntoaen. Maiixe y KOXHIN BenuyanbHO-nobaxarnbHil NicHi Ha YecTb KyMiB, iM 6axanu
300POB'SA i JOBril NiTa, Wob Mornu, y pasi HeobXiAHOCTI, BUPOCTUTU AUTWHY Ta noabaTu
npo ii AYyXOBHE 3pocTaHHst: bodal kym ma 300pos bys, wo xpecmuHu po3dobys, a kyma
gikysasna — noxpecHuka 2odysana [12, c. 61].

B nicHsaX KymiB Ha3wBatoTb YECHUMU, Kyma — CnpagediuguM, a NMOXPECHMKa — iXHIM
CUHOM: 5K nputiwnu mu 3 boxozo domy i npuHecnu mMu 8am QUMUHY, ManeHbKy, XpeuieHy,
YECHUMU KyMOHbKamu npuHeceHy. Kyma kymi 0ae dumuny: «[Tonsd, nronsd, midi mobud
CUHy»... [Tam camo, ¢.73]. O sikull mo Haw KyMOHbKO chpagednusudl. .. [Tam camo, c. 80].

B YkpaiHi 3 naBHix-gaBeH LaHyBanu XpeCHMX, kX Ha BOMKIBLYWHI Ha3uBanu HaHa-
wkamu [12, c. 24]. BoHn npuroany rocten Tak camo, sk i 6aTbku AUTUHK; TOMY iM KpiM
BenuyanbHo-nobaxarnbHWX MiCeHb CriBany i TyMOPUCTWYHI, B SIKMX «3 FETKOK0 HaCMiLL-
KO0» iHGhopMyBanmM Npo iXHK WeapicTb: B Hawozo kyma Ha 20podi kponuga. — OU dall
Xe, Kyme, X04 no CKNsHoYYi nuga. B Hawoi kymu Ha 2opodi cnuga. — Ol 0all xe, Kymufo,
X04 no Keniwky nuea... B Hawozo Kyma bepesa Ha 20podi, — OU dali xe, Kyme, 20pieKu
Ha 8ux0di... [12, ¢. 69]. Ta mu cobi 3acnigalive 8 Kyma Ha 20cmuHi, 86U ¢s1 Kyma padosa-
na manudiki dimuni... Ta mu ideme ma 00 Kyma, lideme Ha 20cmuHy... [Tam camo, ¢. 77].

Kono mozo kymus 3eneHoe 3bonsi: 3pobus Kymubo KemuHu, dal, boxe, eecbons!
[Tam camo, c. 86]. Y LubomMy TekcTi baxarTb KyMy, SKUI OpraHisyBaB XPECTUHM, OikaaTy
11 BECINNS NOXPECHMKA.

Ak CTBEPMKYIOTb AOCTIOHMKMA, «HaNOINblie HapOAHMX TBOPIB CTOCYETHCA KyMiB Ta
6abyci-noBuTyxu». MMOPIBHSHHA TEKCTIB BECIMbHWX MiCEHb i3 XPECTUHHUMM, [O3BOMSE
CTBEPIKYBATH, LU0 KyM Ta Kyma B yCboMy AyOntoBanu nogpyxHto napy: (nop.) Od nid
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8UWHer0 , nid yepewHeto — mam lNManaxka cuHa epoduna ... [12, c. 58]. Hawa kymy-
HeHbKa, Hawa 20/1yb60HbKa 8 8ULIHSIX Oyna, Hawa KyMyHeHbKa, Hawa 20/1y60HbKa CuHa
npusena... [Tam camo, c. 53].

Y BECIfbHUX MICHAX MOMOAMX MEeTahopuyHO HasWBaloTb Arogamu, mMofioga acoli-
t0ETHCA 3 NIOLOBUMY epeBamu. Y Takui Criocio CMBOMI3yeTbes ii MAAHICTD: ...nepwa
Aeidoqka — Monodull leacko, Opyeas seidoyka — monoda Mapucs... [11, ¢.226]; Yepes cad
OopixeHbka, mam cmoimb YepeweHbka... MapuceHbka y 6ameHbka cnopsidkeHa, Ha no-
cae nocadxeHa... [Tam camo, ¢. 235]; Y Hawoi ®edopu MOnOAEHbKOI. . IUYEHBKO, 5K 0U-
YEHbKO, 5IK Ha POXOHbUi kgimu... [11, ¢. 237]; Ha 20podi suleHbka, a 6 cady 08i, 3auginu
XopouwieHbKo 06udsi. Ha 20podi 3inne momoe — xopowi Hawi 0imu 060€ [Tam camo, ¢. 238].

Kym i Kyma acoulitoBanucs 3 HapeYeHUM i HapeYeHOH, SKUX Y HapOLHWX MiCHSIX no-
piBHIOBanM 3 HebecHumm caiTunamu. Lle 3akapboBaHe y HapoAHUX MicHsIX: Takul y Hac
KyMUK KpacHull, siK Ha Hebi Micaub ACHUl, makull 0 8iH Had Kymamu, SIK MICSYUK Had
38i30amu... Taka y Hac Kyma KpacHa, sik Ha Hebi 38i30a sicHa, maka OHa Had Kymamu, sK
3ipHUYs Hao 3ei3damu... [12, ¢.89]. Ha Becinni cnianu Tak: 3padosasnacs cesma npeyuc-
ma, w0 nocmasurna MicsiHeHbKa y Kpy3i, Komo MicsyeHbKa sICHasi 30peHbka. .. nocadunu
Mapucto Ha nocasi, a kono Mapuci monodoeo leaceHbka... [11, ¢. 237-238).

ToX LiNKoM MpUPOAHO, WO KyM i Kyma AybmoBanu MOAPYXHE XMTTS B YCIX Or0
nposiBax, npyu LbOMY i KyM XOAMB [0 KyMU, i kyma — Ao kyma. Ls iHdopmauis Tex 3adik-
COBaHa y HapOAHWX MiCHSIX: ...aK npudiwsa 5 00 KyMu, ef1siHyna 8 8ikoHue, cudums Munul
, YopHobpusul, ma U npomu eikoHys1. Hece kyma promKy, [i 0o Hei] pubky, a s yb02o He
cmepnina ma U posbusa wubky... Sk nputiwsa s 0o Kymu, Kyma n'e Hegmuma. — 4o2o 8
mebe, KyMouKo, wuboyka posbuma? — bynu 8 MeHe Kypu, Kypu-Kk02omypu, 80HU 8 xamy
3aneminu, wubo4ky posbunu. — bydyms e mebe kypu 2008y 3pusamu, AKuwo bydeuw,
Kymo4Ko, Kyma npurimamu [9, c. 429-430]. Ha 20podi bypkyH si2idok He podumb, ol Kym
00 Kymu wjoeeyopa xodums...[Tam camo]. ...Y Hawoi Kymu 3eneHa ipaHka, HuMa Kyma
doma, niwos 00 koxaHku... [12. c. 111]. — llepesecnom nepes’sxy, a 3 KyMoM cnamu
nsxy... [tam camo, ¢.160]. — Kydu idew, kydu idew, yonogideHbky? — [Jo kymu, 0o Kymu
Ha 8Ct0 HiYeHbKy... [Tam camo, ¢€.162]. Ol kym Kymi pad, 3asis ii @ suHoepad: — Ljunad,
Kymo, 5200Ku, kKomopii conodki, komopii 2ipki — st MOei XiHku [Tam camo, ¢. 163].

BucHoBKM i nepcnekTMBM pochnimkeHHs. [poBedeHNn aHani3 TEKCTIB HapOAHMX
niceHb, y SKUX MPEACTaBIeHi YSBMEHHS YKPaiHLUiB MPO KyMIBCTBO, CTaBNEHHSI 4O KyMiB,
iXHE 3HAYEHHS ANs MOXPECHNKA, CTOCYHKM MiX KyMaMmu TOLLO, [O3BONSE 3pobuTi HacTyn-
Hi BCHOBKY: 1. Tpaguuis KyMiBCTBa B CiMeHNX 00psigax 3 AaBHiX-AaBeH 3akapboBaHa B
NIHTBOMEHTAINbHOCTI YKpaiHLUiB. 2. B puTyani XpecTuH KyMyBaHHsl B LIMPOKOMY 3HAYEHHI
nepeabayano BCTAHOBMEHHS POMAMHHNX CTOCYHKIB; y By3bKOMY — O3Ha4ano AybnoBaHHs
NOAPYXHBOTO XNUTTS MK YOMOBIKOM | APY)XMHOK B YCiX i0ro nposisax; 3. KymyBaHHs B Ci-
MelHuMx 0Bpsigax byno NepeUHHIM, Y KaneHaapHUX — BTOPUHHWM, i Lie MOSICHIOETLCS 0CO-
OrmMBOCTSMM MIhOMOTIYHOTO CBITOCTIPUAHSATTS NpaykpaiHLiB; 4. B kaneHmapHux obpsigax
JiByata kymyBanucs Mix co00t0 Ha Tri XWBOI NpyUpoan, Komv AepeBa i pocivHM, 3a Bi-
PYBaHHAMM NPEAKIB, Manm HaNbinbLLY XATTEQANRHY Cuy, 3 LM NPUMHOXEHHS Ta 0OMIHY
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XIHOYOI0 eHeprieto ANs NiATPUMKM Ta AONOMOMY B PI3HUX XUTTEBMX CUTYaLLiX; 5. KymiBCTBO
B pUTYyani XpecTuH nepeabayano aybmnoBaHHs GaTbKiBCHKMX 000B'S3KIB CTOCOBHO XpeLLe-
HOI AWUTUHW, ane NepLL 3a BCe, Manocs Ha yBasi JyXOBHE BUXOBaHHS. 6. [10 KymiB CTaBK-
nmcs 3 0cobnmMBoI0 NOBarok, sk A0 6abu NoBUTYXM, B SIKOT 3aNexarno XUTTS 11 300poB’s
MaTepi Ta AUTVHK, a Kymu Bpanu Ha cebe BignoBiaanbHiCTb 3a MaTepianbHe 3abe3neyeHHs
KUTTS NOXPECHMKA Y pasi cmepTi bionoriuHmx 6atbkis; 7. [LyGnoBaHHs MOAPYKHBOTO KATTS
Kymamm OXOnIioBaso i iHTUMHy cdepy, He3BaXKatoum Ha Te, L0 BOHM Manu CBOI CiM'i; Taki
CTOCYHKI MiX KyMOM Ta KyMOIO B NMpafaBHi Yacv BBaXanmcs HOPMOKO i He 3aCyIKyBamnmch;
8. TekcTu HapoAHMUX niceHb, SKi QiAWN [0 Hac, BiAA3EpKantorTb Ni3HILMA Nepiod, Konm
KOXaHLji, kUMM MOTII By TW Kymu, BUKIMKanu 0BypeHHs 1 HeraTuBHe CTaBneHHs Ao cebe.

lMepcnekTuBY JOCTIMKEHHS MOB’'S3aHi 3 aHani3oM TEKCTIB BECIMbHIUX 06psA0BMX Mi-
CeHb, Y SKNx 36epexeHa iHpopmaLlist NPo 8iHYaIbHUX KyMig.
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ARBEITSINSTRUMENT RUTELA FUR DIE FORDERUNG
VON UKRAINISCHEN SCHULKINDERN
BEI DER DEUTSCHANEIGNUNG IN OSTERREICH

Der vorliegende Artikel ist dem Projekt RUTELA gewidmet, der sich mit dem for-
derorientierten Arbeitsinstrument zur Feststellung des Potenzials der Kinder im schrift-
sprachlichen Bereich auseinandersetzt. Die Aktualitdt dieses Themas ist dadurch zu
erklaren, dass Gber 10000 Schulkinder im Folge des in der Ukraine ausgebrochenen
Krieges nach Osterreich gefliichtet sind und mussten sich in das neue dsterreichische
Schulsystem integrieren lassen, eine neue Fremdsprache lernen und sich an die neuen
Schulfreund:innen und Lehrer:innen gewéhnen.

Das Ziel dieser Studie besteht darin, einen Zugang zu kindlichen Kreativitat zu finden,
sichin ihre Vorstellungs- und Schreibewelten hineinzuversetzen, friihe literale Aktivitaten im
Deutschen und Ukrainischen zu erfassen und die Volksschulkinder auf der Grundlage der
Ergebnisse dieser Erfassung im schriftsprachlichen Bereich zu férdern. Um dieses Ziel zu
erreichen, wurde eine Reihe von Aufgaben geldst. Zuerst wurden Schreibproben in Klassen
mit Schwerpunkt: Ukrainisch und Deutsch an Volksschulen in Wien gesammelt. Danach
wurden die erhobenen Daten analysiert und abschlieftend interpretiert. Der Gegenstand der
Studie ist der frilhe Schriftspracherwerb in Sprachen Deutsch und Ukrainisch.

Das Material der Studie besteht aus Schreibproben in der ukrainischen und deutschen
Sprache. Als Methode wurde das Elizitierungsverfahren angewandt. Es geht um die Hand-
lungen, die die Probanden zu einer produktiven schriftsprachlichen Aktivitat veranlassen.

Der vorliegende Beitrag orientiert sich sowohl an das Verfahren, das in der
Arbeitstradition von Hans Reich steht, der zu einem ressourcenorientierten Verstandnis
migrationsbedingter Zweisprachigkeit erheblich beigetragen hatte, als auch an dem Ar-
beitsinstrumen ELA (Early Literacy Acquisition), das die Fahigkeit zur schriftsprachlichen
Textproduktion in der tlrkischen und deutschen Sprache feststellt.
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Als Ergebnis der Analyse der gewonnenen Daten wurden Diskrepanzen zwischen der
realisierten und der tatsachlichen Schriftkompetenz festgestellt sowie das Potenzial des
Kindes fiir die Produktion schriftlicher Texte im friihen Alter ermittelt. Die gewonnenen Er-
gebnisse und ihre Interpretation ermdglichen es, ein Sprachprofil des Kindes zu erstellen,
das seine Fahigkeiten beschreibt, sowie didaktische und methodische Ansétze zu entwik-
keln, die das Erlernen sowohl des Deutschen als auch der Muttersprache untersttitzen.

Schliisselworter: Volksschule, Ukrainisch, Deutsch, Schriftsprache, Sprachliche
Aktivitat, Elizitierung

0. T. Bacunb4eHko,

KaHO. ¢pinon. Hayk, doy.,

Odecbkull HayioHanbHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,
doueHm kaghedpu IHO3EMHUX MO8 NPUPOOHUYUX (haKyTbmemie

RUTELA AK IHCTPYMEHT A4 BUABNEHHA NOTEHUIANY
YKPAIHCbKWUX LLKONAPIB NMPU BUBYEHHI HIMELIbKOI MOBU
B ABCTPII

Lis cTatTs npucesiyeHa npoekty RUTELA, B pamkax sikoro po3pobneHo kputepii,
L0 BW3HAYalOTb MOXMMBOCTI Ta MOTEHLian AUTUHN AN PO3BUTKY HIMELIbKOMOBHOI M-
CEMHOi KOMMETEHTHOCTI. AKTyanbHiCTb L€l TeMi 3yMOBMEHa CuUTyalliet, B pe3ysnbTaTi
akoi noHag 10000 aiTeit WKiNbHOTO Biky OMMHMNMCA B ABCTPIi i 3MyLLEHi iHTerpyBaTucs
B @BCTPINCbKY CMCTEMY LLKINIbHOI OCBITM, BUBYATH HOBY NSt GiNbLUOCTI iHO3eMHY MOBY i
afanTyBaTUCA [0 HOBOIO KOMEKTWBY Ta BUMTENIB.

MeToto Liboro OCNIMKEHHS € BUSBIIEHHS MOTEHLiany yYHIB MOYaTKOBOI LWKOMM 3 pip-
HOH YKPaiHCbKOK MOBOK Ha OCHOBI po6o4oro iHcTpymeHTy RUTELA L1040 BU3HAYEHHS!
3AaTHOCTI MPOAYKyBaTW NMUCbMOBI TEKCTU HIMEL|bKO MOBO AiTbMI MOYATKOBOI KOS,
[ns pocsrHeHHst mocTaBneHoi MeTi Oyno BMKOHAHO HU3KY 3aBAaHb: 3i6paHO 3pasku
MNCbMOBYX TEKCTIB Y Knacax No4yaTkoBOi LUKOMM Y MICTi BigHi ykpaiHCbKOK Ta HIMELbKOK
MOBaM¥, NPOBEAEHO aHani3 Ta iHTepnpeTaL|ito OTPUMAaHKX LaHuX.

OB6’eKTOM AOCTImKEHHS € paHHS 30aTHICTb [0 MMCEMHOO MOBMEHHS! HIMELIbKOKO MOBOHO
JiTel NoYaTKOBOI LLKOMK, PiAHOI0 MOBOK) SIKUX € YKpaiHCbKa. BUsIBNEHHs noTeHLiany Lwkons-
PiB Ta BMKOPWCTAHHS! OO [1J151 BUBYEHHS HIMELIbKOI MOBM CTAHOBUTb NMPEAMET AOCTIIKEHHS.

3pasky MUCbMOBKX TEKCTIB YKPATHCBKOK Ta HIMELIbKOK MOBaMu € MaTepianom aa-
HOrO JOCMIMKEHHS. FAK METOL BUKOPUCTOBYBanacs eniyuTauis, Wwo nepeabavae Aii, ki
CMOHYKaKTb JOCAIAKYBAHMX 4O NPOLYKTUBHOMO BUAY MOBIEHHEBOI AisiNbHOCTI.

lMpencTaBneHe JOCTIMKEHHS! OPIEHTYETLCS HA PO3YMIHHS PO3BUTKY YCHOI Ta NMCeM-
HOi MOBMNEHHEBOI AiSNbHOCTI B yMOBax ©araTOMOBHOCTI 3rigHO 3 MiAxogom, po3pobne-
HM FaHcom Paiixom, a Takox crvpaeTbest Ha pobounia iHcTpymeHT ELA (Early Literacy
Acquisition), L0 BU3Ha4ae 30aTHICTb A0 NPOAYKYBAHHS MUCbMOBUX TEKCTIB Y paHHbOMY
BiLJi TYPeLbKOK Ta HIMELbKOH.
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B pesynbTarti aHanidy 0TpUMaHuX AaHuX Y4anocs BCTAaHOBUTM PO3BiXKHOCTI Mix pe-
anisoBaHol Ta (akTUYHOK MUCHMOBOK KOMMETEHLIIEK, @ TaKOX BU3HAYUTK NOTEHLUian
AWTUHM 0O NPOAYKYBaHHS MUCHMOBKX TEKCTIB y paHHbOMY BiLli. OTprMaHi pesynbTtaTi Ta
iX iHTEpNpeTaLlist 4O3BOMSKTH CKIACTX MOBHUI NPOQINb ANTUHY, WO ONKCYe i 30iBHOCTI,
a TaKoX po3pobuTU AMAAKTUKO-METOANYHI NiAXoan ANs NigTPUMKM Nig Yac HaBYaHHS Sk
HiMeLbKOi, TaK i pigHOI MOBM.

KnioyoBi cnoBa: noyaTkoBa KoM, ykpaiHCbka MOBA, HiMeLbka MOBa, MUCEMHE
MOBJIEHHS, MOBMEHHEBA AiSNbHICTb, eniuuTaLlis.

0. G. Vasylchenko,
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Odesa National University named after I. I. Mechnikov,

Department of Foreign Languages of Natural Sciences Faculties Associate Professor

RUTELA AS A TOOL FOR REVEALING THE POTENTIAL
OF UKRAINIAN SCHOOLCHILDREN WHEN STUDYING
GERMAN IN AUSTRIA

This article is devoted to the RUTELA project, within the framework of which criteria
have been developed that determine the possibilities and potential of a child for the
development of German written speech competence. The relevance of this topic is due
to the situation, as a result of which more than 10,000 school-age children ended up in
Austria and were forced to integrate into the Austrian school system, learn a new foreign
language for the majority, and adapt to a new team and teachers.

The purpose of this study is to identify the potential of primary schoolchildren with
Ukrainian as a native language based on the RUTELA working tool to determine the ability
to produce written texts in German. To achieve this goal, a number of tasks were completed:
samples of written texts were collected in the classes of an elementary school in the city of
Vienna in Ukrainian and German, analysis and interpretation of the data were carried out.

The object of the study is the early ability to write in German in elementary school
children whose native language is Ukrainian. Identifying the potential of schoolchildren
and using it to learn the German language is the subject of the research.

Samples of written texts in Ukrainian and German are the material of this study.
Elicitation was used as a method, implying actions that encourage the subjects to a
productive type of speech activity.

The presented study focuses on understanding the development of oral and written
literacy in a multilingual environment according to the approach developed by Hans Reich,
and also relies on the ELA (Early Literacy Acquisition) working tool, which determines the
ability to produce written texts at an early age in Turkish and German.

As a result of the analysis of the obtained data, it was possible to establish
discrepancies between the realized and actual written competence, as well as to
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determine the child’s potential for the production of written texts at an early age. The
obtained results and their interpretation make it possible to draw up a child’s language
profile that describes his abilities, as well as to develop didactic and methodological
approaches to support learning both German and his native language.

Key words: elementary school, Ukrainian, German, written speech, speech activity,
elicitation.

ARBEITSINSTRUMENT RUTELA FUR DIE FORDERUNG
VON UKRAINISCHEN SCHULKINDERN
BEI DER DEUTSCHANEIGNUNG IN OSTERREICH

Einleitung. Wegen des in der Ukraine ausgebrochenen Krieges ist Wien fiir viele
ukrainische Familien, vor allem fiir Miitter mit Kindern, zu einem Zufluchtsort geworden.
Laut den Angaben der Bildungsdirektion Wien sind mehr als 10000 ukrainischer
Schiiler:iinnen seit Marz 2022 in Osterreich eingeschult worden. Alle schulpflichtigen
Kinder waren in osterreichische Schulen aufgenommen, mussten sich an das neue
Schulsystem, neue Schulfreund:innen und fiir viele auch an eine ganz neue Fremdsprache
gewohnen. Seit Marz 2022 haben die Kinder und ihre Eltern viele unterschiedliche
Erfahrungen in Abhangigkeit davon gesammelt, ob das Kind in eine Regelklasse oder
in eine so genannte Neu-in-Wien-Klasse eingeschrieben wurde, wo die Schiiler:innen
von zwei Lehrer:innen betreut sind. Die dsterreichischen Lehrkréfte arbeiten in Tandem
mit ukrainischen Kolleginnen, die die Schiiler:innen aus der Ukraine in ihrer Erstsprache
unterstiitzen. Zweifellos tragt das zum Angstabbau bei, sowie gibt den Kindern eine
Mdglichkeit, sich mit den Gleichaltrigen in der Muttersprache austauschen zu kdnnen.
Die Neu-in-Wien-Klassen sind eine Sonderform der Deutschférderklassen, gelten als
temporare Mafinahme zur Beschulung von Schiiler:innen aus der Ukraine und verfolgen
das Ziel, den Kindern nicht nur einen strukturierten Alltag zu geben, sondern auch ihnen zu
ermaglichen, sich kognitiv zu entwickeln. Die Lehrkrafte haben die Moglichkeit, Inhalte aus
ukrainischen Lehrbiichern parallel zu den Themen zu verwenden, die in dsterreichischen
Lehrplanen vorgesehen sind. Es hat einen grofen Vorteil besonders fiir dltere Kinder, die
noch kein oder etwas Deutsch kénnen. So kénnen komplexe Inhalte von verschiedenen
Fachern problemlos erwerben. Seit September 2022 heillen diese fiir ukrainische
Kinder eingerichteten Klassen nun Klasse mit Schwerpunkt: Deutsch-Ukrainisch
(KSDU-Klassen). Die ukrainischen Kinder gelten als auBerordentliche Schiiler:innen
so wie auch die anderen Kinder mit Migrationshintergrund, die der Unterrichtssprache
Deutsch entweder mangelhaft oder unzureichend folgen kdnnen (daher aufierordentlich
sind) und kdnnen zwei Jahre nicht benotet werden. Damit das Kind aus einer Neu-in-
Wien-Klasse in eine Regelklasse wechseln kann, soll es sein Kénnen beweisen, der
Unterrichtssprache Deutsch zu folgen. Zu diesem Zweck werden seine Kompetenzen im
Deutschen mit Hilfe von dem Mika-D-Test gemessen. Im Laufe des Schuljahres wird auch
ein Screening fir basale Lesefertigkeit durchgefiihrt. Da zur Entwicklung von Literalitat
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nicht nur das Lesevermdgen, sondern auch die Schreibfahigkeit gehért, ware es auch
wichtig, die Schriftkultur zu entwickeln, was spater zu Schulerfolg filhren wirde. Literale
Erfahrungen ermaéglichen den Kindern nicht nur, Wissen zu erwerben und die Welt
besser zu verstehen, sondern auch Zusammenhange und Verbindungen herzustellen
(Textkompetenz zu erwerben), ihren Wortschatz zu erweitern sowie ihre Sprache und
Ausdrucksfahigkeiten insgesamt weiter zu entwickeln [6, s. 22].

In diesem Beitrag wird ein forderorientiertes Arbeitsinstrument vorgestellt, das
die Erfassung friiher literaler Aktivitaten im Deutschen und Ukrainischen zum Ziel hat.
Meine Untersuchung, die im Rahmen des RUTELA-Projekts durchgefiihrt worden ist,
ist auf den Deutschaneignungsprozess von ukrainischsprachigen Volksschulkindern
fokussiert. Es geht um eine Erweiterung des Analyseinstruments der friihen literalen
Aktivitaten im Turkischen und Deutschen ELA (Early Literacy Acquisition/Erfassung
friihen Literalitatserwerbs) https://phaidra.univie.ac.at/search#?page=18&pagesize=10&c
ollection=0:1433470 [3].

Ziele, Aufgaben, Methoden. Das Ziel dieser Studie besteht darin, einen Zugang
zu kindlichen Kreativitdt zu finden, sich in ihre Vorstellungs- und Schreibewelten
hineinzuversetzen, friihe literale Aktivitdten im Deutschen und Ukrainischen zu erfassen
und die Volksschulkinder auf der Grundlage der Ergebnisse dieser Erfassung im
schriftsprachlichen Bereich zu fordern.

Um dieses Ziel zu erreichen, wurde eine Reihe von Aufgaben geldst. Zuerst wurden
Schreibproben in Klassen mit Schwerpunkt: Ukrainisch und Deutsch an Volksschulen
in Wien gesammelt. Danach wurden die erhobenen Daten analysiert und abschlieRend
interpretiert.

Der Gegenstand der Studie ist der friihe Schriftspracherwerb in Sprachen Deutsch
und Ukrainisch.

Das Material der Studie besteht aus Schreibproben in der ukrainischen und
deutschen Sprache. Als Methode wurde das Elizitierungsverfahren angewandt. Es geht
um die Handlungen, die die Probanden zu einer produktiven schriftsprachlichen Aktivitat
veranlassen.

Die zentrale Frage, die im Fokus der Betrachtung steht, lautet: Was bringen die
Kinder sprachlich aktiv mit? Die Schiiler:innen werden zu einer Schreibaktivitat ermutigt,
wobei die Interaktion der Sprachen und alle Ressourcen, die ihnen zur Verfligung stehen,
zugelassen werden. Auf solche Weise kommen literarische Potenziale und Fahigkeiten
der Kinder zum Ausdruck. Die Produkte, die dabei entstehen, sind geschriebene
Texte, die eine Momentaufnahme darstellen, in der relativ spontan mit einem Bild- und
Schreibimpuls etwas zu Papier gebracht wird und dabei Gedankenspriinge und Fragmente
erwartbar sind wie auch das Erzahlen mit einem roten Faden [3, s. 5]. Im Mittelpunkt der
Betrachtung steht die Analyse dieser spontan initiierten schriftsprachlichen Aktivitat. Es
erfolgt eine differenzierte Betrachtung der Schreibproben, indem die Texte im Bereich der
Lexikosemantik, der Morphosyntax und der Textualitat aus einer ressourcenorientierten
Perspektive analysiert werden.
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Dieser Beitrag setzt sich mit dem lernprozessbegleitenden Arbeitsinstrument zur
Erfassung friiher ukrainisch-deutscher Literalitat auseinander. Die vorliegende Pilotstudie
basiert sich auf dem Sprachdiagnoseverfahren ELA, das von Inci Dirim (Universitat Wien)
in Zusammenarbeit mit Drorit Lengyel (Unversitat Hamburg), Berrak Atamaca (Universitat
Wien), Ozlem Demir (Universitdt Wien), Onur M. Sentepe (Universitat Wien) und
Aybike Savac (Universitat Hamburg) entwickelt wurde und eine lernprozessbegleitende
Diagnostik darstellt [7; 8]. Dieses Verfahren steht in der Arbeitstradition von Hans Reich,
der zu einem ressourcenorientierten Verstandnis migrationsbedingter Zweisprachigkeit
erheblich beigetragen hatte [10].

Es geht um kein Instrument der kompetenzorientierten Sprachstandsdiagnose,
mit dem Aussagen Uber eine globale schriftsprachliche Kompetenz getroffen werden.
Vielmehr handelt es sich um die Ermutigung zur Textproduktion auf Ukrainisch und
Deutsch. Knopp, Becker-Mrotzek & Grabowksi [5, ¢. 296] definieren Schreibkompetenz
als ,eine komplexe Fahigkeit, die der Herstellung funktional angemessener Texte
dient und an der sehr unterschiedliche sprachliche, kognitive, motivationale und
affektive Komponenten beteiligt sind.“ Es sei zu betonen, dass die Diagnose der
Schreibkompetenz von den Schiiler:innen, die sich Deutsch als Zweitsprache aneignen,
ein relativ neues Arbeits- und Forschungsgebiet ist [14, s. 471]. Es kdnnte dadurch
erklart werden, dass die Produktion von Texten ein komplexer Prozess ist. Er lasst sich
nicht direkt beobachten und beruht sich auf unterschiedlichen Vorgehensweisen und
Entscheidungen. Die Texte konnen global beurteilt oder kriterienbezogen analysiert
werden. Es handelt sich dabei um zwei unterschiedliche Verfahren. Wahrend bei dem
ersten Gesamteindruck beurteilt wird, wird bei der kriterienbezogenen Analyse auf
verschiedene Aspekte des Textes eingegangen. Der Aufwand ist dabei enorm. Joachim
Schafer (2019) weist auf das Vorhandensein von den typischen Handlungsschritten
beim Schreiben eines Textes hin, die auf der Prozessebene dargestellt sind [13, s.
474]. Die Ebene der Ressourcen umfasst die ,[...] sprachlichen und kognitiven
Voraussetzungen [...]" fiir Schreibprozesse [2, s. 59].

Erhebung der Daten. Das Datenmaterial stammt von sieben- bis neunjahrigen
Volksschulkindern, die in Neu-in-Wien-Klassen aufgenommen wurden. Die Daten wurden
im Juni 2022 an drei Volksschulen erhoben: VS 1160 Liebhartsgasse 19-21 am 7., 14.,
21. Juni; VS 12 Nymphengasse 7 am 10., 17., 24. Juni und VS 1020 Czerninplatz 3 am
8., 15., 22. Juni 2022. Die Schreibproben wurden im Laufe von 4 Wochen gesammelt,
woran 40 ukrainische Schulkinder teilgenommen haben. Jedes Kind hat eine Geschichte
in drei Sprachen verfasst. Die Datenbank besteht aus 120 Texten.

Die Schreibproben wurden nicht direkt hintereinander erhoben, sondern zwischen
den Erhebungen gab es eine Woche Zeit, damit sich die Schiler:innen wieder neu auf
das Bild als Schreibanlass einlassen kdnnen. Durch das Situationsbild soll die Fantasie
der Kinder angeregt und ein kreativer Schreibprozess initiiert werden. Das Bild stammt
aus dem Kinderbuch von Serena Romanelli Kleiner Dodo, was spilest du?”, illustriert von
Hans de Beer [11]. Zu Beginn und wahrend der Erhebung sollte méglichst wenig tiber den
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Bildinhalt gesprochen werden, damit die Schiiler:innen einen individuellen Zugang zum
Bild erhalten und ihre Schreibprobe auf dieser Basis erstellen.

Der offene Schreibimpuls, der an jedem Termin in der jeweiligen Sprache formuliert
wurde, lieR die Schiiler:iinnen ihre Texte unterschiedlich gestalten und sich kreativ im
Schreiben ausprobieren. Der Schreibimpuls ist auf Deutsch ,Schau dir das Bild an und
schreibe auf, was dort passiert!” und auf Ukrainisch ,[MornsiHb Ha KapTUHKY Ta OnuLK,
wo Tam Bigbyeaetbea?” formuliert. Wenn die Kinder danach gefragt haben, wie das eine
oder das andere Tier auf Deutsch heil3t, wird es ihnen in diesem Fall vorgeschlagen,
den Figuren auf dem Bild Vornamen zu geben oder ein Bild zu zeichnen. Das haben
die Kinder akzeptiert und sich an die Arbeit gemacht. Fir die Beschreibung des Bildes
standen ihnen 30 bis 40 Minuten zur Verfiigung. Diese Zeit hat vollig gereicht.

Nachdem die Schreibproben erhoben worden sind, werden Texte zunachst von
der Auswerterin im Auswertungsbogen in die Spalte Schreibprobe (ibertragen. Eine der
Voraussetzungen dabei ist es, dass keine Korrekturen oder sonstigen Anderungen am Text
vorgenommen werden diirfen. Falls es Worter geben sollte, die aufgrund der Schreibweise
schwer zu bestimmen sind, kénnen magliche Erklarungen in der Spalte Notizen/
Anmerkungen vermerkt werden. Die Zeilen der Originalschreibprobe der Schiler*innen
werden nummeriert. So fallt es bei der Auswertung leichter, die entsprechenden Stellen
eindeutig zu zitieren oder sich auf einzelne Zeilen der Schreibprobe zu beziehen.

Auswertung der Daten. Fir die Analyse der Schreibproben steht ein
Auswertungsbogen zur Verfigung. Als Grundlage zur Entwicklung der Analysekategorien
diente das Auswertungsverfahren von Savag [12]. Die Analysekategorien wurden
aus dem vorliegenden empirischen Material (den Schreibproben der Schiiler:Innen)
entwickelt sowie aus der Literatur gewonnen und an den vorliegenden Texten erprobt.
Dieses induktiv-deduktive Vorgehen wurde mehrfach wiederholt; in diesem Zuge wurden
Kategorien bestatigt, verworfen, ausdifferenziert und/oder neu entwickelt [3, s. 3].

Die Auswertung der Schreibproben lieR schlussfolgern, dass es einen
Zusammenhang zwischen der Herkunftssprache und der Sprache, in der das Kind
den Text bei dem ersten Termin geschrieben hat, gibt. Die erhobenen Schreibproben
zeugen davon, dass die Ausdrucksfahigkeit in der Herkunftssprache kreativer vorkommt.
Dementsprechend kommen auch vielféltigere sprachliche Mittel zum Ausdruck. Da die
Verben ein aussagekraftiger Indikator zur Analyse des Sprachstands sind, lieR sich ein
Zusammenhang zwischen der Anzahl der in Schreibproben gebrauchten Verben mit dem
Deutschkénnen verfolgen: je weniger sich das Kind eine Sprache kann, desto seltener
sind die Verben vorgekommen. Die Anzahl der Nomen, die die Inhalte einer sprachlichen
AuRerung transportieren, und der Adjektive, die die Aufgabe haben, Nomen und
Verben zu spezifizieren, ist dagegen hoch. Die im Text vorkommenden Wérter werden
in die entsprechende Wortart-Spalte eingetragen, ohne dabei die Schreibweise der
Schiler*innen zu verandern. In die Spalte ,Sprachkontaktvariante” sind solche Worter
einzutragen, die von einer anderen Sprache beeinflusst sind. In den Schreibproben kdnnen
auch dialektal, soziolektal und idiolektal gefarbte Worter vorkommen, die in die Spalte
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,weitere Varianten“ eingetragen werden konnen. Dadurch wird das Ausdrucksspektrum
beim einzelnen Kind deutlich, das darlber hinaus einen didaktischen Wert in sich
tragt: Durch die Reflexion, welcher Kategorie ein Ausdruck oder ein bestimmtes Wort
zugeordnet werden soll, wird der ressourcenorientierte Blick gescharft und zugleich erhalt
ein:e Auswerter:in Hinweise, welche lexikalisch-semantischen Aspekte beim Schreiben
im Unterricht akzentuiert werden konnen, z.B. in welchen Kontexten welche Ausdriicke
angemessen sind und warum das der Fall ist.

Im Bereich morphologisch-syntaktische ~Aktivitaten werden unterschiedliche
Wortgruppen festgehalten. Aus den Daten geht hervor, dass Nominal- und Verbalgruppen
die am haufigsten vorkommenden Gruppen sind. Es kamen sowohl einfache (z.B. Alles
ist griin und schén.) als auch komplexe syntaktische Sinneinheiten (z.B. [licisi mozo sk
8iH 8Ce 8UBYE, 8iH BIOKPUE C80I0 MY3UYHY WKOAY, i Byde 84UMU iHWUX 38ipam epamu Ha
ckpunyi.) mit unterschiedlichen inhaltlichen Funktionen: Beschreibung (Ort, Handlung),
Auszahlung, Erganzung der Informationen.

Im Auswertungsbogen werden auBerdem Verbindungelemente und Kohasionsmittel
(Rekurrenz: z.B. lopsid Ha einyi cudume ManeHbka Magnoyka. Magnoyka emie dyxe kpa-
cugo epamu Ha ckpunui.), Pro-Formen (z.B. Das ist der Vogel. Er ist orange und schén.),
Substitution, raumliche und temporale Verbindungselemente) vermerkt, die die Verkniipfung
des Textes veranschaulichen. Die in den kindlichen Texten am oftesten vorkommenden
Verbindungselemente flirs Ukrainische sind w06, ma, i, siKy, ik, Konu, nic/is moeo i, ane
und fiirs Deutsche wie, sowie, und zwar, und, danach, dass, wenn, weil.

Auf der Textebene geht es um die Erfassung von Textgestaltungsaspekten. Hierzu
zahlen strukturelle und inhaltlichen Koharenz. Das Kind kann z.B. mit einer Aufzahlung
verschiedener Aspekte beginnen, die miteinander verknlpft sind und aufeinander
aufbauen, oder das Kind beginnt mit der Beschreibung einer Aktivitat des Protagonisten, die
sich in eine marchenhafte Erzahlung verwandelt. Ein wichtiger Punkt bei der Auswertung
bezieht sich auf den Umgang mit dem Situationsbild (z.B. Ankniipfung an Situationsbild,
Tempuswechsel, Aufzahlung der Bildfiguren stichwortartig oder mit attributiven
Erganzungen) sowie mit dem Schreibimpuls, der Textgestaltung (z.B. Einfilhrung in die
laufende Aktivitat, in die Handlungszeit und den Handlungsort), Einflihrung der Figuren
(zusammenfassend oder einzeln und beschreibend) und Stilfiguren.

Eswarinteressantfestzustellen, dass Figuren und Aspekte, die liber das Situationsbild
hinausgehen, fast ausschlieRlich in den in der Erstsprache verfassten Texten vorkommen.
In der Erstsprache geht man viel leichter ins Detail, viel mehr Emotionen und Phantasie
werden zum Ausdruck gebracht. Darlber hinaus sind komplexere grammatische
Strukturen und ein vielfaltigeres Wortartengebrauch zu beobachten. Die auf Deutsch
geschriebenen Texte sind kiirzer, durch eine einfachere Struktur charakterisiert. Da
manche Vokabeln dem Kind fehlen, werden sie durch Worter aus dem Ukrainischen oder
Englischen ersetzt, den Tieren, deren Namen das Kind auf Deutsch nicht kennt, werden
die Vornamen gegeben. Wieviel Potenzial aber das Kind in der Tat besitzt, ist gerade aus
seinem Text, der in der Erstsprache verfasst wurde, zu erschlieen.
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Im Bereich ,Besonderheiten” konnen Aspekte beriicksichtigt werden, die in
keine der Kategorien zugeordnet werden konnten, z.B. skribale bzw. orthografische
Besonderheiten. In den deutschsprachigen Schreibproben kommt es oft vor, dass die
Substantive, die nicht am Satzanfang stehen, klein geschrieben werden, was als eine
Ubertragung ukrainischer Schreibkonventionen auf das Deutsche gedeutet werden kann.
Oder in der ukrainischsprachigen Schreibprobe werden alle Worter klein geschrieben,
auch am Satzanfang, was den Schreibnormen widerspricht. Oder aber auch umgekehrt,
die Tierarten werden in einer ukrainischsprachigen Schreibprobe groRgeschrieben,
auch wenn sie nicht am Satzanfang stehen. Das kénnen daran liegen, dass diese Tiere
entweder als Protagonisten der Erzahlung angesehen werden oder hier eine Ubertragung
deutscher Schreibkonventionen auf das Ukrainische stattfindet, wo man alle Substantive
groRschreibt. AuBerdem werden einige ukrainische Worter durch russische ab und zu
ersetzt. Es kommt manchmal auch zum Graphemwechsel. Der Hauptprotagonist wird oft
als Diminutiv (das Affchen, masnouka) gebraucht.

Beim Schreibimpuls ist es wichtig, die Kinder zur Textproduktion zu ermutigen,
ihnen einen Raum zur Verflgung zu stellen, in dem sie ihr Potenzial entwickeln und
erfolgreich eine Aufgabe bewaltigen kdnnen. Dabei werden Interaktion der Sprachen
sowie alle Ressourcen fiirs Verfassen eines Textes zugelassen. Dieser Prozess
konnte moglicherweise als eine Form des Translanguaging bezeichnet werden,
was die kreative Nutzung aller zur Verfligung stehenden sprachlichen Ressourcen
durch mehrsprachige Individuen fiir die Kommunikation, ohne Berticksichtigung des
Konstrukts von Sprachgrenzen, bedeutet [1; 4]. Als padagogische Strategie ermdglicht
Translanguaging mehrsprachigen Schiler*innen, bei ihren Lernprozessen offen ihre
sprachlichen Repertoires zu nutzen und sowohl fachliche als auch ihr sprachliches
Repertoire weiterzuentwickeln [9, ¢. 97]. Dabei kdnnen Code-Switching, Code-Mixing,
Transfer sowie hybride Formen produziert werden.

Fazit und Ausblick. Ausschlaggebend fiir das RUTELA-Instrumentist das Verstandnis,
sich die kindlichen Texte nicht nach der Standardnorm anzusehen, nicht als richtig oder
falsch zu beurteilen. Alles, was vom Kind nicht normgerecht geschrieben wird, soll nicht als
Fehler gesehen und nicht sofort rot markiert werden. Vielmehr geht es um die kompetenz-
und ressourcenorientierte Wahrnehmung der von Schiileriinnen produzierten Texte, die
durch Lehrkrafte gestarkt wird. Das Arbeitsinstrument RUTELA erméglicht, einen Zugang
zur kindlichen Kreativitat, zum Potenzial zu finden, das sich oft in den in der Erstsprache
verfassten Texten versteckt bleibt. Die Auswertungsergebnisse kdnnen eine Grundlage fiir
die schriftsprachliche Forderung der ukrainischen Kinder in der deutschen Sprache bilden.
Es geht vor allem darum, dass Lernende wissen, dass durch den offenen Einsatz von
Sprachen Aufgaben bewaltigt werden und Inhalte erschlossen werden kdnnen [9, s. 98].

Dariiber hinaus soll die Frage beantwortet werden: Was kann man als eine Lehrkraft
konkret mit den Auswertungsergebnissen machen? Im nachsten Schritt werden die
Vorschlage fiir die Forderung der Schulkinder sowohl im fremdsprachlichen als auch im
erstsprachlichen Unterricht ausgearbeitet.
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H. M. ®ininnoBa,

KkaHOudam cpinonoeiyHux Hayk, oueHm,

HaujoHanbHul yHigepcumem kopabnebydysarHs im. adm. Makaposa,
3aeidysayka kaghedpu npuknadHoi niHegicmuku

NMOHATTEBUA KOMMOHEHT CEMAHTUYHOI CTPYKTYPU
KOHLIENTY «JOBPOYECHICTb»

CraTTsi npucBsYeHa iHTepnpeTayinHomy gocnimkeHHto koHuenty JOBPOYECHICTb
B YKPAiHCbKil i @HMICbKMX MOBaX, LU0 3yMOBJIEHa TVM, LIO MOMITUYHMIA, cCouiamnbHuR,
OCBITSIHCbKMIA NOCTYN YKpaiHu HEMOXNMBIIA 6€3 OAHO3HAYHOMO PO3YMiHHS YHiBEpCanb-
HWX KOHLENTyanbHNX AOMIHaHT, a YkpaiHa NpoaeMOHCTpyBarna CBOK ClpSMOBaHICTb 0
rno6anbHoi iHTerpaLlii OCBITSHCHKOI cdhepy. AKTyasnbHICTb MpobnemMm 3yMOBIEHa TUM, LLIO
OfVH 3 TaKNX AOMIHAHTHUX KOHLENTIB, SiKi PENPEe3eHTYOTb YKPaiHCbKOMOBHY KapTUHY CBi-
Ty, € JOBPOYECHICTb B3arani i AKALDEMIYHA JOBPOYECHICTb 3okpema sk Bigno-
BiganbHICTb 3@ JOTPUMAHHS MOParbHO-ETUYHUX HOpPM. AHani3 AOCRimKeHHs npobnemu
noka3aB [AOCUTb BENUKY 3aLlikaBMEHICTb BUBYEHHSI LibOTO MOPaIbHO-4yXOBHOTO KOHLENTY
y chinocodii, eTuui, Teonorii, NiHrBOKyNbTOPOOTii, KOTHITUBHIN MiHrBICTULi. MeTa po3Bia-
kv nonsrae y Tomy, o6 po3KPUTI KOHLENTYanbHY Pi3HULI0 Y PO3yMiHHI €TUYHOI kaTeropii
yepes MOHSATTEBUIA i MOBHWI OMMC LIbOrO JIOMYHO-BepOanbHOMO KOHCTPYKTY CBIZOMOCTI,
L0 € eNeMEHTOM MOBHOI kKapTuHW CBiTY. MeTa nepenbavae po3s’sisaHHs 3aBOaHb Cce-
MaHTUYHOrO aHani3y i NOPIBHSAHHS MOHSTTEBUX KOMMOHEHTIB KOHUEeNTy. MaTepianom ans
aHaniay cnyryeanu yKpaiHCbKOMOBHI /1 aHIMOMOBHI nekcukorpaddivHi kepena. B cratTi
OMMCaHWN NepLNiA eTan aHanidy BepbanisaLji yHIBEpCanbHOro NiHMBOKYIbTYPHOIO KOH-
uenty JOBPOYECHICTb sik cknagoBoi koHuenty AKADEMIYHA JOBPOYECHICTb.
Po3rnsiHyTo OCHOBHI pucy BepbanbHOro BTINEHHs KOHLENTY, ki CBigYaTh NPO MOro yHi-
BepcanbHuil xapakTep, WO NOB'A3aHO i3 BTINEHHAM OfHIEl 3 FONIOBHUX AYXOBHUX L{iHHOC-
Telh YeCHOTH, LOBPONOPSAHOCTI | MOpanbHUM BUOOpPOM 0cobucTocTi. OgHOYAcHO aHani3
[03BONVB BUAINWUTY CYTTEBY PI3HULO, SIKa MPOSBASETLCS B aHIMOMOBHOMY KOHLLENT i sika
BUPAXAETLCS Y PO3YMiHHI LinicHOI ;OOPONOPSAHOI CTilKOi NoBeAiHKN 0OPOYECHOI 0CO-
BrCTOCTI K YneHa CrinbHOTK.

KnioyoBi cnoBa: niHrBokynbTypHui koHuent AKAZEMIYHA OOBPOYECHICTb,
MOHATTEBUI KOMMOHEHT, NIEKCUKOrpadivHMin aHania.
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NOTIONAL COMPONENT OF THE SEMANTIC STRUCTURE
FOR THE CONCEPT «INTEGRITY»

The article deals with the interpretational analysis of the concept VIRTUE/
INTEGRITY in Ukrainian and English languages which is caused by the current political,
social and educational movement of Ukraine which, in its turn, seems impossible without
understanding of universal conceptual dominants while Ukraine has been demonstrating
its intention to be integrated into the global educational community. The importance
of the study is promoted by the fact that virtue, in general, and academic integrity, in
particular, as moral and ethical responsibility, are considered universal for Ukrainian
language worldview. The analysis has revealed that this moral concept has been the
object and subject of the theoretical studies in philisophy, ethics, theology, linguistic and
cultural studies, cognitive linguistics. The aim of the article is to recognize the conceptual
difference in comprehending the ethical category by the conceptual and verbal description
of the logical and verbal conscience structure. The tasks presuppose semantic analysis
and conceptual comparison of the concept structures in Ukrainian and English languages,
which are performed by means of the analysis of Ukrainian and English lexicographical
sources. The article describes the first stage of verbalizing analysis of this universal
concept) the main characteristics of its verbal representations being honesty, purity, virtue
and moral choice of a personality. Thus, the analysis has revealed the essential difference
which is expressed in the English concept and is determined by understanding honesty
as the obligatory integrity of the stable behaviour of the virtual person as a member of the
community who perceives his/her responsibility.

Key words: linguistic and cultural concept INTEGRITY, notional component,
semantic structure, lexicographical sources.

MocTaHoBKa HaykoBOi Nnpobnemu. Bigomo, Wwo yHiBepcanii kynbTypy - Le 6asuc-
Ha CTPYKTYpa MIOLCLKOI CBIAOMOCTI, @ PO3yMiHHSI B3aEMO3B'sI3Ky YHiBEpCaniii J03BOMsE
3p0O3yMiTU PO3YMiHHSI CBITY HOCIAMU L€l KynbTypu. besymoBHa cBiTOrnsaHa yHisepcanis
KynbTypH, ska BUKOHYE CUMBOIbHY (DYHKLiKO iCTOPUYHO HAKOMUYEHOrO CoLliarnbHOMo A0-
cBigy i hopMye y3aranbHeHy KOHLENTyamnbHy KapTWUHY CBITY, CBITOTMSAA HaLii i LiHHOCTI
MEBHOI KynbTypy, — Lie A0OPOYECHICTb, YECHOTH, BiANOBiAanbHICTb. CbOroaHi nomituy-
HWWA, coLjiamnbHWI, OCBITAHCLKMA NOCTYN YKpaiH HEMOXTNBUIA €3 OLHO3HAYHOrO PO3y-
MIHHS YHIBEpCAnii KOHLENTyamnbHUX JOMIHaHT.

AKTyanbHicTb Li€i CTaTTi 3yMOBNEHa AEKiNbKOMA, Ha Hall NOrmsA, YAHHUKaMK, SKi
[OCUTb BaXMMBI CbOTOAHI: MO-MepLUe, aHTPOMOLEHTPUYHE CMIpSMyBaHHS Maibke Byab-
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SKOTO CY4aCHOrO MIHMBICTUYHOTO JOCRIMKEHHS AO3BONSE AOCATTU LiNICHOCTI Y PO3YMiHHI
KOXHOrO MOBHOTO €NleMeHTa 3 TOYKM 30py 110ro kaTeropuaaLii, KoHLenTyanisavji HaBko-
JIMLLHBOTO CBITY, BepbanisaLlii MeHTamnbHUX CTPYKTYP Y Pi3HUX MOBAX; Mo-Apyre, 30cepes-
KEHHS! yBaru came Ha LibOMY KOHLeNTi 00yMOBNEHO HaA3BU4aANHOK YBArOK OCBITAHCHKO-
ro i akaeMiyHOro cepefoBuLLa 40 MOXIMBOCTI MOAONATH HEraTUBHI HACTILKM MUHYSIOTO
Y BiZHOLIEHHI 4O BIOKPUTOCTI, AOBIPK, YECHOCTI, CAMOCTIMHOCTI Yy AOCRIAHWLBKIA Aisanb-
HOCTi (pecbepatax, AMMNOMHWX poboTax, KaHAMAATCHKUX i JOKTOPCHKMX AncepTaLisX,
MOHorpadisix, nigpy4HuKax).

He Buknukae, HaneBHO, CYMHIBIB, L0 MOPanbHUiA aCMEKT OCMUCIIEHHS 3HAYEHHS L€l
€TUYHOI KaTeropii BaxnMBUiA CbOrOAHI, OCKIMbKK Mg Yac rocTpoi asu ribpuaHoi BiliHN
BaXJIMBWM 3aBHaHHSAM arpecopa € 3aroCTPeHHs BHYTPILLHIX NPOTUPIY ANS HAWCKOPILIOTO
[OCArHEHHs CBOIX LliNei, a BaXNMBIUM 3aBLAHHAM Hac BCIX € AOKNACTM BCi MOXINBI 3y-
cunns, WwWob fokasaTy Hal LyMBinidauinHuin Bubip.

AHani3 pocnigxeHHs NpobnemMu. laes Takoro MopiBHAHHS BUHWKMA MiCns Kypcy
MiXHAPOAHOrO MiABMLLEHHS kBanidikaLlii HayKoBLIiB, HAayKOBO-NEAAroriyHMX NpaLliBHUKIB
Ta NpaLiBHUKIB OCBITHIX 3aknagiB «AkafemivHa 4oBpoYecHICTb Npyu NiAroToBLj MaricTpis
Ta 300byBaviB gokTopa inocodii B kpaiHax €sponeiicbkoro Cotody Ta YkpaiHiy, iHilia-
TOPOM §IKOro BusiBunacs MixkHapogHa chyHaaList HayKoBLB Ta OCBITSH. MeTa CTaxyBaHHS
nonsrana y Tomy, o6 npuBepHyT 0CObNMBY yBary 10 HaA3BNYANHO aKTyanbHUX acnek-
TiB BNPOBaKEHHS | JOTPUMaHHS akageMiyHoi gobpoyecHocTi. Came nicns 3arnnbneHHs
y NpoBrnemaTky BUHUKIM NUTaHHS, SiKi NOB'SA3aHi i3 KOHLENTYarnbHO-0PiEHTOBAHOI0 Pi3HU-
LIe0 Y PO3YMiHHi X MOHSATb, i3 HEOAHO3HAYHWM TYMaYEHHSM LbOro JOCUTb HOBOTO A1
YKPAIHCHKOT OCBITAHCLKOI CMiMbHOTW TEPMIHOM: @) laHWHa akafeMiuHii Mogi; 6) peanbHa
HEMOXIMBICTb MOPYLLYBATW 3aKOH, B) AOTPUMAaHHS NPUHLMMIB B3aEMONOBaru A0 iHLINX
UneHiB CMiNbHOTK, T) BHYTPILLHLOI iHTEPEHTHOI YECHOCTI; B) OCMUCIEHHS BCIX LX CKna-
[O0BUX MOPATbHO-ETUMHOTO MOHSATTS, SIK YOroCb abCOMKTHO LiiNICHOTO i HEMOAINBHOTO.

3BMYalHO, BUBYEHHS MOPaSIbHIX, LYXOBHUX KOHLIENTIB 3GiNCHIOETLCS Y (hinocodii,
€TWLj, Teonorii, MHIBOKYbTOPOSOTIi, KOTHITUBHIN NIHIBICTML, Ik Oy ab-SiKe PO3yMiHHS TOTO,
L0 € MOparbHO NO3UTHUBHUM (XOPOLLKM) ab0 MOpanbHO HETaTUBHUM (MOraHWM), i, 3BK-
YanHo, Maiike 3aBXau NiAKPECTKETLCS, O BUAINEHe NOHATTS € AOCUTb Cy0 EKTUBHIM.
MoxHa 03HaoOMUTHCS 3 BENMKMM 0BCArOM AOCTigKEHb, B AKMX MOCMIZOBHO OMMUCYHTHCA
i [OKa3YITbCS Ti UM iHLLI NiAXO4M A0 MIOTO BUSHAYEHHS | PO3YMIHHS.

Hanpuknag, B 1981 poui Binomuii aBTop 6GaraTbox HaykoBMX POBIT, MPUCBAYEHMX
KymnbTYpOSONYHUM i MOParbHO-ETUMHUM acriekTam CyvacHoi CBITOBOI MOMITUYHOI ¢hino-
codii i eTukm Anacaep MakiHTanp (Alasdair Chalmers Maclntyre) B cBOiln gocnigHnLb-
ki Teopii Mopani «[icns gobpoyecHocTi» («After Virtue») Hanonsras Ha ToMy, L0 Xxoua
nposiB A0GPOYECHOCTI LiHHWIA cam No €obi, CyTb i Ljinb LbOro NOHSATTS NOMAraKTb came y
PO3yMiHHi MPaKTUYHOTO BUMIPY AOr0 MOpanbHO-eTUYHOI LiHHOCTI.

MoxHa, HaneBHo, 3ragath i 6r3bKo 15 fepKaBHUX 3aKOHIB | aKTiB, cepep AKUX rono-
BHUMM BBaXatTb «3aKkoH YKpaiHu Npo oCBiTy» (cTaTTs 42) i, 3B14alHO, «3aKoH YKpaiHu
Mpo aKafeMiuHy LOBPOUECHICTbY, SKi JOCUTb MPO30PO BU3HAYAKTb MOHSATTS akaAeMivHOI
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[0BPOYECHOCTI K CYKYMHOCTi €TUYHIUX MPUHLMMIB Ta BUSHAYEHMX 3aKOHOM MpaBu, sku-
MW MatoTb KepyBaTWUCS Y4aCHWKA OCBITHBOTO MPOLECY Mif Yac HaBYaHHS, BUKIALaHHS
abo BNpoBaKEHHS HayKOBOI (TBOPYOI) AiSNBHOCTI 3 METOK 3abe3neyeHHs AO0BIpK A0
pe3ynbTaTiB HaBYaHHs Ta/abo HayKoBUX, TBOPYMX AOCATHEHb. Are, Ha Xarb, 4O NPosBY
[0 LiHHOro, camoro no cobi, NoHATTS, TO6TO AOBIPK B OCBITI i HayLi, LLe AOCUTb Aaneko,
OCKiNbKM Lie MOHATTS He Habyno cTaTycy 060B'A3KOBOMO KOHLENMTYanbHOro MOoparnbHO-
€TUYHOTO eNeMeHTY Y Halin kapTuHi cBiTy [4], [5].

3aranbHOMpUIAHATI CBITOBOK CMINbHOTOK MPUHLMMW BiAMNOBiAANbHOCTI, MPO30POCTi,
nyGnivYHOCTI, 3aKOHHOCTI, CNPaBEANMBOCTI, akageMiyHoi cBOBOAW, PO3YMHOCTI, YECHOCTI,
00'EKTMBHOCTI, B3aEMHOI NOBaru, JOBipK, TONEPaHTHOCTI 40 ByAb-sk1X NOpyLUEHb A0OpPO-
YEeCHOCTI BUPaXatoTbCsl HaBIiTb Y CaMOMy TEPMiHi integrity, akuii BCi Li npuHUmMnu 06'eaHye
i y3aranbHioe.

ICHye HaBiTb Take NOHATTS K law-as-integrity, ske BU3HA4YaETHCS B tOPUCTIPYAEH-
Lii $K OCHOBHWIA MpUHLMM, SILLO O3Havae «justice, fairness, procedural due process —
constructive interpretation of the community’s legal practice» i «provides a consistency
for the community, a social unit with commonality such as place, norms, religion, values,
customs or identity». P. [JBOPKiH, OAMH 3 BiOMWUX BYEHWX Y LIapuHi NpaBO3HABCTBa, Nia-
kpecnioe, Wo «integrity is a the glue holding togethet ideals of a true political community,
where people have genuine associative obligations, and the legitimacy of political
authority» [11], a M. BonTepc, Hanpuknag, onucye icTopito gii npuHumny law-as-integrity,
po3nounHaroum i 3 enoxu BigpomkenHs [13]. Take came po3yMiHHS HaAaTh | MOHATTIO
scientific integrity.

OcKinbkn Lie MOHATTS HEMOAINMBHO MOB’'3aHE 3 MPaBOBOK KOMYHikaljieo, Tpeba
TaKOX 3a3Ha4WTW, WO MpaBOBa MiXKyNbTypHa KOMYHiKaLis — ue ¢opma npodeciitHoi
KOMYHIKaTUBHOI B3aeMOfii, sika [JO3BONSE iHiLitOBATX KOMYHIKAaTMBHY B3aEMOZjt0 Ans
JeKnapyBaHHa MOTPiGHOI iHdopmaLlii, [oka3sy, NOwyKy KOMMPOMICy Ans OOCSTHEHHS
cnpaBeanuBocTi. Ak 3a3Havae O. bauesny, MixXKynbTypHa KOMYHiKaLlist — Lie 0cobnnBuiA
TUN KyNbTYpU, SKWIA XapaKTepU3yeTbCS B3AEMOAIE0, HaLOHANbHUX (ETHIYHMX) KyNbTyp,
€THOKYNbTYPHOK KOMMNETEHL|E0 0COOUCTOCTEN, TONEPAHTHICTIO, MParHEHHAM 10 MixHa-
LlioHanbHOI 3roau y BCix cdhepax cninkyeaHHs [1, €. 252]. A Ue, B CBOI Yepry, Haknaaae
Ha BCI0 aKkafieMiyHy CrifbHOTY MOpasbHy BianoBiganbHICTb 3@ 000B'A3KOBE BUKOHAHHS!
BCIX BUMOT, 5IKi MOB’A3aHi i3 akafeMiuHO0 JOBPOYECHICTHO.

Bigomo, WO TEPMIH «KOHLENT» Y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI HE Ma€ OHO3HAYHOrO
TnymayeHHs. Ane Te, Wo 00'eHye YCBIZOMMEHHS MOro 3HAYYLLOCTI, Lie PO3YMIHHS KOH-
LienTyanbHUX MOHATb Yepe3 PO3yMiHHS TOro, SK HauioHarbHa MOBa BUpaxae 0cobnmsy
HaLioHarnbHy MeHTaMNbHICTb: JII0AMHA PO3yMiE CBOE MICLe Y CycrifibCTBi Yepes cuctemy
3ararnbHOMIACHKNX (OPM iCHYBaHHS [2]. KOHLENTM X, K CTPYKTYPU i3 OLIHHUM KOMMOHEH-
TOM, BUpaXatoTb 3iCTaBMIEHHS BifHOLLEHb O BCbOrO, LU0 OTOYYE SIOAMHY, | MaE LiHHICTb
ANs HOCIIB i€l MOBY i, BIBNOBIAHO, A0 KYNbTYPU, OCKIMbKM KOHLENT — Lie KyMNbTYPOroriyHo,
MCYXOSIONYHO i COLIONIHMBICTUYHO 3yMOBIEHE MOHATTS. CKOHLEHTPOBaHA CYTHICTb 3aranb-
HOSOACHKMX | HALOHANBHO-OPIEHTOBAHMX LHHOCTEN 3BUYaNHO BUPaXAETLCS TakUMK MO-
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panbHO-ETVYHAMM, EMOLIMHAMM | YyTTEBAMM KaTeropismu, sk npasda/Henpasda, 0obpo/
3110, gipa, 2pix, 3pada. HanesHo, koHuent JOBEPOYECHICTb, skui, fo skoick Mipw, y3a-
ranbHIOE Li MOparbHO-ETUYHI KaTeropii, MOXHa 3apaxyBaTit 10 KOHLENTIB 3aranbHOMA-
CbKOI KynbTypU, Siki BXOAATb 10 OyAb-sKOi HaLiOHaNbHOI KoHLenTochepy.

HesBaxatoun Ha Toi pakT, WO, SK BiOMO, iCHYHOTb PisHi MiAX0AW O BU3HAYEHHS
CTPYKTYPHWX CKMAZHMKIB KOHLENTY, OCHOBHMM, WO 00’eHYE BCi MiAX0AM, € PO3YMiHHS
TOrO, W0 0OOB’A3KOBMMM CKIAZHMKAMM € B) MOHATTEBMIA, iHOpMaLitHKiA (34po); ) Toi,
LLIO BM3HAYAETLCS 3HAYEHHAM JIEKCEMI KOXXHOT OKPEMOT MOBY (L{iHHICHWI a60 06pasHni);
B) TOM, LLIO MOB’A3aHWIA i3 MEPCOHaNbHO iHTepnpeTaLjeto NOHATTS. To6To AediHiLinHMiA
LIEHTP KOHLENTY Bigobpaxae dhparMeHT MEHTanbHOro NMpocTopy, kUi 00'eaHYe Hail-
OinbLL BaXnuBi, NEPBUHHI, KOHKPETHI XapaKTePUCTHKK.

AHani3 pxepenbHoi 6a3u. [Ins Uboro 6yno npoaHaniaoBaHo #oro BigobpaxeH-
HS B YKpaiHCbKii Ta aHrMICbKiA MOBaxX 3a AaHUMU AesKVX NEeKCUKOrpadiuHnX mrepen
3a TakUM MIaHOM: MOXOKEHHsI nekcemu, sika BruaHavae koHuentn JOBPOYECHICTL/
INTEGRITY; nonepepHii aHania CTPYKTYpW KOHLENTY; CMHOHIMIYHI i @aHTOHIMIYHI 3B'S3KM
NEKCeM, SiKi KOHLEHTPYHTb 3HAYEHHS JOBPOYECHOCTI.

MerTa cTartTi nonsrae y Tomy, Wo6 poskpuTK KOHLENTYamnbHY PiHNULK Y PO3YMiHHI
MOpanbHO-eTUYHOI kaTeropii 4OOPOYECHOCT Yepe3 MOHATTEBWA (MOTiYHWN) Ta MOBHUIA
OMWC eNTeMEHTY NOriYHO-BepBanbHOr0 KOHCTPYKTY CBIZOMOCTI, O € €MEMEHTOM MOBHOI
kapTuHK cBIiTY. MeTa Lji€i po3Biaku — BUSBWTMW, NpOaHani3yBaTu i NOPIBHATI OCMUCTIEHHS!
Takoi MOpanbHO-ETUYHOI KaTeropii, ik 40OpoYecHiCTb (B ykpaiHCbKi MOBI) i integrity (B
QHIIICBKIN MOBI).

3aBpaHHsA, ki 0OyMOBMEHi Ljeto MeTow, nepeabayatoTb aHania i MOpiBHAHHS
OCMMCIIEHHS Takoi MOpanbHO-eTUYHOI KaTeropii, ik 4OBPOYECHICTb B YKpaAIHCHKil MOBI i
integrity B @HrMiACbKi MOBI.

06’ekTOM aHanisy € eTHocneLmdiyHa 0COONMBICTL KOHLENTYani3ali LicHoCTi Ha
matepiani yKpaiHCbKOi i aHIMiNCbKOT MOB.

MpeameTom aHanisy e koHuent JOBEPOYECHICTb i koHuent INTEGRITY, siki Ho-
CATb YHIBEPCANbHUIA XapaKTep i BTIMKIOTb OAHY i3 FONOBHUX AYXOBHUX LIHHOCTEN MO-
pasnbHoOro BMBopy 0cobMCTOCTi.

Buknag ocHoBHoro marepiany. HanesHo, MOXHa Bu3HaTH, WO Bikineais Hagae
came MOHATTEBMI (iH(hOPMaLiiiHWIA) KOMMOHEHT CTPYKTYPYW KOHLIENTY i BU3HAYAE NOHATTS
[00POYECHOCTI SIK eTUYHE MOHATTS, sike 00’€AHYE YECHICTb, MPaBAMBICTD i NOCTiNHE 6e3-
KOMMPOMICHE MPUBEPXEHHS! A0 AOTPUMAHHS MOParibHO-TUYHUX MPUHLMNIB i LiIHHOCTEN
Ha BigMiHY Big nuuemipctea. OcobnmBiCTb nonsrae y ToMy, L0 0COBUCTICTb MaE ETUYHY
[00pOoYecHiCTb, | BOHA He TifbKM y3aranbHEHO po3yMie BCi CBOI MOpanbHO-€TUYHI iaei,
METOAW, MPUHUMNK, ynogobaHHs yinicHo (wholeness), a i cnpuitmMae ix sk 0608’ A3K0BUiA
€MEeMEHT KapTuHM CBITY (worldview). [ins HarnsaHOCTi LU CTaTTS HaBiTb IOAE aneropik
nopoky i gobpoyecHocTi (chastity) MaHca MemniHra (Hans Memling). LlikaBo, wo nig-
KpecmtoeTbCst 0B0B'A3KOBICTb MOHSATTSA [N151 BCIX, XTO MOB’SA3aHMWI i3 MOMITUYHOK cHEPOID,
chepoto MiKHapOAHUX BiHOCUH, iNOCOMied, MEANLMHO, TEXHOMOTSMM.
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LLlo cTocyeTbes akagemiuHoi 4OGPOYECHOCTI, TO B aHIMIACHKIA MOBI Li ABa NOHATTS
He MOPIBHIOKTLCS, HE 3iCTaBNAKTLCS, X04a ICHYE BeNUKa KinbKiCTb pekoMeHaauin cTo-
COBHO academic (scientific) integrity. Hanpuknap, LLBeiuapcbka akagemis MUCTEUTB i
Hayk (Swiss Academies of Arts and Sciences) nponoHye aHanis npobnemn i pekomeH-
Jauii, sKi cTOCYHTbCS NPUHLUMNIB | 060B'A3KOBMX NPOLeAYP CTOCOBHO AOTPUMAHHS YMOB
akafeMiyHoi [obpoUeCHOCTI, 30KpeMa, aBTOPCLKOrO NpaBa.

B ykpaiHCbKili MOBI MOHSTTS akafeMiuHOi 4OOPOYECHOCTI PO3yMIETLCS K KOMMIIEK-
CHE PO3YMiHHS CyKYMHOCTI ETUYHWUX NPUHLIMMIB CrpaBeaMBOCTi, 4OBIpK, NOBaru 4o SKOC-
Ti OCBITW, BUSHAYEHMX 3aKOHAMU, MiA3aKOHHUMU aKTaMu, MOPYLUEHHS IKUX BU3HAYaETbCS
TakUMK AisIMK, SK akageMibHUA nnariat, CrucyBaHHS, NepekpyyeHHs, camonnariat, da-
Opwkais faHux, TUCK, akaaeMivHU caboTax, HeNpO3ope OLjiHKBaHHS!, HenepeabayeHe
CniBpOGITHULTBO, KOHAMIKT iHTEPECiB, XabapHNLTBO. A Cepeq OCHOBHMX MiAXOdiB Hasu-
BaKTb PO3POOKY 3aKOHOAABUMX aKTIB, iX BMPOBAKEHHSI | BAKOPUCTAHHS.

LlikaBo 3BepHyTuca po gocnimkerHs | M. CepebpsHcbkoi, sika npoaHanisyBana
moxnmeocTi Bepbanisauji koHuenty AKALEMIYHA LJOBPOYECHICTb y mexax npo-
€KTY «|HHOBALMHMI YHIBEPCUTET Ta NiAepCTBOY», OpraHiaoBaHoro akynbtetoM Artes
Liberales (Bapwaga, lNonblya). Ha 0CHOBI BUBYEHHSI TEKCTIB OCBITHBOI TEMATMKM BOHA
BW3HauWIa CrnoBa-HOMIHaLlii NOHATTS akademiyHa dobpoyecHicmb, cuctematuaysana 30
TnymayeHs i 3pobuna cnpoby nobyaysatv Mogenb Lboro KoHuenTy. OauH 3 i BUCHOBKIB
CTOCYETbCS HEBU3HAYEHOCTI MOHATTS, NAYTaHUHYU Y AediHiLisX, LLO BOHA NOSCHIOE aaan-
TaLlier HOBOro A4n151 YKpaiHu NOHATTS, sike He0DXiAHO NPUCTOCYBATM A0 BNACHMX OCBITSH-
CbKUX | akageMiYHu1X Tpaamuin, cCoLianbHO-ICTOPUYHIX | OCBITAHCHKUX YMOB. Y XO4HOMY
YKpaiHCbKOMY CINOBHUKY ab0 €HLMKIoneaii He nogaHo BU3HAYEHHS LibOro TEPMIHa, a B
TEKCTax BiH BXMBAETLCA SK aHanor akagemivyHoi cBoboan abo yecHocTi. Ane wjinicHoi
MOAENi KOHLeNTY Le Hema, TOMY LU0, HaneBHO, CaM KOHLENT LUe He CTaB 060B’A3K0BIM
€1EMEHTOM YKPaiHCbKOMOBHOI OCBITSIHCHKOI KapTUHM CBITY: «00’eKTW i Cy0'eKkTH yKpaiH-
CbKOTO OCBITHBOIO MPOLECY MaloTb BMACHY ETHOKYMLTYPHY crieLndiky, LLO MPOSBASETLCS
i B 0cOBNMBOCTSX peanisaLlii HaBYaNbHOrO MPOLiECy Ta 3aCTOCYBaHHI pPe3ynbTaTiB Ha-
BYaHHS Ha MpakTWLi, i y CBOEPIAHIN MOTMBALi A0 HaB4YaHHs» [10]. HauioHanbHa camo-
OyTHICTb LibOro ABMLLA LU He Habyna yCcTaneHoro BUrMsAy, TOMY B YKPaiHCKIMX OCBITHIX
TeKCTax HanbinbLl YaCTOTHUM € CIOBOCTONyYeHHs! akademiyHa 006pOYecHICmb, SKe
nepenbavae TPOXW Pi3HOBEKTOPHY CUCTEMY MPUHLWMNIB ii JOTPUMAHHSI, 3 OAHOMO GOKY,
BHACMiQOK ICHYKOUMX 3aKOHIB, @, 3 iHLIOro, BHACNIAOK CBIAOMOrO pO3yMiHHS (hyHAaMEH-
TanbHUX MOpPasibHO-ETUYHUX | MOpasbHO-NPaBOBMX NPaBWS i LIHHOCTEN.

CnpobyemMo NpyHaNMHI BU3HA4MUTK 3MICT Sigpa aHani3oBaHoro Hamu koHuenty [1O-
BPOYECHICTb 3a gekinbkoma nekcukorpagiuHuMm mKrepenamu.

YKpaiHCbKOMOBHI €TUMONONiYHI [Kepena BuU3HauatoTb MOXOMKEHHS Niekcemm 006po-
yecHicme Bif, MOHSATTA yinomydpie, WO nepeadavae MCTOTY ayxa, MOBEPHEHHS 10 MepBic-
HOI LliNiCHOCTI MpMpOAK, LHOTAMBOCTI, TOBTO B, NEpLLY Yepry, iCTOPUYHO BOHO MOB'SI3aHO i3
MOHATTAMU 006POdisANIbHICMb, MOPabHa Yucmoma, npagedHicMb, 3 TUM, LU0 aCOLLIOETLCS
3 PO3YMIHHSM TiIECHOI i IyXOBHOI YMCTOTH, Ky NIOAMHA Mana nepeg rpixonagiHHsm [15].
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CborogHi fobpoyecHicTb — Lie 0DOB’A3K0BUMIA KpUTEPIl ANt pobOTU Y AEpKaBHin,
MpaBHMYIl, OCBITSHCBKIN, akageMiyHin cchepax, ska MOBUHHA CTaTW HOPMOI Ans BCbO-
ro cycninbctea. CMOBHWKM Cy4acHOI YKpaiHCbKOI MOBMW BW3Ha4atoTb AOOPOYECHICTb Sk
B/IACTUBICTb NIOAWHKM, Ska LOTPUMYETLCS BCIX MpaBun Moparni i XapakTepuayeTbes §K
MOparnbHO YncTa, YecHa noayHa [10]. dinocodicbki i €TUYHI KpuTepii fOBPOYECHOCTI Mig-
KPECIIoKTh, LU0 Lie CTilka XapaKTepucTika Crocoby XUTTS NIOAUHN, Ska 3yMOBNeHa i
BJTACHOK CBIZOMICTIO | BOMEt0, TOBTO MiAKPECMoeTbCS ines AOTPUMAHHS YiTKUX | CTanmx
MPUHLMNIB 0COBUCTOI BiANOBIAANBHOCTI 3@ MOBEIHKY, MPUIAHSTI PilLEHHS! | BYMHKM.

3a gaHuMK aHrIIOMOBHMX ETUMOIIOTYHIUX TeKCUKorpadiYHNX JKepen nekcema, ska
Bep6anisye koHuenT INTEGRITY, noxoguThb Bif NaTMHCLKOrO CoBa integritas, 3Ha4eHHs!
KOO CKITagaeTbCst i3 TaKMX CEMaHTUYHUX KOMMOHEHTIB, ik po3cydnnusicms, WiricHiCMb,
3asepueHicmb, YeCHiCMb; (MEPEHOCHI 3HAYEHHS) Yucmoma, NpasusTbHICMb, HEBUHHICMb
y MPOTUREXHICTb 6/1ydy, xmugocmi, noxomi [12].

CborogHi aHrmoMOBHa Nekcema integrity Mae 3HavueHHs:: a) quality (approaching the
quality of being honest and having strong moral principles that you refuse to change; b)
unity (specialized or formal wholeness and unity). To6To 0COBNMBICTIO CNPUIAHATTS LIbOrO
KOHLENTY € HEeMOAiSbHICTb, LiNiCHICTb PO3YMIHHS, L0 Take YECHICTb, | NpaKkTU4He JOTpu-
MaHHS! YeCHOCTI ik 0COBNMMBOI MOpPanbHOI LHHOCTI, HaBiTb N03a 3aNEXHICTHO Bif Pi3HUX
KUTTEBUX 0OCTaBMH.

FBULLE CUHOHIMIT [O3BONSE PO3KPUTM OCOBMMBOCTI CBITOCTIPUMHSATTS NMEBHOTO €T-
Hocy. CbOrofHi TNyMayeHHs CUHOHIMIB MOB’3YH0Tb i3 BU3HAYEHHSM CEMAHTUYHNX 03HaK
KOHLIENTY SIK eNeMEHTapHOI OAMHNL KapTUHU CBITY. 3BMYaNHO, iHTerpanbHa cema BCiX
NEKCUYHMX OAMHMLB Mikponons «dobpoyecHiCTby i «integrity» moB’'sisaHa i3 3aramnbHo-
KyNbTYPHAM MOHATTAM YecHoCTi. Ane auepeHLinHi cemn nekcem, siki Hanexatb 4o
TPy YKPaiHCHKOMOBHMX CUHOHIMIB, MOXEMO YMOBHO PO3MOZINMMTW Ha Taki Migrpynu:
a) YecHiCTb (YecHoma, YyecHicme); 6) MOpanbHICTb (YHoma, yHomnugicms, dobponpuc-
motiHicmb, d06ponopsdHicMb). A B aHIMOMOBHIN rpyni CUHOHIMIB NOMITHA Ginblua Kinb-
KiCTb NeKceM, L0, HaneBHO, MOSICHIOTL €TUMONIOTiYHI 0COONMBOCTI aHIMINCHKOI MOBU
(Benmka KinbkicTb 3amnosnyeHb abo GeanocepenHbo i3 NaTUHCHKOI MoBM, abo i3 dpaH-
Lly3bKOi), L0 JO3BONSE BUAIMUTYM MIAMPYNK K « AMEPEHLIOIOTEY YECHICTb SK ETUYHY
KaTeropito BigKPUTOCTI, NPSMOTI BUCIOBMKOBAHHSI, HEMIAKYMHOCTI, 6E&3KOMMNpPOMICHOCTI,
[OTPUMaHHS MpaBur, Yrod, BCTAHOBMEHWX B KpaiHi abo rpomagi, MopanbHOi YncToTH,
ka BMCOKO OLIHKOETBCS CMINbHOTOR, CTIMKICTb 40 6yab-sKMX MPOSIBIB KOPYNLi, TiNecHoi
i pyxoBHOi foBpouecHocTi: a) honesty, honestness; b) straightforwadness; rightness,
forthrightness, rectitude; ¢) goodness, sincerity, candor; d) principle , probity; purity,
virtue; e)honourableness; f)incorruption, incorruptibility

Be3cyMHiBHO, aHTOHIMIS SiK YHIBEpCanbHa NIHIBICTUYHA KaTeropis Tex Hagae LWMPOKi
MOXIMBOCTI Anst Ginblu rMMBOKOro 3aHypeHHs Y 3HaYeHHst KOHLenTy. [ns yKpaiHCbko-
moBHoro koHuenty JOBPOYECHICTb — ue moxe OyTu: a) BEKTOPHO-MONSipHa NpoTH-
nexHicTb (dobpoyecHicmb - epixogHiCMb, aMopanbHicmb): ©) akcionoriyHa Cknaposa,
Ky HaBiTb MOXHa MoKa3aTy Yy BUrNsiAi pisHOrO CTyMeHs OLiHHOCTI (AobpoyecHicms - criab-
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Kicmb, HedoniK, nomMurka, 2aHouKan; epix; nidmicms, npodaxHicms). [iNs NOHATTEBOrO
KOMMOHEHTY 3HauyeHHs1 aHrnomoBHoro koHuenty INTEGRITY BuginseTbcs HevecHICTb
(deceit, dishonesty), sika HeBig'eMHa Bif, MOpanbHOTo 3acymkeHHs (disgrace, dishonour),
4O, B CBOK Yepry, MOB'SA3aHO i3 Kopynuier y Byab-akii cepi QiANbHOCTI MOANHN SK
uneHa Oyab-skoi cninbHOTK (corruption), TOBTO i3 LiNICHUM, HEMOAINBHUM PO3YMIHHSM
yecHocTi (incompleteness).

HagiTb nonepeaHi pesynbTaTi 4O3BONSKTH 3p0OUTH LiikaBi BUCHOBKI CTOCOBHO MO-
[OMaHHs HEMOPO3YMiHb Y MiXKYNbTYPHIN KOMYHikaLii. HacTynHuiA eTan, Ha Halw nornsg,
[03BONNTL 3HANTY BinbLU BaroMi MigTBEpMKEHHS Micns 06pobKM faHWX KOpMyCiB cyyac-
HOI YKpaiHCHKOT MOBY, 3aMny4Y€eHHS NCUXOSIHMBICTUYHIX | COLOMNIHMBICTUYHMX METOAIB aHa-
nisy faHmnx.

BucHosku ma nepcnekmueu docnidxeHHs. Meplunii nekcukorpadiuHmnin etan
koHUenTyanbHoro aHanidy koHuyenty JOBPOYECHICTb gossonue goBecTy, Lo Ao no-
HATTEBOrO KOMMOHEHTY CTPYKTYPM KOHLIENTY B 000X MOBaX Hanexarb Taki AediHilji, siki,
B MEPLLY Yepry, BU3HAYaTb YECHICTb, ane B MPOTOTUMIYHOMY S4pi YKpaiHCbKOMOBHOMO
KOHLIENTY BUPI3HSIOTb HEMOZIMBHICTb TINECHOI i AYXOBHOI YACTOTH, @ B @HITIOMOBHOMY
BIOMOBIAHMKY — LiNiCHICTb AOTPUMAHHS A0OPOYECHOCTI AK 0BOB'S3KOBOTO XKUTTEBOMO
npuHLMNY. B cTpyKTYpi iHPOPMATMBHOIO KOMMOHEHTY YKPaiHCbKOMOBHOO KOHLIENTY 0CO-
Or1BO BUOINSAETHCS YECHICTb AK J0BPONOPSAHICTb HA NPOTUIIEXHICTb HEYECHOCTI, a B
CTPYKTYpi iHOPMATMBHOIrO KOMMOHEHTY aHIMIOMOBHOMO KOHLENTY — LinicHa gobpono-
psgHa CTilka noBefiHka 0COBMUCTOCTI 5K UneHa CrinbHOTU. TO6TO OCHOBHOK BigMIHHOK
KOHLIENTYanbHOK O3HAKOK LIbOr0 KOHLIENTY, sika Hanbinblu BUPa3HO akTyanisyeTbes B
YKpaiHCbKOMOBHOMY MOHSATTI akademiyHa dobpoyecHicmb, — Lie 0no3uList: a) A06pPOBinb-
Ha iHrepeHTHa MoparnbHO-eTYHa O0BOB'A3KOBICTb AOTPUMAHHS MPUAHATAX Y CMINBHOTI
HOPM, LliNiCHe PO3YMiHHS TOTO, LLO Lii HOPMM CTOCYHTHCA BCiX cep XUTTS NoanHu; 0)
thopmanbHa, npaBoBa 060B’A3KOBICTb BMKOHAHHS BUMOT, NPaBMI1, 3aKOHIB B akafeMiuHi
i OCBITSIHCBKIN cApepi AisnbHOCTI.

Konuentn JOBPOYECHICTb i INTEGRITY nepenbavarotb yHiBepcanbHiCTb L€l
CYTHOCTI 151 HOCIiB Lmx ABOX MOB. OfHOYACHO O4EBMAHA Pi3HULA Y PO3YMiHHI LibOro efne-
MEHTY MOBHOI KapTWHU CBITY, @ TOMy CbOroAHi MpobnemaTtka noaanbLLOro A0CHiMKEHHS
MeHTanbHOi 0COBIMBOCTI KOHLENTYyani3aii iCHOCTi NPeACTaBNSETHCA NEPCNEKTUBHOK.

Jlimepamypa

1. Bayesuy @. OcHoBM KOMYHikaTUBHOI NiHrBICTUKK. KniB : Akapemist, 2004. 344 c.

2. Tonybosckka I. O. ETHIYHI 0cOBNMBOCTI MOBHUX KapTUH CBITY : MOHOrpadisi. 2-€ BuA,
Bunp. i gon. Kuis : Moroc, 2004. 284 c.

3. [lobpouecHicTb: NOHATTS, cknagosi Ta icTopis. URL: https://prosvita.nazk.gov.ua

4. 3akoH YkpaiHu npo akademiyHy dobpoyecHicmb. 2022. URL: https://naga.gov.ua

5. 3akoH YkpaiHu npo ocgimy Ne 2145 — VIII Big 05.09.2017 3i 3miHamu 2023.
URL: https://urst.com.ua

6. Mapminek C. KoHuentoctepa 3[JOPOB’'A B ykpaiHCbKil MOBHI KapTWHi CBITY.

227



10.
.

12.
13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.

BicHuk JTbgiscbkoz0 yHigepcumemy. Cepis ¢binonoaivHa. 2019. Bun. 70. C. 234-
247. http://doi.org/10.30970/vpl.2019.70.9780

[Montoza f1. M. CnoBHYK CMHOHIMIB yKpaiHCbkoi MoBw [2- BuA.]. Kuis : [oipa. 477 c.
URL : https://www.academia.edu

Padsiescbka T. B. CueHapHWiA Ta OLHHWIA KOMMOHEHTM KOHLENTIB eTUYHOI Ccdhepn
(Ha npuknagi koHuenty MPIX). JliHesicmuyni cmydii : 36ipHUKk cmamed. 2002. Bun.
4.C. 141-153.

CepebpsHebka . M. MosHa excnnikauis koHuenty AKALEMIYHA OOBPOYEC-
HICTb B ykpaiHCbKOMY OCBITHLOMY AMCKYPCI.

URL : https://www.researchgate.net/publication/340818759

TnymayHull CrosHUK cy4acHoi ykpaiHcekoi mosu | Yxknagaui J1. . Kospura, T. B. Ko-
BanboBa, B. [1. NoHomapeHko; 3a ped. npody. B. C. KanawHuka. Xapkis : ben-
kap kHura, 2005. 800 c.

Dworkin R. The rule of law as integrity. Oxford Journal of Legal Studies. 2007. Ne 12.
URL : https://theoryofjurisprudence.blogspot.com(2007)/12/ronald-dworkin-law-as-
integrity.html

Online Etymology Dictionary. URL : http://www.etymonline.com

Walters M. Legal humanism and law-as-integrity. Cambridge Law Journal. 2008.
Ne 67(2). P. 352-375.
URL:https://law.queensu.ca/facultyAndStuff/facultyDirectory/walters/
legalHumanisnAndLawAslIntegrity Published.pdf

http://thesaurus.com

http://ukrainskamova.com>publ>dobrochesnist

http://uk.worldwidedictionary.org

http://ukrainian.abcthesaurus.com

References
Batsevich, F. (2004), Basics of communicative linguistics [Osnovy komunikativnoi
lingvistiki], Akademia, Kyiv, 344 p.
Golubovs’ka, I. A. (2004), Ethnical features of language pictures of the world [Et-
nichny osoblivosty yazikovih kartin svitu], Logos, Kyiv, 284 p.
Integrity: concepts, structure and history [Dobrochesnist’: ponyattya, skladovi ta isto-
ria]. URL : https://prosvita.nazk.go.ua
The law of Ukraine on academic integrity [Zakon Ukrainy pro akademichnu do-
brochesnist)]. URL : https://naga.gov.ua
The law of Ukraine on education Ne 2145 — VIII [Zakon Ukrainy pro osvitu Ne
2145 - VIII. URL : https://urst.com.ua
Martinek, S. (2019), The conceptual sphere HEALTH in Ukrainian language picture
of the world [Kontseptual’na sfera ZDOROV’YE v ukrayins’kiy movniy kartini svitu].
Bulletin of Lviv University], Visnyk Lvivs'ogo universitetu. Seria filologichna. Vol. 70,
pp. 234-247.

228



10.

.

12.
13.

14.
15.
16.
17.

Polyuga, L. M. (2006), The dictionary of synonyms of Ukrainian language [Slovnik
sinonimiv ukrains’koi movi], Dovira, Kyiv, 477p.

Radziyevska, T. V. (2002), The scenario and evaluative components of ethical con-
cepts (on the basis of the concept SIN [ Stsenarny i otsinny komponenty kontsep-
tiv etichnoi sfery (na pryklady kontseptu GRIH], Linguistic Studies of Cherkassy
State University [Lingvistichny studii Cheras’kogo derzhavnogo universitetu], Vol. 4,
pp.141 -153.

Serebryanska, |. M. (2017), Ukrainian model of the concept ACADEMIC INTEGRITY
in modern educational discourse [Movna eksplikatsia kontseptu AKADEMICHNA
DOBROCHESNIST’ v ukrains’komu osvitnyomu diskursy]. URL: https://www.re-
searchgate.net/publication/340818759

Kovriga, L. P., Kovaliova, T. V., Ponomarenko, V. D. (2005), The dictionary of the Ukrai-
nian language [Tlumachny slovnik ukrains koi movi], Belkar kniga, Kharkiv, 800 p.
Dworkin, R. (2007), The rule of law as integrity, Oxford Journal of Legal Studies,
Ne 12. URL: https://theoryofjurisprudence.blogspot.com(2007)/12/ronald-dworkin-
law-as-integrity.html

Online Etymology Dictionary. URL : http://www.etymonline.com

Walters, M. (2008), Legal humanism and law-as-integrity, Cambridge Law Journal,
67(2), pp. 352-375.

http://thesaurus.com

http://ukrainskamova.com>publ>dobrochesnist

http://uk.worldwidedictionary.org

http://ukrainian.abcthesaurus.com

YK 811.161.2'282(477.52/6)
DOI: https:/ldoi.org/10.18524/2414-0627.2023.30.283884

10. C. BeBs3,

[loHeupbkuli HauioHanbHUl yHisepcumem imeri Bacuns Cmyca,
acucmeHm kaghedpu 3a2anbH020 ma npuknadHo20 MOBO3HagcMea
i crnog’aHcbKoI ghinonoeil

®PA3EONOrIYHI OAUHMLI 3 KOMNOHEHTOM ‘MI®OJIOMN4YHA
ICTOTA’ B AHIIUCBKIW HALIOHAJIBHO-MOBHIW KAPTUHI CBITY:
®PA3EOCEMAHTUYHA KNACU®IKALIA

Y cTaTTi onpaLboBaHo TUMOMONiK MithoMOrMYHIX ICTOT, akTyanisoBaHux y gpaseoro-

MYHUX OMMHULIAX @HIMIACHKOI MOBM i3 BUSHAYEHHSIM CaMOi CyTi penpeseHTallii Midhonoriy-
HOrO KoLy KynbTypu 3acobamu aHrmiNCbKoi ypaseonorii, a TakoX NpeaCcTaBNeHO KOHTEKCTY
BUSABY (hPa3eononiyHNX OAMHULG i3 KOMMOHEHTOM ‘MichonoriyHa ictota’. O6'ekToM Jocni-
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[PKEHHS € (OPa3eonoriyHi OAMHNL aHIMINCLKOI MOBM 3 KOMMOHEHTOM ‘MichonoriyHa icToTa’,
npeaMeToM MocTae MichosorivHMIA Kog KynbTypu, KU penpe3eHTyoTb MidonoriyHi icToTu.

Y DocnifKeHHi BUKOPUCTAHO Taki MeToau: NOriKO-MOHATTEBWI, y3aranbHEHHS Ta CUC-
TemaTu3aaLji, oNMCcoBNIA. FK cneLlianbHi METOAM 3aCTOCOBAHO METOA KOMMOHEHTHOIO aHa-
ni3y chpaseonoriyHoi oguHuLi (ans igeHTudikauii i Bigbopy paseonoriyHnx oguHILb
QHIMICbKOI MOBU 3 KOMMOHEHTOM ‘MichoNoriyHa icToTa’), METOA NapamMeTPUYHOTO aHani-
3y CEMaHTWNYHOI CTPYKTYpU hpaseonoriamy (ans po3noginy ppaseonoriyHnx oanHULb 3a
BigMOBIAHMMM rpynamu €THOCYOKOAIB).

MidbonoriyHuin kog KynbTypy Y AOCMIMKEHHI MO3MLIIOHOBAHO SiK CYKYMHICTb 0BpasiB
apxaiyHuX, NEePBICHNX PENirifiHNX ySBMEHb JII0AEN, WO NOCTaTh i3 3aranbHKX NOSIOXeHb,
SKi MOKMaaeHi B OCHOBY TEOPETUYHOI Michosorii i CRyryrTb CBOEPIAHAM TPAHCISTOPOM
CBITOTNSAAHNX YSIBNEHb MOAMHIA. Y opaseonorii MichonoriyHuit ETHOKOA AYXOBHOI Kyrb-
TYpM CMiBBIZHECEHO 3 0OPA3HOI OCHOBOK NEPBUHHOTO CIOBOCMOMNYYEHHS dhpaseonoriy-
HOI ofMHML, COPMOBAHOI Nig BMIMBOM MicpOMONiYHOrO MUCIIEHHS B CUCTEMI AYXOBHOI
KynbTypy eTHOCy. Ha niacTaBi MichonoriyHux ysieneHb Npo BCECBIT i OyTTa NognHM B
HbOMY 3aKOHOMIPHUM € CUCTEMATK3aLs BIUIIB €THOCYOKOAIB Y MPOCTOpI MidhonoriyHoro
€THOKOAY KyNnbTypu. Y Mexax MiponoriyHoro Kogy KyrnbTypu BUOKPEMSIEHO 7 TUMoro-
riRHUX MOro PI3HOBUAIB: aHIMICTUYHUIA, (ETULLHIIA, TOTEMHUI, KOCMOTOHIYHWIA, acTpanb-
HWiA, eCXaToNOrivYHNA, MichOHIMHUIA. BuaineHo ABa KMOYOBI TMNOMOTiMHI Pi3HOBKAK, LIO
NMpeAcTaBneHi y Mi)onoriyHOMy KOAi KynbTypu: aHIMICTUYHIIA €THOCYOKOA KyNbTypH, L0
no3Hayae SBuLLA MPUPOAN Ta MPEAMETH HABKOMMLLHBOTO CBITY, SKi MaloTb AyLUY Y4 yX;
KOCMOTOHIYHWIA ETHOCYOKO KYNbTYpH, L0 PEMPE3EHTOBAHWIA Y 3aranbHili CBiTONobY 0B,
PO3BUTOK SIKOI e B HANPSIMKY Bif NOYATKOBOO Xaocy A0 BMOPSAKOBaHOro. [epcrnekTuay
JOCMiMKEHHS BU3HAYEHO B NOCIIAOBHOMY 3iCTaBMEHHI BUSIBY (PPa3eonoriyHUX OOUHUL
i3 KOMMOHEHTOM ‘MicpOnOriyHa iCTOTa’ B YKPAIHChKIi Ta aHIMINChKiA MOBaX.

KnioyoBi cnoBa: chpaseonoriyHa oauHULA, MidonoriyHa ictoTa, MidhonorivHui Koa
KymnbTypy, @aHIMICTUYHWIA €THOCYOKO KYNbTYPM, KOCMOTOHIYHMIA €THOCYBKOA KyNnbTypy.

Yu. S. Bevz,
Vasyl" Stus Donetsk National University,
Department of General and Applied Linguistics and Slavic Philology Assistant

PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THE ‘MYTHOLOGICAL
BEING’ COMPONENT IN THE ENGLISH NATIONAL LANGUAGE
WORLDVIEWS: PHRASEOSEMANTIC CLASSIFICATION

The article elaborates the typology of mythological beings that are actualized in
phraseological units of the English language. The very essence of the representation
of the mythological code of culture by means of English phraseology is defined. The
object of research is phraseological units of the English language with the component
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‘mythological creature’, the subject is the mythological code of culture, which is
represented by mythological creatures.

The research used the following methods: logical-conceptual method, generalization
and systematization method, descriptive method. As special methods, the method of
component analysis (for the identification and selection of phraseological units of the
English language with the component ‘mythological creature’), the method of parametric
analysis of the semantic structure (for the distribution of phraseological units according to
the appropriate groups of ethno-subcodes) is used.

The mythological code of culture is positioned in the study as a set of images of
archaic, primitive religious ideas of people, arising from general provisions, which are the
basis of theoretical mythology and serve as a kind of translator of worldviews of a person.
In phraseology, the mythological ethnocode of the spiritual culture is correlated with the
figurative basis of the primary word combination of the phraseological unit, formed under
the influence of mythological thinking in the system of the spiritual culture of the ethnos. The
systematization of types of ethnosubcodes in the space of the mythological ethnocode of
culture is natural on the basis of mythological ideas about the universe and human existence
in it. Within the mythological code of culture, 7 typological varieties are distinguished:
animistic, fetish, totemic, cosmogonic, astral, eschatological, mythonymic. Two key
typological varieties represented in the mythological code of culture are distinguished:
the animistic ethnosubcode of culture, which denotes natural phenomena and objects of
the surrounding world that have a soul or spirit; the cosmogonic ethnosubcode of culture,
which is represented in the general world structure, the development of which goes in the
direction from the initial chaos to the orderly one. The perspective of the research is defined
in the sequential comparison of the expression of phraseological units with the component
“mythological creature” in Ukrainian and English languages.

Key words: phraseological unit, mythological being, mythological cultural code,
animistic ethnosubcode of culture, cosmogonic ethnosubcode of culture.

MocTaHoBKa HayKoBOI Npo6nemMu Ta i akTyanbHicTb. [locnimKkeHHAM MihonoriyHo-
ro KOy KyrbTypu B aHricbii MOBI 3aiiMatoTbes [xosedy Kemnbenn [9], Kapn Mycras HOH!
[8], PobepT 'peiis [10] Ta iH. AKTyanbHicTb po60TH 3yMOBrIEHa HEOOXIAHICTHO TUMOMOTIlA-
HOrO BU3HAYEHHS OPa3eorIoriamiB i3 KOMNOHEHTOM ‘MidponoriyHa iCToTa’' B aHIMIChKINA MOBI.

AHani3 gocnigkeHb npo6nemMu. Y cyyacHux NiHrBOKYNbTYPOSONYHMX Ta ETHOMIHT-
BICTUYHMX JOCRIZKEHHAX OCHOBHUM NOHATTAM € «KOA KynbTypu». Y HayKOBIi nitepatypi
iCHY€ AeKinbka BU3HauYeHb LibOro TepMiHa, 3okpema: 1) Big nat. codex «kHuray Ta cultura
«KyNbTypay» — Lie CEMIOTUYHA CHUCTEMA, WO KOZYE NEBHMI 3MICT; 2) Lie CYKYMHICTb 3HaKiB
(cumBoniB) Ta ix cMucniB, KOTPi HasiBHI B Oyab-skOMY MpeaMeTi KynbTypyu MEBHOI Ha-
LliOHaMbHOI NIHrBOKYMbTYPHOI CMINBbHOTY (3HAXOAMTH BUSIB TAKOX B €THIYHIN MOBI, MOBHIli
kapTuHi cBiTy) [1, ¢. 74]; 3) Le BignoBigHa HaLjoHanbHa eTHOKYNbTYpHa iHopmaLlis, Lo
kooyeTbCs Y opMi, 3aaTHIN ineHTUIKyBaTU KYNbTYPY, Yepes CyKYMHICTb BTOPUHHIX 3Ha-
KiB i CUMBOJTIB, HAZINEHNX TakUMK CMUCTIaMK (Ta iX KOMOGiHaLisiMu), siki MOXYTb MPOSIBIIS-
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TUCb Y NpegMeTax MaTepianbHoi Ta JyX0BHOI JiANbHOCTI MKOAUHN Ha PiBHI CEMIOTUYHOTO
npocTopy [4, ¢. 62]; 4) ue mepexa YneHyBaHHs, kaTeropuaaLii, OLiHOK iHTepiop130BaHoOro
CBITY Ta BHYTPILUHBLOrO JOCBIAY MIOAMHYU, 3yMOBMEHA KyNbTYpOK NEBHOMO €THOCY 1 pe-
Mpe3eHTOBaHa B CEMIOTUYHMX CUCTEMAX NPUPOAHOI MOBY, MUCTELTBA, 06PSAIB, 3BMYaIB,
BipYBaHb, a TAKOX Yy HOpPMax Mopari, MOBEiHL|i YNEeHIB €THIYHOI CninbHOTK [5, C. 43].

OcCHOBOW (HOMNBKIOPHUX TPAAMLIN, PENiiAHNX CUCTEM i XyOOXHbOI TBOPYOCTI € Mid),
BiH MOCTae AaBHIM CnocoboM po3ymiHHS Ta nosicHeHHs caiTy. O. MoTebHs Ta O. Konec-
HVK JOCTIIKYBanm 3B’30K MK MiDOM i MOBOI. YUeHi CTBEpAXYOTb, L0 Midh BUHVK i3
MOBM Ta ii ceMaHTWK1. HayKoBLji ONMCY0Tb MicDOMONito ik BUPXKEHHS EANHOTO MOXIMBO-
ro cnocofy po3yMiHHs1, kWA He CTaBUTb MUTaHb NPO MO0 AOCTOBIPHICTL | TOMY He nparHe
i posectn [4, c. 150].

Krio4oBUM eneMeHTOM [Anst pO3yMiHHS OCHOBHWX XapaKTepUCTMK MicpONOrivHOro
kogyBaHHsl € Midhororema, i BOHa MoB’sidaHa 3 06pa3H/M 3acoboM BigobpaxeHHs pe-
anbHOCTI Ta BUHUKAE, KONM pearnbHICTb He Moxe ByTu onucaHa 3a JOMOMOroH MOTiYHNX
i abCTpaKTHMX MOHSATL. Y HayKOBIN NiTepaTypi iCHYOTb Taki BU3HAYEHHS Midhonoremu:
1) TEPMIH, SIKWIA BUKOPUCTOBYKOTb AMISt NO3HAYEHHS MiCDOMOTiYHNX CHOXETIB, CLeH, obpa-
3iB, LLIO XapaKTepU3yKTbCA rMOBanbHICTIO, YHIBEPCANbHICTIO N aKTUBHO MOLUMPEHI Y Kyrb-
Typax HapopiB CBiTy [4, ¢. 151]; 2) MOBHWIA HOCI# Michy, pi3HOBMAAMM SKOTO 3@ MOBHUM
CTaTyCOM € TEKCT, HapaTuB, BUCTOBINEHHS, BNIACHE iM's, @ 32 XapaKkTepoM pedrepenLii —
TpaHCHaL|ioHarbHi, HaLioHasbHi, rpynoBi 11 0cobucTicHi Midonoremu [6, ¢. 352]; 3) atpu-
OyTMBHO-06pa3HNin parMeHT MighonoriYHoi KapTuHI CBITY, WO BiabMBae MidhonorivHy
JINCHICTb y A3epKani iHAMBIgyanbHUX | HAPOOHKX ysSBREHb [2, ¢. 169].

[ocnigxerHs MihonoriyHoi Lyx0oBHOT KynbTypy CTanu AOCUTb akTyanbHumu y XXI ¢T.
BueHi 0oBOAATH, 1O MOBA € KIlOYeM A0 PO3ragyBaHHs CKNagHOI CeMaHTUKN KynbTypy.
CMUCROBIIA NPOCTIP OXOMAKE LTy HW3KY CMiBBIGHOCHWX MOHATb i KOHLENTIB, TaKMX SIK
Mi — KynbTypa, Mich — MoBa, dhpaseosioriam — Midoniorema. Michonorema nignopsagkosye
CEeMaHTIKy hpa3eonoriyHoi OAUHNL | BNIIMBAE Ha i PyHKLioHyBaHHA [4, ¢. 152].

Y ¢hpaseonorii MidhonoriuHnit eTHOKOL [yXOBHOI KynbTypy MOB’S3aHWi 3 06pa3Ho
OCHOBOH MEPBWHHOTO CHIOBOCMONYYeHHs! )pa3eonoriyHoi OAMHILL, CTBOPEHOI Mif BNu-
BOM MichONTOMYHOTO MUCTIEHHS B CUCTEMI AYXOBHOI KYNbTYpU Hapopy.

MeTow pocnimkeHHA NOCTA€ BCTAHOBMEHHS TUMOMOMii Mi)OMOriYHMX iCTOT, ak-
TyanisoBaHux y (hpa3eonoriyHnx OAMHULSX aHrMinCbkoi MOBYM i3 BU3HAYEHHAM CaMoi
CyTi penpeseHTaLlii MichonoriyHOro kogy KynbTypu 3acobamu aHrmincbkoi dpaseonorii.
[ns yeniwHoi peanisadii MeTn HeobXigHO BMPILLMTY Taki 3aBAaHHA: 1) ckBanicikyBaTy
OCHOBHI MOrMsAM Ha MidhonoriuHuiA kog Ta 1oro cybkoaw; 2) BUSHAUMTL KBanidhikaLiiHi
1 TMNOMOTiHI 03HaKM MichoNOriYHOrO Kofy KynbTypu Ta eTHOCYOKOoZy K AOro OKpemoro
pi3HOBMAY; 3) CXapakTepuyBaTi CUCTEMY €THOCYDKOAIB, O YTBOPKOTL MithoNOriuHmiA
kog KynbTypu (Ha MaTepiani aHrniicbkoi dpaseonorii).

06’eKTOM [OCTiMKEHHS € (hpa3eonorivHi OANHULL aHTIACHKOI MOBM 3 KOMMOHEHTOM
‘MicponoriyHa ictota’, npeAMeTOM MoCTae MipONOriYHMI KO KyNbTypU, KU penpeseH-
TYHOTb MihororiyHi icToTu.
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IxepenbHa 6a3a oxonnoe HpaseonorivHi OAuHNLI AibpaHi WSXOM CyLiNbHOro
0OCTEXEHHS 3 aBTOPUTETHOI NTeKCHKorpadiuHoi npayi aHrnincekoi mosw [11].

®aKTMYHKUIA MaTepian JAOCHigKeHHA CTaHOBNSATh 74 aHIMINCHKOMOBHI (hpas3eosio-
riYHi OAMHML i3 KOMMOHEHTOM ‘MichorioriyHa icToTa’.

MeToam pocnigkeHHs: NOriko-NOHATTEBUIA, y3arabHEHHS Ta cucTemMaTu3adii, onu-
COBUI. K crnevianbHi METOAM 3aCTOCOBAHO METOA KOMMOHEHTHOTO aHanisy hpaseoro-
riYHOI oAMHML (Ans ineHTudbikauii i Binbopy PpaseonoriyHX OANHULb aHIMINCHKOT MOBY
3 KOMMOHEHTOM ‘MichororiyHa icToTa’), MeTof NapaMeTpUYHOro aHanidy CeMaHTUYHOI
CTPYKTYpy chpaseonoriamy (ans poanoginy (ppaseonoriyHux oOgNHULb 3a BiAnoBigHUMM
rpynamu €THOCy6KOAIB).

HaykoBa HOBM3Ha JOCRigXeHHA nonsrae B TMNONoridayii dpaseonoriyHmnx ogu-
HWLb i3 KOMNOHEHTOM ‘MicponoriyHa icToTa’. TeopeTMyHa LiHHICTbL PO6OTH: YTOUHEHO
kBanicikaLliiHi Ta TUMOMONiAHI 03HaKW peani3aji MihoNOrYHOTO Kogy KynbTypu B aH-
rnivcbkin dpaseonorii. MpakTUYHa WiHHICTL po6OTH BUSIBNSETHCS B TOMY, WO ii MaTe-
pian MoXXHa BMKOPUCTATW Mif Yac BUKNaAaHHs BULWIBCbKUX KypciB «CyyacHa aHrnincobka
MoBay (po3gin «®paseonoris»), «JliHrBOKYNbTYPONONiS», Y WKIMbHUX Kypcax 3 aHmmii-
CbKOI MOBM Mifi Yac BMBYEHHS TeMu «DPpa3eonorisy, a TakoXK Y 3iCTaBHUX LOCTIHKEHHAX
(hpaseonoriyHnx ognHMLbL 3000yBaviB BULWOI OCBITK ranysi 3HaHb 03 «['ymaHiTapHi Ha-
YKW»; ONS YKnagaHHs niekcukorpadivyHmx npadb.

Buknap ocHoBHOro matepiany. Knacuyse rpynysaHHsS MidhOSIOriYHOTO MUCTIEHHS
BUAINSiE CiM BUAIB €THOCYOKOAIB MichONOriYHOro ETHOKOAY: acTpanbHWN, eCXaTOMOMYHNA,
TOTEMHWIA, PETULLHWIA, MICOHIMHWIA, @HIMICTUYHWIA Ta KOCMOTOHIYHWMIA [4, ¢. 153].

AcmpanbHull emHocy6kod Kynbmypu. OCHOBOW acTpanbHoi Michonorii cTanm
YSBMEHHS NPO 3ipKy Ta NaHeTy. Y JaBHiX MiONorivyHMX cucTemax 3ipku Ta Cy3ip’s MOrmu
MaTy BUIMSA TBApKHK, AepeBa abo MUCTMBLS. Sk CMMBOSIYHA cLeHa abo incTpayisa 4o
Michy po3yMinocs poaTallyBaHHs 3ipok Ha Hebi. JTioanHa 3BepTanacs go HebecHUx cun
TOMY LLO COHLE, MicsiLb i 30pi Bynm He3BigaHi Heto CBiTUNa, ki 0AHOYACHO npuBabiioBa-
N1 Ta nsikanm [4, c. 164].

EcxamonoziyHuli emHocy6ko0 kynbmypu. EcxaTonorisi — e cuctema peniriiHmx
nornsgiB i ysBNeHb NPO KiHewb CBITY Ta 10ro noganbLly JOSH0, MOKYTY M NOTONBIYHE KNUT-
T4, NPO nofarnblue icHyBaHHs BcecBiTy um 11oro nepexig y SkicHO HOBUI cTaH . [ovaTtok
CBiTy 6yno 6inblue oMMUcaHo, HiX YSBMEHHS NPO AOro KiHeLb, TOMY B apxaiuHii Micdonorii
€CXaTonorisi po3BNHEHa HeJOCTaTHLO. TakoX ecxaTonoriyHi Midhy BigobpaxatoTb cTpaLu-
Hi rnobarnbHi nogii: BCECBITHIN NOTOM, NEPETBOPEHHS BCECBITY B Xaoc ToLwo [4, ¢. 170].

TomemHuil emHocy6K0d Kynbmypu. TOTEMiI3MOM Ha3uBatoTb crieLmdivHy hopmy
MePBICHOTO CBITOCMPUIHATTS, sika BKIlouae B cebe komnnekc obpsais, putyanis, penirii-
HUX YSIBMEHb Ta BipyBaHb LLOA0 iCHYBaHHS HAANPUPOAHUX 3B'A3KIB MiX NEBHOK POLOBO
rPynoto Ntogen i BUGOM TBapuH, pociH abo nraxis. Lisi Bipa nonsrae B MOKMOHiHHI TOTe-
MYy, SIKUI BBAXAETHCA MOKPOBUTENEM NemeHi [4, ¢. 165].

®emuwHull emHocy6kod kynbmypu. deTniun3m — Lie Bipa B Te, L0 NpeaMeTh Ta
peyi MalTb HAaANPUPOAHI BNACTUBOCTI, 38 SKUMU iM MPUMNCYIOTb CakparbHE 3HaYeHHS,
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LLO FPYHTYETCS Ha NpafaBHIX YSBMEHHSAX Ta BUSBMSETLCA B KyNbTi Ta NOKIOHIHHI LM
o6’ekTam. Y MUHynomy Ntoan He po3MEX0BYBanM MaTepianbHuiA Ta HemaTepianbHui CBi-
T, MOAMHY Ta NpupoAy, Aii Ta npeameTy. 3rigHo 3 iXHIM po3yMiHHAM ayx aepesa abo
nicy mir nepebysaTti B NpeaMETi 3 JepeBa, a Ha BUTBIP NIIOAMHM MOXHa Byno nepeaatu
AyX camoi NMtoanHU-TBopus [4, ¢. 162].

MigporimHul emHocy6kod Kynbmypu. MicoHim — Le iM'st Byab-sikoi ccepy oHo-
MacTUYHOrO MpOCTOpy B Midhax, enonesix, kaskax, bunmHax. BukopuctaHHs MidoHiMy
B XYAOKHBOMY TEKCTi MOXE [OMOMOITW BUSBUTY HaLjiOHANbHO-KYNbTYpHI 0COBIMBOCTI
okpemoro eTHocy. Came nepBicHi MichonorivHi ysBNeHHst eTHOCY 6yNu MoKnaaeHi B OCHO-
BY hOpPMYBaHHS CBITOMNSAY MOAMHM, Ti AYX0BHOI KynbTypw [4, €. 171-174].

AHimicmuyHull emHocy6k00 Kynbmypu. AHIMI3M 03Ha4ae Bipy B HasiBHICTb AyLL
abo ayxiB y NPUPOAHUX SBULLAX | NPEAMETaX HABKOMMLLHBOTO CEePeAoBULLA | NOLIMPEHUIA
B Pi3HWX KynbTypax [4, c. 155-156].

KocmozoHiuHull emHocy6kod Kynbmypu. Ha cTBOpeHHi CBITy Bif Mo4aTKOBOrO
XaoCy A0 BiAHOCHO BMOPSIAKOBAHOI CTPYKTYpU 30CepemkeHa cTapogaBHs Michonorisi, ka
Ma€ PO3BUHYTY KOCMOTOHIt0. Taki JOCNIZXEHHS BUBYAOTb MOXOMKEHHS N PO3BUTOK KOC-
MIYHUX Tifl Ta iX cucTeM, 3ipok, COHSYHOI CMCTEMM Ta BCIX Tif, O BXOAATb A0 Hei, Takux
sk CoHLe, nnaHeTu (Bkmtoyatoun 3emnto) Towwo [4, ¢. 166].

OcTaHHi 1Ba eTHOCYOKOAM KYNbTYpU € KIHOUOBUMI B HALLIOMY CTY/iH0BaHHI.

[lo aHimicTMyHOro eTHoCybKody KynbTypy 3apaxOBYeMO Taki MiGhONOriuHi icTOTH:
aHrn. devil, aHrn. angel, aHrn. God, aHrn. ghost, aHrn. Lord, aHrn. damn, aHrn. saint,
aHrn. witch, aHrn. demon, anrn. Lucifer, anrn. Satan (11 ictor, 68 ®0).

Devil. 3na icToTa, YyacTo npeacTaBneHa B NIOACHKiN opwmi, ane 3 XBOCTOM i poramu [8].

1) aHrn. as the devil ‘HagaBuyaitHo, xaxmmeo': (1) aHrn. She’s proud as the devil
when her back’s to the wall (J. Galsworthy);

2) aHrn. between the devil and the deep sea ‘onMHMTUCA B CKNafHii cuTyauii, konu
[OBOANTBCS BUOMpATV MiX ABOMA OAHAKOBO HEMPUEMHMUMI BapiaHTamu fiir’: (2) aHrm.
Keith. Sir William’s between the devil and the deep sea, as it strikes me (J. Galsworthy);

3) aHrn. blue devils ‘3saHenag HacTpot, 3HeBipa, Menanxonis’: (3) aHrn. Guards
knew when blue devils had seized the inmates of these cases, they couldn’t eat (Th.
Dreiser);

4) aHrn. the devil alone knows 'HixTO He 3Hae’: (4) aHrn. It's a hopeless case. ['ve
done everything | possibly can to help him and the devil alone knows what | can do next
(SP);

5) aHrn. the devil of it ‘Hag3BuyanHo cknagHWi abo cepiosHuin Tun Yorock': (5)
aHrn. Andy lost his notebook and the devil of it was that the notebook contained all his
homework for the coming week (DAI);

6) aHrn. the devil rebuking sin ‘npo ntoauHy, sika 3acymxye Te, B YOMy BOHa cama
rpiwHa’; (6) aHrn. A. | do wish Jim would stop drinking a bit. Even Evans was on to
him last night, trying to make him stop it a bit. B. Evans? You don’t mean it! The devil
rebuking sin with a vengeance (SPI);

234



7) aHrn. the devil take the hindmost ‘koxHa nioguHa mae gbatu (abo gbae) npo
CBOI iHTEpPECH, He3Baxaroumn Ha fom iHWKX: (7) aHrn. Under ‘In God We Trust’ on our
dollar might be written: ‘The Devil Take the Hindmost!’'- that is, the laborer (Th. Dreiser);

8) aHrn. each for himself and the devil take the hindmost ‘onncatn abo npokoMeH-
TyBaTV CUTYyaLjto, SIKy BU He CXBAMIOETe, OCKINbKM MKoAN pobnsTh nuLwe Te, O HankpaLle
AN HUX CaMuX, He Jymatoun npo iHwmx mopein’: (8) aHrn. Capitalism is ruthless on this
point: its principle is ‘Each for himself and the devil take the hindmost’ (B. Shaw);

9) aHrn. fear smb. (smth.) as the devil fears holy water ‘Gositucs yorocb abo
korocb”: (9) aHrn. In spite of the lip service they pay to national feelings in Scotland and
Wales, The Government and the Tory opposition fear the issue of self-government as
the devil fears holy water (‘Morning Star’);

10) aHrn. give the devil his due ‘Bn3HaBaTV NO3NTWBHI AKOCTi JIOANHM, Sika HEMpu-
€MHa abo He nogobaetbes’: (10) aHrn. Constance. John has always been an excellent
father. Let us give the devil his due (W.S. Maugham);

11) aHrn. love smb. (smth.) as the devil loves holy water ‘HeHaBUAITY; BTEKTY B
yorocbk abo korock”: (11) aHrn. We love the tax collector as the devil loves holy-water
(DEI);

12) aHrn. like the devil ‘noknapati 6arato 3ycunb 40 YOroCh, Ayxe WBKMAKO”: (12)
aHrn. It leaks like the devil, and seeps into half the low wells at the bottom of the town
(AJ. Cronin);

13) aHrn. paint the devil blacker than he is ‘30bpaxyBaTi B MOXMypomy CBiTi
(wo-H.): (13) aHrn. A. His behaviour is extraordinary, but | suppose it's just eccentricity B.
Eccentricity be blowed! The man’s just a criminall — | know it. A. Steady on! | know he's a
pretty bad sort of chap, but there’s no need to paint the devil blacker than he is (SPI);

14) anrn. pull the devil by the tail ‘6opoTics 3 6igHICTIO, NOCTIAHO BigyyBaTy rpo-
wosi TpyaHow,i’: (14) aHrn. Ellie. He always used to say he could succeed if he only had
some capital. He fought his way along, to keep a roof over our heads and bring us up well,
but it was always a struggle: always the same difficulty of not having capital enough. |
don’t know how to describe it to you. Mrs. Hushabye. Poor Elliel | know. Pulling the devil
by the tail. Ellie (hurt). Oh no. Not like that. It was at least dignified. Mrs. Hushabye That
made it all the harder, didn’t it? | shouldn’t have pulled the devil by the tail with dignity |
should have pulled hard (B. Shaw);

15) aHrn. serve the devil for God’s sake ‘NOBOANTUCS HETIZHO, MPUKPUBAKOYMCH
Bnarumm Hamipamu’: (15) anrn. Do you suppose | would betray my mistress, because |
see cause to doubt of her religion? — that would be a serving, as they say, the devil for
God'’s sake (W. Scott);

16) aHrn. talk of the devil and he will appear ‘nocunaxHs Ha KOrocb, XT0 3'IBASETHCA
HecnogiBaHo nig Yac poamoBw’: (16) anrn. Mrs. Shuttleworth. | am convinced that after six
months of marriage Leicester Paton would forget that he'd ever been a bachelor... Taylor.
Mr. Leicester Paton has called madam. | said | didn’t know if you could see him. Victoria.
Talk of the devil. Oh yes, bring him up here (W.S. Maugham);
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17) aHrn. whip the devil round the post ‘06iinT ab0 YHNKHYTW TPYAHOLLB Yu Aune-
M1 33 SONOMOrO BUraAaHoro BUNpaBaaHHs Yu nosicHeHHst: (17) anrn. ‘Rigdon wants to
speak a man cried Will you hear him!” Some shouted ‘No’, but a strong voice rose above
the din ‘Let him whip the devil around the stump! Let him speak!” (V. Fisher).

Angel. [lyx, skuin BBaxaeTbes cnyroto bora i nocnanuii borom, wob nepeaatu nosi-
[OMMeHHst abo BUKOHATVM 3aBAaHHS [7]. AHreniB 4acTto 306paxytoTb ogsrHeHumm B Bine,
3 Kpuamm.

1) aHrn. the angel of death ‘aHren, skuin omikyeTbCs cMepTio, 30Mpae aywi mic-
ns CMepTi, 3aBepLUye XUTTS B NpuaHayeHin cmepri: (18) aHrn. Another effect of his
bereavement was the strange lessening of friction in his home life. Lenore, softened
perhaps by the passing wings of the Angel of Death, became kinder in her everyday
manner, drank a little less and made fewer sarcastic wisecracks (N Coward);

2) aHrn. an angel of light ‘nobpa noguHa, ska nopobaeTses BeiM': (19) aHrn. But shake
me a cocktail, angel, would you? | need a good kick - you angel of light! (D.H. Lawrence);

3) aHrn. an angel of mercy ‘1o, XT0 TypOOTNMBNIA, CMIBYYTNNBIIA, CMOBHEHWUIA O-
OpoTw, Aae Hagito iHWMM, NBOB BUNPOMIHIOETLCS B HUX, | NODOB AapyeTbes bes Bnac-
HuX HamipiB’: (20) aHrn. The women rolled bandages and wore Red Cross uniforms and
thought of themselves as angels of Mercy (J. Steinbeck);

4) aHrn. as an angel ‘0obpuin, munnin’; (21) anrn. We called the nurse an angel of
mercy because she was kind as an angel to her patients;

5) aHrn. avenging angel ‘nparHeHHs abo oTpumanHs nomctn’: (22) aHrn. All of us
loved Mammy... at times an avenging angel. She appears in a great many of Bill’s books.
She it was who was faithful; she was the one who endured (J. Faulkner);

6) aHrn. enough to make the angels weep ‘LOCb HACTINbKN TPUBOXHE, LLIO 3MYLLYE
NIOOVHY BTpavaTy Hagijto Ta Bipy': (23) aHrn. It is enough to make the angels weep, to
find such a couplet as this (W. Black);

7) aHrn. entertain an angel unawares ‘3yCTpiTUCS Ta NOTOBOPUTY 3 JIOAMHOL, Ska
CNaBUTLCS CBATICTHO XUTTS, He 3Hatouu ii ocobw’: (24) aHrn. Who would have thought of
Mr. Mottram doing so well? And so many of his friends who used to stay here?.. We were
entertaining angels unawares (E. Waugh);

8) aHrn. fallen angel ‘Ton, XT0 3apa3 nepexwBae Baxki Yack abo MaB NoraHe MUHY-
ne’: (25) anrn. To him she appeared a very angel dropped from the sky, and all the more
easy to get on with for being a fallen one (S. Butler);

9) aHrn. guardian angel ‘aHren Ha Hebi; XTOCb, XTO rapaHTye Bally 6e3neky’: (26)
aHrn. ‘Well, you'd better know everybody, said Mr. Ingleby... ‘Miss Rossiter and Miss
Parton are our guardian angels - type our copy, correct our grammar, provide us with
pencils and paper and feed us on coffee and cake’ (D.L. Sayers);

10) aHrn. join the angels ‘nomepTu’; (27) arn. | shall continue to write until the time
comes to join the angels (M. Twain);

11) aHrn. like an angel ‘00xeCTBeHHWIA, He3piBHAHHWA": (28) aHrn. Cooks like an
angel and that’s not her only attraction (D du Maurier);
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12) aHrn. a little lower than the angels ‘maibxe aHren, cnpaBxHii aHren (Npo nko-
OWHY HapsBuyaiHmx 3acnyr): (29) anrn. No man, not even one who was only a little
lower than the angels, could live through the work that Shakespeare did, from Hamlet to
Antony and Cleopatra, without paying for it in health (W. Raleigh);

13) aHrn. ministering angel ‘no6pocepaa nognHa, 0cobnMBO XiHka, Sika fornsaae
abo eriwae iHwnx’: (30) anrn. When pain and anguish wring the brow, A ministering
angel thou (W. Scott);

14) aHrn. rush in where angels fear to tread ‘6e3rny3no gisTv, SKIWO NKOAMHA He
3Hae GaraTo npo Te, Lo BiH abo BoHa pobuTw”: (31) aHrn. Not a second time would she
rush in where angels feared to tread! (J. Galsworthy);

15) aHrn. speak of angels and they flap their wings ‘03ravag, L0 SKLIO FOBOPUTH
Mpo XOpOLLi pevi, To xopoLi peui cTatoTbes’: (32) aHrn. There is a saying: ‘Speak of
angels and they flap their wings.” The two friends call me back from their stroll, and
there was a letter for Lanny with a Swiss stamp on it forwarded from Juan. ‘Kurt!” he
exclaimed, and opened it quickly (U. Sinclair);

16) aHrn. wrestle with an angle ‘6opoTncs 3 MOryTHIM CynpOTUBHIUKOM': (33) aHrTI.
When Wallace sent him his first sketch Darwin had to wrestle with his angel, tempted
as he was to put forth a prior claim. In the end the papers of both were published jointly
(V.W. Brooks).

God. [lyx abo icToTa, sika, sk BBaXat0Tb, KOHTPOSTHOE SIKYCb YaCTUHY BCECBITY UM XUTTS
i SIKi YaCTO MOKIOHSIOTLCS 3a Lie, abo WOCh, L0 MPEACTABMSE LbOro Ayxa um icToTy [7].

1) aHrn. be with God ‘nomepTy, 3arvHyTH, NOKUHYTY Len CBiT': (34) aHrn. She’s with
God'’, said Mr Enstone (I. Murdoch);

2) aHrn. by God! ‘BMKOPUCTOBYETLCS K Mpucsra, LWob MigkpecnuTy NpaBamBICTb
MOB’SI3aHOr0 TBEPMKEHHS': (35) aHrn. The door was opened, and the master of the guard
walked in. ‘By God!’ | thought, ‘| am trapped!’ (W.S. Maugham);

3) aHrn. go God ‘nomepTw, 3aruHyTh, NOKWHYTK Led cBIiT: (36) aHrn. Malaga. A
beautiful city. After my marriage | went there with my wife, who now, alas, has gone to
God (A.J. Cronin);

4) anrn. God Almighty ‘matu cuny 3pobutv Bce’: (37) anrn. ‘What were you saying to
MacDonald?’ “Trying to cure him of thinking he’s God Almighty. But that’s an impossible
task’ (A. Christle);

5) aHrn. God bless you! ‘Buryk, L0 BUpaxae Noame, CTpax TOLLO; peakwlis Ha YxaH-
Hs': (38) aHrn. ‘God bless my soul!’ said Mr. Peter Hope. ‘What is it?’ (J.K. Jerome);

6) aHrn. God damn (it)! ‘BUKOPUCTOBYETLCA AN BUPAKEHHS THIBY Y Aocaan Ha
korocb”: (39) anrn. ‘What're you doing down here, Betty?..". ‘Allegra, God damn it’ (K.
Winsor);

7) aHrn. a god from (out of) the machine ‘BUKOPUCTOBYETLCS NS MO3HAYEHHS
HagyMaHoro, ManonMOoBIpHOro BUpiLLeHHsS npobnemu’: (40) anrn. He, Hal Warner, would
play the god out of a machine in this case, and in several others equally pitiful (U.
Sinclair);
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8) aHrn. God grant ‘BUKOPUCTOBYETLCS [N151 BUPXKEHHS OaxaHHs, Wwob Loch Bia-
Oynocs’: (41) aHrn. God grant that my suspicions may prove groundless! (G. Green);

9) aHrn. God knows, — | don’t! "HixTO He 3Ha€; He3po3ymino’: (42) aHrn. A. Now
you've lost this job, whatever are you going to do next? B. God knows - | don’t! (SPI);

10) aHrn. God willing ‘BUKOPUCTOBYETLCA ANS TOrO, 106 cKasaTy, WO XTOCh Cnofi-
BaETbCS i OUiKye 3p06UTH ab0 CTaTHCS, AKLIO He BUHMKHE npobnem’: (43) aHrn. Mr. Gott, |
have to go away... | shall be back on Monday morning — God willing (M. Innes);

11) aHrn. God wot ‘nigkpecnioe iCTUHHICTb TBEPAXKEHHS!, Sike CynpoBOMKYeE': (44)
aHrn. ...he is a lovesome thing, God wot (M. Innes);

12) aHrn. my God! ‘BMKOpMCTOBYETLCS, 0O NOKa3aTy, WO BY 30MBOBaHI, pO3apaTo-
BaHi 41 Beceni, abo wWob nigkpecnuTy Te, Wo Bu roBopute’: (45) aHrn. My God, this guy
drives fast, Casey thought (F. Knebel and Ch. Bailey);

13) aHrn. honest to God ‘lumpo; Hacnpaegai': (46) anrn. But if they don’t want me, |
don’t know what I'll do — honest to God, Dolly... (J.B. Priestley);

14) aHrn. a tin god ‘nuwHa noguHa’: (47) aHrn. The new little blond girl obviously
looked up to him, to Frank, as if he was some sort of a tin god (J. Jones);

15) aHrn. ye gods and little fishes ‘Buryk, skuin Bupaxae nogme’: (48) anrn. ‘Ye
Gods and Little Fishes,’ said Sir Henry, ‘can it be?’ (A. Christie).

Ghost. [lyx nomepnoi nioguHw, iHogi npeacTaBneHnin sk brige, Maike npo3ope 30-
OpaxeHHst Liei NoanHK, SIKe, K BBAXAKTb, 3'ABSETLCS TUM, XTO XUBUA [7].

1) aHrn. the ghost walks ‘BUKOpUCTOBYETLCS B Teatpi, WOO MOSCHUTY, WO aKTo-
pv ByayTb BUACTYNaTH, TOMY LLO iM rapaHToBaHO onnaty’: (49) awrn. Itll be Saturday or
Monday before the ghost walks (J.B. Priestley);

2) aHrn. give up the ghost ‘nomeptn, nepectati npauytoeatit (Npo mawuHy)’: (50)
aHrn. Oh Nola girl, if you knew what mystery we've been undergoing, you’d be considerate
and fetch us a drink before we give up the ghost (C. Maclnnes);

3) aHrn. lay a ghost ‘HapeLuTi nepecTaHe Bac TypbyBaTty Cnoraz Npo HeNpUEMHy CuTya-
Liro abo nogiro”: (51) aHrn. This girl is the daughter of the man who once owned Jon's mother
as a negroslave was owned. You can't lay that ghost; don't try to, June! (J. Galsworthy);

4) aHrn. look as if one had seen a ghost ‘BUrnsSaaTh HanskaHyM, WOKoBaHM abo Oni-
avm B nepensky'’: (52) aHrn. What's the matter? You look like you’ve seen a ghost (DEI);

5) aHrn. look as a ghost ‘BurngpaT ayxe HanskaHum i 3acmyyeHum’; (53) aHrmn.
When the patient arose from his sick bed, he looked like a ghost (DEI);

6) aHrn. raise a ghost ‘TypbyBaty cnorag Npo HENpPUEMHyY cuTyauito U nogito’: (54)
aHrn. We are fighting here against ghosts raised by ourselves (OED).

Lord. bor abo Icyc Xpuctoc (y xpucTusiHebkin penirii) [7].

1) aHrn. by the Lord Harry! ‘Bupa3 rHisy abo posyapysaHHs’: (54) aHrn. You didn’t
do it and you don't intend to, and, by the Lord Harry, | want to know why (Fr. Norris);

2) aHrn. Good Lord! ‘BcTaBHE croBo abo BUryK, SKWA NMIOAMHA BXMBAE, KO BOHA
BpaXeHa, 3AMBOBaHa abo LIOKOBaHa YMMOCh, Lo nobauuna abo moyyna’: (56) aHrmn.
Good Lord, | didn’t know you were upset about your change of job (M. Dickens);
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3) aHrn. the Lord Harry ‘[usison, Catana’: (57) anrn. Our generation, | guess we still
got a lot of the Lord Harry in us (S. Lewis);

4) aHrn. Lord have mercy (on us) ‘Bipas, SKuil BAKOPUCTOBYETLCS YePe3 po3vapy-
BaHHSI Ta BiICYTHICTb YiTKOro BUpilleHHst npobnemu’: (58) aHrn. Tom: “That stripper you
banged in the casino elevator that one night says she might be pregnant.” Joe: “What!?
Not again! Lord have mercy...”.

Damn. MpoknatTa — npuunHa Big i HewacTb [7].

1) aHrn. damn it (all)! ‘BukopucTOBYETBLCS, OB NOKa3aTH, WO XTOCh CepanTbCs abo
posgpatoBaHni’: (59) anrn. Damn it [ love u... (W. Thackeray);

2) aHrn. damn your eyes! ‘MpoknsaTTs, ckasaHe B rHigi’: (60) aHrn. Shaw. Go away.
Damn your eyes! Get out — get out! (N. Coward).

Saint. Ceara ocoba, Hanp. Toin, xT0 6yB OMILIAHO YAOCTOEHMI LBOTO TUTYY XPHC-
TUSIHCBKOIO LIEPKBOIO [7].

1) aHrn. enough to make a saint swear ‘HaBiTb y CBATOrO TEpPNELb MOXe yBipBaTH-
cs’: (61) anrn. The remonstrances... | have received have been enough to make a saint
swear (Fr. Marryat, ‘Percival Keene’, ch XXVI);

2) aHrn. a plaster saint ‘nogyHa, sika nokasye cebe 6e3 MopanbHNUX Baj Ui NIOACHKOI
cnabkocri: (62) anrn. I'm not any plaster saint. | want life, | want adventure (E.S. Gardner).

Witch. Xinka, sika, Sik BBaXatoTb, Ma€e MariyHi 3gibHOCTI Ta BUKOPUCTOBYE iX, 106
3aBAaTV WKOAW iHWKM Nogam abo JomnomorTy im [7].

1) aHrn. a white witch ‘niognHa, sika BipuTb | BUKOPUCTOBYE YakMyHCTBO, NEPEKOHa-
Ha, L0 YaKNyHCTBO 3a CBOEK) CYTTHO HE € 3M0M, | HamaraeTbes He OyTu 3rom’: (63) aHrn.
She seemed to have a... boundless good will. “Yes’thought Tuppence, ‘you're exactly like
a witch, but you're a friendly witch. | expect you're what they used to call a ‘white witch’
(A. Christie);

2) aHrn. the witch is in it ‘pobuTi Wo-Hebyab 3 Marieto, 3 HEUMCTOK Cunok’: (64)
aHrn. ...she rose from her struggle with the problem, and said to herself, ‘Well, the witch
isinit (El).

Demon. 3nmin gyx [7].

1) aHrn. be a demon for work ‘nofyHa 3 BENMKOK eHeprieto, ApaitBom Towo’; (65)
aHrn. The speed with which Joe worked won Martin’s admiration. Joe was a demon for
work (J. London).

Lucifer. MoryTHs 3na cuna i Bopor bora.

1) aHrn. proud as Lucifer ‘Hap3BnyaiiHo ropanii abo 3agoBoneHnin coborw’: (66)
aHrn. Man, he was proud, proud as Lucifer (A.J. Cronin).

Nightmare. 3nuit gyx, Skui npurHivye Moaen nig vac cHy [7].

1) anrn. the nightmare and her nine-fold ‘HiuHi npueugn’: (67) aHrn. Edgar. ...
Swithold footed thrice the wold; He met the night-mare and her nine-fold... (W.
Shakespeare).

Satan. Ha3Ba, sika BUKOPUCTOBYETLCS XpUCTUSHAMK Ta eBpesmu ans [ussona (=
MOryTHSI 3na cuna i Bopor bora) [7].
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1) aHrn. satan rebuking sin ‘npo noanHy, Ska 3acymKye Te, B YOMy BOHa cama
rpiwHa’; (68) aHrn. George, who spends a pound a week on cigarettes, blames Jane for
smoking too much — a case of Satan rebuking sin (CDEI)

[lo KOCMOTOHIYHOrO eTHOCYBKOAY KynbTYpy HanexuTb: aHr. Adam (1 ictota, 6 ®0).

Adam. B aHrniiicbkiit KynbTypi Agam — Le neplua namHa, 6aTbko BCbOro poay
noacekoro. Tino Agama Byno cTBopeHe 3 8 KOMMOHEHTIB: BOAA — KPOB, KaMiHHS —
KICTKW, COHLIe — OKO, 3eMNS — NNI0Tb, KOPIHHSA — 3B'AA3KK, BITEp — AYX, XMapu — JyMKK,
BOroHb — Tenno. Agam Ta €8a € CMBONOM BTpaTh Be3cmepTs Yepes NOpyLUEHHS Ha-
ka3y bora [3].

1) aHrn. the old Adam ‘rpixoBHiCTb ntogcbkoi HaTypu': (69) anrn. Occasionally
the old Adam - or should one say Eve? — would assert itself in my aunt and then, still
thoughtful for others, she would descend into the kitchen and be disagreeable to Amy our
new servitor, who never minded it (J.K. Jerome);

2) aHrn. Adam’s ale (a6o wine) ‘Boga’: (70) aHrn. Some take a glass of porter to
their dinner, but I slake my thirst with Adam’s wine (El);

3) aHrn. not to know smb. from Adam ‘He 3HaTVt / HIKOIM He 3yCTpivaTh KOroch':
(71) aHrn. ‘He called to see my Governor this morning’, replied Mr. Chuckster; ‘and
beyond that, | don’t know him from Adam’ (Ch. Dickens);

4) aHrn. (as) old as Adam ‘nyxe ctapuit’: (72) aHrn. She had tempted him, yes, but
he would not use that excuse as old as Adam (P.S. Buck);

5) aHrn. one’s outward Adam ‘TniiHa nnoTb, TiNO'.

6) aHrn. since Adam was a boy ‘0yxe [aBHO, 3 [AaBHiX-OABEH, 3 He3anam ATHIX
yacis'.

BucHOBKM Ta nepcnekTMBM JOCAIMKEHHS. Y Mexax MiOnorivyHOro Koay KynbTypu
BUOKPEMITIOKTbL 7 TUMOSOTIMHUX AOMO Pi3HOBWAIB: aHIMICTUYHUIA, (DETULLHUIA, TOTEMHUNA,
KOCMOTOHIYHUI, acTparibHuiA, ecxaTonorivHui, MipoHiMHMIA. Midonorivni icToTh penpe-
3EHTOBAHI B MEXax aHiMiCTUYHOTO eTHOCYBKOZY KyMbTyp, L0 NO3HaYaE SBNLLA NpUpoan
Ta NMPeaMeTH HaBKOMMLLHBOrO CBITY, Ski MatoTb aywy uu ayx (11 ictot, 68 ®0); kocmo-
TOHIYHOTO ETHOCYOKOAY KyNbTYpH, L0 PENPE3EHTYETLCS B 3arasibHii CBITONObY 0B, po3-
BUTOK SIKOI ifle B HAaNpsIMKY Bifi MOYATKOBOTO Xaocy Ao BnopsigkoBaHoro (1 ictota, 6 ©0).

lMepcnekTuBy AOCTimKeHHs BOa4aeMo B MOCMiZOBHOMY 3iCTaBMEHHI BUSIBY (hpase-
ONOTiYHMX OMHMLb i3 KOMNOHEHTOM ‘MichonoriyHa icToTa’ B YKPAIHCLKIN Ta aHIMiNChKil
MOBaXx.
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HOMIHATUBHE NOJE KOHUENTY BATbKU
B MOBHIN KAPTUHI CBITY I'YLYNIB

Y cTatTi npoaHaniaoBaHo 3acobu NPeACTaBNEHHS KOHLENTY 6ambKu B TyLyNbCbKO-
My ZianekTHOMy npocTopi. Ha Tni HearacHoro 3aLikaBneHHst 40 NpobieMn pekoHCTPYKLii
[JYXOBHOIO YHIBEPCY HOCIIB KOHKPETHOI MOBU, BUBYEHHS! KOHLIENTIB 3aNMWAETLCS OQHUM
i3 HEODXigHWX Ta akTyanbHUX 3aBAaHb Cy4aCHMX NIHMBICTUYHUX PO3BIAOK.

MeToto cTatTi € aHania 3acobiB MOBHOI peaniaaLlii KOHLEeNTy 6ambKu B NOKanbHil
kapTuHi cBiTy ryuyniB. O6’eKTOM JocnimkeHHs 06paHo koHUenT 6ameku. NMpegmeTom
JOCNimKeHHs € BepbanbHi 3ac00u NpefCTaBNeHHs aHamni30BaHoOro KOHLENTY B ryLyrib-
CbKOMY rOBIpKOBOMY apeari.

[locsrHeHHs NOCTaBNEHOI MeTH BU3HAYMNO BMOIp BiANOBIAHMX METORIB AOCTILKEH-
HSl, @ came: MEeTof CyuinbHOI BMOIPKM, LIO CMPSMOBaHWNA Ha BUOKPEMITEHHSI MOBHMWX
penpeseHTaHTIB KOHLENTY i3 [ianeKTHUX CMOBHUMKIB Ta TEKCTIB Ans (PopMyBaHHSA ak-
TUYHOrO MaTepiany AOCHIMKEHHS; KOHTEKCTYanbHUIA aHania, kUi 4O3BONMB 3'ScyBaTy
CeMaHTUKy BepbanisaTopiB KOHLENTY; METOA MOLEMNOBaHHS, LLO AaB 3MOTy BCTAHOBUTY
MomnboBY CTPYKTYPY HOMIHATUBHOMO MPOCTOPY KOHLENTY.

HaykoBa HOBM3Ha JOCTKEHHST 3yMOBIIEHa TUM, LLO B pobOTi BrepLue 3AiCHEHO
cnpoby npoaHaniayBaTti cnocobu MoBHOI 06'eKTHBALLiT KOHLENTY 6ambKu B AianekTHoOMY
06wwupi. TeopeTUYHy M NPaKTUYHY LiHHICTL PoGOTK BOAYaEMO B NPUBEPHEHHI yBaru
HayKOBLiB [0 AianeKTHOI KOHLeNTOonorii SK LikaBoro i NePCNeKTUBHOMO HaNpPsIMKY, a Ta-
KOX Y BUKOPUCTaHHI OTPUMaHUX pesynbTaTiB y NoAanbLUOMy BUBYEHHI Ta ONpaLltoBaHHi
npo6nem, NPUCBAYEHNX AOCTIZKEHHIO FOBIPKOBOI KAPTWHM CBITY.

BucHoBkM 1 nepcnekTuBW. HOMIHATUBHWIA MPOCTIP KOHLENTY 6ambKu B noKarb-
Hil KapTWHI CBITY ryLyniB HEONHOPIAHMIA 3a CTPYKTYPOK. Moro thopmytoTb MOBHI 3acobu
MPOCTi (CMHTETWYHI), BUPaXXEHi OKPEMMMM CTIOBaMM, Ta CKMaAeHi (aHaniTuyHi), npeacTas-
neHi yinicHoto cnonykoto. [1o NepLuoi rpyni Hanexatb CNoBa-penpes3eHTaHTh KOHLenTy,
iXHi gepveatu, CuHoHIMKM. Jpyry rpyny dopmyloTb CKMaaeHi HoMiHauii, (paseonoriamu,
3iCTaBHi KOHCTPYKLji, KNiLUOBaHi 3BepTaHHA 1 3anpOLUEHHS, acoLjiaTUBHE 3iCTABMEHHS,
PUTOPUYHE 3anuTaHHs. [1epcnekTuBM NoAanbLUMX PO3BILOK NOB'A3YEMO 3 aHasi3oM HOMI-
HaTMBHOrO NPOCTOPY KOHLENTy 6ambKu B CepeaHbOHaAAHIMPSICEKOMY rOBIipKOBOMY Mpo-
CTOpi ANs NMPOBEAEHHS 3iCTABHOMO aHani3y cnocobiB MOBHOI penpe3eHTaLlii KOHLENTy B
TEpUTOpIanbHO BiaganeHUX LianekTHUX CyBKOHTUHYYMaX.

KntoyoBi croBa: KOHLUENT, HOMIHaTUBHMIA NPOCTip, MOBHA KapTUHA CBITYy, ry-
LyNbCbKi FOBIpKM.
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NOMINATIVE SPACE OF THE CONCEPT PARENTS
IN HUTSUL LINGUISTIC WORLD-IMAGE

It has been acknowledged that against the background of unquenchable interest to the
problem of speakers’ spiritual universe reconstruction the study of concepts remains one of
the necessary and urgent tasks of modemn linguistic research. The purpose of this study is
to analyze the ways of linguistic implementation of the concept of parents in the local Hutsul
world-image. The subject area is the concept of parents. The specific topic is the verbal ways
of the analyzed concept representing in the Hutsul dialects. Achieving the set goal determined
the choice of appropriate research methodology, especially: the continuous sampling
method, which is aimed at isolating the linguistic representatives of the concept from dialect
dictionaries and texts for the formation of actual research material; contextual analysis, which
made it possible to find out the semantics of the conceptual verbalizers; modeling method that
helped to establish the field structure of the nominative concept space.

Advances in research is determined by the fact that it is the first time attempts to
analyze the ways of linguistic objectification of the concept of parents in the dialectal
scope. A recognized theoretical value and practical value is represented in drawing
the scientists’ attention to dialect conceptology as an interesting and promising direction.

The conclusion and potential future directions of research. Nominative space of
the concept of parents is heterogeneous in the Hutsul world-image. It is formed by simple
(synthetic) linguistic means, expressed by separate words, and complex (analytical)
means represented by a whole compound. The potential future directions of research
is connected with the analysis of the nominative space of the concept of parents in the
Middle-upper-Dnieper dialects.

Key words: concept, nominative space, linguistic world-image, the Hutsul dialects.

MocTaHoBka HaykOBOi NPo6IeMM Ta ii aKTyanbHiCTb. Y Cy4acHUX NIHMBICTUYHMX pO3-
Biokax Aedani GinbLue yBar 30cepemKeHo Ha Npobnemi peKOHCTPYKLi AYXOBHOMO YHIBEPCY
HOCIiB KOHKPETHOI MOBW. YCBIOMMEHHS haKTy, L0 CEMaHTIKa CIOBHUKOBOTO CKIagy MOBM —
Lie pe3ynbTaT OCBOEHHS! HABKOMMLLHBOTO CBITY ii MaHidheCTaHTamu, jae 3MOry OXxapaKTepuay-
BaTV CHOPMOBaHWIN Y CBIAOMOCTi MOBHOIO KOMNEKTIBY 06pa3 AiiCHOCTi — MOBHY KapTWHY CBITY.

OpHuM i3 LWnsxiB AOCNimKeHHs! BepOanbHOi KapTUHK CBITY € aHani3 KoHLenTis®,
%Y cyqacHuX NiHMBICTUYHUX CTYAISX MOBHY KApTWHY CBITY TAKOX PEKOHCTPYHOIOT LUMSXOM aHanisy
KnoyoBux cnis, igen, noHstb (A. Bex6uubka, t0.C. Ctenanos, B.B. YKaitBopoHok), cmucnis
(M.I. ToncToi, C.M. Tonctas, .M. Buxorpagosa), crepeotunis (€. BapTMIHCbKMI1), CEMaHTUYHIX
Ta MopdocemaHTyHnx nonis (K. XK. Bapbor, T. |. BeHgina, O. B. Kapgauuyk, 0.0. Hedbopnosa,
0.0. Oryn, T.O. AcTtpemcbka), MoTuBaLjiHNX Mogeneit (M.1. Tonctoit, C.M. Tonctas), BocnimkeHHs
icTopii noHsTh (B.M. XXnBoB).
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AKyMyItOr04mM B COBI 3B'130K Mixk MOBOHK) Ta MUCTIEHHSIM, MiXk HOCIEM MOBM Ta 10ro poay-
MiHHSIM CBITY, Lji KOTHITUBHI OAMHWLi CTPYKTYPHO OPraHi3oBYtOTb 3HAHHS NPO KOHKPETHMI
(pparMeHT LiCHOCTI, «BU3HAYalOTb Te, YAM € Liel NpeaMeT, [K BiH BUMIsAaE, SK gie, aK
1ioro cnpuimae nogunHa <...>» [1, ¢. 74]. 3a Takoro nigxogy BUBYEHHS! KOHLIENTIB 3an-
LIAETbCS OAHUM i3 HEOOXIOHWX Ta aKTyamnbHNX 3aBLaHb Cy4acHUX MOBO3HABYMX CTYAiN.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. KoHuent 6ambku noctae 06’'ekToM yBarv gocnip-
HWKiB pisHMX HaykoBux cdep. Tak, O. B. Mopogbko-Jlax Ha npuknagi KoHUenTy-Tpiaan
bambKko-mamu-6ambKu NPOCAiAKyBana TpaHcdopmaLliio apxeTuny baTbkiB y cyqyacHOMY
megiagnckypci. ocnigHuus 3'acyBana, Wo B TeKCTax 3acobiB MacoBoi KOMYyHiKaLii ioro
BTIMEHO 5K B €THIYHO CTanux, Tak i TpaHcopmoBaHux obpasax [18]. O. J1. 3aBeptoLeHko
3'AcyBana C1MBOIIYHY OCHOBY 06pa3y GaTbka-maTepi y BECinbHil kKoHLenTocdepi, 06-
rpyHTyBana micue 6aTbkiB y BeCinbHUx 0bpsaogisx [12].

Y po3BiALj, NPUCBSYEHil Temi 6aTbKIBCTBA 1 MATEPUHCTBA B TPAAULLMHINA YKpaiHCbKil
KynbTypi, |. B. IrHaTeHKO NpMXOaNTb 4O BUCHOBKY, LLO B KOHTEKCTI MOParnbHO-eTUYHOMO ac-
MEKTY CTOCYHKM MiX 6aTbkamu Ta AiTbM IPYHTYBaNUCS Ha BUXOBAHHI LWAHOBIMBOrO CTaB-
TNEHHs O CTapLUKX, MPOTe B COLjianbHO-EKOHOMIYHOMY — iXHi B3aeMUHM hOpMyBanucs Ha
rOCMOAApPChKil KOPUCTI Ta didnyHii cnpomMoxHocTi [13]. HesBaxaroum Ha pisHOaCNEKTHICTb
[OCTiMKEHHS BKA3aHOi KOTHITUBHOI OAVHWLY, 3ayBaXmMMO, WO A0C He Byno cxapakTepu3o-
BaHO 0COBNMBOCTI ii CIIOBECHOTO BTIMEHHS B YKPAIHCHKOMY AianekTHOMY MpoCTopi.

MerTa 11 3aBAaHHSA. MeTa gocnimpkeHHs — npoaHaniayBaTti 3acobu MOBHOI peanisaii
KOHLeNTy 6ambKu B NOKasbHill KapTWHI CBITY TyLyIiB, WO Nepeabayae BUPILLEHHS TaKUX
3aBfaHb: OnpaLloBaTh fianekTHi MaTepiany, ki penpe3eHTyTb ryLynbCbKi FOBipkK, Ta
BUSIBUTI B HUX PEMPE3EHTaHTW KOHLENTY bambKu; 3'ACyBaTi CeMaHTUKy BepbanisaTopis
KOHLIENTY; OXapakTepn3yBaTi KOMMNOHEHTH HOMIHATUBHOIO MONS KOHLENTY 6ambKu.

O6’exTom gocnimkeHHs 06paHo koHUenT 6ameku. MpeaMeTOM JOCHImKEHHS € BEP-
BanbHi 3acobu NPeACTaBeHHs aHani30BaHOrO KOHLENTY B ryLlyNbCbKOMY [ianekTHOMY
obLwwmpi.

Matepianu # meToau AocnimKkeHHs. [DkepenbHow 0a3o LOCHIMKEHHS CTanm
JianekTHi maTepianu 3 ryuynbCbKOro apeasy, BracHi 3anucu roBipkoBOTO MOBMEHHS,
3qincHeni Bnpogoxk 2020-2022 pp. Big iHGOPMaHTIB, LLO HAPOAMANCS I MeLLKau B C.
Cepepnin bepesis, Kocmau, KpusopisHsi, MukntuHLi, Aopis, Ctonuarie IBaHO-®paHkis-
cbkoi obnacTi. [IoCArHEHHS MOCTABMNEHOI METU BM3HAUMIO BMOIp BiAMOBIOHWUX METOAIB
JOCTIKEHHs], @ came: MEeTOf CyLinbHOI BUOIPKM, O CMPSAMOBAHWIA Ha BUOKPEMITEHHS
MOBHWX PEenpe3eHTaHTIB KOHLENTY i3 AianeKTHUX COBHUKIB Ta TEKCTIB ANs (hOpMYBaHHS
(hakTMyHOro matepiany AOCRIMKEHHS; KOHTEKCTyanbHUi aHania, kUil Hagas niacTasu
3'AcyBaTh CeMaHTUKy BepbanisaTopiB KOHLENTY; MeTod MOAE0BaHHS, WO AaB 3MOry
BCTAHOBMTI NOMbOBY CTPYKTYPY HOMIHATMBHOTO MPOCTOPY KOHLLENTY.

HaykoBa HOBM3Ha JOCTKEHHST 3yMOBIIEHa TUM, LLO B pobOTi BriepLue 3AiNCHEHO
cnpoby npoaHaniayBaTti cnocobu MoBHOI 06'eKTVBALLiT KOHLENTY 6ambKu B AianekTHoOMY
06wwupi. TeopeTUYHY M NPaKTUYHY LiHHICTL PoGOTK BOAYaEMO B NpUBEPHEHHI yBaru
HayKOBLiB [0 AianeKTHOI KOHLeNTonorii Sk LikaBoro i NePCNeKTUBHOMO HaNpPsIMKY, a Ta-
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KOX Yy BUKOPUCTaHHI OTPUMaHUX pe3ynbTaTiB y NoAanbLUOMy BUBYEHHI Ta ONpaLioBaHHi
npo6nem, NPUCBAYEHNX AOCTIZKEHHIO rOBIPKOBOI KAPTUHM CBITY.

Buknap ocHoBHOro matepiany. AHania NpUMHLMNIB KOHLENTyarbHOro CBITOCMPUI-
MaHH$1 HOCIiB ryLlySTbCbKIX FOBIPOK 3aCBiA4MB NP0 BAXIMBE MiCLIe POAMHHWX KOHLENTIB Y
iioro cTpykTypi*. Mpo akcianbHy MapKOBaHICTb KOHLENTY 6ambKU B KAPTWHI CBITY ryLlyniB
CBifYaTb CoLianbHi Ta KyNbTYPHI YAHHUKK. Y MEXaX MepLuoro LiHHICTb 6aTbka-MaTepi
BUPAXEHO iXHIMW BMAIMBAMU Ha CTPYKTYPYBaHHS COLjiyMy: Ha MiaCTaBi iXHbOrO Witoby
BUHUMKAE CiM'sl — OCHOBHWI OCEpeok CycninbeTBa. ba Ginblue, BUKOHYUM PisHi DYHKLU
CTOCOBHO CBOEI AWNTWHK, y CiMeHOMY Kori 6aTbka M MaTip cnpuiiMatoTb SK LinicTb: 3a-
BOAKM IM ONTUHA 3'SIBNSIETLCS B LIEN CBIT, CamMe BOHM BianoBiganbHi 3a CTBOPEHHS HE0D-
XiGHWX YMOB A7si MOBHOLIHHOTO PO3BUTKY AMTUHM Ta i collianiaauyii.

KynbTypHe nigrpyHTs 3HA4yLLOCTi aHani30BaHOrO KOHLENTY NOnsrae B TOMY, WO ANs
NPeACTaBHUKIB ryLyNbCbKWUX FOBIPOK CiM'Sl 3aNWLLAETHCA «XPAHUTEIBKOKO» HaLOHAINbHUX
Tpaguuii Ta 3uyaiB [16], ki cnyryloTb OCHOBOK AN (hOPMYBaHHS AYXOBHMX LiHHOC-
Tel AUTUHW, NPUHLMNIB Ti B3aEMOZi 3 HABKOMMLLHIM CBITOM: «baTbki, BMXOBaHi Ha ne-
pedaHux gigamu i npagigamu 3BrUYKax nepeaarTh iX CBOIM AiTAM, HaBYaAKOTb TiNECHUM
npaLoBaHHAM BifMOBILHO CBOIM HaLliOHANbHUM Haxunam, BiANOBIAHO BUTBOPEHUM MO-
rnsaam Ha disnyHe 300poB's | BUMOram CBOET Npupoa. <...> [uTuHa, iMiTyroum, ue-6-1o
MOBTOPIOKYM, HACTIAYE iX, LOAAOUM 4O HUX i CBOI BMACHI pUcK, MPUCTOCOBAHI O YMOB
xutTs» [22]. Locnimkytoun npobnemy 6aTbKiBCbKO-AUTSYMX B3aeMuH, OYno BCTaHOB-
NEHO, LU0 B ryLynbCbKii ciM’i 36epircs BeasanepeyHuii aBTopUTeT Ta LuaHobnvee CTae-
NeHHst fiTen [o 6aTbkiB®, WO MPYHTYIOTLCS HA AOTPUMAHHI peniriiHuX KaHOHIB, 30kpema
n'aToi 3anogigi: «LLlaHyi cBoro 6aTbka Ta MaTip CBO, 106 foBri Bynu TBOI AHI Ha 3emni,
sky Focnoab, bor TBiN, fae To6ix» [2].

HomiHaTUBHMI NpOCTip KOHLENTY po3yMieMo sik cuctemMy cnocobis 1oro Bepba-
nisauii B cnocTepexyBaHuii (BU3Ha4eHui1) nepiod po3BUTKY MOBHOI CRinbHOTY [17, C. 47].
CKrnagHUKN HOMIHATMBHOTO Nons 6y ab-AKOTO KOHLENTY, 30Kpema KOHLENTY 6ambKu, pos-
MilLieHi 3a NpUHLMNOM sigpa i nepudepii. Aapo HOMIHAaTUBHOT cdhepy aHani3oBaHOi KOrHi-
TMBHOI O[MHNL B ryLlyNbCbKIX roBipkax 06’ eKTMBOBAHE MPAAMUMM HOMiHAL|isIMM KOHLIENTY
— CNOBamM, LU0 Ha3MBalTb Cam KOHLIEMT, NO3Ha4alTb OCHOBHY BMACTMBICTb AeHOTaTa,
ska 3abe3neyye Moro yHiBepcanbHicTb [19, ¢. 21-22]. 3HauyeHHs NeKceMU-iMeHi KOHLEeNTY
€ CTUMICTUYHO HeNTpanbHUM. Takow B ryLynbCbKOMY MOBHOMY OBLIMPI € MeKcukaniso-
BaHa hopma 6aTbky, L0 aKTyanisye cemy ‘YonoBik Ta iHka CTOCOBHO AMTUHW': Bam'ku
Imyc’inu molnumuc’a 3 d'imoylkamu Ha ko'\'iHax / 0-om / i npuylyanu / wo ue 'Mam’iHka
IBoxa mulbe 3axuc'mum’/ mulbe obe“pebke taklwo mu '6ydew cnywHoly / al6o mu 16y-
4 3anpon0HosaHa posainka — Lie CerMeHT BenuKoro LI,OCJ'Iiﬂ,)KeHHﬂ, O CTOCYETbCA BUBYEHHA
YHiBepcanbHuX KoHLenTiB-00pasis mMamu, 6amsko, 6ambku B NPOCTOPOBIA Napagurmi 3aans
MOJeNtoBaHHA [OlanekTHOI KapTUHW CBITY Yy [OBOX apeanax: CepeAHbOHaAAHINPAHCbKOMY Ta
ryuynscekomy [9; 10].

5 3a cBigYEHHsIM pecroHaeHTiB TyT (Ha MyuynblunHi — B. [1.) kyn'm mamep’i i'6am’ka malk-ii 6ye wo
Ha '6am’ka H'lyoz2o HU MoxHa ckalzam’ [Kpa].
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Oew 6am'k iy waHy'eamu / n’y'del wary'samu / mak 6yino 3aleedero / Hu dai Mocinod’/
6am’iku Ha|kasysanu 10'im’am kol2o 6u eu HU 3ycmip’inu yu' yybkoeo yu' wo / Clnaea llcycy
Xpuc'my / o/ 8-lmamuc’a /i ue 6y'no / liak kaxym’/\box i lcunu / Boe / cyc Xpucdmoc
/WMam'inka '6oxa / ue 6y'no woc’ malke / Hadsulcoke / Hadasuluaike / Uix mipeba 6yino
6olliamuc’a /i ne'm’itiamu / i molnumuc’a /T npolcumu / 1'0’akyeamu /'0’akyliy Tol6i 'boxe
/3a 0ap \boxui / 3a npolxumui e’/ 3a ye yce /i'd’'im’am ye yce y leonoey yknaldanoc’a
/ wo mak madi '6ymu [Kps].

[lo LeHTpanbHoi YaCTUHU HOMIHATUBHOIO NPOCTOPY KOHLENTY BaTbKi B ryLYNbCbKIX
roBipKax TaKOX HanexaTb CMHOHIMM Criig-penpe3eHmaHmie (KOHTEKCTYasbHi CUHOHIMM)
Ta Oepusamu KIKO408UX JIEKCEM KOHLIENTY (MOPCONOriHi 1 CEMaHTUYHI NOXiAHi Nekcemu
B KIIOYOBMX CTiB KOHLENTY). Takumm €

— NOXiHi HOMiHaLii Bifl KOPEHs! *starb, LU0 BKa3yKTb Ha CTapLLUMI Bik BaTbKiB Ta OLYHKY
BIKOBOI XapaKTepUCTVKW NpeaCTaBHMKaMK MOMOALLOMO MOKOMIHHS POAUHW — AiTei, MpoTe
He BHYKiB (cmapi, cmapuksi, cmapuli ma i cmapa): To yhxe repeH'mosaro / wo 'd'iyy’iHa
noltide ce yly'emu / cmalp'i Hu '0yxe xolm'inu nyckamu / lane yxe / 'Hae'im' kedmup'y
Haiwlnu [6, c. 340-341]; IOyxe \r-imu leapHo dmasunuc’a do cmapul’i / do 'mama / do
Imamu /H'i ma tak munep mo (e / [Kpe]; Xinoneu c'k’iH'sey puk'momy wikony / I'kaxe / wio
XelHuy6buce / cmalpuH'a 3a lzony 6elpeu.e [6, c. 94]; Cgoss cmapuHs xomb 6, Mo He 60-
num dyxe [5, c. 524]; 'B'iv’ikay / kolnu cmapulHa 'sepHeue ¢ luep'’keu / maj moe'du 3aly’ey
kalsamu / wo 'xoy'i xelHumuce [B, c. 237]; a mo y 'meHe Oec lie cmalpui mai emalpa [Kpa];

— [epvBaT i3 KopeHeM *rodb, KW BKadye Ha GIONOrivHMIA 3B'A30K Mix GaTbkamu
Ta AitbMu (poduyi): Uak mu c'i g-i0:alsana mo 'poduy-i dalllym mol6i kolpogy / mal
0dalliym mol6-i mam i mam 'none [Bp3]; kolnuc’ y Bolpoxm'i 3a 'Mom’wwyi // nocmp’in‘anuc’a
/ monddui mono'dy 3acmlp’inuy ma cam culbe 60 Hu xdm'inu \poduy-i / edHa n-iwlna
Ha nacolsuc’ko dolliimu kolpogy nid 'eeyu-ip mai eiH 3acmlp’inuy Gitii mal culbe [Kewm];
Y'iiie yulce dumur'a’e? / yHo mano 6u day'Ho cnamu / a Hu xo'dumu 'kono cmolnuy /1de
Ipoduy’i? [6, c. 395];

— TePMiHV CNOPIBHEHOCTI B CKNaZeHMX HOMiHaLisx (Mama i mamo; mamo U mama; 0edst
(i HeHsi; 6ambKO 3 MaMOto;, mamo 3 Mamoto; Mama, mamo). Mama i'mamo npuleuknu wo
I0'imu mam y Hux [Bp3]; 'mamo (i 'Mama 6r1azocrogn’anu monodux [Ctn); \d'ed'a i 'HeH'a
6nazocnoyiiiedym cieotiix 10'imui Ha w'icinuse xulm'e [6, c. 73]; lane y Hac /16yna malka
c'iMiu’a mym/wo '6am’ko 3 'mamoy npulm-ipH’i 'n’ydu / npulm-ipH’i / a'6yno y Hux 'yemeepo
d'imei / deolie 'dobpux / a deolie H'i [Kem]; ta ninad’y / HaeoH'edly / a yHo Hu i0e /'mamo
3 Imamoy '6ynu monold'i / Giix kop'm'ino ky'dac numu /6, c. 456); taklwo mu Hu 'Monumoc’a
/ Hu nipocumo 'boea / wob 3alk-iHy-inac’a y'a y'a 6-ida / lialka Ha Hac Hagalnunac’/ oc’/ Mu
y3aealn’i 3albynu 3a '6oea / om /i momy / moxHa ckalsam’/ moxe ue i malke cmanoc’a
3 lHamu / mu x ycumo e-idnoe-idamu lliakoc’ 3a cedldi \0'itii / mu 3a6ynu mosy / mamy /
Imama /'3emn’y / yc'o 3al6ynu / Ham mak 3pol6unoc’a'dobpe wo Hy / [Kps];

— CKnajeHa HoMiHaLis 3 TepMiHamMK CropigHEHOCTi B AEMiHYTUBHIN hopMmi (Mamka i
mamko): llear'y’iky / abec 3Hay /'603'a yc'o lsudu i yc¢'o u’ydi / moleo 6ec cnyxay 'Mamky
i'mamka / nomoleay 19'idukosu / [B, c. 82];
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— MpUCBIiiHa KOHCTpPYKLUiS: Mpedku molli wye poskasysanu wo xm'i6 Hu 'MoxHa
I6yno lp’isamu a 'm’in’ku nomumu [MkT].

MepndepiiHnii cerMeHT KoHLENTy hopMyloTb HOMiHALLii, LU0 PO3KPUBAKTL 3MICT
i CTaBNEHHs! [0 HbOMO B PI3HWUX KOMYHIKaTUBHUX CUTyaLisx» [8, C. 22], BOHU Bupaxa-
l0Tb «MPUXOBaHi» B 6E3N0CEPEeaHbOro CMOCTEPEKEHHS CMICIOBI O3HAKW KOHLENTY 1
CTaHOBMATb 3MICT BRacHe iHWwMX koHuenTie [15, ¢. 53]. Bepbanisatopu nepudepiiHoi
YaCTMHM HOMIHATWBHOTO MO BiAA3EPKamNIOKTb JOAATKOBI XapaKTEPUCTUKI KOHLIENTY-
anisoBaHoro JeHoTaTa, Lo CAyrytTb OCHOBOK ANS BiAMOBIAHWX KOTHITUBHUX CMUCHIB.
Tak, cepeql MOBHWX 3aco0iB, L0 aKTyani3ylTb YSBMEHHs NPO LWaHOBMBE CTAaBMEHHS 40
6aTbkiB, BUAINMMO Taki:

— MOPIBHSAMNbHY KOHCTPYKLiIO Ik mama 3 Mamoro: Byu-imesr’iy 6olenuc’ ma tiak mama
3 mamoy [Kps];

— (hOpMU «MOLLAHHOT MHOXWHMY, WO 00’eKTUBYHOTb YCTamneHuin MOparnbHO-ETUYHMI
npunuc BU3HaBaTW aBTopUTeT OaTbka i MaTepi B ciM'i [21, ¢. 124-125]: Yic'i Hasulganu
Ha 8u / Ha mu '0'imu H'lkonu kalsanu ma lak mulnepeyku wo mu 'mamy / mu 'mama
/020 Hu \6yno / ue walii '6ymu mama / eu 'mamo / eu 'mamo [Kps]; Hu '6yrio labu
OumuHa kalzana \poduyam mu / OumuHy elyunu albu 'mamose-i 'mam-i yyxum 'n’yd’am
mipeba kalsamu eu [bp3]; Mu clsoliiv 6am’'kam Ha eu 'kaxemo / y Hac mak 3aleedeHo //
OayHo malkoeo Hu '6yrio / te tiak xmoc’ ckalsay Ha mu mo kalsanu ue komy'H'icmu [FBp];
lHaw-i'mamo (i 'mama nomepnu lak mu '6ynu wye man’i [Kewm];

— OMMCOBY KOHCTPYKLIitO, sk BKa3ye Ha CakparbHWil nepBeHb obpasy GaTbkiB (ue
6yno wock cesime): l6am’xo 'mama ye '6yno woc’ ce-ame / 0n’a d'tmer // [Kpg];

— acolliaTvBHe 3iCTaBneHHst i3 0bpasom xniba, y KoMy 3akogoBaHa arpapHa-Migo-
norivyHa cumeornika: Xi'i6 ue '6yno ce-ame / ue '6yno woc’ make came / Gar'éu mu
ockeeup'Huy 'mama al6o 'mamy [Kpg];

— MOMUHarbHN TepMIH OidugHa cybomal, ceMaHTUKa sIKOro IPYHTYETLCS Ha akciauii
CTapLLOrO BiKY MIOAMHI' Ta NepeBary YoroBivoro Havara Hap xiHounm: Yolmupu 'pasu y
polky y Hac tie / mo Hasulgaliey'a ’iduytHa cy'6oma / maj 0o uepkau idym / 6elpym malk-i
/'y Kylm'oy-kax He'selnuy-k-i / y Hac Hasu'galiiy'a nodayHuk / Oalie ue / mam xn'ibey’ /16y-

¢ B eTHorpadiuH1X MaTepianax npeacTaBneHo Ai Bepcii noxomkeHHst HoMiHaLi. 3rigHo 3 nepLuoto
MPUKMETHUKOBWI KOMNOHEHT Ha3BM AifiBHa AeTEPMIHOBAHWIA AianekTHUM TEPMIHOM COpigHEHOCTI
nens ‘6atbko’: Tpu nomuHanbHi OHi [nodaHi suwe] Hasusatous «LidusHa cy6omay. Konuc y
2yuynue 6ambku Hasusanucs «dedsi», momy «lidueHa» — nomuHaroyst 6ambku [11, c. 123].
BignogigHo po apyroi Bepcii nekcema didugHa CTOCYETHCS Ha3BM CTapLLOi 3a BikOM NMIOANHW, Aina:
[iduyHa cyboma isgemyu mumyHb, wio y Hro konuck 0idu monunu Goey 3a dywi mak ek menep
nonu, nuw uHyum cnocobom [7, c. 58]. Y mexax HaykoBOi eTUMONOrii kaneHaapHui TepMiH
OidugHa cyboma NoXoauTb Bif 3aranbHOCHOB'SHCHKOI HA3BW CMOPIAHEHOCTI Y hOPMi MHOXUHM
(0i0u), 1o No3Hayae MOMWHANBHWIA 06psA, pUTyanbHY Bevepio Ha YecTb Momepnux npegkis. B
apxaiyHin dopmi Lel 0bpsg 3bepircs B ykpaiHcbkii Ta binopycskiit kynbTypax [20, c. 43; 3, c. 154]
'Y MOBNEHHEBOMY eTUKeTi ykpaiHLLiB, Ha BiMiHY Bl POCisiH, Ha31BaHHS AifOM YOMOBika NOBAXHOIO
BiKY € 03HaKOI0 BBIYNMBOCTI Ta noLwanu [20, c. 43].
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noyka / koHlspemu / moxe '16ymu kylcoyok lcupa mam wye woc’/ ma malke ticm’ij'He / maj
cg-allyeHuk oclsauylie / maj ye Hanlpuknad dalliew 3 pyk ma Hai boe nipuime / Hanlpuknad
/3alr-ery leaHa '0ywy /i 6-i yxe Wonuy'a 'boey // mo He mak malie 3HayeH'a moi xin'i6
wo mam Ue / e-iH 'malie 3Hayer'a / 60 mo ye xi1'i6 /'ane dallie molnumea / [Kps].

[lo nepudepiiHoi YacTUHN HOMIHATUBHOTO MPOCTOPY KOHLENTY GaTbku B ryLysb-
CbKOMY AianekTHOMY apeani BiZHOCUMO TaKoX

— KMiLUOBaHi 3anpoOLLEHHs, SiKi BUTOMOLIYIOTH MONOAMMA, MONOAA, iXHi APYXKn R
ApYyx6u Big imeHi 6aTbKIB HApEUEHIX, KON 3anpoLLYIOTb FrocTeil Ha Becinns abo Ha KoH-
KPETHWUI BECINbHWI 0Bpsia («3adiHaHe», «3aBOANHIY, «MOBHULIOY, «mponiny): Mpolcunu
Imamo i 'mama i (a eac nlpowy wob 'awa nacka npuilmu do Hac mo'd’i i mod’i Ha
gulc’in’a // ye pas dpyxku 'kaxym’ a lnom’im oklpemo mono'da 'kaxe / npolcuy 'mamo 1
Iwama / a dpyxku kaxym’ npolcuna 'naH’i Monolda i Gitii cmapwu'Ha wob eu npuiwinu
0o Hac Ha eulc’in’a // [Kem]; npolcunu 'mama /'mamo / i lia eac npolwy / tak 'eawa 'nacka
/ npuitd’im’ Ha gulc’in’a / [Ctn]; MMpolcunu 'd'ed'a 3 HeHey / npolcuna monolda / albecme
npuiwinu 0o 'moeo rasddu ®eld'a Ha eecin'e / [6, c. 442]. BxuBaHHS cknafeHuXx HasB
GaTbkiB y BepbanbHOMY KOHTEKCTi BECINbHUX 0OPSA0AiA NEPEKOHNMBO CBILYUTb, 3 OfHO-
ro 60Ky, Npo pisHi yHKLji 6aTbka 11 MaTepi Nig Yac 0bpsAin, NOB’A3aHNX i3 Wiobom, a 3
iHLIOrO — MO iXHI0 BU3HAYarbHY POJib Ha BCiX eTanax BeCinms: 6aTbko-MaTi BUpiLLYBann
MUTaHHA NP0 3aMiXOKS JOYKW 1 OLPYKEHHS CHA, (DiHAHCOBO fonomMarany MOSIoguM Y
MigroToBLi 40 BeCinns, 6raroCcnoBnsoYm fiTen, y3akoHoBanu Wb nepes rpomMazoto;

— yCTaneHe 3BepTaHHs 40 baTbkiB nepes novaTkoM BECiNbHIX 00psiB, SIke KOHCTaTye
(byHKLioHarbHy no3uuito GaTbkie Sk NpoBigHWKiB Boxoro GrarocrioBeHHs: brazocnoeu
6am’ko Ui 'mamu g-ilHoqok noduHamu [Kps], braeocnolsu '6am’ko i 'Mamu depeslue
e6upamu [Kps], Bnazocnoleu '6am’ko i 'Mamu kolnay gun-ikamu [Kpa];

— PUTOPWYHE 3anuTaHHs ye mebe mak e0oma 84amb?, L0 AEMOHCTPYE (hakT Bip-
noBiganbHoCTi BaTbKiB 3a NoBe/iHKY CBOIX AiTei: Hu !Moxew / lik n'yduHa / ckalsamu / a
lnuw leapkatiiw? / ye mak me'6e 'doma ylu’etiym? [6, c. 282];

— napeito ke kopini, make Ui Hacini [14, c. 172], y sKiit aKLeHTOBaHO yBary Ha Ha-
CrigyBaHHi 4iTbMU NOBEZiHKM CBOIX 6aTbKiB;

— OMMCOBY HOMIHALK0 YyKi 100U, L0 BKa3ye Ha BiACYTHICTb KPOBHOI CIOPIAHEHOCTI
MiX YONOBIKOM, JKIHKOK) Ta AMTUHOK 11 BOAHOYAC NEPEKOHYE B HEOBOB A3KOBII HasBHOC-
Ti GiONOriYHOro 3B’AI3Ky MiX HUMM NS BCTAHOBNeEHHs GaTbkiscTea: Mili y'3’anu wybk-i
In’ydu 3a cgolliy [Kem;

— O[IHO- Ta KiNlbkaCniBHi Ha3BM CBOSILTBA (c8amu, mecmi, ceexop Ui ceekpyxa, mecms
i mewa), Wo cBinYaTb NPO 0BPAAOBY 3yMOBNEHICTL cTaTycy 6aTbkie: Mak 10'imu liixH'i
noblpanuc’a mo 8oHu exe ceamu [Kem]; Tecmi, most Mapiuka we He 6ynu e Hawili xami.
Moi 6ambku dyxe padi, npueomysanucs do 3ycmpidi dopoaux 2ocmel [4, c. 246); la
cleekpa i cauklpyxy 6oliienac’a/ ocoblnuso ceeklpyxy [STep]: Miliii 6am’ku dm’a yonolsika
/mecm’ i 'mewvya [Kpg]; To'mewya a mo mec’k- Hasulgayc'a / [CTn];

— MOHO- Ta MOMIKOMMNOHEHTHI HOMIHALii Ha NO3HAYeHHs JyXOBHUX GaTbkiB i OCID,
L0 Ha BeCinni 3amiHsanm pigHux BaTbkiB: Mamka i 6ambKo, HaHaWKO U HaHalKa, Xpewe-
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Hi bambKu, nepwi KyMu, noxpecHi 6ameku, XpecHuli 6ambKo i XpecHa Mamka, cmapwiull
bambko i cmapwa mMamka, nepwuli 6ameKo i nepwa Mamka, Kymu, XpeweHi ‘YonoBik Ta
XiHKa, siKi Gpanu yyacTb B 00psifi XpeLeHHs AUTVHK; QYXOBHI 6aTbki', 6ambko U Mamka,
KyM i Kyma, 8ecinbHi bambKu, 8€CinbHi Mamu U 6ambKo, KyMu, XpeujeHi ‘YonoBik Ta XiHka,
sIKi BMKOHyBanm (pyHKLjito 6aTbkiB Ha BeCinmi; BeCinbHi 6aTbkin’. KinbkicTb BkasaHWx Bepbani-
3aTOpIB MEPEKOHYE B TOMY, LLO MiKITyBaHHS NP0 AiTeN — OfHa 3 OCHOBHMX (DYHKL|iN BaTbKiB:
IMamka i '6am’ko // iak'wo 'y-ecH’i '6am’ko maj mama / H'i Oal boe mama 3axgolp’ina /
Ip’ioHa wo Hapolduna / a6o 'mamo nomep / yH'i nolgur’i nomaleam’i y'if 0''m’iH’i 60 yHu lak
Imamo maj mama [Kpg]; HalHawko I HalHawKa // nepelsaxHo mo konuc’ eodHu dapylsanu
Klpuxmy / moelna '6ymu talkac’ colpodudka / moelno \6ymu Ha colpoyuy-ky / mamepliian / a
Isapa3 wo 'xoyuw / moe'du Hu '6yno mak /\m’ydu kunu 3° 3umin’i / a elpow-i Hu16yno /[CTn;
xmoc’ 3 polduHu / a6o u'i xpuw'y-eH’i 6am’ku moelnu 3ablpamu u’y cupdmy [CTn]; Jeox
noxipecHux 6am’k-iy 6\panu /'mama I'mamy // moeno '6ymu i'0ec’amepo I deau’'amepo /
dlgotie 2onoyiHux //\p'izHux Blpanu 'nepwui pas /'6yno pisH’i/ a mak ue yu cucmipa yu 6pam
/00'Ho 6+i0 Yorole-ika / 00Ho 6-i0 iHku [Bpa]; /'nepwui'6am’ko i'nepwa 'mamka y 11'y\6ui
molmeHm 3am-iH 'atie 'mama T'mamy i ye sud ueeo n-iwlno /'6am’ko I'mamka [Kpg]; ky'mu
lHecnu nepeleaxHo kolnuc’16-ine nonomro / Ualke 'manu malke Hecnu / a mulnep Hulcym
Kkoc'm’ymyukui / 'manoykui / ec’'o wo dumur’i mipeba / yic'o Hulcym’ mulnep [Kem]; daklwo
HU'6yr0 H'i'mama / H'i\mamu / mo xpuwi'veH’i '6ynu / 8olHu kupy'ganu /i tix Hasu'eanu / 6 iH
HalHawko / oHa HalHawka / [CTn]; ue Hasulganu '6am’ko a mo 'mamka // <...> ce &0 Helli
maj g-i0 'H'020 /'moxe '6am’ko i'mamka // [KpB]; kym i Kyma 6yinu ee'c’in’Humu 6am’kamu
// Hy ue malk-i iak idew Oo win’y6y mo kc'oHO 4-imatie mam ybxe /'molly npole-id eulde / a
6am’ku Uak kc'oHO3 knalde kolpoHy Ha 'leonysy / mo yHU mpulmatlym’13ady u'y kolpoHy al6u
HU V'nana / i mpulmadym’ ce-idlku y Hac // kym i Kyma ue ocHoe'H'i In-icri'a 6am’k-iy [Cn;
Belc’in’n’i 6am’ku no'dapku daleanu [CTn]; eelc’in’v’i mamu i'6am’ko / ue Wmoxe / kymu /
60 Hanlpuknad y 'meHe 3a kymy eelc’in'Hy 16yna cecmpa p’'idHa // kolnu mak cmalganoc’a wo
yaolgey’yu ydolsuu'a polbunu eec’in’e I He 16yno yondle-ika yu dpyxuHu mo Gix 3alm-it’yeay
xipecHul 6am’ko //'mama 3am-iv’yeay xipecHui'6am’ko /mamy 3alm-iH’yeana xipecHa 'mam-
ka / ybke 0n'a monoldux / 0m'a 'moeo al6u 'leecmu eelc’inHul malkui pumytan / i eolHu (mo-
no0i — B. [].) npolcunu npo6ayer’a y Hux / ue '6yno mak 3'0ayHy / [Kps]; kymu dumuHy
xipecm’am’/ Ky'mu I do w'n'’y6y te / ue 'koeo xo4 3 polduHu moleo e-ibepadiiw / tiv konaly-i
30alliym / golHu dalpyliym yux monoldux / a monolda Oallie konaly-i mai Ha konaly-i dap /
lkymoe-i colpouky a bk-iHu i \pycmky [FABp]; Xpewyer’i nomaleanu y gec’in’e / gulkoHysanu
ylc’exy pol6omy /\pait’i no'dapku eymylganu /'sonomo we woc’/ elpower dalsasnu 6alzamo
/ nomaleanu dim [Kpa];

— NMPUKMETHWUKOBY OAHOCIIBHY HOMIHaLil0 po3gedeHi, WO BKkasye Ha MPOLOBKEHHS
cTaTycy baTbKiBCTBA HaBiTb MiCMNs PO3ipBaHHS NOLPYKHBOTO 3B'A3KY MiX YOMOBIKOM Ta
XiHKkoto: Uak 6am’ku po3'eeder’i (i mipeba ebulpamu de“peslue mo cmalpanuc’a al6u
xmoc’ i3 lpoduy-ig ! -ituae 'nepuly K'g-imky /\pyxy / wob mondd’i Hu posgelnuc’a [Kpg|;

— BiUMCNIBHWUKOBWA NPUKMETHWK NepLwi, WO CBIAYUTb MPO KEpiBHY ponb BaTbkiB Y
POAMHHIN, 30kpeMa BecinbHii 06psiaoBocTi: lnepw-i tak dupeslue youlpadym’ / nepw-i
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knaldym’ lpyxy /i y Hac knaldym’ 60 8 Hac Hu '6yno nwulHuy'i / y Hac knaldym’ kayaHu
Kkykylpydau /i 6am’ku 'neputy \pyxy /'eepxH’y / gulnuky / knaldym’ 6am’ku / i 'makox mam
gueonowytiym’ 6razocnoen’adivo d’imolyok // [Kps;

— CUTyaTUBHO-HeraTvBHa HoMiHaLlist 0idopu, 3Ha4eHHs SIKOT 06’ EKTVBYE HeraTBHY OLLIHKY
06pasy 6aTbkie (minopu ‘3Hes. cTapi batbkn'): 3 yumu didopamu dimbko 6u Xuyi [23, ¢. 234];

— tbpaseocnonyky cudimu Ha 0idopax KWTW Ha YTPUMaHHI cTapux GaTbKiB', WO Bu-
paxae HeraTMBHE CTaBIEHHS rOBIPKOHOCITB 40 HEPOOCTBA, 3M0BXMBAHHS DaTbKIBCHKOK
Typ6oTOKO NPO AiTelt: BiH Hi0é HU npautoem, ane cudum Ha 0iddpax [23, c. 234].

BucHoBku 1 nepcnektuBu. OTxe, HOMIHATUBHUIA NPOCTIP KOHUENTY 6ambKu B
NOKanbHIl KapTUHi CBITY ryLYymiB HEOAHOPIAHMIA 3a CTPYKTYPOK0. Moro dhopMytoTh MOBHI
3acobu NpOCTi (CUHTETUYHI), BUPaXEHI OKPEMUMI CIIOBaMU, Ta CKMafeHi (aHaniTuyHi),
MpeAcTaBneHi LiniCHOK Crnonykow. [lo mepLuoi rpynu HanexaTtb CrioBa-penpe3eHTaHTu
KOHLeNTY, ixHi gepuBaT, CUHOHIMK. Jpyry rpyny dhopMyrTh CknageHi HomiHawii, dpa-
3€0110ri3MM, 3iCTaBHI KOHCTPYKLi, KNilLOBaHi 3BEPTaHHS 1 3anpOLLEHHS], acoLiaTUBHE 3i-
CTaBIIEHHS, PUTOPUYHE 3anUTaHHS.

BucHoBKM Ta nepcnekTMBU AochimKeHHS. [poBegeHe AOCRIMKEHHS CBIAYNTb Mpo
Te, WO Bepbanizatopy aHarni3oBaHOro KOHLENTY, B3AEMOAiKUM MiX COBOL0, 3yMOBIHOIOTH
LinicHICTb 110ro dhopmarbHOI Ta 3MICTOBOI CTOPIH: MPeACTaBneHi cnocobn HOMIHaLLi KOH-
LenTy 6ambKu B ryLlynbCbKOMY apearti OCMOBIOIOTb BaXIMBI [151 TOBIPKOHOCIIB XapakTe-
prcTuki 06pa3y 6aTbKiB, LLO CTOCYHTLCS iXHBOI PO B POAMHI, 30KpeMa B MobyTOBOMY Ta
00psipoBOMY acnekTax, GhyHKLil, Siki BOHW BUKOHYKOTb CTOCOBHO CBOIX [iTEN, CTABMEHHS
piteir 6atbkiB. OkpiM TOro, B €KCTINKaTOpax KOHLENTY BUSIBNISIEMO KyTbTYPHUA KOMMOHEHT.
Tak, hyHKLiOHYBaHHS (POPM «MHOXWHHOI MiZHOCTI» AEMOHCTPYE AOTPUMAHHS YCTaneHnx
€TVUYHIX HOPM, LLO 36epernncs BNpogoBX NOKOMiHb, a 3B'A30K i3 06pa3omM xniba — npo 3a-
MUKW AaBHIX 3emnepobebkvx Tpaauuin. MepcnekTusi noganbLunX PO3BILOK NOB S3yeMO
3 aHani3oM HOMIHATMBHOTO MPOCTOPY KOHLENTy b6ambKu B CEpeAHbOHaAOHINPSICHKOMY To-
BIipKOBOMY MPOCTOPI 7151 MPOBEAEHHS 3ICTABHOMO aHaridy cnocobiB MOBHOI penpeseHTaLii
KOHLIENTY B TEPUTOPIaNbHO BiAAANEHMX fianekTHUX CyOKOHTUHYYMaX.

Cnucok o6cmexeHux HaceneHux nyHkmie:

Bp3 - c. CepepnHiit Bepesis KociBcbkoro paiioHy IBaHo-PpaHkiBcbkoi obnacTi, Kem —
¢. Kocmay Kocisebkoro paioHy IBaHo-®paHkiBcbkoi 06nacTi, Kps — ¢. KpropisHs Bepxo-
BWUHCHKOTO paiioHy IBaHo-PpaHkicbkoi obnacti, MKT — ¢. MukutuHLUi KociBebkoro paioHy
IBaHO-®paHkiBcbkoi obnacTi, Ctn — ¢. CtonuatiB KociBcbkoro paiioHy IBaHO-®paHkis-
cbkoi obnacri, ABp — ¢. ABopiB Kocicbkoro panoHy IBaHo-PpaHkiBcbkoi 06nacri.
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ACOLIATUBHUWA ®OH KNACUYHUX IYCTATUBIB

3anoyaTkoBytouM MPOEKT EMHOI acoLiaTUBHOI KBanidhikalji HaLioHanbHOro rycra-
TOPHOrO (POHAY, Y NMPOMOHOBAHIN PO3BiALi 3AIMCHEHO acoLiaTUBHUIA eKCNEPUMEHT, e
CTUMyNamMu BUCTYNanm YKpaiHCbKi rycTaTuBK, BUOKPEMITEHI 3 TBOPIB YKPATHCLKOI knacu-
Hoi niTepatypu. Lie gano 3amory BCTaHOBUTM BaXIUBI CKNaHUKK YKPaTHCLKOT KyniHapHOI
KynbTypu B iXHi NCUXONIHIBICTUYHIN iHTEpNpeTaLii, yHaOYHUTW aKTyanbHWUiA acoLliaTUBHIA
(POH NEKCUKI HA NO3HAYEHHS iXi Ta NUTBA, BUSIBUTM YHIKANbHICTb NIHFBOMEHTANbHUX pUC
YKpaiHLiB y rycTaTopHOMY (hOKyCi CMPUAHSTTS Cy4acHUX pecnoHaeHTi. MeToro skoi €
eKCrepyMeHTanbHe BCTAHOBMEHHS acoLiaTMBHOMO (OOHY KNaCW4HWX YKPAiHCBKMX ryc-
TatTueiB. CchopmynsoBaHa MeTa nepepdayana BUKOHAHHS Takux 3aBLaHb: BUOKPEMMUTY
©a30Bi rycTaTopHi Mapkepu 3 KOHTEKCTIB TBOPIB yKpaiHCLKOI NiTepaTypy; npoeecT BAE
Ha maTepiani 3aikcoBaHuX rycTaTuBIB; CxapakTepuayBaT OTpUMaHi CroBa-peakLii 3a
KpUTEpiSIMI YaCTOTHOCTI; Ha OCHOBI OTPUMAHWX XapaKTEPUCTUK 3'ACyBaTH acoLliaTUBHUA
(POH rycTaTMBIB Ta MOro MOXNIMBI NEPETUHU 3 NIHTBOMEHTANbHAMMW pUcCamMu YKpaiHLB Ta
CneLmiKo YKpaiHCbKOT raCTPOHOMIYHOT KynbTypU.

O6’ekTOM CTaTTi € ryCTaTOPHI MapKepy B iXHii NCUXOMIHIBICTUYHINA iHTEpnpeTaLi.
[MpeoMeToM AOCTiZXeHHsS € OTpUMaHi acouialii Ha CTUMynu-rycTaTeu. [xepensHoto
0a3010 HallOi po3BifKW € TEKCTU TBOPIB YKPaATHCLKOT XyLOXHBOI NitepaTypn «EHeigay |.
M. Kotnspescokoro i «Kanpawwesa cim's» |. Hevys-lleBuubkoro, a hakTuyHumM matepia-
NOM - 5 HaNyacToTHILLKUX rycTaTueiB: 6opw, 6paca, bybruk, eapeHyxa, 8UHO

Y cTatTi 3pobneHo BUCHOBKM NPO Te, LU0 NpoBeAeHu aHania TekcTis «Exeigu» 1. .
Kotnsipescbkoro i «Karpawesoi ciM'i» |. Heuys-lleBuubkoro AaB nigctasu kasati npo
aKTyarbHiCTb ryCTaTOPHOI NEKCUKW B LIMX TBOpax Ta ii BaXINWUBY PONb Y CTBOPEHHI Ha-
L{ioHanbHOro KonopuTy. BukopucTaHi B acoLiaTWBHOMY €KCMEepUMEHTI TycTaTuBM Aanm
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MigCcTaBW BCTAHOBMTM iXHiil acoLjiaTMBHWI (POH, BUSIBUTM AMHAMIKY NPIOPUTETIB B acoLi-
toBaHHiI (SapOBi/MepudepiiHi) Ta 3B'a3KiB Mix CTUMynamu-ryctaTuBamu Ta peakuismm B
CTPYKTYpi BHYTPILLHbOTO NEKCUKOHY PECMOHAEHTIB (MapagurMaTuyHi/CUHTarMaThyHi), Wwo
B L{ifIOMY iNKOCTPYE NIHFBOMEHTAIbHI PUCK YKPAIHL|B Ta iXHI0 KyNbTYPOmOriuHy crieLudiky
Ha PIBHi Xap4oCMaKoBWX eKChikawi.

KnioyoBi cnoBa: ryctatvey, NCUXOMIHBICTIKA, aCOLiaTUBHMIA KCNEPUMEHT, acoui-
alisi, acouiaTnBHMI (HOH, CIIOBO-CTUMYJT, CIIOBO-PEaKLisl, MOBHA KapTUHa CBITY YKpaiHLiB.

T. Yu. Kovalevska,

ScD, Professor,

Odesa National University named after I. I. Mechnikov,

Ukrainian Language and Foreigners’ Language Training Department Head;
Yu. V. Shvets,

Odesa National University named after I. I. Mechnikov,

Postgraduate Student of the Department Ukrainian Language

and Foreigners’ Language Training

THE ASSOCIATIVE BACKGROUND OF CLASSICAL GUSTATES

After the launch of the associative qualification project of the national gustatory fund,
the proposed study conducted an associative experiment, where the stimuli were Ukrainian
gustators extracted from works of Ukrainian classical literature. This made it possible
to identify important components of Ukrainian culinary culture in their psycholinguistic
interpretation, to illustrate the current associative background of vocabulary for food
and drink, to reveal the uniqueness of linguamental features of Ukrainians in the
gustatory focus of perception of modern respondents. The purpose of our study is to
experimentally establish the associative background of classical Ukrainian gustators. The
formulated goal was to perform the following tasks: to isolate basic gustatory markers
from the contexts of Ukrainian literature; to conduct a FAE on the material of recorded
gustatives; to characterise the obtained reaction words according to the frequency criteria;
on the basis of the obtained characteristics, to find out the associative background of
gustatives and its possible intersections with the linguamental features of Ukrainians
and the specifics of Ukrainian gastronomic culture. The object of the article is gustatory
markers in their psycholinguistic interpretation. The subject of the study is the obtained
associations to gustatory stimuli. The source material of our research is the texts of the
Ukrainian fiction works «Eneyida» by I. P. Kotliarevskyi and «The Kaydashev Family» by
I. Nechuy-Levytskyi, and the actual material is the 5 most frequent gustators: borsch,
braga, bublik, varenukha, vino. The analysis of the texts «Eneyida» and «The Kaydashev
Family» has given grounds to speak about the relevance of gustatory vocabulary in these
works and its important role in the creation of the national sign. These gustates gave
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grounds to establish their associative background, to reveal the dynamics of priorities in
association (core/peripheral) and the connections between stimuli-gustates and reactions
in the structure of the respondents’ internal lexicon (paradigmatic/syntagmatic), which in
general illustrates the linguamental features of Ukrainians and their cultural specificity at
the level of food-flavour interpretations.

Key words: gustates, psycholinguistics, associative experiment, association,
associative background, word-stimulus, word-response, linguistic picture of the world of
Ukrainians.

MocTaHoBKa HayKoBOi MPobnemMu Ta ii aKkTyanbHiCTb. [JOCNiMKEHHS ryCTaTOpHOI
NEKCUKI YKPAiHCHKOI MOBM IEMOHCTPYE HaLiOHasbHY KyNbTypy Xap4oCMaKyBaHHS sk Ba-
TOMWUIA CKNTAZHWK HaLjoHamnbHOI MOBHOI Ta M KOHLENTYanbHOI KapTUHM CBITY B LiNOMY,
LLO, Y CBOIO Yepry, akLeHTye Ha BaMBOCTi BUBYEHHS LibOTO CEerMeHTa niHrBOMEHTamb-
HOrO KOMMIIEKCY HaLLOro Hapody, afKe «Tak camo, Sk Halli po3MOBa, Bipa3 06nnyus Ta
Qi 3a CMinbHUM CTONOM 3[aTHi Bigobpa3nTh HacTpili, HaMIPK i CTOCYHKM 3 MOAbMY, iXa
TPaHCIIOE CMaKkK, ynoao6aHHs, NepekoHaHHS i iAEHTUYHOCTI. hka — Lie Takox MoBa, sika
po3noBigae Npo Hac...Halla KyxHs € Halwum rofiocoMm, ropaicTio 1 BUPa3HUKOM KyNbTypu
i UiHHOCTEMY [7, C. 7]. BUKOPUCTaHHS X METOAY BiNbHOrO acoLiaTUBHOMO eKCrepuMeHTy
(mani BAE) nae MOXnMBICTb BUSIBUTM yCTaneHy apXiTeKTypy CPUAHSATTEBNX NPIOPUTETIB
raCTPOHOMIYHMX yrnogobaHb YKpaiHLiB, ockinbku «BAE BMABNAETHCS OCUTL MPOCTUM |
BOAHOYAC eheKTMBHIM 3aco60M AOCMimKeHb Y NCUXOMIHMBICTUL. BiH Aae «kuuiny ma-
Tepian ans nobygoBM acouiaTMBHUX MOMIB MEBHWUX NMOHATb, PEKOHCTPYKLi (hparMeHTiB
MOBHOI Ta KOHLieNTyanbHOi KapTuH cBiTy» [16, ¢.1]. Y npoueci npoBefeHHs BAE «... pec-
MOHAEHTOBI NPOMNOHYETLCS BIAMNOBICT Ha NepeniK T. 3B. CTUMYSIB NEPLUMM CIIOBOM, SIKe
cnarno nomy Ha Jymky. Taka BifnoBiab PECNOHAEHTA Ha CTUMY B TEPMIHOIONiT BUKOPHC-
TOBYETbCS Nif TEPMIHOM peakListy [36, €.72], sika yHa0uHIOE iMNMikoBaHi MapKepu CBITO-
rnsay 0CobMCTOCTI, i LiHHICHI NpiopuTeTH, acoLiaTUBHI 3B'A3KM Y BHYTPILLHBOMY JIEKCH-
KOHi 0COBMCTOCTI Ik NpeCTaBHMKA NEBHOI NIHFBOKYNbTYPHOI CMiNTBHOTY TOLLO; « CrOBECHI
acouiallii € pesynbTaToM CPUAHATTS iHAMBIAYYMOM 00’ EKTUBHOI [iICHOCTi Yepes npuamy
B/IACHOrO JKUTTEBOrO AOCBIAY, NOr0 KyNbTYPHOTO i COLiasnibHOMO PiBHS, HaneXHoCTi Ao
MEBHOI ETHIYHOI rpynny [32, ¢. 22]. BueHi oBenu, o «AcoujaLlii BUHWKaOTb Ha NiaCTaBi
pedbnekcy pearyBaHHs Ha BignoBigHi CTUMYNKW, BUCTYNaOUM “CIOHTAHHOK” eKcrikaLlieto
TIMBNHHUX MUCTIEHHEBNX CTPYKTYP, .... LUO CBIAYNTb NPO MAKCUMAIbHO CKMapHy Ncuxo-
NIHrBICTUYHY 1 HEMPOI3ioNoriYHy npupody PEeHOMEHy acollitoBaHHS, NOro iMnnikosa-
HWI, naTeHTHUA xapakTepy [20, c.140].

CborogHi ykpaiHCbKi MCYUXOSIHIBICT aKTWBHO 3aliMalOTLCS PI3HOACTEKTHUM LOCHi-
[KeHHaM acoujauin. Tak, T. KoBanescbka [22] gocnignna 3HavyeHHs OHIMHUX acouiaTiB
Y peknaMHOMY AMCKYPCi, a TakoX YKnana acouiaTMBHWUIA COBHWK PeKMaMHUX CrioraHis y
cniBaBTOpCTBI 3 H. KyTy30t0 [25] i1 acouiaTUBHMIA CMIOBHUK YKPAiHCLKOI PEKNTAaMHOT IEKCUKI
y cniaBTopcTBi 3 . Conory6 Ta O. CtaByeHko [21], e AOBEAEHO, WO «acoLjiaLii € CBOEpIA-
HAM eKCMIKaTOPOM iHTEpHAmNbHOI aPXITEKTOHIKW B CTaTyapHMX iHBapiaHTaX CeMaHTUYHUX
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3B'A3KIB Ta BipTyaslbHil AisNbHOCTI CMIUCIIOBMX BapiaLjif, L0 A0BOAMTL HEOBXIAHICTb nornu-
BrieHoro BYBYEHHS MPOLIECIB | pe3ynbTaTiB acowjtoBanHsy [21, ¢.4]; . Edmmuyk npoaHani-
3yBana coujoniHraansHi ocobnmeocTi koHuenTy ARROGANCE y BpuTaHChKii KapTHi CBITY
i 3ayBaXuna, Lo «ACOLliaTUBHMI EKCTIEPUMEHT aB HaM 3MOry oTpumaTy Garatuin MOBHUIA
Martepian, kUi € HabopOM KOTHITMBHMX 03HaK AOCMIMKYBaAHOMO KOHLENTY. XapaKTep aco-
LiaLin 3anexas Bif Biky, reorpaciyHinx yMoB, Npodecii y4acHuKiB ekcriepuMeHTy ... Benu-
ka YaCTuHa acolliaLin 3yMoBreHa MOBHUMM LTamnamu, kniwey [ 18, ¢.79]; O. Mowoscbka
[14] npomeMoHCTpyBana NOKpPOKOBY MOAENb MPOBEAEHHS aCOL{iaTUBHOTO EKCMIEPUMEHTY Ha
npuknagi koHuenTy BIPA; |. Minesa Ta M. XogakiBCbka BUSIBUNM acoLjiaTUBHi 0COBNMBOC-
Ti CIPUAHSTTS PI3HNX NekcnyHnx rpyn [27]; T. HepalukiBebka, MigKPECTOUM MUMOUHHMIA
XapaKkTep pe3ynbTaTiB acoLitoBaHHS, Haronocuna, Wo «AcouiaTUBHUI eKCNEPUMEHT, Ha
BiAMiHY Bif peLITV METOLiB, A€ MOXIMBICTb «3a3MPHYTWY Y CBIAOMICTb i 3IACHUT Cpoby
BW3HAYNTW 3HAYUMICTb TUX YW IHLUMX MOAIN, YSBMEHb, HOBUX MOHSTL Towoy [28, ¢.30]; K.
bnusHiok gopana, Wwo «[ns JOCArHeHHs BanigHOCTI pesynbTaTiB Mig Yac nigroToBku Ta
MPOBEAEHHS EKCNIEPUMEHTY AOCTIAHUKOBI NOTPIOHO BpaTh 40 yBaru BENUKY KinbKiCTb hak-
TOpIB: TVN CMOBa-CTUMYNY (3aranbHOBXMBAHICTb, YaCTHA MOBU, rpaMaTiyHi 03HaKw), ncu-
XOEMOLHWN CTaH PECTMOHAEHTIB, iXHi COLOMETPUYHI AaHi ..., YMOBW NPOBEAEHHS AOCHi-
IKeHHs» [4, ¢. 37]; €. BacaHosuu i H. [ly6oByk npoaHaniayBanu ocobnnBoCTi NpoBeAEHHS
BAE B ymoBax naHAaeMii i3 3any4eHHsIM pisHUX oHnaitH-nnatgopm [9]; B. Pubanka susuvs
0cobnmMBOCTI PO3BUTKY NpOChecioHaniamy i MaicTepHocTi ocobuctocTi meTogom BAE [31]
Towo. OTxe, MOXeMO 3pobUTI BUCHOBOK MPO BUCOKMIA CTYMiHb akTyanbHocTi BAE B cyyac-
HOMY YKpPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI.

3apybixHi gocnigHUKWM TeX Ayxe MPOAYKTWBHO OMpaLbOBYTH L0 mpobnematu-
ky. Tak, Himeubki yueHi C. EBept i I'Jlaneca y ctarti «FAST: A carefully sampled and
cognitively motivated dataset for distributional semantic evaluation» 3a3Haunnu, Lo Binb-
Hi acoujaLii MiCTATb MeHTanbHy iHopMaLlito, a OTXe, € MPEKPaCHUM MaNAaHYMKOM NSt
BUBYEHHS CEMaHTUYHMX penpe3eHTaLin [33, . 588]; cnosaubka gocnigHuus XK. XKapHo-
LiaroBsa [35] onucana HaBaxnuBiLLi eTann hopmyBaHHs BAE Ta cnporHosyBsana pusuku
€eKCneprMeHTaTOpIB Nif Yac NpOBeAEHHs OnuTyBaHHS pecroHaeHTiB; O. CaHarpeH, €.-K.
Canawme 11Y. Hettenbbnagr Ta iHwi [34] £ocnignny MOBEHHS! LUBEACHKMX [iTel i3 mopy-
LUEHHSAMW MOBHOIO PO3BUTKY METOLOM acoLiaTUBHOTO EKCEPUMEHTY; YEChKi HayKoBLi M.
Kywka i P. TpHka (2016) 3acTocyBanu y cBoemy gocnimkeHHi Metog BAE ans oTpumanHs
ineHTudikauii yaenerHs ntogen npo CBIT ta CEBE [26] Towo.

Takum 4nHOM, METOS acoLiaTMBHOMO EKCEPUMEHTY BBaXaeTbCs ePeKTUBHUM 3a-
cob0oM Mi3HaHHs rMMOMHHOI OpraHisaLlii WapiB MOACHKOI CBIGOMOCTI, LU0, Y CBOK YEPrY,
Kopentoe 3 NpobnemMoto BUBYEHHS HALliOHAmNbHOI MEHTANBHOCTI, MOBHOI Ta KOHLIENTyarb-
HOI KapTWH CBITY (amB. npayi XK. Konois, T. BinbunHcbkoi, B. KoHoHeHka, M. Koyepra-
Ha, O. Kynbbabebkoi, . lykaw, XK. CokonoBCbKoi Ta iH.), BaroMnM CKNagHUKOM SKOI i
BUCTyNae ryctatopHa nekcuka. Hamarawumcs BUsBATW HalxapakTepili Ans yKpaiHuiB
rycTaTuBi, My LLOHAUNEPLUE 3BEPHYNUCS A0 KNaCUYHUX MKepen, 30kpema A0 TBopis .
KoTnspescbkoro Ta |. Hevys-IleBuLbKoro, y Sikux Taka fiekeuka MakcMasibHO YBUPasHIoe
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HaLlioHabHWUA KOMOPUT, 4atoyn 3MOry 3po3yMiT, YCBIGOMWUTY Bary i cneyudiky Lboro
CerMeHTa B JTIHTBOMEHTANbHOMY KyrbTypONOriYHOMY MPOCTOpI YKpaiHLiB. Tak, «EHeiga»
|. KoTnsipeBCbKOro AEMOHCTPYE 3pa3ok CUHTE3Y PisHWX CAhep XUTTS HALIOro Hapoay, no-
OyT, KynbTypy, 3BIYal, raCTPOHOMIYHI BNogobaHHs yKpaiHLiB Sk CUMBOM JaBHbOI 1 HEMO-
BTOPHOI Xap4Y0CMaKoBOI KyNbTYpu HALIOrO BENMKOro Hapoay: «"EHeiga" — Le cnpaBxHs
EHLMKITONEAIS XUTTS YKpaiHCbKOro Hapogy, horo mosuy [15]. B couianbHo-nobyTosii no-
BicTi «Kaipawesa cim's» |. Heuys-JleBuLbKOro Bina3epkaneHo MancTepHiCTb YKpaiHLiB
Yy NPUrOTYBaHHI i COXMBAHHI Xi Ta HAMoiB, sika Nepenitanacs 3 kaneHaapHo-06psao-
BOK) TBOPUICTHO HALWMX NpefkiB: «[uBYeLICS Till KINbKOCTI iXi, Ky CENsiHM COXMBaKTb
3a cronom! Lle cnpaBxHi reaoHiCTUYHO-ICTiBHI oprii. MCbMEHHUK HIGU MUNYETLCS LM
300POBUM MOrMMHaHHAM ixix» [19, ¢. 60].

3anoyaTkoBYHUM NPOEKT EMHOI acoLiaTWBHOI kBanidhikallii HaLioHaNbHOro rycra-
TOPHOTrO (hOHAY, BUOKPEMITEHI IyCTaTVBM ik 6a30Bi B XapuoCMakoBi TpaauLii ykpaiHLiB
MW 3aCTOCyBanu sK CTUMYNU y NpPOBefeHHi acoLiaTWBHOTO eKCMEpPUMEHTY, L0 Lano
3MOry BCTAHOBUTM BaXIMBI CKNALHUKM YKPAIHCLKOI KyNiHapHOT KynbTypu B iXHii ncu-
XOTHBICTUYHIA iHTEpNpeTaLlii, YHAOUHUTM aKTyanbHWA acoLiaTBHIA (DOH NMEKCUKM Ha
MO3HYEHHS iXi Ta MUTBA, BUSBATK YHIKamNbHICTb NIHTBOMEHTANbHUX PUC YKpaiHUIB Y
ryctaTopHOMY (hOKYCi CIPUMHATTS Cy4aCHUX PecrnoHAeHTiB. HaBeaeHe BU3Hayae ak-
TyanbHICTb NMPOMOHOBAHOI CTaTTi, METOK AKOI € EKCMEPUMEHTANbHE BCTAHOBMEHHS
acoujaTBHOrO (YOHY KNacuyHUX YKpaiHCbkux ryctaTtusie. CchopmynboBaHa MeTa ne-
penbayana BUKOHaHHS TakuX 3aBAaHb:

1) BUOKpeMMTU Ba30Bi ryCTaTOPHI MapKepu 3 KOHTEKCTIB TBOPIB YKpaiHCHKOI niTe-

patypu;

2) npoBectn BAE Ha maTepiani 3aghikcoBaHuX ryCTaTmBiB;

3) cxapaKTepuayBaTW OTPUMaHi CioBa-peakLii 3a KpUTepIsiMM YaCTOTHOCTI;

4)  Ha OCHOBI OTPUMaHUX XapaKTEPUCTHK 3'iCyBaTH acoLiaTUBHUI (OOH rycTaTuBIB

Ta A0ro MOXMMWBI NEPETUHM 3 NIHTBOMEHTAINbHAMM pUCaMM YKpaiHLiB Ta cnewu-
DiKO YKpaiHCbKOI raCTPOHOMIYHOI KynbTypu.

OOG’eKTOM CTaTTi € ryCTaTOPHi MapKepu B iXHill MCUXOMIHIBICTUYHIN iHTepnpeTaLji.
MpeameToM JOCRimKEHHS € OTPUMaHI acoujiaii Ha CTUMynK-rycTaTueu. [hkepenbHO
0a3010 HaLOi PO3BIAKM € TEKCTU TBOPIB YKPAiHCHKOT XyAOXHbOI niTepatypu «EHeigay |.
M. Kotnsipescbkoro i «Kangatwesa cim's» |. Hevys-lleBuubkoro, a hakTM4HMM Matepi-
anom — 5 HanyacToTHIlWKX rycTaTueiB: bopuw, bpaza, 6ybsuk, eapeHyxa, suHo. Iif vac
HaLLOrO HAayKOBOrO AOCMIMKEHHS MW MOCMYroByBanmcs Takumu 3aranbHOHAyKOBUMM
MeTofAaMM: aHari3 i CuHme3, onucosull Ta KifbkicHuli — ans 06pobkun, 0BrpyHTYBaHHS,
cucTeMaTm3alii 1 y3aranbHEHHS pe3ynbTaTiB HaLoro JOCHIMKEHHS, CyyinbHa subipka
— Aans opMyBaHHS (hakTuyHOi 6asn. Y mexax cneuianbHUX NiHFBICTUMHUX METOAIB
MPUCTTYXUIUCS Memod KOMNOHEHMHO20 aHasli3y — AN 3'ICyBaHHS CEMaHTUYHOI CTPYK-
Typn 3achikcoBaHUX NEKCEM, KOHMeKCmyanbHO-iHmepnpemauyitiHul — Ans BUSIBNIEHHS
iXHbOI poni B aHani3oBaH1X TEKCTOBMX MoLimHax, memod BAE — ons OTpUMaHHs Crie-
peakLiil y4aCHWKIB eKCrepUMEHTY Ha 3anpONOHOBaHI rycTaTuBK.
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HaykoBa HOBM3Ha CTaTTi 3yMOBIIEHa NOMMMONEHHSIM YSIBMEHb MPO NCUXOTIHMBICTUYHY
NPMPOAY KNacu4HUX rycTaTopHUX npeseHTauin. TeopeTUyHa LiHHICTb PO3BiOKM BU3Ha-
YaeTbes il BHECKOM Y BMBYEHHSI NpobreM HaLioHamnbHOI NIHFBOMEHTANbHOCTI, MCUXOMiHT-
BICTUMHMX iHTENPETALil aKTyamnbHUX NEKCUYHNX TPYN YKPAiHCHKOI MOBM, iXHIX CYreCTiliHUX
CUCTEMATMK, HaLiOHamNbHOI JIHMBOKYNbTYPOSIOMNYHOI cneLmdiki, NMIHMBICTKA TEKCTY Ta iH.
lMpakTyHe 3HaYeHHSA Nonsrae B TOMY, WO NpoaHarni3oBaHui PakTU4HUI Matepian Moxe
OyT1 BUKOPUCTaHMIA Nif Yac HanMcaHHs kBanidiikaiHux pobiT i3 chinosnorii, a Takox y BU-
KnagaHHi NEKUiMHNX KYPCIB i3 NCUXOMIHIBICTVKM, MiHIBOKYMbTYPOOTii, CYreCTUBHOI MiHBIC-
TUKW, Cy4acHOI YKpaiHCbKOT MOBM Ta NPOBEEHHI BignoBiAHNX MPAKTUYHWX 3aHSTb.

Buknap ocHoBHOro marepiany. [1ns nposefeHHs BAE Hamu 6ynu aeTtansHo npo-
aHanisoBai Tectn «EHeign» |. Kotnsapescbkoro i «Kanpawesoi cim'i» |. Heuys-Nesuup-
KOro, y Mexax SIKNX BOKPEMIIEHO 5 Hal4acTOTHILIMX rycTaTuBie — bopLy, 6para, 6yonuk,
BapeHyxa, BUHO (KOXeH Mapkep 3adikcoBaHWin noHag 5 pasis). Hanp., 6opuy (pigka
CTpaBa, LU0 BapuUTbCA 3 NOCIHeHUX DypsikiB, kanycTy 3 4OAATKOM KapTOni Ta Pi3HNX Npu-
npas [1]): «Bisbmu x, Moe cepue, Hayucmb kapmonii Ha 6opw, ma Hakpuwu bypsiKig, a
A 0Cb 3apa3 8CmaHy ma nokaxy mobi, sk 6opw Haknadamby [ 29, ¢.12]; 6para (cnnpT-
HWA Hanii pi3Hoi MiyHocTi, pig nuea [1]): « Tym 3 canom 2anywku enumanu, JTemiwky i
Kyniw enumarnu, | 6pacy Kyxnukom msenu» [ 24, ¢.6]; 6y6nmk (kpyrnui KpeHaens i3 3a-
BapHOro TicTa, Wo mMae dopmy kinbls [1]): «Mamywka dana 6abuHUM yHyKaM KOPXUKi@
ma 6ybnukie, neyeHux 3 caxapom « [ 29, ¢.53]; BapeHyxa (ropinka, 3BapeHa 3 Meaom i
cyxumu copyktamu Ta srogamm [1]): «A nocni maryie eapeHyxu no unuxaHyi nioHecu»
[ 24, c.11]; BUHO (Hanii 3 BUHOrpagHOro abo 3 AesKNX iHLUMX STigHNX Ta NNOAOBKX COKIB,
Lo nepebpoamnu, HabyBLM NEBHOI ankoronbHoi MiHoCTi i apomarty [1]): « Ta ecsiki o-
0ssmbcst nompasu, Ski Ha ceimi minbko ecmb: lusye, suHuye, MeAoK, 20pinkay [24, c. 86].

Hapani BuokpemneHi ryctatmey Oynm 3anponoHOBaHi Ans acoLiloBaHHs SiK CrioBa-
CTUMYNW 4719 NofdanbLUOi BUKpUCTanidaLlii iXHboi NCUXOMIHMBICTUYHOI cneumdikn. BAE
npoBeAeHo cepes CTYAEHTIB, acnipaHTiB, BUKadavis Ta nogen iHWnX npoecii, SKum
Oyno 3anponoHOBAHO aHOHIMHO 3anOBHUTM aHKeTW B ryrn-popMi (MPUKPINIOEMO Mo-
CUMNaHHS Ha aHKeTy Haworo pocnimkeHHs https://docs.google.com/forms/d/1ossPxh_t4
F6gjhpbXgRxhYQDhp2ekTOQEtSbOhCmAsc/edit) Ta nogatu HainepLi acouiauii, siki
BWHMKAKOTb Y HWX Ha 3anpomnoHOBaHi ryctatmeu. B aHkeTi BAE Oyno 3asHauyeHo Taki
000B'3KOBI [1151 3aMOBHEHHSI MYHKTW, ik @ik, pidHa Mosa, cmamb, ¢hax ONUTYBAHMX.
3aranom B ekCrnepuMeHTI B3snu y4acTb 95 pecnoHaeHTiB (He BCi peCNoHAEHT HagaBanu
Bignosigi Ha BCI ntaHHs) Bikom Big 17 go 60 pokis, a came: 17 pokiB — 3 yyacHukis, 18
-18,19-2,20-3,21-3,22-2,23-1,24-3,25-4,26-3,27-7,28-4,29-1,
30-2,31-5,32-3,34-3,35-4,37-5,38-1,39-2,40-3,43-3,46 - 2,47 - 2,
48-2,51-1,52-1,53-1,54-1,58-1, 60 - 2. Omxe, HanbinbLua KinNbKiCTb y4aCHWKIB
BAE ¢ Bikom 18 pokis — 18 ntogen (19 % Big 3aranbHOI KiflbKOCTi y4aCHWKIB), LLO CBIgYUTb
Mpo 3aLikaBneHICTb MOMOAKHOT ayAMTOPIT B y4acTi y HaykoBOMY ekcrepumeHTi. [poaHa-
ni30BaHi JaHi BIKOBOI KaTEropii y4acHWKIB NPOAEMOHCTPOBAHI Ha Npuknaai giarpamm 1.
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3a nokasHMKOM MOBHMX YyNoAo6aHb MaemMo 65 y4acHUKIB, Siki 3a3Ha4UM pigHO
MOBOI YKpaiHCbKy, YKpaiHCbKa/pociiicbka (B aHKeTi 6yno 3asHadyeHo «y nobyTi» ) — 4,
pocincbka — 20, bonrapcbka — 2, bonrapcbkalykpaiHcbka — 2, yecbka — 1. OmuH pecnoH-
[EHT He BkasaB pigHy moBy. OTxe, nepeBaxHa OinbLUiCTb, @ came 65 yyacHukis BAE
(68,6 %) € HocisMK yKkpaiHCbKOT MOBM, LU0 Aa€ MiLCTaBY ineHTUIKYBaTY YHIKaMbHI prcK
YKpalHCLKOT Xap40oCMaKoBOi KynbTypu Ha piBHi ii cy4acHoro CpuiHATTS. MpoaHanisoBaHa
iHthopMmaLlist 3a MOBHVMM NMOKa3HUKaMI PECMOHAEHTIB 3adhikcoBaHa B fiarpami 2.

[Liagpama 2.
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40 pokis, ®iH CT. . y¥p... POCIACLKS, yKpaiHCeKa YHPEMHCKHA ASBIK pocidceka WP

BignoBigHO A0 MyHKTY Ha MO3HAYeHHs cTaTi onUTyBaHWX Hamm 6yno 3adikcoBaHo 15
oci6 yonosivoi ctari (15,8% Big 3aranbHOi KinbKoCTi pecnoHaeHTiB) Ta 80 xiHoyoi cTaTi
(84,2 %), wo intocTpye BinbLLy 3aLlikaBNEHICTb XiHOYOT ayaMTOpii B y4acTi B eKCnepuMeH-
Ti Ta NPeACTaBneHo y BUrNSgi aiarpamu 3.

[iaepama 3.
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3a nokasHuKom ¢haxoBOi HANEXHOCTI peCNOHAEHTIB Hamu Byno oTpumano 70 Bigno-
Bigen (25 ocib He Bkasanu cBiit chax). HaiibinbLue cepen y4acHWKiB eKCNepUMEHTY npes-
CTaBHWKIB OCBITSIHCBKOI cdhepy (chinonorie — 11, Buknagadis/yuntenis MoBu/nitepatypu
—10, CTyAEHTIB — 5), TAKOX € EKOHOMICTM, NPABHKM, MEAWKM, MOPSIKM Ta iH. XapaKTepHo,
4O TyMaHiTapii BiA3HAUMNMCA NOAAHHAM acollialil MeTadoOpuYHOro Xapaktepy, Hanp.:
bopw;, — bambkiswiuHa, 6yb1uK — QUMUHCMBO, BUHO — 2Hig TOLLO, INMOCTPYIOYM B TaKuiA
cnoci6 KpeaTUBHICTb Ta CXUMbHICTb 40 TBOPYOTO MUCIEHHS, TOBTO «3AATHICTb MOPOMXKY-
BaTW HE3BUYHI idei, BiOXOAMTY Bif TPAAWLiNHUX CXEM MMCIIEHHS], WBWAKO BMpiLLYBaTK
npobnemHi cutyalii. KpeaTBHICTb PO3rMSAaeThes Sk HABaXKMMBILLWNA | BIGHOCHO He3a-
NEXHNA YuHHVK obaaposaHocTiy [30 ,¢. 128].

HeobxigHicTb NEpBUHHOI cucTemMaTm3aLlii OTPUMHMX peakLiii 3yMoBMa ix po3noain
Hacamnepes 3a KpuUTepieM 4YacTOTHOCTI - SAPOBI Ta NepucIepiiHi Ta CTPYKTYPHUX BigHO-
LUEeHb MK CTUMYTOM Ta peaKLjieto — NapagurMaTiyHi Ta cuHTarMatuyHi (B. Nesuuskui, J1.
KanmukoBa). Y Mexax KoKHOro CTMyra 3a KpUTEpieM YaCTOTHOCTI BUOKPEMITEHO SAPOBI
(He meHLUE 3-x MOBTOPHOBAHWX peakLiii) acouiauii Ta nepudpepiiiHi (MeHwwe 3-x MOBTOPHO-
BaHWX peakLiin), e 4O SOPOBUX MU YHanNEXHIBaM NOBTOPOBaHI OIHOKOPEHEBI peakLji
Y pisHi MOPCHONOriYHI POPMM TOMO X CamMoro acolliata, SKLLO BOHW BUSIBAISMN Ty X camy
CEMaHTUYHY AOMIHaHTY acoujloBaHHs. Ha piBHI CTPYKTYPHWX BigHOWEHb BMOKPEMIEHO
«mapagurmaTiyHi acoujiaii, KOnn peakwjis BipisHIETLCA Bif CTUMYNY He Binblue, HiX of-
HIEt0 CEMaHTUYHOK 03HAKOI (HAMp. BACOKMIA — HU3bKWI); CUHTarMaTUYHi, Y KX CTUMYTT i
peakLiisl 3HaXOAATLCS B MiAPSAHNX BIGHOLLEHHSX (Hamp. He60o — cuHe)» [35, ¢. 80].

HaBoaumo pesynbTaTit NpoBEAEHOrO BiflbHOTO acoLiaTUBHOMO EKCEPUMEHTY.

BOPLL (62)

AAPOBI peakuii: namnyLLKk1, 3 NamnyLuKamu, NammyLki 3 YacHUkoM (7 acouiallin);
YepBOHWN (6); CMaKoTa, CMaYHUI, CMaYHO, CMaYHeHbKWiA (5); cano, cano i YacHuk (5);
cmeTaHa (4); ykpaiHcbkui (5).

nepudepiHi peakuii: 6ypsk (2), ixa (2), nepwa cmpaea (2), cmpasa (2), cyn (2),
YkpaiHa (2), apomamnutl, 6abycs, bambkigwuHa, 6opuw, 8e2aHCbKUL, 3 M'ICOM, Kanyc-
ma, KnonomeHko, komnema, nobsmo, Mama, MaMuH HalicMayHiwul!, Hasapucmull, Ha-
uioHareHul, He nrbimo, 06id, pidHuU, conodkud.

B pe3ynbTaTi onucy Han4acTOTHILLIMX CriB-peakLiit Ha ryctatue 6opLy MOXemo Bu-
OKPEMWTM TaKy NiHFBOMEHTambHY pUCY YKpaiHLiB, K Xa3AWHOBUTICTb, a CamMe BMiHHS
roTyBaTW CMayHi CTpasw, SKi NOLHOBYKOTb Y BCbOMY CBITi. [JOCiAHMKM 3aHa4atoTb, WO
«CBOEPIOHAM MapKepOM YKpaiHCbKOi TpaamuinHoi KyniHapii € 6opLy, peLenTiB KOTPOro
Bigomo 6eaniu» [11, c. 44] i HewopaBHo «KOHECKO BHic ykpaiHcbkuin oply Ao neperni-
Ky 0D’eKTiB HEMaTepianbHOI KynbTypHOI cnaaLuHu, sika noTpebye 0XopoHHu. YkpaiHChbka
HaLjioHarnbHa CTpaBa OMMHMMACH Y KOMNaHIi y36eLbkoro i TamKnULbKOro MioBy (BHECEHi
y 2016 pouj), BipMeHcbkoro naeawa (2016), asepbangkaHcbkoi gonmu (2017), Heanoni-
TaHCbKOI Miyy (2017) Towwo. HasBHICTb Y LibOMY CMCKY JOBOAMTD, LLO Ta UM iHLIA CTpaBa
€ CBOEPIOHUM E€THOKYNbTYPHUM (DEHOMEHOM, CUMBOMOM HaLliOHamnbHOI KynbTypu, Bap-
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TUM JOCTIDKEHHS | 3axucTy. Takum BiaTenep odiLliiHO € i yKpaiHCbkuid Gopuyy [6], Tomy
HeJapma B yyacHukiB BAE BUHWKaE Le ogHa HanyacToTHilWa acouialis - ykpaiHChbKud.
[MpuHarigHo Bi3HAYMMO 11 eMOLIIMHICTb PECNIOHAEHTIB (MOp.: CMaYHEeHbKUL, cMakoma Ta
iH., O BUSBNSETLCS | Ha PiBHI NepudhepinHnx peakLin, intoCTpyrYun 3aanbHy cTparterito
CBITCMPUIAHATTS YKpaiHUiB. AcoujaLis yepsoHull BinbUBaE 3HAHHS PELIENTY HaLliOHaNbHOI
CTpaBy YKpaiHLiB, A€ KMKYOBY POSib Bifirpae OAMH i3 HANBaXIMBILLMX iHTpedieHTiB — By-
psK, WO 3abapBnitoe ByNbNoH: «BidbMu X, MOE cepue, Hayucmb Kapmonii Ha 6opw ma
Hakpuwu bypsiKig, a 51 0Cb 3apa3 ecmaHy ma nokaxy mobi, ik bopu Haknadamb» [29, C.
12]. Acoujauii X namnywku, cano, cMemaHa Ta iH. MakCUMasnbHO YSICKPaBMHOOTb CMako-
BY Mmanitpy 6opiy, 06pamtolTb MOr0, BOHK 3'SIBUMKUCL Ha OCHOBI YKPaiHCbKOI Tpaauuii
MPUroTyBaHHS, CEpBIpyBaHHs 1 nogavi 6opLuy, came ToMy Yy CBIBOMOCTi yyacHukis BAE
BOHM BYPWHAKOTb NapanesnbHo: «Hannowmperilummm 3 Liei TpaguLiitHoi cTpasy B YkpaiHi
€ YKpaiHCbKWi, NiCHWIA 3 rpubamu Ta KBacoreto, BECHAHMIA XonoaHuiA. [oTyioTb GopLyi 3
m'sicoM, rpubamu, koBGacoto, aoAarymn cMetaHy. [licHuit Bopuy 3 rpubamu 3anpasns-
t0Tb OJiEK0 3 YaCHUKOM, a 40 GOopLly NOAATb MamMNyLKK, NOMMUTI OMiEH 3 YACHWKOM,
abo nupixku 3 M'sicom i kanycTotoy [5]: «Kalidawuxa nomonunace boay i nodyana 3Hos
Hag4amu HE8ICMKY, Sk Harueamb bopuw, K 3amoeKysame, Koiu ekudamu canoy [29,
¢. 12]. Pelwuta peakLin Hanexutb 40 nepudiepiiiHmX, AKi iNCTpytoTb 0COOMCTICHI Cnpu-
HATTS PECMOHAEHTIB ab0 X YBMPA3HIOKTb MPOBIAHI MOTUBK SAPOBUX PEakLii Ha PiBHi
iHOMBIZYanbHUX KOHCTPYKTIB.

3a3HaumMo, L0 MapaaurMaTYHi | CUHTarMaTUYHI peakLii NepeBaxHO MOB'A3aHi 3 KOH-
KpeTu3aLito iHrpedieHTIB CTPaBM, BUSIBMIEHHSM 8020 OLHHOIO CTaBNEHHSI 10 Hei (i Taki pe-
aKuji nepeBaxatoTh), L0 iNCTPYE BAXKMBICTL BUCTOBMEHHS BNACHOI NO3uLi Ta il emoLjit-
He obpamnenHs. Lli peakuii B Ljinomy po3noinuincs npakTMyHO HapiBHO: NapagurMaTuyHi:
Babycs, bambkigwuHa, bypsik, ixa, kanycma, Knonomexko, komnema, 06id, namMmnywku
Ta iH. CUHTarMaTUYHi: apoMamHull, 8e2aHCbKUL, 3 M'ICOM, 3 namnywiKamu, 106110, MaMuH
HalicMayHiwul, Hagapucmul, HauioHanbHUl, He N6k, PIOHUL, cMayHul Ta iH.

BPATA (73)

AAPOBI peakuii: Apixmxi (4), camoroH, camoroHka (4); kucna, kucne, kucnun (4);
ankoronb (3); nueo (3); Mpara (3);

nepudepinni peakuii: 2opinka (2), He 3Hato (2), y (2), ?, abpukocu, apmisi, 6aby-
cs, 6abycs (pobuna ii), 6ambko, bidoH, bodka, bpaza, 6podumu, 6yOb-sKul, 8eyip, 8UHO,
gidbMaubKka nopya, 20/108HUL birlb, 2pae, x08ma, 3anax, 3e/1eHa, Kenux, Kissiku, Ko3ak,
KOpuYyHesa, Kpawe He exusamu, m1adywKu, 1UXo, MOIOKO, Hanill, Hedobpa, He3Halioma
Kawa, niHka, npodykm 6podiHHsI, npoKucauli Komnom, n'aHka, pika, Pyck, ceno, CiK, co-
nodka, cnupmHe, cnpaza y sKkomycb micmi €8ponu, micmo, ymobneHHul Haniti 6ameka,
XMiflb, YOr108iK, W/0Ck CKUC/O)). AAnpoBi peakyii (Ta it nepudepinHi 6inblw poamaiTo) into-
CTPYIOTb MaNCTEPHICTb YKPaiHLiB Y BAFOTOBMEHHI Pi3HUX anKOrombHWX HamoiB, 06i3Ha-
HICTb PECMOHAEHTIB Y peLenTax NpUroTyBaHHs Hanow Gparu, 4e KoYoBy porb Bigirpa-
t0Tb APIKIKI, OCKINbKY Liei Hanili OTpUMyBanu BHACcRiBoK npoLecy 6poaiHHs: «Moxmeo,
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y AKOMYCb 3HaueHHi Lie morna ByTu "3akBacka" ans TpaguuiiHoro camoroHy. "Bpara”
Big "OpoaunTi, BpogiHHa"y [23, ¢. 118], UMM ke MOXHa NOSICHATW | OTPUMaHy peakLito
Kucrud, ockinbkn Opara nig yac 6poaiHHs HabyBae XxapaKTepHOro KWUCIOro CMakoBOTO
BITIHKY. AcoLjaLis caMo20H/camo20HKa, ako2o/Ib € He MEeHLL MONyNSPHUMU Cepeq Ha-
LUNX PECNOHAEHTIB, amxe «ob oTpuMaTti camoroH, noTpibHa Gpara. Llen ankoromnbHe
cycno 6yBae pi3HOi MiLHOCTI, pobuTbCs 3 pisHUX NpOAYKTiB. Bpara Ans camoroHy 3 Lykpy
— HanbiNbL NPOCTUI | AOCTYMHUIA CNOCI6 NPUrOTYBaTW NOYATKOBMIA CMIMPTOBOI Haniit Ans
noganbLuoi guctunauii» [2]. CrnoBo-peakwis nugo Biga3epkantoe napanenbHiCTb BXUTKY
LMx ABOX HanoiB (6para, 1Bo) ykpaiHuamm: «JluLwe cninbHICTb Y TeXHOMOTIT NpUroTyBaH-
Hs 6paru i nBa (npowec BpogiHHs) Morna NoeaHyBaTw Ui Aa Hanoi»: «I kybkamn nunm
cnmB'sHKy, Megn, nueo, Gpary, cupiseub» [24, ¢. 10]. PewTa nepudpepitHux acowiallin
cTocyeTbes abo feTanisaii BUroToBneHHs Gpary, abo OLHHOTO CTaBMNEHHs A0 BXMBAHHS!
LIbOr0 Hamoto, SK MpaBWmo, — JOBOJT HEraTUBHOIO, WO iMOCTPYE CTPUMAHE CTaBfEHHS
CyYaCHWX PECMOHAEHTIB 40 HAaAMIPY Y BXWBaHHI Byab-SKuX ankoroibHUX HaMoiB TOLLO.

MapagnrMaTuyHNX peakLin dikcyemo Habarato binbLue — 65 (abpukocu, apmis, 6a-
Bycs, 6atbko, 6igoH, 60uka, 6pOOUMU Ta iH.); CUHTarMaTUYHUX — NnLle 8 (epae, xosema,
3es1eHa, Kucna, KopuyHesa, Hedobpa, n’sHKa, conodka).

BYBIUK (73)

AapoBi peakuii: dipka, dipouka, 3 dipoykoro / 3 dipkow (11); kpyenul (5); mak / 3
makom (4); yal (4); cmak, cMakonuk, cMayHul, cmMadHo (5); dumurcmeo (3); xni6 (3);

nepudepinni peakuii: 6abycs (2), dimu (2), kono (2), meepdutl (2), bopowHo, by-
6nuk, 6ybnuk neped oyuma, 8edmib, 8unidka, 6'3ka, 3 Mac/iom, Kabsyyka, KepMo, Ko-
JUWHIG Xnoneub, Kyns, KyHxym, mobimo, ManeHbkull cyxuli makud, MOIOKO, HeMOB/S
2puse Uoeo, Hyrb, 0bpyyka, Odeca, odecbkull, nansHuus, «lanuHi doHbKU», nec, neyu-
80, nycmoma, pi3desHut, conoOkul, COHUE, Cywka, mop.

£10poBi peakLji NepeBBXHO BUHMKAOTL Y 3B'A3KYy 3 hopMoto cTuMyna («6y6nnk — Le
KpYriunii KpeHAEnb i3 3aBapHOro TicTa, Lo Mae qopmy Kinbusy [ 1]), WO NpOEKTYETLCS i
Ha GinbLUiCTb MapagMrMaTMYHUX peakuin (Hanp.: ipka, dipoyka, kaby4ka, KepMo, Koo,
Kynsi, Hynb, 06pyyKa, COHUe, mop), i Ha MEBHY KINbKICTb CUHTarMaTU4HIUX (Hanp.: 3 0jpoy-
Koo/ 3 dipkoro, kpyanudi). Taki peakuji intoCTPYHOTb aKTUBHICTb Bi3yanbHOrO MUCHIEHHS
MpW CNPUIAHSATTI 30BHILUHIX CTUMYNIB, LU0 «3abe3neyye iHTEHCUBHICTb Mi3HABamNbHOI -
ANbHOCTI Yepe3 PO3BMTOK 30POBOTO CMIPUMHATTS, YSIBW, iHTYILji ...kn po3nisHaBaHHs 00-
pasiB, iXHbOI iHTepnpeTaLii Ta penpesenTauii» [17, ¢. 261]. Acouialii dumuHcmeo, mak/3
Makom, yall Bifa3epKantoTb CBOEPIAHI MUHYNI TpaHcoBi cTanu (HIMM), wo BupasHioe
No3uTWUBHY OLiHHICTb rycTatuga: «[lpuHecna 3 6asapy 6abka 6y6nuka oHy4ky, — 5
20CMUHYUKa Kynuma, — muye tomy 6 pydky .. Joku m’anu ma nusanu (6y6nmk — T.K.)
6ambko, 0id i Mamu, Ha 20CMUHUJ He JTUWUIOCk MaKy Hi 3epHsImU ... Llicmanacs oHyyami
gi0 b6ybnuka dipka» [13], «Mamywka Oana 6abuHuM yHyKam KopXukie ma 6y6nukie,
neyeHux 3 caxapom» [29, ¢.53]. CrnoBo-peakList X1 iINCTPYE He NNLLE YCBIBOMMEHE
WaHobnmMBe CTaBneHHs J0 Xniby, SKWA «NOCTaB HapiKHAM KaMeHeM y MaTepianbHii Ta
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JYXOBHIN KynbTypi ykpaiHCbkoro eTHocy» [12, ¢. 199], a 11 pi3HOMaHITHICTb cTpaB i3 60-
POLLHa B YKpaiHCbKil KymiHapii: «Kpim OyxaHuiB xniba, B YKpaiHCbKill HaLliOHamMbHil KyXHi
Bigomo Geaniy iHwux xni6obynoyHmx Bupobis: 6abku, 6yonuku, Oynku, BepTyTH, AUBHI,
3aBVBaHLj, kanaui, KHWLLI, KOpXi, KOpOBai, NMeXHi, MOMaHLi, MaHA3api, NansHWLi, nackw,
MAPOTM, POranuKi, CTyNbHWKK, CTOBML, LWMLLKKA, Wynuky Towo» [11, ¢. 19].

MepndepiiHi peakwii HanvacTile AeTaniayoTb BidyanbHi NPIOPUTETY SAPOBMX.

Y Mexax napagurMaTiHNX i CUHTarMaTMYHUX peakLiit dikcyemo (sK i B monepeaHso-
My BUNaaky) npioputeT nepwux — 61 (6abycs, bopowHo, 8edmidb, suniuka, 8’a3ka, Oipka,
OumuHcmeo, dimu, kabrydka, Kepmo Ta iH..) Hag apyrumu — 12 (3 dipodkoro / 3 dipkoro, 3
MaKoM, 3 Macriom, Kpyanud, mobsio, ManeHeKuli Cyxuli makud, HeMogss epuse io20 Ta iH.).

BAPEHYXA (75)

AAPOBI peakujii: nepeBaxHa OiNbLLICTb — Lie CniNbHOKOPEHEBI NEKCEMM Bif rycTa-
TUBA: BaPEHUYKa, BaPEHHSA/Hagapucme 8apeHHs/8apeHHs 3i cmaxem)) (4), eapeHuk (-u)
(4), sapumu (2), wock 8apeHe (2) sapeHa, 8apeHa yxa, 8apeHe, sapeHull, eapeHyxa,—
3aranom 17 nogibHnx peakuiit; asko2osb/anko2obHul y3eap (4); eopinka (3); byneako,
«Maticmep i Mapaapumay / 2epoli pomaHy «Malicmep i Mapaapumay (4); Hanit (3);

nepudepinni peakwii: kosaku (2), miyHa (2), med / medosyxa (2), kapmonns / kapmo-
wka (2), apomamna, 6abus, 8i0CymHb0, 2ipKo, epywa, OKuHcu, «EHeiday, )xoema, 3akap-
namms, 3axidHa YkpaiHa, ka3aH, kKacmpyss, KUCib, KOPeHyxXa, KyKypyd3sHull yon, uxo,
HapKOMUK, He 3Haro, N’AHKa, NPSIHOW, CaMO20H, CeNlo, cusa, Criuga, CMemaHa, cmpaea,
meopoe, yKpaiHCbke HauioHabHe Woch, opykmu, gy, XpeHosyxa))), yapka, Yys, WUHOK,
wock conmodke, 51 He 3Haro, WO ue, — (8idnosids eidcymHsi). Anposi acouialii HavacTie
MOB'sA3aHi 3 MPOLIECOM TEPMIYHOI 0OPODKM BapeHyXu M 3HOBY X Takul iNKCTPYOTL Maw-
CTepPHIiCTb YKpaiHUiB y MPUroTyBaHHi ankorofibHUX HamoiB, amke 3a BU3HAYEHHSM
TRNYMayHOro CIOBHUKA «BapeHyxa — Lie ropisika, 3BapeHa 3 MegoM i Cyxvumm opyktamm Ta
arogamuy [1]. AnpoBi cnoea-peakLii asrko2osib, 20pifka, Hanill TakoX YHAOUHIOKTb 3HAHHS!
TpaguLii KynbTypu CIOKMBAHHS ankorofbHIX HaMoiB: «[lexTo 3 3aMOXHWX rocrogapis Ao-
[aBaB [0 BapeHyX1 TPOXuU ropiniki. Y XIX CT. ropinku Ha ypounUCTOCTSX BXMBAIA Maso |
BapeHyxa YCriLHO ii 3amiHana. Llei Hanin ByB y BenuKii noLLaHi i B 3anopo3bkux KO3akiB»
[23, c. 118]. Acouiauji x, nos's3aHi 3 pomaHom M. Bynrakoa «Maiictep i Mapraputay,
CTOCYHTbCA 110r0 ApYropsiaHMX 0bpasie, siki «CTanu cuMBoramm vacy. BoHu yocobnitooTb
He 3aBXau NO3UTUBHIX, ane i He 40 KPaNHOCTI HeraTUBHIX nepcoHaxis. Came Takuin 06pa3
BapeHyxu B "Maiictep i Mapraputa" [8], Lo | BU3Ha4a€ 110ro npiopuTETHICTb A71S NEBHOI
KiNbKOCTi pecrnoHAeHTiB. Pelwuta nepudepiiHix peakLil nepeBaxHO CTOCYETbCS abo ysiB-
TNeHb PECMOHAEHTIB MPO MOKani3aLlito Liboro Hamok, abo NEBHMX CYNPOBOLKYBarbHUX MOTO
BXMBaHHS NPOZYKTIB, ab0 CMHOHIMIYHUX anKOroNbHIX BUPOBIB TOLLO.

Ak i y ABOX nonepeaHix BuUNaakax, (ikCyemo KinbKicHy nepesary napagurMaTiyHuX
peakuin — 68 ofuHNLb | KOHCTPYKLA (a/1Kko20/b, 20pinka, byneakos, 2ipko, epywa Ta iH.)
Hag CUHTarMaTU4HUMK — 7 acoliaHTiB (apomamHa, xoema, MiyHa, n’sHka, cuea, «EHe-
j0a» Tain.).
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BUHO (74)

AAPOBI peakLii: yepgoHe/depsoHe Hanigconodke (9); suHozpad (4); ankozons (3);
iepucme (3); kenux (3).

nepudepinni peakuii: 6ine (2), aniHmeelH (2), IcnaHis (2), cmayHo / iHOi cMa4yHO
(2), cyxe (2), wamnaHcbke (2), 6ecida, 6oyka, 6proM, 8eYepsi, BUHO, BUMOHYEHICMb, 8i0-
NOYUHOK, 2/1€4UK, 2His, 2palinuee, 2paHam, 2py3uHcbKe, OiXKa, elezaHmHicmb, icmuHa,
kabape, kazop, kucne, Kpum, M’co, okcamum, opaHxege, nisiwika, n’'amHuys, puba, po-
OuHa, poxese, pybiH, CeiuKu, C8sIMo, ceno, cup, hpykmu, Xxayanypi, Xminb, XonodHe i 3
poduHoro, Yapka, LLlabo, wapdore, wamo Mapeo.

HaltyacTOTHILLOK B Mexax LibOro acoLiaTUBHOTO MOMs BU3HAYEHO acoujiauio yep-
80He, sika AEMOHCTPYE 3HaHHS MpOLECY BUHOPOOCTBA 3 PisHMX COPTIB 8UHO2pady (Lue
O[iHa 3 HaNYXMBAHILLWX peakLiin), 3 IKOro BUrOTOBIEHO LIEN a/iko20IbHUL Hanil, OCKINbKM
came Leit hakTop Bu3Ha4ae konip MainbyTHbOrO BiHa: «[ poHa BUHOTpagy 3HiManucs 3
MiCHAMM i KMpanucb y Tounna (4aHu), abo TUCKM ANs BKAMAHHS COKY, SIKi 3HaXOAUIN-
CS B KOXHOMY BUHOTPaHWKY. X04Ya TOMTaHHS BUHOrPady B TOuMMi Oyno BaXKOI0 i He-
YNCTOK MpaLer, OCKIMbKNA BUHOrPAZHUM COKOM (34e6inbLioro YepBOHMM) 3abpyaHto-
Banacb BECb 0OJAr, ane, He3Baxalouu Ha e, €Bpei BBaXanu Moro HambinbLl Becenm
3aHATTAM — CiBaUCA MiCHi, rpana Mysuka, a Ti, WO TonTanu, pagicHo Burykyeanuy [3].
Y 383Ky 3 BULLE3A3HAYEHNM BUOKPEMITIOEMO LLie OfHE 3 MPOBIAHMX 3aHATbL YKpaiHLIB
— BUHOrpagapcTBo, WO € CUMBOMOM TUTAHIYHMX KPOMITKMX YMiHb, SKi nepeaaBanmcs
3 [1aBHIX Yacis, 3 MOKOMiIHHS B MOKOSIHHSA Ta LUe O4HUM NiATBEPAKEHHSM BUCOKO racTpo-
HOMIYHOI KyNbTypY HALIOMO HapoAdy: «Tak MW He TPY3nHM, iCTOpist BUHOPOOCTBA AKUX Ha-
nivye 6113bko 8 TUCAY POKiB. Ane M MOXEMO CTBEPAKYBATH, LLIO KOTU MPEAKM Cy4acHNX
HiMUiB 4 dopaHLy3iB Giranu BCiM cenom 3 nanuusamu wob yninmaTti kabaHa Ha BeYepto,
HaLLi Mpeakm Bxe nunu BUHO B nobinexux xatax. Lo ayxe Baxnmeo. bo ae € BuHorpag-
HWK TaMm € KymnbTypa, TaM Hema Micus ans Bapsapctaay [10] .

MepndepiiHi peakLii iNCTPyKOTL 06i3HAHICTb PECMIOHAEHTIB Y KyNbTYpi COXMBAH-
HS1 BUH, iXHiX COPTOBMX Pi3HOBMAAX Ta, K 3aBXAM, OLiHHE CTaBMEHHHS 4O rycTaTuBea.

Ha piBHi napagmrMaTnyHiX peakLiit 3HOBY ixHi BessanepeyHuii npioputeT - 60 no-
3uLin (arkozonb, becida, bodka, eeyepsi, BUMOHYEHICMb, 8IONOYUHOK, 2nevuk, 2l niHm-
8elH, 2 Hig, epaHam Ta iH.), Ha piBHI CMHTarMaTU4HNX — 14 no3uwii (bine, 6prom, epadinu-
86, 2Py3UHCbKe, igpucme, KUCIE, OPaHXese, POXEBE, CyXe, XO0OHe i 3 POOUHOK Ta iH.)

BucHoBku. OTxe, ixa Ta BCe, LU0 NOB’A3Y€ HAC 3 NPOLECOM FOTYBaHHS!, CMIOXMBAHHS
i 6€3CYMHIBHO Biff3epKartoe yKpaiHCbKy KynbTypy Ta € MigTBEpMKEHHAM YHIKanbHOCT
©araToBikOBMX TpaaWLLiil YKpaiHCbKOrO Hapogy.

lMpoBeaeHuit aHanis TekcTiB «Exeign» |. M. Kotnsipescbkoro i «Kanaalesoi ciM'in
|. Heuys-JleBuLbKoro AaB NiaCTaBy KasaTi Mo akTyasnbHICTb IYCTaTOPHOI NEKCUKMA B LIMX
TBOpaXx Ta ii BAXMMBY poOIib Y CTBOPEHHI HALiOHANbHOrO KOMOPUTY. Y LiMX Mexax 3 yciei
KinbkocTi 3adhikcoBaHmx ryctatueis (noHag 30) 6yno BMOKPEMMEHO 5 HANYACTOTHILLMX -
bopuw, 6paza, 6ybnuk, gapeHyxa, 8UHO, SiKi mogani 6ynu BUKOPUCTaHI B acoLiaTUBHOMY
€KCNEepPUMEHTI NSt BCTAHOBJIEHHS iXHbOTO aCoLiaTMBHOMO (POHY, BUSIBIEHHS ANHAMIKM
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npiopuUTETIB B acoLjitoBaHHi (SapoBi/mepudepiitHi) Ta 38'A3KiB MiX CTUMyNamu-ryctaTmsa-
MU Ta peakuisiMi B CTPYKTYPi BHYTPILUHBOTO NIEKCUKOHY PECMOHAEHTIB (MapagurmaTnyHi/
CWHTarMaTUYHi), ki B LiNOMY intOCTPYKTb NIHTBOMEHTASTbHI PUCK YKPAiHLIB Ta IXHHO Kymb-
TYPONOrivHY cneuudiky Ha piBHI xap4oCMakoBMX ekchnikawjin.

3 ornsgy Ha HeobXigHICTb BpaxyBaHHs GaraTboX YMHHWKIB Anst 00’eKTUBHMX pe-
3ynbTaTiB acoLiaTMBHOIO eKCMEPUMEHTY, M CMPOMOTTINCS JOMYYUTH A0 yyacTi 6nmabko
100 pecnoHaeHTIB 3 AOBOI PI3HUMI COLlianbHUMM XapakTepuctukamu (Bik, CTaTb, MOBa,
tax), Wo, y CBOK Yepry, Aarno 3Mory 3anoyaTkyBaTW OTPUMAaHHS LWMPOKOI ammiTyau
acoL|iaHTiB Bif Pi3HNX BIKOBWX, reHAEPHUX, (PaxoBuX rpyn iHPOPMAHTIB, a TaKOX BUSBUTH
cneumdiKy acoujiloBaHHS 3aNeXHO Bif PigHOT MOBY iXHBOTO cninkyBaHHs. KinbkicHa anHa-
MiK 32 KOXHWUM NapameTpoM NpeacTaBreHa y BUrnsai giarpam.

OnpaltoBaHHs OTPUMAHUX peakLii YMOXMMBIAIO Taki BUCHOBKM:

1) Ha croBo-CTUMYN GopLY, OTPUMaHO 62 peakLii, cepep skux 32 sapoBi (namnywku, 3
namnywikamu, naMnywiku 3 YacHukom (7 acouiaLii); yepgoHull (6); cmakoma, cMayHuLl, cMay-
HO, cMayHeHbKul (5); caro, cano i yacHuk (5); cmemana (4); ykpaiHcskuli (5). MapagurmaTiny-
Hi | CUHTarMaTWYHI peakLii NPaKTU4HO HaPIBHO | NEPEBAXHO MOB'S3aHi 3 KOHKPETI3ALH iHrpe-
JIEHTIB CTPaBM, BUSIBNEHHSIM C8020 OLIIHHOIO CTaBINEHHS A0 Hel (i Taki peakLii nepeBaxatoTb),
L0 iMtoCTpye BaXKIMBICTb Ans iHDOPMAHTIB BUCTIOBMEHHS BITACHOI MO3WLi Ta i emMoLjiiiHoro
0BpamreHHs. Y Mexax Liboro acowiaTUBHOTO Morst OTpYUMaHi peakLii AatoTb MifCTaBy kasaTu
Xa3aMHOBMTICTb YKpaiHLiB, NOBOB A0 BUCOKOSKICHOI FraCTPOHOMIi, @ MaNCTEPHICTb Y MPUrOTY-
BaHHi CTPpaB, 5Ki KOPUCTYIOTLCS MOMYNSPHICTIO Y Pi3HUX 3aKyTKax NiaHeTu.

2) Ha croBo-CTVMyN Gpara oTpuMaHo 73 peakLji, cepeq skux 21 saposa (apixmki (4),
CamOroH, CamMoroHka (4); kucna, kucne, kueri (4); ankoronb (3); nueo (3); Mpara (3). MNapa-
JAUrMaTUYHNX peakLin cikcyemo Habarato Ginblue — 65 (abpukocy, apmisi, 6abycsi, BaTbko,
BinoH, 6oyka, 6podumu Ta iH.); CUHTarMaTYHKX — Nnwe 8 (2pae, xoema, 3e1eHa, Kucra, Ko-
puyHesa, Hedobpa, n’aHKa, cono0ka). NepeBaxHO BOHM CTOCYETLCA abo AeTarni3allii BUroTos-
neHHs Bpary, abo 3HOB-Taku OLHHOTO CTaBMEHHSI O BXMBAHHS LIbOrO Haroto, Sk MpaBumno, —
[0BOMi HEraTUBHOTO, LLO iIKOCTPYE CTPUMaHE CTaBIIEHHS Cy4aCHUX PECTIOHAEHTIB 40 HAaaMIpY
Y BXUBaHHI By Ab-KVX arKoronbHIX HamMoiB, @ OTKeE, BUCOKY KyNbTYPY CMOXVBAHHS TOLLIO.

3) Ha cnoBo-CTMyN BYBNMK TakoX OTPUMaHO 73 peakLii, cepes skux 34 aapoBi pe-
aKuji (dipka, dipouka, 3 dipoykoto /3 dipkoro (11); kpyanuli (5); mak / 3 makom (4); yal (4);
CMakK, CMaKosuK, cMaqHuli, cmayHo (5); dumukHcmeo (3); xni6 (3)). Bin3Havaemo akTus-
HICTb Bi3yanbHOrO MUCIMEHHS HALUMX PECMOHAEHTIB, OCKINTbKM HABITb NepuepinHi peakuii
HaivacTiwe AeTanisyloTb BidyarbHi NPIOPUTETH SAPOBKX. Y MeXax napagurMaTuyHmX i
CWHTarMaTUYHMX peakLin ikcyemo (K i B nonepeaHbOMY BUNAAKY) NMPIOPUTET NEPLUNX
- 61 (6abycs, bopowHo, eedmidb, 8unidka, 8’'a3ka, dipka, dumuHcmeo, dimu, kaby4ka,
Kepmo Ta iH..) Hag apyrumn — 12 (3 dipodkoro / 3 QipKoro, 3 MakoM, 3 MacioM, Kpyanud,
061110, ManeHbKull cyxuti makud, Hemogss epu3e (1020 Ta iH.).

4) Ha CcroBO-CTUMYIT BapeHyXa OTpUMaHo 75 peakuiin, cepeq skx 31 sposa (sape-
HUYKa, eapeHHs / Hasapucme eapeHHs / 8apeHHs 3i cmaxem)) (4), sapeHuk (-u) (4), ea-
pumu (2), wock eapeHe (2) sapeHa, eapeHa yxa, 8apeHe, 8apeHull, 8apeHyxa, ankozoss/
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anko2obHUl y3eap (4); eopinka (3); byneakos, «Malicmep i Mapeapuma» / 2epoli pomaHy
«Maticmep i Mapaapumay (4); Haniti (3)), e nepeBaxHa BinbLUICTb — Lie CMiNbHOKOPEHEBI
nexkcemu Big ryctatvea abo x MeTachopuyHe CNPUIAHSTTS Y MPOEKLT Ha BidOMUI niTepaTyp-
HWiA TBip. Takox 3achikcoBaHO KirbKiCHY nepeBary napagurMaTnyHUX peakuin — 68 oguHnLb
i KOHCTPYKUN (asiKo20sTb, 20pinka, byneakos, 2ipko, epywa Ta iH.) Hag CUHTAarMaTUMHUMK
— 7 acoujatis (apomamHa, xoema, MiyHa, n’aHKa, cuea, «EHeida» Ta iH.). 3HOBY Maemo
MiacTaBy Bif3HA4MTX MARCTEPHICTb Y MPUrOTYBAHHI aNKOroNbHUX HaNoiB, WO € BigbUTTAM
KyNbTypW CMIOXMBaHHS!, NPUTOLL@HHS, YacTyBaHHs MUTTIM BIIACHOTO BUPOBHMLITBA.

5) Ha CNOBO-CTUMYN BUHO OTpUMaHO 74 peakLii, cepe skux 22 sapoBux (YepsoHe/
yepsoHe Hanigconodke (9); suHoepad (4); ankozonb (3); izpucme (3); kenux (3). Mepe-
Ba)XXHO peaKLii intoCTpytoTb 06i3HaHICTb PECTIOHAEHTIB Y KymbTypi CMIOXMBAHHS BUH, iXHIX
COPTOBUX Pi3HOBMAAX Ta, SK 3aBXAM, OLiHHe CTaBMeHHs Ao ryctatuea. Ha pisHi napa-
OMrMaTUYHNX peakLiit 3HOBY iXHi GessanepeuHuii npioputeT - 60 NO3uLin (ankoeossb,
becida, 6oyka, 8eqepsi, BUMOHYEHICMb, 8IONOYUHOK, 21eYUK, 2niHmeelH, eHis, epaHam
Ta iH.), Ha piBHI CUHTarMaTU4HMX — 14 no3uuin (bine, bprom, 2palinuee, epy3UHCbKeE,
iepucme, Kucrne, 0paHxXeee, poxese, cyxe, X0o0He i 3 POOUHOI Ta iH.).

BucHoBKM Ta nepcnekTUBM JOCHimKeHHSA. TakuM YMHOM, YCTaHOBMEHO acollia-
TUBHWI (HOH 6A30BMX YKPATHCbKMX ryCTaTMBIB, WO MOrMMOMIE Hali YSBMEHHS SK Npo
Xap4yoCMaKoBy KynbTypy Ta BnogobaHHs YKpaiHUiB, Tak i NpO NCUXOMIHMBICTUYHY Cnewu-
Ky CNPUAHATTS 3a3HAYEHUX NEKCUYHUX TPy,

lMepcnekTuBY NOAANbLIOrO PO3BMTKY BOAYAEMO Y PO3LLMPEHHI Nepeniky ryctaTuBie,
BUOKPEMITEHNX 3 aKTyarnbHWX TBOPIB KMACKYHOI Ta Cy4acHoi ykpaiHcbkoi nitepatypu (18-
21 CT.), a Takox 3 nekcukorpaddiyHMX Ta iHWKMX JOBIAKOBMX | MediNHUX DKepen; y npose-
[EHHi MacLUTabHMX acouiaTMBHUX EKCMEPUMEHTIB i3 3ay4YeHHsIM NPeACTaBHUKIB Pi3HIX
coujianbH1X rpyn 4SS BCTAHOBMIEHHS BUYEPMHOMO acoLiaTMBHOTO (OOHY CMPUIHATTS Ha-
LlioHanbHKMX 6a3oBuMX rycTaTuBIB, WO NMPUCIYXMTLCS He NULIE B Nomynspu3aLii Hawwoi
raCTPOHOMIYHOI CMAALLMHIA, @ i1y rIOLIOMY YCBIBOMMEHHI ii MIHFBOKYNbTYPHNX, NiHIBO-
MeHTaNbHWX NEPLUOMKEPEN, 3aKnageHNX Y HaLlii MOBI.
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MODERN PSYOPS:
COMMUNICATIVE PATHOGENICITY STRUCTURE

The scientific article, aimed at isolating the communicative structure of PSYOPS
in order to develop further mechanisms for countering their negative effect, general
phenomena of PSYOPS being the article’s object, and its communicative structure
in its linguistic vector being the article’s subject, and its communicative structure in
its linguistic vector being the article’s subject, deals with eliciting the communicative
structure of modern informational-psychological operations (PSYOPS) in view of their
axis of suggestiveness and pathogenicity. Since the main goal of PSYOPS, which is to
support or change the addressee’s particular preferences, involves distortion of objective
reality as its fundamental feature, great attention, especially under the conditions of the
current socio-political situation in Ukraine, is drawn to not only the issue of systematizing
the PSYOPS as an extremely powerful phenomenon of the state’s modern information
space, but also the problem of formulating strategies and tactics to counteract the negative
influence produced by pathogenic texts within the framework of PSYOPS. Developing
such mechanisms for counteracting the negative effect of PSYOPS is possible only under
the condition of adamantly defining the linguistic influential structure of PSYOPS and
qualifying their linguistic component itself as the dominant of the information destruction,
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as well as determining its suggestive specificity, which will undoubtedly enable the
identification of pathogenic arrays of such information and, thus, the possibility of
reduction, neutralization or at least minimization of its consequences. On top of that,
the author defines both the features of the classical directions of studying suggestion
and the specifics of the latest creative sciences devoted to the analysis of influential
discourses, also presenting the newest multidimensional and complex scientific direction
of Spin-Suggestology, which is directed both onto the scientific study of suggestion, that
is, communicative influence, and potential changes in the perception of certain influential
discourses by the recipients, a certain semantic «spinning» of the influential discourse,
its artificially created peculiar versatile, multifaceted actualization; and partly onto
forming an algorithm for neutralizing the pathogenicity of PSYOPS megadiscourses as
an inseparable complex of immanently suggestive verbal, non-verbal and extralinguistic
indicators, as well as the ecologization and depathologization of the information space in
the specified discoursive segment, which undoubtedly is a particularly important aspect of
the state’s modern information policy in the conditions of hybrid wars and thus maximally
visualizes perspective of the research.

Key words: PSYOPS, informational-psychological operations, communicative
influence, suggestion, NLP, pathogenic texts, Spin-Suggestology, Suggestive Linguistics,
Spin-Doctoring, communicative structure.
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A. B. KoBaneBcbka-CnaBoBa,
dokmop ¢hinonoaidHux Hayk, 0oUeHm,
Odecbkull HaujoHanbHUl yHigepcumem imeHi I. . MeyHukosa
npoghecop kaghedpu yKkpaiHCbKOi MO8U ma MOBHOI nid20mosKuU iHo3emUig

CYYACHI INCO: CTPYKTYPA KOMYHIKATUBHOI NATOTEHHOCTI

HaykoBy cTaTTi0, CMPSIMOBaHy Ha BUOKPEMIIEHHS KOMYHiKaTuBHOI cTpyKkTypm INCO
06'ekToM sK0i € 3aranbHi heHomeHn INMCO, a NpeAMETOM — iXHS KOMYHIKATUBHA CTPYKTY-
pa B ii MOBHOMY BEKTOPI, MPUCBAYEHO Aed)iHYBAHHIO KOMYHIKATUBHOI CTPYKTYPU Cy4aCHUX
iHGhopMaLinHO-NCKUXONOTiYHMX OnepaLiil 3 ornsay Ha BNaCTUBWIA iM CyreCTUBHWIN Ta NaTo-
reHHnn Bektop. Ockinbku ocHoBHa MeTa IMCO, Lo nonsrae B migTpumMui abo 3miHi nes-
HWX ynopobaHb peuunieHTa, nepeabayae AMCTOPLiLD, BUKPUBNEHICTb 06'€KTUBHOI pearb-
HOCTI §IK ii (oyHAAMEHTambHY 03HaKy, OYEBWAHO, L0 MaKCUManbHUIA akLeHT, 0cobnmBo
3a YMOB CYy4acCHOI coLianbHO-NOMITUYHOI cuTyalii, Wo cknanacs B YkpaiHi, hokycyeTbes
He NMLLe Ha BUBYEHHI NuTaHHs cuctematuaauii INCO sik BKkpait NOTYKHOTO (DEHOMEHY Cy-
4acHoro iHhopMaLinHOro MPOCTOPY KpaiHu, a i Ha Npobnemi hopMynoBaHHs CTpaTerii i
TaKTWK NPOTULIi HEraTUBHOMY BMWBY, NPO4YKOBAHOMY NaTOreHHNMM TEKCTAMM B paMKax
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INCO. ®opmynioBaHHs Takux MexaHi3mie NpoTugii HeratueHomy edoekTy IMCO € moxnu-
BWM JMILLE 3@ YMOBW YiTKOrO BU3HAYEHHSI NIHMBICTUYHOI BNAMBOBOI CTpykTypy INCO Ta
kBanicikaLlii 6e3nocepeHbO NIHIBICTUYHOTO i KOMMOHEHTA SIK AOMIHAHTM iHhOpMAaLLiAHOI
[ECTPYKLii, BUSHAYEHHS ii CyrecTilHOI cneumaiky, Wwo, be3zanepeyHo, yMOXIMBUTD ifeH-
TUdiKaL,ito NAaTOreHHNX CKNaAHWKIB Takoi iHGhopmalii i, TakuM YMHOM, AaCTb 3MOTY Helt-
TpaniayBati un 6opait MiHiMisyBaTy ii pynHiBHI Hacnigku. ABTOpKa CTaTTi TakoX OKpec-
NE K 0COONMBOCTI KNACUYHNX HaNpsIMiB BUBYEHHS CYrecTil, Tak i cneumndiky HOBITHIX
KpeaTUBHUX HayK, NPUCBSAYEHUX aHani3y BMIMBOBUX AUCKYPCIB, i NpeLCTaBse HOBITHIN
MOMIBAMIPHWIA Ta KOMMMEKCHWIA HAYKOBMI HaNPsIM CMiH-CyrecTosoriio, CKEPOBaHWI 5K 3a-
raniom Ha HayKoBe BUBYEHHS CYrecTii, TOBTO KOMYHIKaTUBHOTO BMAMBY, i NOTEHL|AHY 3MiHY
CMPUAHATTS MEBHWUX CYreCTOTEeHHWX AMCKYPCIB PELUMiEHTamu, CMUCMOBE «0OEpTaHHS»
CYrecTOreHHOro AMCKYPCY, MOro LITYYHO CTBOPEHY CBOEPIAHY Pi3HOBIYHY, pisHOACNEKTHY
aKTyanisawito; Tak i noYacTy Ha hopMyBaHHs anropuTMy HeiTpanisaLii naToreHHoCTi Me-
raguckypcia ITNICO sk HepO3pPMBHOrO KOMMIEKCY BHYTPILLHLO CYreCTUBHUX BepBanbHuX,
HeBepbanbHUX Ta eKCTPaniHrBiCTUYHO-CUTYaTUBHUX MapKepiB, a TakoX EKOMOori3aujl i
JenaronoriaLito iHhopMaLiHOro nNpocTopy B 3a3Ha4eHOMY AWCKYPCUBHOMY CETMEHTI,
110 € 0COBNMBO BaXMMBWM acMeKTOM Cy4acHOi iHDOpMaLLiHOI MONITUKM AepKaBu B yMO-
Bax ribpuaHNX BOEH i MAaKCMMaIbHO YHA0UHIOE NEPCTEKTUBHICTb JOCHIMKEHHS.

Knioyosi cnoga: IMCO, iHhopmaLiiiHO-NCUXONorivHi onepaui, KOMyHikaTUBHMI
BnnwB, cyrectis, HIM, natoreHHi TekcTw, CRiH-CyrecTonoris, CyrecTuBHa MiHrBiCTUKa,
CNiH-OOKTOPMHT, KOMYHIKaT1BHA CTPYKTypa.

Problem statement and the latest scientific researches and publications
analysis. The modern netocratic society (see 6) is a society where data is the primary
commodity that gives crucial importance to netocratic discourse, total suggestiveness
and pathogenicity that characterizes this discourse as one that in any way harms or is
capable of harming its recipient being one of its crucial features.

Itis these suggestiveness and pathogenicity that extend to all types and types of conflict
communication, but they obtain absolute importance precisely during war, an integral part
of which is the information struggle, along with the conduct of traditional hostilities. Such a
discourse is traditionally called PSYOPS or InfoOPS - information and psychological special
operations, defined by the US Department of Defense as «planned political, economic,
military and ideological activities directed at foreign countries, organizations and individuals
with the aim of creating emotions, attitudes, understandings, beliefs and behavior favorable
to achieving ... political and military goals» [13], emphasizing that they «transmit selected
information and indicators to a foreign audience in order to influence its emotions, motives,
objective reasoning and, ultimately, behavior» [13].

Analysis of recent research and publications

Traditionally, PSYOPS, as well as the phenomenon of information wars, are
considered within the framework of the state security paradigm. The basic goals of
PSYOPS are officially defined as «weakening the will of the target audience of the
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adversary or potential adversary; strengthening the commitment of a friendly target
audience; ensuring the support and cooperation of an uncommitted or undecided
audience» [9], itis also emphasized that «the effectiveness of NATO PSYOPS operations
can be improved if they support and are supported by other lines of operations, especially
in the information environment» [5].

History and public administration expert Robert Longley notes that «typical PSYOPS
tactics on the battlefield include: distributing pamphlets or leaflets encouraging the enemy
to surrender and giving instructions on how to surrender safely; the visual «shock and
awe» of a massive attack using a huge number of troops or technologically advanced
weapons; indiscriminate use of snipers, mine traps and improvised explosive devices
(IEDs); «false flag» events: attacks or operations designed to convince the enemy that
they were carried out by other countries or groups, etc.» [12], emphasizing that «in all
cases, the objective of psychological warfare on the battlefield is to destroy the enemy’s
morale, which prompts him to capitulate or desert» [12]. Officially, the PSYOPS special
units’ main missions are divided into:

— influence with information. Military Information Support Operations (MISO)
missions involve sharing specific information to foreign audiences to influence
the emotions, motives, reasoning, and behavior of foreign governments
and citizens. This can include cyber warfare and advanced communication
techniques across all forms of media.

— deliberate deception. Military deception missions use psychological warfare to
deliberately mislead enemy forces during a combat situation.

— advising governments. Interagency and government support missions shape
and influence foreign decision making and behaviors in support of the state’s
objectives.

— providing communications for rescue efforts. Civil Authorities Information
Support (CAIS) missions aid civilian populations during disaster relief situations
by sharing critical information to support the rescue effort [14].

In Ukrainian science (and, unfortunately, in practice, as well), the start of intense
studying of PSYOPS concept is associated with the well-known events of 2014, with the
invasion of russian troops into the Ukrainian Crimea, Donetsk and Luhansk, and later
on — with the beginning of a full-scale invasion of the aggressor country into Ukraine
on February 24, 2022. However, the actual military aggression was preceded by the
so-called latent phase - the phase of «hidden penetration into the enemy’s information
field for the purpose of researching the environment, approbation of certain ideas and
the potential effect of their application, as well as creating and consolidating of one’s
own information platforms for further aggression» [3, p. 240], and the optimal tool for
achieving this goal was the so-called media viruses — «information carriers (events,
scandals, rumors, activities of organizations and individuals) that carry veiled ideas and
messages in a hidden form» [3, p. 240]. Such viruses include targeted ones (advertising,
election slogans, artificially detonated «information bombs»); puller ones — those which
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arise spontaneously and are instantly picked up, filled with a certain content aimed at
solving certain tasks; spontaneous ones that are born and spread without a specific
purpose, but if successful can be used to solve certain tasks; as well as the so-called the
tactics of media activism, i.e., the tactics of «partisan information warfare implemented by
individual media activists or groups of such activists» [3, p. 241].

Today, the ability to counteract such aggression is gaining momentum, but this in
no way removes the urgent need to develop the specified problem, to understand the
entire spectrum of its signs, components, techniques, psychotechniques (which are
pathogenic, manipulative in theur nature) in order to provide maximum resistance to the
aggressor and ensure the security of the Ukrainian state. However, it should be noted
that, unfortunately, there are currently very few studies of PSYOPS, carried out with the
involvement of the latest synthetic scientific directions, within which there would be a
comprehensive approach to the analysis of their communicative phenomena (including
the psychological, neurophysiological, social, linguistic parameters) which would consider
an end-to-end influence of all interactives. To the list of such sciences, firstly, one should
include Neurolinguistic Programming, Suggestive Linguistics, Profiling, Spin-Doctoring
and others, which will form the theoretical basis of the research, including the newest
direction of Spin-Suggestology, presented in the author’s previous works, which is
aimed at identifying, classifying and neutralizing or minimizing the negative impact of
PSYOPS (see 7, 8, 9, 10, 11). It should also be noted that the criterion of most PSYOPS
classifications is first of all based on their local or purely technical dominance, but the
qualification of the actual linguistic component as the information destruction dominant,
determining its suggestive specificity, which would enable the identification of pathogenic
elements of such information, and thus possibility of reduction, neutralization or at least
minimization of its consequences, is usually left out of the frame.

In this aspect, the approach proposed by the author in previous works (see 7, 8, 9,
10, 11) made it possible to significantly expand the existing classification of information
wars, since Spin-Suggestology considers their in-depth, natural components, which
primarily include the use of false, destructive information and mandatory suggestive
effect. Appropriate identification is possible only at the level of synthesis of the
latest research methods and methodologies, first of all — NLP (Meta- and Milton-
model), Suggestive Linguistics, Spin-Doctoring and the Theory of Lies (P. Ekman)
in the paradigm of Spin-Suggestology, since these sciences are those that study
the suggestive, that is, the influential side of the existence of any information, where
language can be considered purely suggestive.

In addition, the main goal of PSYOPS, which is to support or change the political
preferences of the addressee, implies total distortion of the objective reality as its
fundamental feature, therefore, of great importance, especially under the conditions of
the current socio-political situation in Ukraine, is not only the issue of systemizing the
PSYOPS as an extremely powerful phenomenon of the modern information space, but
also the problem of formulating strategies and tactics for countering the negative influence
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produced by pathogenic texts within its framework, which determines the relevance of
this research aimed at isolating the communicative structure of PSYOPS in order to
develop further mechanisms for countering their negative effect, general phenomena of
PSYOPS being the article’s object, and its communicative structure in its linguistic vector
being the article’s subject.

Main research material presentation. The researchers note that in order to solve
these pressing issues, it is necessary to «create an effective system for maintaining the
information security of the state as a tool for countering external informational influence
... This issue becomes especially relevant in the conditions of the rapid development
of modern information technologies, which make it possible to use mass media and IT
networks as one of the main elements of «hybrid wars» to exert targeted influence on
the enemy’s population and army, their own society and the world community» [4, p.
40]. It follows that in the situation that has developed in the information space not only of
Ukraine, but also of many other countries of the world, the issue of neutralizing information
threats and the consequences of both information wars in general and psychological
and information operations partly, solving of which would make it possible to form the
appropriate planning decisions in the field of state information security of Ukraine, and
therefore — the environmentalization and optimization of the information space.

Also, one of the priorities of the country’s development is the creation of structures
responsible for information and psychological security, but forming these bodies is
impossible without an appropriate scientific and operational basis, which is currently
not developed due to the lack of comprehensive scientific research on the specified
topic, which requires the development of not only the theoretical foundations of their
functioning, but also the corresponding teaching and methodical aids, reference books,
etc. Nevertheless, depathologizing the information space is one of the main goals of the
proposed scientific direction of Spin-Suggestology, which will not only make it possible
to implement the requirements specified in the relevant legislative acts (see 1), but also
to lay the fundamental principles of counteraction to the pathogenic texts disseminated
within the framework of PSYOPS.

The actual name of the scientific direction proposed — «Spin-Suggestology» — consists
of two parts that explain its basic specificity: the «suggestology» part demonstrates the
scientific direction’s focus on studying suggestion, that is, communicative (verbal and
non-verbal) influence, and the «spin» part defines orientation towards a potential change
in the perception of certain suggestive discourses by their recipients, a certain semantic
«rotation» of suggestive discourse, its artificially created peculiar versatile, multifaceted
actualization, which is one of the main tasks of the specified scientific direction.

Therefore, Spin-Suggestology (SS) is aimed at forming an algorithm for neutralizing
the pathogenicity of pathogenic megadiscourses as an inseparable complex of
immanently suggestive verbal, non-verbal and extralinguistic indicators, as well as the
environmentalization and depathologisation of the information space in the specified
discoursive segment.
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The scientific novelty of Spin-Suggestology lies in the fact that within its framework:

for the first time, the concept of PSYOPS was implemented on the linguistic
level and a classification of the features of the implementation of suggestiveness
within PSYOPS was proposed, which introduces the concept of PSYOPS to the
humanitarian paradigm instead of a purely military and technical one;

for the first time, a complex scientific apparatus was proposed for identifying the
pathogenicity of PSYOPS and further neutralizing the corresponding negative
effects, which will make it possible to optimize the country’s information field;
the systemic composition of specific language suggestogenes was expanded
and their neurolinguistic nature explained.

As already mentioned, fighting the negative consequences of PSYOPS is impossible
without prior identification of the pathogenicity of the specified arrays, as well as without
highlighting their communicative structure, which will enable the definition of the specified
influential components in the information space.

Thus, in the paradigm of Spin-Suggestology, it is proposed to divide the holistic
phenomenon of PSYOPS into the following communicative components:

1.

«Suggestive strategic narrative» (SSN), in contrast to the classical understanding
of strategic narrative, interpreted as a certain basis of ideology, a macro-
narrative, «an axial content element of all informational (including propaganda)
activities of the state, the activity of all communicative capabilities of the state
directed onto its promotion in targeted audiences (internal or external)» [2],
within the framework of Spin-Suggestology, is understood as the quintessence
of the PSYOPS campaign, which distinguishes it from others, the main content
dominant of its entire information essence, which is intended to be conveyed to
a potential audience all campaign activities are aimed at (e.g., «russians don’t
leave their owny, «our grandfathers fought», «we can repeat, etc.).
Pathogenic text (PT), which is understood as a functionally and semantically
ordered verbal-and-non-verbal-and-situational construct of a small volume, which
contains a suggestive strategic narrative of a political or information campaign,
acquiring a monologic form with addressee identification (e.g., slogans,
programs, biographies, messages). Verbal indicators of PT pathogenicity are
linguistic pathogenic constructs — clear verbal markers that can be identified
within its framework through a metamodel analysis of the type of political slogan
(e.g., «we are one people, we are together with russia», «the future will depend
only on our people and we will respect any of their choices, etc.).

Pathogenic discourse (PD), which is interpreted as a verbally designed,
functionally and semantically ordered medium-sized group of words or
sentences together with non-verbal indicators, which, being a complete
semantic unity, is a kind of platform for implementing and further transmitting
a suggestive strategic narrative, already verbalized within the political text, but
can take the form of dialogue and polylogue, with a known and clearly identified
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addressee — the «face» of the PSYOPS or their colleagues (e.g., statements,
interviews, speeches, addresses to the public, communication in programs and
talk show). Verbal indicators of PD’s pathogenicity are linguistic pathogenic
patterns — repeated verbal markers that can be identified within the Milton-
model and metaprogram analysis.

4. Pathogenic megadiscourse (PMd), which is defined as a verbally designed,
functionally and semantically ordered large group of words or sentences in a
complex with nonverbal, extralinguistic and situational indicators, which, being a
complete semantic unity, is a kind of megaplatform, a megasystem for relaying
political discourse and political text, taking the form of a monologue, dialogue and
polylogue for the widest possible audience and is formally always presented not
as a direct political text with a defined author, but functions without a known and
clearly identified addressee (or with a fake one) (e.g., news stories, publications on
the Internet, other mass media). Verbal indicators of the pathogenicity of PMd are
linguistic pathogenic megapatterns — repeated semantic constructions that can
be identified within its framework within the framework of Spin-Doctoring analysis,
elemental NAP-structural analysis, typology of information wars and types of lies.

If the study of a potentially pathogenic political text, discourse, or megadiscourse
does not involve a specific text, discourse, or megadiscourse, it is suggested to define
the subject of the study as an «array» rather than a «text» to avoid terminological
homonymy with the previously presented units, meaning a generalized functional and a
semantically ordered set of elements, which, being a complete semantic unity, contains
and broadcasts and/or relays a potentially pathogenic suggestive message for a certain
group of individuals.

Research findings and prospects for further research. Therefore, the
communicative structure of PSYOPS identified within the framework of the modern
scientific direction of Spin-Suggestology and presented in this scientific research will
enable a more detailed study of the PSYOPS phenomenon in the actual communicative
sphere, which currently remains extremely underdeveloped both in the domestic and in
the world scientific paradigm.

It has to be emphasized that in the case of forming an information base of all
specific linguistic pathogenic constructs, characteristic of specific persons (addressees)
of pathogenic arrays, it is possible not only to establish the authorship of a PD, but also
to establish the truth / pathogenicity and further identification of the author of PMd,
which, of course, will enable linguistic intensification-oriented developments in the field
of information security of the country, and therefore will become the focus of our further
scientific developments.

Developments in this field will make it possible not only to single out the dominant
strategies of constructing the specified pathogenic arrays, but also the ways of countering
each of the types of PSYOPS, which will serve not only in deepening the relevant
provisions of NLP, Suggestive Linguistics and Psycholinguistics, but also in the possible
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formation of appropriate planning decisions in the field of state information security of
Ukraine, which is a particularly important aspect of the state’s modern information policy
in the conditions of hybrid wars and best illustrates the perspective of the study, having
been aimed at tackling the issue of formulating strategies and tactics for counteracting the
negative impact produced by pathogenic texts within the framework of PSYOPS.
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NE3IHOOPMALIS SK CKNAIHUK INCO B MEFAAUCKYPCI:
MAHINYNATUBHUA ACMIEKT o

(HA PUKNALI POCINCLKO-YKPATHCBKOI BIHHM
NEPIOAY NOBHOMACLUTABHOMO BTOPFHEHHS)

CTaTTio MPUCBAYEHO AOCTIMKEHHIO AesiHdhopmaLi K CKMagHUKy iHGopMaLinHo-
ncUXonoriYHmx crewjanbHux onepauiin (INCO) B meragumckypci. MeTta po3Bigku — yBu-
pasHeHHst ocobnmBocTen gesiHdopmadii sik cknagHuka IMCO, Wo BUKOPUCTOBYETLCS
npoTu Ykpainu. [1ns peanisaLii METU BUKOHAHO HI3KY 3aBLaHb: PO3PI3HEHO Ta YTOUHEHO
TNYMaYeHHs NOHATb «aesiHdopmaLlisy, «herky, «(heinkosi HOBUHWY, «HeCBifOMa Ae3iH-
thopmaLiisiy; BU3Ha4EeHO ronoBHI 0CoOBIMBOCTI AesiHopMaLlii K NOTYKHOI MaHinynauji Ta
BaroMoro iHCTpyMeHTa ribpuaHoi BilHY; 3aNpONOHOBAHO aBTOPCHKY kracudikalito BUAiB
AesiHopmaLii poCiNCbKO-YKpaiHCbKOI BiliHN 3@ TEMATUYHOKO CKEPOBAHICTHO.

O6’ekTOoM LOCNiMKEHHS € (heHOMEH AediHdopmalii sk cknagHuk IMCO B meraguc-
Kypci 3a nepiof NoBHOMAcLUTabHOI BiiHW, MPeAMETOM [OCTIMKEHHS € peaniaallis BuaiB
AesiHopmaLii B ykpaiHcbkomy iHGhopmaLinHomy noni. Metoaamu SOCRimKEHHS CTanm:
OMMUCOBWI — A1 BUOKPEMITEHHS! 0COBNMBOCTEN Ae3iHdopmaLlii sk heHOMeHy, ii BUAiB;
METOAW aHanidy 1 cuHTesy ans ineHTudikayii Buaie aesiHgopmadii, BUUNeHyBaHHs i
(PYHKUIMHMX XapaKTepPUCTUK Ta MOEOHAHHS iX B E4MHUIA KOMMIEKC, METOZ, iHAyKUil ans
KOHKpETM3aL|ii 3aranbHuX BUCHOBKIB.

AKLEHTOBAHO yBary Ha TOMYy, L0 AesiH(opMaLlis € WHPLWUM MNOHATTAM, SIKe 0XO-
MOE BBEAEHHS B OMaHy [1epXaBW, HaCeneHHs!, apMii Ta CO3HMKIB CynpoTMBHMKA. 3a
TEMaTU4YHUM CKEPYBaHHSM 3anpOnOHOBAHO aBTOPCLKY Knacudikallito BuAiB aesiHdop-
MaLjii, A€ BMOKPEMIEHO BOEHHY, COLiamnbHy, KynbTypHY, KOamiLiiHy, KOXHa 3 SKNX Mae
Pi3HWiA BNIMBOBMI eqpekT Ha LiinboBy ayauTopito. [NigkpecneHo, Wwo pociicbka aesiHhop-
MaList Mae [OCUTb PO3ranyeHy CUCTEeMY ii TEeMaTUYHOTO CKEPYBaHHS, Lie, Y CBOKO Yepry,
3HAYHO NiACKITIOE MaHINYNATUBHI edbekTn. TakoX NpoaHanisaoBaHo BNAMBOBI edoekTy, SKi
[O0CAralTbCs PO3MOBCHMKEHHAM [esiHdopmallii B couianbHUX Mefia, cepen KOTpux
MPOBIGHUMM €: KOperyBaHHs KapTWHI CBITY HaCeneHHs AepxaBu-CynpoTUBHUL Y Briac-
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HWX iHTEpecax, NCUXosorivHa AecTtabinisallist HaceneHHs Ta apMii, BUNPaBAaHHS BNACHOI
30pOIIHOI arpecii, a TakoX 3MiLLEHHS HaBiNbLL HEBUMIZHOT ANS HET MECEXIB 3i CBITOBOTO
Ta perioHanbHoro NopsiaKy AeHHOro. MepcnekTusn JOCHimKEHHs BO6a4YaeMo B MoaarbLLO-
My normubneHomy BuBueHHi cknagHukie INMCO B meragmckypci, BUAiB AesiHopmalii, a
Takox cnocobiB HelTpanisauji aesiHhopmaLlii B yMmoBax ribpuaHoi BiiiHW, 30kpema CTBO-
PEHHi (hopMynbHOI MOLENi BUSIBNEHHS Ta HelTpanisaLii AesiHdopmallii B Meragnckypci.

KnioyvoBi cnoBa: ribpuagHa BiitHa, gesiHdopmadisi, INMCO, mawinynsuisg, meraguc-
Kypc, HapaTtuB, (enk.
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DISINFORMATION AS A PSYOP COMPONENT IN MEGADISCOURSE:
MANIPULATIVE ASPECT (ON THE EXAMPLE OF FULL-SCALE
INVASION PERIOD OF RUSSIAN-UKRAINIAN WAR)

The article is dedicated to the research on disinformation as a component of
psychological operations (PsyOps) in megadiscourse. The purpose of the research is the
emphasis of features of disinformation as the PsyOps component used against Ukraine.
The aim is achieved by execution of a list of tasks: the terms “disinformation”, “fake”, “fake
news’”, “unconscious disinformation” were differentiated and clarified; the main features of
disinformation as of a powerful manipulation and a significant instrument of hybrid warfare
were distinguished; the author’s classification of the types of disinformation of the russian-
Ukrainian war by thematic focus is proposed.

The object of the research is the phenomenon of disinformation as the component of
PsyOps in megadiscourse during the period of full-scale war, the subject of the research
is the realisation of the types of disinformation in Ukrainian information field. The following
methods of the research were used: descriptive — for distinguishing the features of
disinformation as a phenomenon, its types; the method of analysis and synthesis for
identification of the types of disinformation, establishing its functional characteristics and
combining them into a single complex; the method of induction for specification of general
conclusions.

Attention is focused on the fact that disinformation is a broader concept that
encompasses military deception of the country, population, army and allies of the
enemy. The author’s classification of the types of disinformation by thematic focus is
proposed, where military, social, cultural, coalitional types were distinguished, each
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of which has different influential effect on the target audience. It was emphasised that
russian disinformation has got a broad system of its thematic focus, which in its turn
emphasises its manipulative effects. The influential effects which are achieved by
spreading disinformation in social media were also analysed, the leading of which are:
adjusting the picture of the world of the enemy state’s population in one’s own interests,
psychological destabilisation of the population and the army, justification of one’s own
armed aggression, and shifting the most unfavourable messages from the global and
regional agenda.

We see the prospects of the research in further profound study of the PsyOps
components in megadiscourse, as well as the ways of neutralisation of disinformation
in the context of hybrid warfare, including the creation of formulaic model of detection of
disinformation in megadiscourse.

Key words: disinformation, fake, hybrid warfare, manipulation, megadiscourse,
narrative, PsyOps.

MocTaHOBKa HayKoBOi NpobGnemu Ta i akTyanbHicTb. OgHUM i3 MOTYXHWUX MaHi-
nynsTUBHUX 3acobiB € gesiHdopmaLisi, Lo B yMOBaXx ribpuaHuX BiiH HabyBae Heabusikoi
Barn. CyyacHa ribpuaHa BiilHa XapakTepuayeTbCs PO3NOBCIOMKEHHAM BENMKOI KiflbKOC-
Ti fesiHdopmalii B iHopmaLliiiHOMy noni CynpoTMBHMKA, @ OKPIM TOro, iH(hopMaLliliHi
aTakn ik OAuH 3i cnocobiB BEAEHHS Cy4YacHOi ribpuaHOI BiHM He NNLLe MakcUMasnbHO
aKTyanisyanucs, a Habynn HoBMX 0COBNMMBOCTEN Mif Yac POCIACbKO-YKPAIHCHKOI BiliHM
nepiogy noBHoMacLUTabHOro BTOprHeHHs. CyyacHa pocincbKo-yKpaiHebka BilHa, 3 OfHO-
ro Goky, hopmye HOBi METOAM BNIMBY Ha KpaiHy-CynepHULO, a 3 iHLLIOoro 60Ky — noBepTae
TNIOACTBO [0 KNAacUYHMX METOAIB mponaraHam vacie [pyroi CBiTOBOI BiliHM Ta XONOAHOI
BiltHM. ToMy nocTae rocTpa notpebda B igeHTudikallii Ta HedTpanisauii aesiHdopmadii sk
iHCTPYMEHTY ribpUAHOI BiliHW B METragMCKYPCi, 30KpeMa YiTke po3MEXyBaHHS NMOHATb «e-
3iHchopmaLisiy, «eiik», «henkoBi HOBUHIUY, KOHCTPYIOBaHHS YiTKOI Knacudikauii Buais
AesiHopmaLlii yMOXIMBUTL eGDEKTVBHY HEMTpaniaaLlito MaHIMynaTUBHOCTI Ae3iHdopma-
Liii B YKpaiHCbKOMY MEeraguckypci, L0 11 yBUPa3HIOE aKTyalbHICTb HaLLOi PO3BiaKM.

AHani3 pocnigxeHb npobnemu. MMpobnema pociicbkoi gesiHgopmallii nocTasa-
na npeaMeToM aHanisy 6aratbox HaykoBLiB. Cepep YKpaiHCbKMX BYEHUX HA BHYTPILLHIA
npupogi aesiHdopmauii yeary 3ocepeams npod. I'. Moyenuos, gocnimkeHHaM AesiHgop-
MaLjii y Mexax cTpaTeriyHux KOMyHikaLjii, a Takox NiHIBICTUYHIN eKCnepTu3i coLianbHMX
Mepex 3ainmaeTbes npod. J1. KomnaHuesa, aHanisy gesiHgopmalii B mexax IIMCO senu-
ky yBary npuginse npod. A. Koanescbka-Cnasoea Ta iH. [pegMeTHO LOCTimKyTb po-
CiNcbKy aesiHpopmaLito 1 3apybixHi BYeHi. 30kpema, «3abpyaHEHHAMY (MaTOreHHICTHO)
OHNaiiH-CcepeaoByLLa Ta MeToaamm Bepudikallii gesiHopmaLlii 3aimMaeTbes AOCRIAHMLS
K. Bopan, dyHKujoHanbHe HaBaHTaxeHHst aesiHcopmaLii po3rnsaarTs k. [HKOHCOH,
B. Himm, emouinHnin cknagHuk aesiHdopmauii gocnimkyrots M. 3imaapc Ta K. Makneog,
Ha MeTofax POCiNCbKoi nponaraHan Ta AesiHdopmauii yeary 3ocepeaus [1. MNomapak-
ues. [1o 4bOro NpegMeToM AOCTiMKeHb CTaBana nepeBaxHo opma (aHp) AesiHgop-
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Mauji, ofgHak BCe e He knacugikoBaHO BuAM AesiHpopmaLllii 3 ornsgy Ha CMUCIoBe
HaBaHTaXeHHs Ta BMNIMBOBUIN ehexT.

Meta po3Bigku — yBMpasHeHHs 0cobnmBoCTel aesiHdopmaLi sk cknagHuka IMNCO,
LL{0 BMKOPUCTOBYETLCA MPOTM YKpaiHu. [1ns peanisaLlii METV BUKOHAHO HU3KY 3aBAaHb: po3-
Pi3HEHO Ta YTOYHEHO TIyMaYeHHs NOHATb «Ae3iHthopmMaLisy, «enky, «henkoBi HOBUHUY,
«HEeCBigoma fesiHhopmaLlisy; BU3HAYEHO roNOBHI 0COONMBOCTI Ae3iHpopMaLlil K NOTYXHOI
MaHinynsuii Ta BaroMoro iHCTpyMeHTa ribpuaHoi BiliHK; 3aMpONOHOBAHO aBTOPCbKY Kracu-
hikawjto BuAiB AesiHpopMaLlii poCiiCbKo-yKPaiHCHKOI BilHM 3@ TEMATUYHOK CKEPOBAHICTIO.

006’ekTOM JoCTimpKeHHs € heHOMEH AesiHdopMallii sk cknagHuk INMCO B meraguc-
Kypci 3a nepiog NOBHOMAcCLUTAOHOI BiliHM, NPeAMEeTOM [LOCTIMKEHHS € peanisallis BUaiB
AesiHopmaLii B ykpaiHCbkoMy iHhopmaLiiHOMY Mofi.

[ocnimxyBaHum maTepianom cnyryanu yHikanbHi (To6to He nepeapyku) nybnika-
Liji, po3TalLoBaHi B Mpopociiicbkix Tenerpam-kaHanax (« TunuuHas Ogeccay, «YkpauHa.
py», «<Ha camom fgene B XepcoHe», «Hukonaes livey, «BoeHkoplZIiucnupii ZOV-TV»,
«IZ.RU») 3a nepLumin pik noBHoMacLITabHoro BTOprHenHs — 3 24.02.2022 po 24.02.2023
poky. 3aranbHa KinbkicTb JOCRimKyBaHKX nybnikain cknagae 6nmsbko 3000 TekcTiB.

MeTogamu JOCTIMKEHHS CTanM: ONMCOBUIA — A1 BUOKPEMIIEHHS 0COBNMBOCTEN
AesiHopmaLii sk beHOMeHy, ii BUAiB; METOAW aHanidy 1 cuHTesy Ans igeHTudikallii
BUAiB AesiHopmaLii, BUUNEHyBaHHS il PYHKLINHUX XapaKTePUCTUK Ta NOEAHAHHS iX B
€VMHWIA KOMNINEKC; METOZ iHAYKLiT Ans KOHKPETM3aLlii 3arafibH1X BUCHOBKIB.

HaykoBa HOBM3Ha JOCTIMKEHHS MOMSArae B TOMY, WO YBAPA3HEHO MOHSTINHI 0cobmn-
BOCTi [esiHchopmallii, @ Takox BriepLLe KracudikoBaHo Ae3iH(opMaLliio 3a TEMaTUYHOK
CKEpOBaHiCTI0. TE@OPETUYHA LjHHICTb HaLLOi PO3BiAKM Nonsrae B NOrMMOMeHHi 3HaHb Npo
0cobnmBocTi AesiHdopmalLyii; po3MeXxyBaHHi NOHSTL «ae3iHGopmaLjisy, «eiik», «henkosi
HOBMHWY, «HecBigoMa AesiHdopmadisy. MpakTMyHa LiHHICTL pearnisoBaHa Yepe3 MOXnu-
BiCTb 3aCTOCYBaHHS pe3ynbTaTiB AOCTILXEHHS Y BUKaZ4aHHi KypciB Ta CneLKypciB i3 cyrec-
TUBHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI NIHIBICTVKW, MEAIaniHrBICTVKM, CIHAOKTOPUHIY B 3aKnagax Bu-
LL|Oi OCBITH, )OPMYBaHHI CTPATErYHNX KOMYHIKaL|i B YMOBaX POCINCHKO-YKPaiHCHKOI BiiHM,
thaxoBoi MigroToBKM ManbyTHIX Ginonoris, XKypHaNICTIB i cnewjianicTis i3 KOMYHiKaLjil TOLLO.

Buknag ocHoBHoro marepiany. [iGpuaHi BiltHM Big3HA4aKTbCA MANCTEPHUM KOH-
CTPYHOBaHHSM MaHiMynsTUBHOrO NPOCTOPY, LIO MOAEKYAMN MPaKTUYHO 3aMiHIOKTb 30PONHI
pecypcu. | came y BOEHHWIA Yac Taka BilHa BiA3HAYAETLCA «MiOBULLEHOID IHTEHCUBHICTO,
SK NpaBWno, MEHLLO TPUBANICTIO, arPECUBHILLMM BUKOPUCTAHHAM Di3HOMAHITHUX MeTo-
AWK iHhopMaLHOrO BNAMBY, WO MOB'S3aHO 3 TUM, LUO KOPOTKOCTPOKOBI Lini iH(hopma-
Lli'HOrO BNAMBY B TakoMy BUMagky MatoTb MPIOPUTET Hag AOBTOCTPOKOBOK CTpaTerieton
[2, c. 273]. Mogi6Hui BNNMBOBWIA €CPEKT NiAKPECTIOITL i 3apybixkHi gocnigHuku 1. B. Cinrep
Ta E. T. BpykiHr: «Y kibepnpocTopi 3acobu «nepemori» B MOMITUYHOMY Yi BiCHKOBOMY
aCrexTi LbOro 3mMaraHHs NpaKkTUYHO iBEeHTUYHI. K pesynbTaT, noniTuka nepenHsna ene-
MEHTI iH(OPMALLMHOI BilHW, TOAI SIK HA HACUMBHULIbKMIA KOHCOIIKT Aeaani BinbLue BnvBae
BopoTbba 3a gymKku y BipTyanbHoMmy mpocTopi» [7, ¢. 303]. Ha BaroMocTi Takoro noTeH-
Ljany Takox Haronowye, mpumipom, A. B. KoBanescbka: «MeTa iHopmaLyiinHoi BiliHN —
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nocnabuTin MopanbHi Ta MaTepianbHi CUW CynpOTUBHUKA abo KOHKypeHTa Ta MoCUnMTH
BnacHi. BoHa nepenbavae 3axomy NponaraHAMCTCHKOrO BMAMBY Ha CBIAOMICTb TOAWHM
B ie0norivHin Ta eMOLiHIN rany3sx. [onoBHe 3aBhaHHs iH(hOpMaLHKX BiliH nonsrae y
MaHinymnoBaHHi Macammy [3, ¢. 176]. MpoTe Hagmip y Meraguckypci pisHOMaHITHUX BUAIB
MaHINynsaUin CNpUYMHSAE LECTPYKTUBHUIA BNIIMB HA PELMMIEHTIB: «AKTUBI3aLlis NAaTOrEHHMX,
MaHINyNATUBHIX KOHTEKCTIB NPU3BOAUTL A0 LWKIAMBMX HACMIAKIB Ans MOAUHA He Nuwe B
MopasnbHOMY MriaHi, a iy NcuxodisionoriYHoMy, TOMY 3HaHHS! TEOPETUYHWX OCHOB KOHCTPY-
t0BaHHS BNAMBY, (hakTopiB, SKi 3yMOBIIIOKTb MOT0 (hYHKLIOHYBaHHS, 3aranoM AacTb 3MOry
HIiBEMIOBATU MOrO LWKIANWBI HAacNiaKK B pisHUX cchepax, xaHpax Towoy [4, c. 7]. do Toro
X, BlacHe «peariaaljis BNn1By B MeLINHOMY CEPEeAOBWLLi BYUMarae Takox GinbLUOi yBaru,
OCKiNbKV MefiareHHe cepenoBuLLe OyKBamnbHO «MPOCSKHYTO» Tak Oy MOBUTM «CYMILLLLIO»
Pi3HOMaHITHOrO KOHTEHTY, L0 PO3MNOPOLLYE YBary peuunieHTis, no3baBnse MOXIMBOCT B
TaKWi Cnocib KPUTUYHO MUCTIMTI Yeped 0OMartb Yacy ClpuiMaHHst — T. 3B. MefiacnpuiiMan-
Ha» [Tam camo]. BignosigHo 3aans HeiTpanisauii WKiAIMBIMX edhekTiB MaHinynsLjii Maemo
rnnbLue Ta uiTkile posibpaTics iy TakoMy heHOMEHi, Sk AesiHdhopmallis, O € CKMaaHu-
KoM iHcbopMaLiiHO-NcUXoNoriYHMX cnelianshux onepadii (IMNCO).

KoHcTaTyemo, L0 Ha CbOTOAHI B PO3BiAKaX YKPAIHCbKMX Ta 3aKOPAOHHWX Ha-
YKOBLiB HanyacTile (ikcyeMo NOHATTS «AesiHopmayisy, «herky, «Henkosi HOBUHNY,
«misinformation», ogHak NOBHOI Ta TOYHOI AEIHILLiT X TEPMIHIB i3 YiTKUM BUOKPEMIEH-
HAM KpuTepianbHIUX 03HaK Maibke Hemae. Ha aymky |. Myapoi, deikom MoxHa HaseaTu
«nigpobKy, thanbLUMBKY, sika PO3MOBCIOMKYETLCS CneLianbHo Ans Toro, Wwob AesiHgop-
myBaTu ayauTopitoy [5, ¢. 184]. OgHak, y LbOMy TryMayeHHi NpoirHOPOBaHO BMMBOBY
npupoay AesiHchopmaLii Ta He BpaxoBaHO LUMPOKE Ta BY3bKe 3HAYEHHsI heHOMEHY. Mo-
JibHe BM3HAYEHHS MOHATTS «(DEKOBI HOBUHIUY MOAAE CTAPLUMIA HAYKOBWIA CMBPOBITHNK
i3 3axucTy iHchopmavii Jlabopatopii uMdhpoBMX KpUMiHaMICTUYHUX AocnigpkeHb Atlantic
Council b. Himmo — sik «HaBMUCHE NofaHy HenpaBamBY iHGopMaLio sk HoBUHY» [10].
Hocnighnkn M. 3imaapc Ta K. Makneog nig ¢heikoByMI HOBUHAMU PO3YMit0Tb «HABMUC-
HO CTBOPEHY, CEHCaLliiiHy, eMOLIMHO Hac4eHy, OMaHNMBY abo MOBHICTIO ChabpukoBaHy
iHhopmalito, sika iMiTye hOpMy OCHOBHWX HOBUH» [12]. Y LbOMY TIIyMayeHHi HaykoBLj,
Ha BIAMIHY Bifj iHLIMX, OMWCYHTb eMOLNHMIA (HaBinbLL BMNIMBOBWI) CKNAOHWK (DENKO-
BMX HOBMH, OHaK HE YTOYHIOKTb METY PO3NOBCIOMKEHHS TakuxX NOBIBOMIEHb. [TOHATTS
«[e3iHdopmalLlist» JOCUTb MOBHO BU3HAYEHO Y CIOBHUKY HauioHanbHoi akagemii Cryxou
Gesnekn Ykpainu, ge Ha ocHoBi gokymeHTiB HATO, nig gesiHdopmaLllieto posyMitoTb «iH-
chopmaito, Lo, NepeayciM NOLWMPIETLCS OpraHisaLisiMi PO3BIAKY YU IHLLIMMK chelianb-
HUMK cyxGamu, 3aBOAHHSM SKUX € BUKPUBMEHHS iHopMaLlii, WwaxpaicTeo abo BnnmB
Ha pilleHHs], WO npuiMatoTbest BignosiganbHumy dhaxisusmn CLUA, npegctaBHUKamu
apmii CWA, koaniuitHumu cunamm, KnoyoBumMn ob’ekTami abo okpemummn ocobamu,
LUNSIXOM BUKOPUCTaHHS! HenpsiMux abo HeTpaauLinHnx 3acobiey [1, ¢. 197]. MpoTe B Ta-
KOMY BU3HaYeHHi Ae3iHpopmaLisi No4aeTbCa NULLE SK IHCTPYMEHT, WO BUKOPUCTOBYETb-
s cneLianbHumm cnyxbamn gepxasi. BogHouac 3axigHi HaykoBLji, 30Kpema A0CHiAHULS
J1. OcTiH, po3rnsagatoTb i1 MOHATTSA «misinformation», po3ymiloum nig UMM «HenpaBauBy
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iHhopmalito, sika moLmproeTbes 6e3 Hamipy 3aBaatu wkoauy [8, ¢. 17]. B ykpaiHCbkux
JOCNIMKEHHSX Take NOHSTTS PO3rnsAatoTb NOBIKHO, a BracHe TePMIHOM MOCITyroBYHTb-
Ccs1 MOBO0 opuriHany. [ins Tepmida «misinformation» nponoHyemMo yKkpaiHCbKii BignoBig-
HWK «HecBigoMa AesiHopmauisy.

Mpodhecop . Movenuos He Jae TOYHMX TIyMayeHb MOHSTb «heik» Ta «ae3siHdop-
MaLlisi», NPOTE PO3AINSE iX, 30CEPEMKYH0UN YBary Ha iHTEHL|i aBTOPIB TaKUX MOBIGOMITEHb.
Tak, obuasa NoHATTS «chenky Ta AesiHhopMaLlis ONMCYHOTb CBIT HeaaekBaTHOY [6], mpoTe
OCHOBHa BiIMiHHICTb Monsirae B TOMY, L0 «(heik MOoXxe Lie pobuTi BUNaaKkoBo, a Ae3iHgop-
MalLlist CBIOMO KOHCTPYHETLCS Tak, abu BBECTM B OMaHy» [Tam camo]. Bigrak, cnpaxHb0t0
3arpo30t0 NoCTae KOMMNeKCHa AesiHgopmaLisi, Togi SiK MOOLAMHOKWIA (BOMOKM BiH TakuM 3a-
nMaeTbes) etk Moxe GYTH CTBOPEHO 3BUYANHIM KOPUCTYBAYEM MEPEXI.

Ha Hawwy aymKy, HarLUMPLLMM MOHATTAM MOXHA BBaXaTut TEPMiH «fesiHdopmalLlisy,
a iHWi TepMiHM — «eiky, «herkoBi HOBUHUY, «HeCBiAOMa AesiHdopmayisy (iMiTauis)
— € 3HAYHO BYXYMMM | MOXYTb NOTEHLINHO PO3rNSAaTUCS NIUWE SK NPUIMOMM AesiHdop-
mauji. Mg gesiHdopmauieto My po3ymiemMo cneLianbHO PO3NOBCIOMKEHY HenpaBanBy
iHhopmalito (Yepes pisHi kaHann komyHikalii: 3MI, couianbHi Mepia, couianbHi Mepexi
TOLLO), LLIO CMPUSIE BUKPUBIIEHHIO PEanbHOCTI Ta KOperye KapTuHy CBIiTy ayanTopii, Ha sky
BOHA PO3MOBCIOMKYETLCS, BiAMOBIAHO A0 MOTpeb komyHikaTa Ta/abo 3aMoBHWKa (Oep-
XaBa, GisHec, Megia Towwo). PerK M1 TIYMauMMO K OfMH 3 MPUIOMIB Ae3siHdopmallii,
LLIO MOIsira€ y PO3MNOBCIOMKEHHI B COLlianbHUX Mepexax Ta colianibHuUX Media eMOLinHO
HaCcUYeHOI HeMpaBAMBOI iHGhopMaLii, L0 HeadeKBaTHO OMKCYE CBIT, Cepea 3a3aaneriab
BU3HaueHoi ayauTopii. ®enKkoBi HOBMHU € MPUIOMOM Ae3iHdopmaLii, ikuii nonsrae y
PO3MOBCHOKEHHI HENPaBAMBOI iHOpMaLii Mig BArNSAOM HOBUH ab0 peTpaHcnsuii dei-
KiB y Megia, Lo po3noBCtomKyBanucs mxkepenamu iHdopmauii / nigepamu JymoK TOLLO.
Mg HecBigomoto AesiHhopmaLieto Crif PO3yMiTW HEHABMUCHO PO3MOBCIOMIKEHY He-
npasawmBy iHoOpMaLto, sika BNIMBAE Ha CNPUNHSATTS CBITY ayAUTOPIEH.

OTxe, Ae3iHthopmaLlito M1 po3rnsfaemMo sk CKnagHUK iHhOPMaLiHO-NCUXONOTYHNX
cneuianbHux onepain (INCO), we WwWupLue — cKnagHuk riopuaHoi BiHW. Ak nigkpecntoe
npodecopka J1. KomnaHuesa, iHhopmaLiiHi onepadji, BignoBigHO A0 CTpaTeriyHuX go-
kymeHTiB HATO, po3rnsagatTbes «siKk OKpemuii BIUg AisNbHOCTI, CNPSIMOBaHWUIA Ha NigTpu-
MaHHS 3aranbHOAEPXXaBHOTO Kypcy i HauioHanbHux igen» [1, ¢. 10]. Bigtak, 0 ronosHux
cy0’exTiB NpOBeAEHHs iHGhopMaLiHIX onepaviin YHaNeXHIoTb KePIBHALTBO iHO3EMHOI
JepxaBu, cneucnyxdn iHozemHux gepxas, 3MI, HeypsgoBi opraHisauji, iHTEpHET-pe-
cypcy [Tam camo). ATaku, WO BeayTbCs B YKPaiHCbKOMY iHGhOpMaLiiHOMY nori, MakTb
JyanbHuii xapakTtep: 3 ogHoro 60Ky, BOHW CKepOBaHi Ha AedopmaLito iHAVBIAYyanbHOI
KapTWHM CBITY, a 3 iHLWOro BOKy — MOKMMKaHi MCUXONOrivYHO AecTabinisyBaTy yce HaceneH-
H$, i, TAKUM YNHOM, MatOTb KOHCLjiEHTanbHy npupoady. | came posrnsa Ta aHanis Buais
AesiHopmaLii, ika PYHKLIOHYE B MEraaMCKypCi, 3 NOAanbLLOK KracudikaLiinHow Xapak-
TEPUCTUKO KOXHOIO BUAY AACTb 3MOTY HiBEeMtoBaTH LWKIANUBI, MaHINyNsTUBHI eekTy.

Mpumipom, gocnigHuusa K. Bopng Buokpemnioe ciM TuniB gesiHdopmalii, cepen
AKkMx catupa abo Mmapopisl, OMaHNMBWIA KOHTEHT, CaMO3BAHWN KOHTEHT (Hanpuknag,
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thanbLuvBi canTm, Wo BuaaroTh cebe 3a opuriHanm), 100-BiacoTkoBa BpexHs, Henpasub-
HWA 3B'A30K (HaNpUKNag, Mk TEKCTOM, 3arofloBKOM Ta 300paXeHHsIM), XUOHNIA KOHTEKCT,
MaHinynaTMBHWA KOHTEHT [11]. Ha Hawwy aymky, Taka knacudikauis aesiHgopmadii He €
[OCKOHarot0, amke POKYCYETHCA Ha Pi3HUX KpUTEPIsiX: 3MICT MOBIAOMIIEHHS, crnocib ne-
pegadi, Hamip aBTopa. [MogjibHa kpuTepianbHa npobrema y knacudikallii NpoCTexyeTbCs
i B TMnonorii gocnigHuka k. [koHcoHa, sk Buainse 100-BincoTkoBy Henpaeay, 3a-
aHraxxoBaHy iHopMalto, YCTy nponaraHay, NOMUIIKY Y BUKOPUCTaHHI AaHUX, HETOYHa
iHhopmauis [9]. YkpaiHcbka x gocnigHnus 1. Myapa 3a MeTogoM NOLWMPEHHST BUOKPEM-
TKOE MacMeginHi ek Ta Mepexesi vyTku [5, ¢. 185], ogHak TyT He BpaxoBaHi coLliasbHi
Mefia siKk HOBUI IHCTPYMEHT PO3NOBCIOMKEHHS Ae3iHGhopMaLlii, L0 TaKoX Mae MepexeBy
npupoay. 3a hopmot HayKoBUL BUOKPEMITHOE (hOTOENK, Biieodhenk i (enKkoBmin xyp-
HaniCTCbKWA MaTepian [Tam camo], NpoTe B Takiii Knacudikallii cnnyTaHo BnacHe opmy
AesiHopmaLii i3 mKepenom ii pO3noBCHOMKEHHS.

BpaxoByroun Te, WO pd BUKOPUCTOBYE LOCUTb Pi3HOPIAHY AesiHopMalilo, Ha
HaLly AYMKY, HanGinbL JOUINBHO PO3NOZinnTy ii 3a TeMaTUiHUM ckepyBaHHaM. OTxe,
MPOBIBLUM MOHITOPUHT NybikaLii, po3TalloBaHNX Y NPOPOCIACLKMX Tenerpam-kaHanax
«TunnyHas Opeccay, «YkpanHa.py», «Ha camom gene B XepcoHey, «Hukonaes live,
«BoerkoplZINnenypiH ZOV-TVy, «IZ.RU» 3a nepumit pik NOBHOMACLLITAabHOrO BTOPTHEH-
Ha (3 24.02.2022 po 24.02.2023 poky), Ta IPYHTYHUMCb Ha TEOPETUYHOMY MaTepiany
JOCIIMKEHHS MOBAXHNX YYEHMX, MPONOHYEMO aBTOPCbKY KnacudikaLito BuaiB AesiHgop-
mauii pd y BiiHi MpoTh Ykpaiku: 1) BoeHHa, 2) couianbHa, 3) KynbTypHa, 4) koaniuiiHa.
Po3rnsiHemo ix 6inbLu AeTanbHO Ta NPOINMCTPYEMO NpUKIagamm.

1. BoeHHa pesiHcopmauia. PokycyeTbes Ha BnacHe nepebiry BOEHHWX il peak-
Liii aygnTopii Ha pilLieHHs! BULLOTO BiliCbKOBOTO KEPIBHWLTBA CYNPOTWBHWKA, CTaHi (MikBi-
Jauig / nopaHeHHs) komaHayBaviB apMii CynpoTUBHUKA. Hanpuknag, Hu3Kka pOoCinChbKIX
megia 3 nocunanHam Ha MO pdb onybnikyBano HegoCTOBIPHE NOBIGOMMEHHS PO HIBKUTO
PO3MiLLieHHs] BOTHEBMX TOHOK 3CY Ha nikapHsiX: «[71a8HOE: yKpaUHCKUE 800PYXEHHbIE
¢hopmuposaHusi 0bopydosanu OzHE8ble MOYKU U ONOPHbIE NyHKMbI 8 bOONIbHUYAX
Xapbkosa, Odeccbl u Kpamamopcka» (Telegram, «IZ.RU», 31.05.2022). Crogun X mu
YHaNexXHIEMO KOMEHTapi 3 NPOrHO30BaHUM MaHinynsaTUBHIM €eKTOM, L0 PO3MOBCH)-
[KYIOTBCA B cOLianbHuX Mmegia: «Bbi OelicmeumenbHo Oymaeme, Ymo UHOCMpPaHHbIe
n1abopamopuu HyXHbI Ofsl M0o20, YmobbI 3awuwams MeCmHoe HaceneHue? Bnpodem,
0ns modeli xoms bbI ¢ 3a4amkamu yma 6cé oyesudHox (Telegram, « Tunmynas Opeccay,
19.12.2022). l'onoBsHa MeTa Ta OviKyBaHWiA pesynbTaT po3noBCIOMKEHHS NOgibHMX Hapa-
TUBIB — MiZPVB MILTPUMKM ayAUTOPIEL apMii CynepHIKa; pO3XMUTYBaHHS LOBIpU [0 BilCbKa
3 60Ky LjinbOBOI ayaMTOpIi; 3aNsiKyBaHHS BiliCbka Ta HACENEHHS NPOTUBHMKA; NCUXOMOriy-
HWIA TUCK Ha BICbKO Ta HACEMNEHHS!; PO3NOBCIOMKEHHS NOBILOMIIEHHS, SiKe BUNPaBAOBYE
HaCTYMHi BOEHHI 3/104MHMU.

2. CouianbHa pesiHdopmauisi. Onucye CTOCYHKM rONOBHUX (Ha Nepiod BedeHHs!
ribpUaHOI BIliHW) XMTTEBO BAXMBMX OpraHisaLlii i rpyn i3 CycninbCTBOM: Briagw, BO-
TIOHTEpIB, Megia, KOMYHamnbHWX NigNPUEMCTB, NPaLiBHUKIB KPUTUYHOI IHPACTPYKTYpH,
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covjanbH1X npayiBHUKIB, OCBITSH TOLWO. [puKIagom MOXyYTb CryryBaTi Macosi noBigo-
MITEHHSI POCICbKIX Megia, MponaraHaucTiB Ta aHOHIMHUX Tenerpam-kaHanie npo Hibuto
cKacyBaHHS YKpaiHOW coLianbHWX BUMNAT MeLLKaHLsSIM OKyMoBaHOro (Ha Toit yac) Xep-
coHa: «Kuegckas enacmb nnaHupyem nonHOCMbI npexkpamume 8 XepcoHckol obnac-
mu ece coyuarnbHble 8binmambl, @ makxe 8binmambi 6100KemHukam U neHcuoHepam. Y
npasumenscmea YkpauHbl Hakonunuck doneu no ebinnamam neped xumensmu Xep-
COHCKOU obnacmu, yxe bonee comHu MuniuoHos epuseH» (Telegram, «Ha camom gene
B XepcoHey, 29.05.2022). o couianbHoi aesiHopmaLlii M1 yHaNEeXHIEMO i NoAiIGHi
OLLiHHi KOMeHTapi-niabyptoBaHHS PoCinCbkux Briorepis: «lopa Mamepsam u ocmagwumcs
modsm examb Ha MalidaH kak u Mbi 8 2014 u cHOCUMb 3MY YKPAUHCKYK XyHMY, UHa-
ye u Oemeli 8 NOMUIMUIEHOBbIX MEWKax HayHym eo3gpawamb cembamy (Telegram,
«BoeHkop IZI Niucnupii ZOV-TV», 10.01.2023). MonoBHa MeTa Ta OvikyBaHWiA pesynbTat
PO3MOBCHOMKEHHS MOZIBHUX HAPATUBIB — MiACWUNEHHS BHYTPILLHLOTO HEBAOBOJIEHHS Ha-
CEneHHs NPOTUBHWKA ZisMy Braay; NigpuB OBIpY O COLjanbHUX IHCTUTYL Aepxasy;
thopmyBaHHS BigUyTTS «06AYPEHOCTI» B LiNbOBOI ayanUTopii.

3. KynbTypHa AesiHdopmauisi. CTocyeTbCs MUHYNOro 060X AepKaB-CynpoTuB-
HULb, (POKYCYIOTBCS Ha ICTOPUYHIA PETPOCNEKTUBI CTOCYHKIB AepXaB-CynpOTUBHULLb.
Ynmano nogibHoi aesiHcopmaLii 6yno po3noBCOmKEHO MPO POCINCHKMIA KOHTEKCT 3aCHY-
BaHHs1 Opecu: «B 1894 2., koeda Odecce ucnomHunocs ¢mo em, 6o peweHo nocma-
8UMb naMsIMHUK meM, Kmo eé ocHogasn u cmpour. B ux yucne — umnepampuya Eka-
mepuHa Il» (Telegram, « TunuuHas Opeccay, 2.07.2022). LLe ogHUM nprknagom MOXyTb
CcnyryBaTi KOMeHTapi B colianbHux Megia: «[Toka 8o Jlbeose pabomarom KuHomeampb!
— odeccumsbl 8 memHome dobupatomcsi domol. EOuHcmeo cmpaHbi 8 00HOU KapmUHKE.
Cynep! Cnacubo!» (Telegram, «Tunnynas Opeccay, 18.11.2022). BigaHaummo, wo ic-
TOPWUYHUIA KOHTEKCT Y LibOMY HapaTmBi (MPOTUCTaBMEHHS Pi3HUX perioHiB YkpaiHu) npesa-
€ Haf BNAacHe NOBIZOMIIEHHSM MPO efleKTponocTavaHHs. [onoBHa MeTa i OvikyBaHWI
pesynbTaT PO3MOBCIOMKEHHS TaKUX HAPaTUBIB — KyMbTypHa eKCMaHCis AepxaBu-Cynpo-
TUBHULi; (POpPMYBaHHS XMBGHOO YSIBNEHHS NPO CMifIbHE / pi3HE MUHYNE; BUNPaBLOBYBaH-
HS CyyacHoI 30poHOI arpeci.

4. KoaniuiiiHa pgesiHdopmauis. QokycyeTbCs Ha ONMUCYBaHHI 30BHILLHINA koani-
LinHUX Lin 060X AepaB-CynpPOTUBHUL, MOXE CTOCYBATWCS 30BHILUHLOI MiATPUMKM
NPOTUBHUKA, MPKHAPOAHWX CaHKLii, CBITOBMX NPOAOBOSbYMX Kpu3. Hanpuknag, npo-
pocinceki Media nybnikyBann HeQOCTOBIPHY iHOPMAL,ito MPO MPUYMHY 300POXKYAHHS
BapTOCTi fieLb B YKpaiHi: «Ha npownol Hedene bbinu no 60 epuseH. Kopmums Kyp Ha
nmuyegabpukax HeueM — 8C€ 3epHo 8bige3eHo 8 Esponyy (Telegram, «YkpauHa.py»,
20.10.2022). MopibHi noBigomneHHs novanu nybnikyBaTtu Ha TNi Aii T. 3B. «3€PHOBOMO
KOpPMAOPY», KNI YMOXKITMBMB €KCMOPT YKPAIHCHKOTO 3epHa 3a kopaoH. LLle ogHum npu-
KnagoM MOXYTb CRyryBaTh i MOBIAOMMEHHS NpO (PiHAHCOBI HAOXOMKEHHS B YKpaiHy:
«EC sbidenun YkpauHe 25,5 munnuoHog e8po Ha noddepxaHue sHepaocucmemsl. Tak
ymo, donezo cmoxem Eepona 6umb kapmy Kanubpa kapmou TOLl. A ecnu o4ku Ha
kybuke He me ebinadym? Hy amo mak. lpocmo gonpoc. Tak 20e mym Hayus /10X08 U
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mepnun? Bonpoc pumopuyeckuli» (Telegram, « Tunnunas Ogeccay, 1.11.2022). Mono-
BHa MeTa Ta OuiKyBaHWI pe3ynbTaT PO3MOBCIOAKEHHS NOAIGHMX HapaTWBIiB — AMCKpe-
ANTaLis MiKHapPOAHOI MiATPUMKM YKpaiHW; pO3nOBCIOMKEHHS CYMHIBIB LLOAO HadiiHOC-
Ti Koaniyii 3 nigTpuMkN YkpaiHu; (opMyBaHHS BigYyTTH «OAMHOKOCTI, «MOKMHYTOCTi»
Ta «0BaYyPEHOCTI» cepep HaceneHHs.

OTxe, B yKkpaiHCLKOMY Meraguckypci Hamu 3adhikcoBaHO Taki BUAW TEMATUYHOI Cke-
POBAHOCTI POCINCbKOi Ae3iHthopMalLlii, K BOEHHA, collianbHa, KynbTypHa Ta KoaniliiHa,
PO3MOBCIOIKYETHCA MACOBO, EMOLLIIHO HAac4eHa, Mae Ha MeTi MCUXOSOriYHO gecTabini-
3yBaTW HaceneHHs, T06TO MakcMManbHO AECTPYKTUBHO BNAMHYTK. [TiOKPECIMMO TaKOX,
O pocificbka [esiH(hopMalLlist 3a TEMATUYHOI CKEPOBAHICTHO € BiNbL po3ranyXeHoto,
TOBTO CTOCYETHCA YCiX CAEP KUTTS AEPKaBU-CYNPOTUBHUMLI Nig Yac ribpuaHoi BilHY, WO
notpebye NoaanbLIOro AOCHIMKEHHS.

BuCHOBKM Ta nepcneKkTUBM JOCHiMKEeHHA. BaroMum cKnagHUKOM BTOPTHEHHS pd
B YkpaiHy € iHpOopMaLliiHO-NCUXOMOriYHi cnewjianbHi onepaLii, OCHOBHUM iHCTPYMEHTOM
AKX € Ae3iHthopMaLlis HaceneHHs, KepiBHMLTBA YkpaiHu Ta ii cotosHukiB. [esiHdopma-
List SK NOTYXHa MaHinynauis — HanLWMpLLe MOHSTTS, SIKe CTOCYETbCS BBEAEHHS B OMaHy
[EpKaBW, HACENEeHHs, apMii Ta COK3HMKIB CYnpOTMBHMKA. Baromum MaHinynsTyBHUM
eekToM aesiHhopmallii BBaXAEMO 3aBAaBaHHS MOpanbHOI Ta McuxoqisionoriyHoi
wkoaun. CuctemHa aesiHchopmalis 3gaTHa Cepro3HO BMIMHYTM Ha iHhopmaLiiHe none
CyNpOTUBHMKA Ta CKOHCTPYHOBATW MaHinynaTUBHUIA MPOCTIp: OnucaTh CBIT HeafekBaTHo,
BMVHYTW Ha KapTUHY CBITY HACceneHHs AepXaBu-CynpOTUBHWULI Y BIACHWX iHTepecax,
MCUXOIOriYHO AecTabinisyBaTi HaCENEHHs Ta apMito, BUNpaBaaTV BacHy 30poiiHy arpe-
Cit0, @ TakoX 3MICTUTW HaBINbLL HEBUMIZHI AN HET Meceai 3i CBITOBOrO Ta perioHanb-
HOroO NOPSAKY AeHHoro. Pocilicbka aesiHchopmaLis Mae 4OCUTb Po3ranyxeHy cuctemy i
TEMATU4HOTO CKEPYBaHHS! i OpieHTOBaHa Ha (hOPMYBaHHS! LUTYYHO BUKMMKAHMX BigYyTTiB
TPUBOrW, CTPaxy, po3apaToBaHOCTI. BUOKpeMEMO YoTHpK Buay aesiHdopmalii: Bo-
€HHa, coujanbHa, KynbTypHa, KoaniuinHa. KoxeH i3 uux BUAIB Mae pPi3HUIA OYikyBaHWN
pe3ynbTar Ta eqekT Bif PO3MOBCIOMKEHHS NEBHIX HAPATMBIB Y CoLlianbHUX Megia.

MepcnekTney SOCTigGKEHHS BOaYaemMo B NoganbLIOMy MOrMMONEHOMY BUBYEHH
cknagHukie IMCO B meraguckypci, BUAB Ae3iHdopmallii, a Takox cnocobi HenTpanisa-
Ui gesiHdopmallii B ymoBax ribpuaHoi BiliHK, 30KpemMa CTBOPEHHI (hOpMyNbHOI MOZeNi
BUSIBNIEHHS Ta HenTpanisayii gesiHgopmalii B Meraguckypei.
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Odecbkull HayioHabHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,

cmapuwuli suknaday kaghedpu ykpaiHCbKOi MOBU ma MOBHOI nid2omogKu iHo3emMuie

PErMAMEHTATUBHA KOMYHIKATUBHA CTPATETIA
B YKPAIHCbKOMY NMAPJIAMEHTCbKOMY AUCKYPCI

CTaTTio NPUCBSYEHO aHani3y YKpaiHCHKOTO MapnaMeHTCbKOro AMCKYPCY B aCmeKTi KO-
MYHIKaTUBHOI NMOBEAIHKM NOTO Y4YacHWKIB, 30Kpema peanisallii KOMyHikaTUBHWUX CTpaTerii
11010 y4acHuKiB. BU3HaueHo NOHATTS NONITUYHOTO ANCKYPCY | NapiaMeHTCLKOro AUCKYpCy
K BUSIBY OCTaHHbOTO; BUSIBIEHO XaHPOBi 0COBMMBOCTI YKPaiHCbKOTO MapiameHTChbKo-
ro AUCKYpCy Ta CxapakTepusyBaTi mapnameHTChbki Aebatn sk OCHOBHWA MOBIEHHEBUN
kaHp. OKpecneHo OCHOBHI KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii MOMITUKIB — YYaCHWKIB YKpPAiHCHKOrO
MapnaMeHTCbKOro ANCKypCy Ta NpoaHanisoBaHO MOBHi 3acobu peanisauii KOMyHikaTuB-
HUX cTparTerii. [JocnigkeHHs 30CepeiXeHo Ha KOMYHIKaTUBHI NOBEAiHLi ronosu 3aci-
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AaHb BepxoBHoi Pagu, sikuii BUKOHYE KOMYHIKaTMBHY ponb MogepaTopa Ta obupae pe-
rMaMeHTaTUBHY SIK OCHOBHY CTpaTerito KOMYHIKaTUBHOI MOBEiHKMA B MaprameHTCbKOMY
amckypci. MeTa CTaTTi — BU3HAUMTU POMb PErnameHTaTUBHOI CTpaTerii B YKpaiHCbKOMY
napnameHTcbkomy anckypci. OB ekT AOCTImKEHHS — YKPATHCbKWIA NapiaMeHTChKIA anc-
Kypc, npeaMeT JOCTiZKEHHS — MOBITEHHEBA MOBEHKM «MOAEpaTopay napramMeHTChKNX
nebaris y BepxosHiit Pagi Ykpainu. MaTepianom fOCMimKEHHS CyryBanm CTeHorpamm
3acipaHb BepxoBHoi Pagu Ykpainu 3a 2022—- 2023 poku. Po3rnsiHyTo MOBNEHHEBY No-
BeZiHKy MOBLt — FOfIOBM 3aciaaHb € cnikep BepxoBHOI paay abo MOro 3acTymHuK, sKuii
BMCTYNae MOLEepPaTopoM Ha naprameHTCbkux aebatax: oronoLlye nopsigok AEHHWIA, Ha-
[a€ CrnoBo, MiACYMOBYE Cka3aHe TOLIO. YYaCHWKM NapfiaMeHTChbkX aebartiB noyeproso
BUCTYNatoTb B 0BroBOpEHHi: 30ebinbLIoro TeMy 06roBOPEHHS 3aae OAWH NOMITUK, KA
NpeAcTaBnsE 3aKOHOMPOEKT, a fenyTaTi KpUTUKYI0Tb abo migTpumyoTh 1oro BucTyn. Pe-
rmaMeHTaTVBHa CTpaTeris nignopsakoBaHa AOTPYMAaHHI0 MPOLECyanbHUX HOPM i MpaBun
nig Yac napnameHTCbk1x aebartis, iHhopmaLjinHa nepeabaydae noBifOMNEHHS y4aCHUKaM
MapnaMeHTCbKOro AUCKYPCy HOBOI 1 onepaTuBHOI iHdopmaLii. [locnimkeHHs nornnbntoe
TEOPETWYHI 3acadu NOMITUYHOI MIHIBICTUKM, AWCKYPCONOrii i NiHrBONparmMaTuky; Teopii
MOBJEHHEBWX XaHpiB | KOMYHIKaTUBHUX CTpaTeriid.

KnioyoBi cnoBa: napnameHTCbKUIA ANCKYPC, KOMYHIKaTUBHY CTpaTerisi, KOMyHika-
TUBHY POIb, MOBIIEHHEBA NMOBEAiHKA, pernaMeHTaTMBHa CTpaTeris.
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REGULATORY COMMUNICATIVE STRATEGY
IN THE UKRAINIAN PARLIAMENTARY DISCOURSE

The article is devoted to the analysis of the Ukrainian parliamentary discourse in
terms of the communicative behavior of its participants, in particular, the implementation
of communicative strategies of its participants. The concepts of political discourse and
parliamentary discourse as a manifestation of the latter are defined; genre features of
Ukrainian parliamentary discourse are revealed and to characterize parliamentary debates
as the main speech genre. The main communicative strategies of politicians - participants in
the Ukrainian parliamentary discourse are outlined and the linguistic means of implementing
communicative strategies are analyzed. The study is focused on the communicative behavior
of the chairman of the Verkhovna Rada meetings, who performs the communicative role of
the moderator and chooses regulatory as the main strategy of communicative behavior
in the parliamentary discourse. The purpose of the article is to determine the role of the
regulatory strategy in the Ukrainian parliamentary discourse. The object of the study is the
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Ukrainian parliamentary discourse, the subject of the study is the speech behavior of the
“moderator” of the parliamentary debates in the Verkhovna Rada of Ukraine. The transcripts
of the meetings of the Verkhovna Rada of Ukraine for 2022-2023 served as the research
material. The speech behavior of the speaker is considered - the chairman of the meetings
is the speaker of the Verkhovna Rada or his deputy, who acts as a moderator at the
parliamentary debates: announces the agenda, gives the floor, sums up what was said, etc.
Participants in parliamentary debates take turns speaking in the discussion: in most cases,
the topic of discussion is set by one politician who presents the draft law, and the deputies
criticize or support his speech. The regulatory strategy is subordinated to the observance of
procedural norms and rules during parliamentary debates, the information strategy provides
for the notification of new and operational information to the participants of the parliamentary
discourse. The study deepens the theoretical foundations of political linguistics, discourse
studies and linguistic pragmatics; theories of speech genres and communicative strategies.

Key words: parliamentary discourse, communicative strategy, communicative role,
speech behavior, regulatory strategy.

MocTaHoBKka npobnemu Ta ii akTyanbHicTb. [JOCNimMKEHHS MapramMeHTCbKOro amc-
kypcy nepenbavaioTb akTyanisalito MiHrBOMparMaTuyHUX NapameTpiB aHamidy KOMyHi-
KaTMBHOI B3aEMOi MOro y4acHukiB. Hacamnepen B LiEHTpi yBary mocTae MOBIEHHEBA
BIANBHICTb TONMOBW NapnamMeHTCbKX 3acifaHb — B YKPAiHCbKOMY NapraMeHTChKoMy uc-
kypci ronoeu BepxosHoi Pagy abo TuMuacoBoro BukOHyBava 06oB’sisku. Came ronoea
3acigaHHs BUKOHYE (PYHKLiI0 MoAepaTopa, Hadatouu CroBO yYaCHUKaM NapfiaMeHTChKUX
[AebartiB, KOHTPOIIOKUM JOTPUMAHHS! HAMM MPaBWN NOBEAiHKM B CECIAHIN 3ani, pernameHTy-
tou NpoLiec 06roBOpEHHs 3aKOHONPOEKTIB Ta 0OMIH AyMkami. [TpOrHO30BaHICTb TU ETUKET-
HICTb MOBMEHHEBOI MOBEAiHKM ronoBM 3aciaaHb BepxoBHoi Pagu 3HauHOK Mipoto obmexye
110ro KOMyHikaTMBHi fii, HaTOMiCTb NOTpebye peanisaljii Takux KOMyHIKaTUBHUX HABUYOK,
LLO YMOXIMBIIATL BNAMB Ha ayanuTopilo i JOCArHEHHS MOCTaBEHNX 3aBaaHb. [piopuTeT-
HAMW 3aBOaHHAMM «MOAEpaTopa» B TakOMy pasi € AOTPUMaHHS PernameHTy 3acidaHHs
Ta CKEpyBaHHA Y4aCHMKIB Ha pe3ynbTaTuBHy poboTy, B Lie 3yMOBME BUGIp BignoBiaHOI
CTpaTeriyHoi MiHii MoBeAiHKM MOBLS. Y LEHTPI HALLOI yBary noctana ofHa i3 3acagHnunx
KOMYHIKaTUBHWX CTpaTerii, NPeACTaBneHn X y napiaMeHTCbKOMY AUCKYPCi Ta peasisoBaHux
Y MOBIEHHI TOMIOBM NapriaMeHTCbKIX AebaTiB, — pernameHTaTBHa CTpaTeris.

MeTa cTaTTi — BU3HAYNTK POSb perflaMeHTaTUBHOI CTpaTerii B yKpaiHCbkoMy nap-
nameHTCbKkoMy amckypci. MeTta nepenbavana po3e’s3aHHs Takux 3aBhaHb: OKPECnUTH
MOHSATTA NapMaMeHTCLKOMO WNCKYPCi; CXxapaKTepuayBaTh YKpPaiHChKW NapnaMeHTChKIi
ANCKYPC; NpoaHanisyBaTi KOMyHikaTUBHY NOBEAiIHKY rOSIOBK NapiamMeHTChKIX 3acigaHb Y
BepxogHiit Pagi; BusBuTM cneumndiky pernameHTaTUBHOI CTpaTerii B yKpaiHCbkoMy nap-
NaMEHTCLKOMY ANCKYPCI.

OOG’eKT [OCimKEHHS! — YKPaTHCbKAA NapnameHTCbKUIA AMCKYpPC, MpPeaMeT AO0Chi-
[PKEHHS1 — MOBITEHHEBA MOBEZiHKM «MOfepaTopay NapnameHTChkix febaris y BepxosHin
Pagi Ykpainu.
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Marepianom gocnigkeHHs cnyryBanm cTeHorpamu 3acigaHb BepxosHoi Paagy Ykpa-
iHn 3a 2022- 2023 pokm (https://www.rada.gov.ua/meeting/stenogr).

AHani3 gocnimxkeHb npodnemu. JocnimkeHHs napnameHTCbKOro AMCKypey nepe-
OyBae B TICHOMY B3aEMO3B'SI3KY i3 BMBYEHHAM Pi3HOBMAIB MOMITUYHOI KOMYHIiKaLlii, L0
00rpyHTOBAHO y Npausix 3apyBikHWUX BOCTIAHMKIB 3 MOMiTUYHOI NiHrBicTUkM (P. Bogak, T.
BaH [leik, X. Kycce, P. LUumyns Ta iH.). MepeBaxHo B LIEHTPi yBarn MOBO3HaBLIB Nepe-
OyBatoTb NUTAHHS METOZIB i BU3HAYANbHUX MapaMETPIB MOMITUYHOI KOMYHiKaLlii; MOBHi
OAMHULI PI3HUX PIBHIB, L0 (YHKLIOHYIOTb Y MOMITUYHIA cApepi, XaHpu i TUnK NoniTny-
HWX TEKCTIB; CTpaTerii i TaKTUKM CMiNIKyBaHHS B MOMITUMHOMY AMCKYpCi ToLo. 3okpema
cTpaTerii i TaKTUKW YKPaiHCbKOro NOMITUYHOTO AUCKYPCY BUCBITNIEHO B po3Biakax €. bo-
ratupboBoi [1], H. OsaveHko i B. Xanina [3], J1. 3aBanbcokoi [4], K. KapacboBoi [5] Ta
iH. Mpobnemn napnameHTCbKOro AMCKYpCy 6yno BUCBITIEHO HacaMnepea nonitonoramu
(FO. Tanxypos, M. aBpunosa, E. OpgyxaHsH, K. CeniHa Ta iH.), wo nepepbavano i
yBary [0 BepbanbHux KOMMOHEHTIB KOMYHiKaTMBHOI B3aemopii. Y 3apybixHOMy MOBO3-
HaBCTBi IPYHTOBHO MpOaHani3oBaHO MapnameHTCbki aebaTt Ha matepiani HiMeLbKoi
moBu (B. Benosa, I'. MaTBeera, |. 3to6iHa, M. flecHsik, O. CanpukiHa Ta iH.), aHrMiNCbKOT
mosu (. KocosueBa, J1. MiHaea, J1. Mpaeukosa, T. Lnpsiea, 0. YopHoycosa Ta iH.), a
TaKOX BMCBITNEHO 3aranbHi NMUTaHHS NapnamMeHTCbKoro. B ykpaiHCbkoMy MOBO3HABCTBI
napnaMeHTCbKWA AUCKYPC CTaBaB 00'eKTOM BMBYEHHS Y HayKoBuMx po3eigkax O. IMewyx,
npoTe mMaTepianom Ans aHanisy crnyryBanu napnameHTcbki aebatu CnomyyeHoro Kopo-
nisctea Benukoi Bpuranii Ta MiBHiYHOT Ipnaxgii. YkpaiHCbKii napiaMeHTChKIA AUCKYpC
MPeACTaBNeHN A NOOAMHOKAMW OOCTIMKEHHS!, BUKOHAHUMK 30€BiNbLLOro Yy 3iCTaBHOMY
acnexi (O. M'puptowko, M. 3epHeubknit, I'. PsbokoHb Ta iH.). Ha maTepiani ykpaiHcbko-
0 NapnaMeHTCbKOro AUCKYPCY 3AIMCHEHO AOCAIMKEHHS Y CTaTTi O4eChbKUX AOCNIgHNKIB
H. Kongparterko, J1. 3aBanbcbkoi Ta A. Kicenbosoi [8].

MeToam gocnigkeHHs. [ig yac QOCNImMKEHHS NapnamMeHTCbKOro Auckypey 6yno
3aCTOCOBaHO METOAW AMCKYPCMBHOTO aHamisy Ans BM3HAYeHHs 0COOMMBOCTEN mno-
BeAiHKM MOT0 Y4YaCHMKIB, 30KpEMa XapakTepUCTUKU KOMYHIKaTWBHOI poni MogepaTtopa
napfamMmeHTCbKUX 3acifaHb; NiHrBOMparMaTUYHWA aHania — Ans 3'CyBaHHs cneuundiki
CTpaTeriit MOBNEHHEBOI NOBEAIHKM MOAEpaTOpa NapnaMeHTCbKOro ANCKYPCy; NIHMBOCTH-
NiCTUYHNA aHani3 — ANs BU3HAYeHHs1 BEpPOanbHOTO HAMOBHEHHS!, 30KpeMa CTUMICTUYHIX
0Cc06nmMBOCTEN YKPAIHCHKOTO NapiaMeHTCHKOTO ANCKYPCY.

Buknag ocHoBHOro pocnigxeHHs. Pobota HapoaHux genyTartie, obpaHux Ao
BepxoBHoi Pagu, nepeabavae sk yyacTb y NapnaMeHTCbKUX 3acifiaHHsX, TaK i B Mpo-
inbHMX KOMITETAX, A€ | FTOTYIOTb 3aKOHM A0 NPUAHATTS. [ybniyHa npeseHTauis napna-
MEHTCBKOrO ANCKYPCY 3MIMCHIETLCA caMe Mid Yac YeproBux 3aciaHb y Mexax Ceciit
BepxoBHoi Pagy, Lo fOCTynHi Ans nepernsay 1 03HaoMEHHS B TEKCTOBIl BEPCIT Ha
TenekaHani «Paga» i Ha odiuinHomy noptani BepxosHoi Pagu Ykpainn. [ns rpyH-
TOBHOI XapaKTepuUCTUKM NapfiaMeHTCbKOro AUCKYPCY HeobXigHO po3rnsHyTi Bepbanb-
Hi CKNagHWKK 3acigaHb Ta npoaHaniayBat KOMYHIKaTUBHY AisNbHICTb MOr0 OCHOBHUX
y4YacHuKiB.
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[ocnimkeHHs napnamMeHTCbKOro AMCKYPCY IPYHTYETbCS Ha KOMYHIKaTUBHO-GUCKYP-
cveHomy nigxogi. O. MMTeuyx BW3Ha4ae napnameHTChbki Aebatu sK «CkagHy KOMyHika-
TUBHY MOAII0, WO NPOBOAUTLCS Y POPMI MOCTYNOBOMO PO3rOPTaHHS Ta 3 YiTKUM BCTa-
HOBMEHHSIM YaCOBMX | TEMATUYHUX MEX 0OroBopeHb, nepeadavae 3anyveHHs BENMKOi
KiTbKOCTi KOMYHIKaHTIB — CyB'eKTiB MOMITUYHOI iSIbHOCTI, SIKi MaloTb YiTKO AETEPMIHOBAH
CTaTyCHO-iepapXiyHi poni Ta BXOAsATb 0 AUCKYPCHUBHOTO Nnonis Aebarie, 06'eHy04mMCh Ha
OCHOBI CMiMbHKX iHTEPECIB Ta BUPILLYOYM 0OroBOPOBaHI CyCMinbHO-NOMITUYHI npobne-
My [7, c. 46].

lMapnameHTCbKi JebaTn MaKTb PErYNSpHUA XapakTep B YKPaiHCHKOMY Nap/iaMeHT-
CbKOMY MCKYPCi | monsrakoTb B 06roBOPeHHI MinTaHb Nif Yac 3acigaHb BepxoBHoi paay.
[ocnigHrkn BU3HaYaKTb MOHATTSA NaprnaMeHTCbKOrO AUCKYPCY SK BMIMBOBOIO AWCKYp-
Cy, METOI0 AKOTO € «CTBOPEHHSI 0COBIMBOrO CEMIOTUYHOTO CBITY, 3MiHa KOTHITMBHUX Ha-
CTaHOB OMOHEHTA, CXWIIAHHS MOT0 [0 Tiei UM TiEi TOUKM 30pY 3 MOMITUYHOTO MUTAHHS i
BPELUTI-pELUT NEPEKOHAHHSA MPUIHSATY BiAMOBIAHE PILLEHHS Y NEBHWIA cnocio» [6, c. 162).
tO0. FaHXypOB HaromoLlye Ha TOMY, LLO napraMeHTCbKuiA Auckypc — Le «barato B Yomy
OLiHtoBanbHe siuwe» [2, ¢. 110].

O. Meuyx BM3HaYae napnameHTCbki Aebatu sk «CknaaHy KOMyHIKaTMBHY MO0, L0
NPOBOAMTLCS Y HOPMI MOCTYMOBOMO PO3rOPTaHHS Ta 3 YITKUM BCTAHOBMEHHSM YacOBMX
i TeMaT4HMX MeX 06roBopeHb, Nnepeabayae 3anyyeHHst BENMKOI KibKOCTi KOMYHIKaHTIB
— Cy6'eKTiB MOMITUYHOI AIANBHOCTI, AKi MAKOTb YiTKO AETEPMIHOBAHI CTaTyCHO-iEpapXiyHi
posii Ta BXOAATb [0 AMCKYPCUBHOTO mons aebartis, 06'eqHY0UMCh HA OCHOBI CMNIbHUX
iHTEpeciB Ta BUpiLLYHO4M 0BroBOPIOBaHI CyCninbHO-NONITUYHI Npobnemuy [7, ¢. 46].

Y BepxoBHiln Pagi Ykpain ronoBoto 3acigaHb € crikep BepxoHoi pagu abo 1oro
3aCTyNHUK, KU BUCTYNae MOAEPATOpPOM Ha naprameHTCbkux gebatax: oronowye no-
PSOOK AEHHWIA, HaZae CroBO, NiACYMOBYE CkasaHe TOLO, Hanp.: 3a2opodHili FOpill lea-
Hosud, epyna «lnamepopma 3a xumms i mup». [licns ybo2o bakyHeup, i nicns ubo-
20 Koxem’skiH. | nicna ubo20 nepexodumo 00 po3ensdy humaHb nopsidky OeHHO20
(6.02.2023); LLiaHosHi Koneau, y pa3i nosimpsiHOI mpugoau byde 020/10WeEHO nepepsy
8 nnieHapHoOMy 3aciOaHHi, | Mu 8ci Maemo nepelimu 00 6e3neyHuUX Micuyb 8idNo8idHO 00
cxXeMu ykpummsi, sika 3Haxodumscs 6ins eac (23.02.2023). YuacHuKM napnameHTCbKUX
nebartiB No4eproBo BUCTYNatoTb B 0GrOBOPEHHi, TPUBANMICTb OAHIET PENTIKM — 2 XBUIUHM.
3pebinblioro Temy 00roBOpeHHs 3afae OAMH MONITUK, SKMIA NPEACTaBMsE 3aKOHOMPO-
€KT, a fienyTaTi KpUTUKYIOTb abo NiATPUMYHTb MO0 BACTYM. | XO4 NpoBefeHHs 3acigaHb
BepxoBHoi Paay pernameHToBaHO YHHUM 3aKOHOAABCTBOM, MEBHI 1070 acmekTh CTakTb
npeamMeToM AWUCKYCilA, Hanp.:

Knumnyw-LinHyagse 1. O.: byde kopekmHo nocmasumu Ha 20/10Cy8aHHS caMe mak,
AK pekomeHAysas Komimem, Komimem pekomeHdygas u3Hayumucs 8 3asni. To make i
mpeba cmasumu.

lonosa: Cnpasa 8 momy, Wo Hemae «8U3Ha4yumucs 8 3asi», Cmagumscs Npono-
3Uyis NPUUHIMU YU He NPUUHSAMU, a 8Xe 3an 8U3Ha4aEmbCs N0 20/10Cy8aHHI0. Hemae
mako20 «gusHaqyumucs». Om ysgims, 1 cmassito 8U3Ha4yUMUCH, 11100U 20/10CYHMb «3a5.

296



ke piweHHa? To ue numanHs do Komimemy, sK Ue 8usHayumucs. Bu maeme npulivamu
piwenHs (6.09.2022).

[MapnameHTCbKM OUCKYPC SK Pi3HOBUA MOMITUYHOrO AMCKYpCY MOCIYroBYETHCA
MepeBaXHO apryMeHTaTUBHUMW CTpaTerisiMi, CKEPOBaHUMM Ha MepekoHaHHst Gesno-
CepenHiX y4acHWKiB B3aemogii. [oMiX apryMeHTaTMBHWX CTpaTeriin MosiTUKu-aenyTaTu
3ae6inbLioro 0buparoTb KOHGMIKTHI cTpaTerii KOMYHIKaTUBHOI NOBEAIHKM, 3BUHYBAYYHOUM
abo NpUHMXKYKUM CBOIX NMONITUYHMX OMOHEHTIB, Hanp.: €BTywok C. M. Bu, naHe 01080,
3aknukaeme 0o 6e3neku, sUKYa4U MobinbHi menegoHu, a Hacnpasdi ceped Hac €
konabopaHmu, siki MOXymb npogoodumu i peyi 8 npamomy pexumi... (3.11.2022); Ap’es
B. I. | HaocmaHok y meHe € numaHHsi 00 Konez 8 napnameHmi. Yomy Mockoecbkull
xonyt, skull eig YkpaiHy 6 «pycckuli Mupy, doci o4ormoe Komimem 3 numaHb ¢80600u
cnoga? (16.11.2022).

Y napnameHTCbKOMY AUCKYPCi KOONepaTMBHI CTpaTerii po3paxoBaHi Ha MPOAYKTUBHE
0BroBOPEHHS NOMITUYHKX | 3aKOHOAABYNX NUTAHb, AOCATHEHHS 3roAn Mix fenyTaTtamu i
pesynbTaTUBHE YXBaneHHs pileHb. Cepen cTpaTeril MOBMIEHHEBOI NMOBEAIHKM AOCTIA-
HVKW BMOKPEMIIOIOTL pernamenTaTusHy ctpaterito [8, ¢. 20]. PernameHTtatuBHa cTpa-
Teris nonsrae y BU3HAYEHHI MPoLeaypy NapflaMeHTCbKUX CryxaHb i aebaris, a Takox
Y KepyBaHHi y4acHMKaMn napnameHTCbkoro auckypey. CouianbHo AeTepMIiHOBaHI pori,
SKi BUKOHYHOTb MOMITKM Nif Yac 3acigaHb BepxoBHoi Paau, BU3HaueHi pernamMeHToM nap-
NIaMEHTCbKWX 3acidaHb: MOZepyBaHHs roroBoio 36opis, NOYEproBi BUCTYNM, OBOMEXEHHS
TpUBanocCTi NPOMOB, NoBara 40 iHLWWX y4aCHUKIB TOLO, Hanp.: LlaHosHI Koneau, [ no-
npouwly 3atimime c80i Micus, Mu 3Haxo0uMocs 3 eamu 8 napnameHmi. [Jo Hac npuixanu
Hawi 20cmi. 51 po3ymiro, w0 napaameHm 8id ghpaHUy3bkoz20 criosa parler — 208opumu,
arne dasalime, w06 208opug 00UH, a C/Tyxau 8Ci, @ He 2080PUTU 8Ci, a He Clyxas HiXmo.
Hskyro (23.02.2023).

3a yMOBY MOPYLLUEHHS YMHHWX NPaBWA Hacamnepes CkacoByiOTb NMPaBO BUCTYMY: BY-
MWKatOTb MOBLIM MIKPOOH, L0 N030aBUTY OTO MOXIMBOCTI BUFOMOCUTI CBOK) MO3WLH.

[NepeBaxHO pernameHTaTMBHY CTpaTerilo peanisoBaHO B MOBMEHHEBIN NOBEAiHL
ronosn BepxoBHoi Paay, Skuin BUCTYNae MOgepaTopoM 3acifaHHs, Hanp.: LLlaHosHi Ko-
neau, Ha lozodxysanbHili padi Mu domosunucs neped noYamxkom po3ensidy NUMaHb
nopsidky 0eHHo20 Hadamu yac no 3 XgusuHuU Ons 8LUCMYni8 yno8HOBaxeHuUX npedcmas-
HuKig denymamcbkux ¢hpakyiti i epyn. Tomy g npowy npedcmasHukie denymamcbKux
¢hpakuyiti i 2pyn 3anucamuck Ha sucmynu. byOb nacka (6.02.2023); PiweHHs npuliHsmo.
Mepexodumo Ao npuliHIMmMs 3aKOHy 8 Uinomy, WaHoeHI koneau. [Tpowy npueomysamu-
¢4 (11.04.2023); PiweHHs nputiHsimo. LLlaHosHi koneau, Moxemo 6e3 062080peHHs? Hi,
3 0b2080peHHsIM, dobpe. Todi npowly 3anucamucs: 08a — 3a, d8a — npomu (2.05.2023);
LlaHoeHi koneau! lMonpagka nepwa HapoOHo20 denymama epyca, 60Ha KoMimemom
byna gidxurneHa, 8U NOYysIU NO3ULK asmopa, No3UL 0 KOMimemy, asmop 8uMazae, wob
8oHa byna apaxosaHa, momy cmaseno nonpaeky nepwy. [lpowy eusHavamucs, 6y0b
nacka (9.10.2022). [lo 0CHOBHMX (hYHKLIil rONOBYM 3acifaHHs HaNMeXuTb HaaaHHs npasa
BUCTYNY AenyTaTam, Nepesipka 4OTPUMaHHS HAMW BUMOT O BUCTYNY, BUKNAAEHHS 1 (ik-
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caujis pernameHTy KOMyHikaTUBHOI B3aemogii, Hanp.: [TaHe AHOpil, dusimbcs, 51 0o eac
X04y 38ePHYMUCH 3 NPOXaHHAM. KW 8U 8Xe bepeme no 8cix 80ix nonpaskax, mo 0o-
nosidatime, 6ydb nacka, no nonpaskax. 5 bys bu eam 6ds4HUl AKO6U 8U dompumysanuck
uiei Hopmu peanamermy (11.04.2023).

BepbanbHoto hopmoto npeseHTaLii KOMyHIKaTMBHOI No3uLii ronosw 3acigaHHs € 1-a
ocoba oaHMHK, TOBTO roNIoBa BUCTYMAE Bif BNACHOTO iMEHI, XO4 Y CTEHOrpamax 3aciaaH-
Hs BepxoBHoi Paau oro npissuLLe He Ha3BaHo (NLwe Ha noYaTky CTEHOrpamm BKasaHo,
XTO Came B Liei feHb € roroBok 360piB).

Y TaKuit cnocib HaronoLeHo Ha JOMIHYBaHHS CoLjianbHOi YHKLT B MO3uLLii MOBL,
a He 1oro cy6’eKTUBHOI AyMKU: rOfI0Ba TYT HE € NPeCTaBHUKOM NEBHOI MOSITUYHOT Cn
(maprii, pakyii), a BMKOHYe coljanbHy ponb MOAepaTopa NapnameHTCHKOro AMCKYPCY.
3 ornsigy Ha Ue BiH He KOMEHTYE il HE OLiHIOE 3MICT BUCTYMIB, @ CTEXMUTb 3@ BUKOHAHHSM
(hopmanbHMX BAMOT — MpaBWn CrinkyBaHHS. [onoBa 3BepTae yBary Ha Temy BUCTyMY,
TPWBAnICTb i €TUKY, WO Nepeabayae BXMBaHHS MOBINEHHEBKX aKTiB PernameHTaTUBHOMO
xapaktepy, Hanp.: Jmumpo OnekcaHdposuy, 1 modi nonpocug 6u, konu eu bepeme no
npouedypi, donogidamu He No cymi Ub020 humaHHs, a no npouyedypi. Bu x 3Haeme Pe-
enameHm, npagda? Tomy s nonpocug b6u 8ce-maku binbwe no npouedypi ue numaHHs
posensdamu (1.12.2022)

Ha MOBHOMYy piBHi xapakTepHOK 03HaKOW Li€i cTpaTerii € iHTEPaKTUBHUA Xa-
pakTep, W0 3yMOBIOE HASBHICTb Y MOBJIEHHI FOSI0BW 3BepTaHb i rpaMaTUyHNX opM
2-0i 0c00M Ha no3HaveHHs 6e3nocepeaHix agpecaTiB MOBMEHHS, Hanp.: 4 npowy, He
po3xodbmecs, Yepe3 5 XgunuH, MOXueo, Mu 3Hatidemo komnpomic (3.11.2022); a
Takox popm 1-0i 0C0BU MHOXKMHM NS NO3HAYEHHS iHKIMIO3MBHOI Aii, Hanp.: [LlaHo8HI
Koneau, MU 3agepwunu po3assid UYb02o numaHHs, momy nepexodumo 0o NpuliHam-
ms piwerHs (7.10.2022). OCHOBHUM agpecaToM € KONEKTUBHMIA — MPUCYTHI B 3ani
3acifaHb genyTartu, 3 SkuMu MoBeLlb nepebyBace y cninbHOMY KOMYHIKaTUBHOMY Npo-
cTopi, Hanp.: LaHoeHi koneau, Mu 3asepwunu 062080P€EHHS. 5 npowy HapoOHUX
Oenymamig 3aliHsmu ceoi micusi. [Mepexodumo 0o 2omocysaHHs. [Mpowy, 3alimime
micusi (10.04.2023); LaHoeHi Koneau HapodHi denymamu, nepenik numasb, KUl
nonepedHbo bys y320dxeHull [No2zodxysanbHot pador, eam HadaHo (11.04.2023);
A we pa3 3sepmatocs 00 ecix HapodHux denymamie YkpaiHu i npedcmaeHukie
ypsady i3 3aknUKOM HeyxurbHO dompumysamuck 6eanekogux npasun y BepxosHili
Padi YkpaiHu i He nowuptosamu iHghopmauyito ujodo nepebiey nneHapHo20 3acidaH-
HS1, NPUUHAMUX y napaameHmi pilueHb PaHiwe Hix Yepes 200UHy Nicns 3agepueHHs
Hawoi pobomu (13.12.2022).

Bepbanisalisi KOXHOrO KOMYHIKaTUBHOTO KPOKY i eKCrikaLlisi AOTPUMaHHs perna-
MEHTATMBHWX BUMOT CTAHOBWUTb OCHOBY MOBMEHHEBOI AifNbHOCTI FOMOBM 3acidaHHs.
[JianoriyHnin xapakTep CnifkyBaHHS B MeXax pernamMeHTaTUBHOI CTpaTerii He akTyani-
3ye BepbanbHy [isnbHICTb afpecaTiB, a BU3Havae ixHi0 6e3nocepenHto NoBediHky g
yac 3acigaHHs, To6To Mae NepnoKyTUBHY Cuity. 3 Ornsay Ha Lie B Mexax Liei cTparerii
YaCTOTHUM € BXMBaHHA NepchopMaTuBiB pisHWX Tunie, Hanp.: LaHogHi koneau, Oani

298



Mu AoMOBIANUCS, NPOWY He pO3X00UMUCS, y Hac Mpu 38imu MUMYaco8ux Ciidqux...
mumyacosux cneujanbHux komicili, nepenpowyto (20.03.2023); LlaHosHi Koneau,
38epmaro ygazy, wo 8idnosioHo 00 npuliHamoi BepxogHoto Padorw YkpaiHu nocma-
HOBU yCi NpUCYMHI Ha nieHapHOMY 3aci0aHHi He NOBUHHI howupreamu iHghopmauyro
wodo (io2o noyamky, nepebiey ma npuliHAMUX y napaaMeHmi pilueHb paHile Hix ye-
pe3 200UHy nicnisi 020/10WEHHSA nepepsu y nieHapHomy 3acidaHHi (21.03.2023); Ha-
2adyr, He0bXIOHO, ymPUMYIOYU CEHCOPHY KHONKY, HaMUCHYMU 3e/1eHy KHONKY «3a»
ma ympumysamu ui 08i KHONKu 00HOYacHO 00 3a8ePWEHHS 20/10Cy8aHHs, mobmo 00
nosigu pesynbmamig Ha mabno (10.04.2023); A npocmo iHghopmyro sac, wio 8ci eu-
cmynaroyi nidmeepdunu 20mogHicmb 2010cygamu 3a 0cHosy i 8 yinomy (21.09.2022).
Hacamnepeq BUKOPUCTOBYHTLCA AMPEKTUBHI MOBMEHHEBI aKTW, CKEPOBaHI Ha Te, 106
CMOHYKaTW agpecartiB [0 BUKOHAHHS MEBHUX [Ailt, i caMme B LibOMY MOMArae OCHOBHA
(byHKLiS KOMYHIKaTUBHOI NOBE/iHKM TOMOBM 3acifaHHs. YTiM, B yKpaiHCbKOMY napna-
MEHTCbKOMY AMCKYPCi 3adhikCOBAHO 1 BUMAAKW MOPYLUEHHS pernameHTaTMBHOI CTpa-
Terii 3 6oky MoBUs, Hanp.: Ockinbku 6y Ha3saHull Apaxamis, 8iH npocume 00Hy Xeu-
JIUHOYKY Ha penniky. | Oani, waHosHI koneau, nicna penniku Jasuda, Mu 20/10CyeMo,
A makK po3ymito, € 807151 Ha NIOMPUMaHHS YuX NONpasok i nomim 2010cyemo odpasy
3aKOH 8 Uinomy 3 ypaxysaHHsiM moeo, wo 6yde 8 pilueHHi komimemy, 1 eam dam cio-
60 (21.03.2023). Y ubomy pasi pernameHTaTMBHa CTpaTeris noeaHaHa 3i cTpareriel
06iLsHKY, XapaKTepHOi ANs MOMITUMHOMO ANCKYPCY 3arasnom.

Mogepauis 3 60Ky ronoBu 3acigaHHsi 34iNCHIETLCS BiAMOBIOHO OO BM3HAYEHMX
MPOTOKONBbHMX HOPM i MIAMOPSiAKOBaHA AOCATHEHHKD CMiMbHOI KOONEepaTUBHOI MeTH,
3BIfICM 1 MParHeHHst MOBL|iB (i FOMOBM, | y4aCHMKIB) AOTPUMYBATUCS MPABUI CMISIKyBaHHS!
y MapraMeHTCbKOMY AWCKypCi, Hanp.: Salmimb ceoei micue 3a mpubyHoo myou, w06
¥ Hac He 6yno HisKUX numaHb, N08’a3aHuX 3 HanexHum dompumMarHsIM PeznameHmy
(21.03.2023). Y Takomy pasi MOBLi-MOMITUKM BUKOHYIOTb (DYHKLit0 pernameHTaii B 3a-
cipaHHi, nepebupatoun Ha cebe 0B0B’A3kM ronoBy. Takox Lie Mae MicLie 3a YMOBU HEBY-
KOHaHHS! rOrIoBOK) CBOIX (hyHKL|iiA Ha HANeXHOMY PiBHi @00 MOBHOK MIpOH0.

PernameHTaTBHa cTparteris 3Ha4HO MipOK BU3HAYEHa pUTyanbHUM XapakTepoM
CMifKyBaHHS B NapfameHTCbKOMY AMCKYPCi: 3aKpinneHiCTb KOMYHIKaTUBHWUX ponen i Mo-
Jenen NoBeAiHKMA 3@ y4YacHMKaMm KOMYHiKaLlii 3yMOBOe 1 NoTpeby B 4OTPUMaHHI npo-
TOKOJSTbHUX HOPM MOBEHHEBOI B3aEMOii.

BuCHOBKM i nepcnekTUBM [OCHImKEHHSA. B yKpaiHCbKiil MONITUYHINA KOMYHiKaLlii
napnameHTCbki febatu penpeseHToBaHi 3acigaHHsMn BepxosHoi Pagw Ykpainu, nig vac
AKX peaniayeTbCs 3aKOHOTBOPYA AiSNBHICTb MOMITHKIB | 0BrOBOPHOTLCS BaXKMBI NUTAH-
HS MOMITUYHOTO XMUTTS. [ONOBOKO 3acifaHb € cnikep BepxoBHOI paay abo Aoro 3acTymHuK,
SKWIA BUCTyNae MOAEPATOPOM Ha NapnameHTChknx febaTax: oronowye nopsaok 4eHHWA,
Hagae CroBo, NiACyMOBYE Cka3aHe TOLLO. YYaCHWKM napnaMeHTCbkix febati noyepro-
BO BWCTYNaloTb B 0BroBOPEHHiI: 374ebinbLIoro TeMy 06roBOPEHHs 3afae OAWH MOSITHK,
SKWIA NpenCcTaBnse 3aKOHOMPOEKT, a AenyTaTi KpUTUKYITb abo NigTpUMYHTh 110ro Bu-
cTyn. PernameHTaTuBHa cTpareris nignopsakoBaHa AOTPUMAaHHIO NPOLECyarnbHNX HOPM
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i MpaBuN Mig Yac napnameHTcbkux aebatie, iHdopmaLiHa nepegbayae NOBIGOMIEHHS
y4acHUKaM MapnameHTCbKOro ANCKypCy HOBOI 11 omepaTuBHOI iHGopmalii. [lepcnekmusu
JOCTIHKEHHS NMONAratoThb Yy BUSHAYEHHI 11 XapaKTepUCTULi MOBMEHHEBOI NOBEAIHKM YCiX
YYaCHWKIB YKPAIHCHKOTO MapriaMeHTChKOro AMCKYPCY.
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NEUROLINGUOSEMIOTICS OF TRAILER LEXIS
AS THE APPLICATION OF METACOGNITIVE STRATEGIES
FOR TRAINING PHILOLOGISTS

The article is devoted to the neurolinguosemiotic qualification of the lexical
organization of trailers as special components of film discourse as the application of
metacognitive strategies for training prospective philologists.

The author of this article makes the following conclusions: 1) the trailer belongs to
the external components of film discourse, which is due to the presence of semantic
and functional correlations with the concept of “advertising”; 2) between the concepts of
“trailer text” and “advertising text” the relationship of the so-called approximate identity,
because they have identical structural lexical elements, primarily of a reference nature;
3) the text of the trailer is more complex compared to the advertising text, because
the linguosemiotic structure of the first introduced a larger number of typological types
of lexical signs; 4) the linguosemiotic structure of the advertising text, in which there
are different signs, has the form of meaningfully and formally interconnected remarks
of actors who can perform different roles (average consumers of goods / services,
professionals, celebrities, etc.), with the final thesis announcer (rarely - titrated on the
screen graphically); 5) the linguosemiotic structure of the trailer text is a combination
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of autonomous multifunctional monologue signs, nonlinearly related to each other by
subject (signs of actor, expert, witness and announcer); 6) the vectors of influence of
linguosemiotic units of advertising texts and trailer texts do not coincide, because in the
former the metaprograms of centrifugal / centripetal motivation, activity, desired modality,
comparison focus are actualized, and in the latter — metaprograms of time orientation,
breakdown size, way of thinking.

The article therefore investigates also the attitudes of students to lexical organization
of trailers and potential impact on the effectiveness of learning. For this purpose, the
author uses a pedagogical experiment.

Key words: film discourse, trailer, advertising text, sign, lexis, metaprogram.

0. B. loropeHko,

KaH0. ¢binon. Hayk,

HaujonansHuti yHigepcumem kopabnebydysaHHs imeHi admipana Makaposa,
3asidysayka kagheOpu ncuxosoaii, ghinocoii ma coujanbHo-2yMarimapHuUx ucyuniiH

HEMPONIHFBOCEMIOTUKA TPEMUNEPHOI NEKCUKK
AK IHCTPYMEHT METAKOTHITUBHUX CTPATETIA
AN NAroTOBKW ®INONOriB

CratTio npucBsYEHO Mpobremi HEMPOMIHTBOCEMIOTUYHOI kBanidikaLlii NEKCUYHMX
KOMMOHEHTIB TpelinepiB, TO6TO cneLianbHUX KOMMOHEHTIB KiHO ANCKYPCY, 3 Mornsgy iHbo-
r0 3aCTOCYBaHHSs1 Y METAKOTHITUBHIX CTpaTerisix Ans niaroToBkv ManbyTHix cinonoris.

ABTOpKa CTaTTi pobUTh Taki BUCHOBKW: 1) Tpennep HanexmTb [0 30BHILUHIX KOMMO-
HEHTIB KIHOAMCKYPCY, L0 3yMOBEHO HASBHICTIO CEMAHTUYHUX Ta PYHKLIMHUX NepeTuHiB
i3 MOHATTAM «peknamay; 2) Mix NOHATTAMU «PEKMaMHUIA TEKCTY i «TPENNepHUiA TEKCT»
BCTAHOBIIOKOTLCS BiAHOLIEHHS TaK 3BaHOI YMOBHOI TOTOXHOCTI, OCKIMbKYM BOHU MakTb
O[HaKOBI CTPYKTYPHI NEKCUYHI eNleMeHTM, Hacamnepes LOBIAKOBOrO XxapakTepy; 3) TekcT
Tpeinepa CkagHiLLMin NOPIBHSHO 3 PEKMaMHUM TEKCTOM, OCKIMbKY 10 NIHFBOCEMIOTUYHOI
CTPYKTYpY NepLLOro BBEAEHO BinbLLy KinbKiCTb TUMOMOTYHNX Pi3HOBMAIB NEKCUYHNX 3Ha-
kiB; 4) NiHBOCEMIOTUYHA CTPYKTYpa PEKNAMHOrO TEKCTY, B SIKi HAsiBHI Pi3Hi 3HaKM, Mae
thopmy 3MICTOBHO i (hopManbHO NOB'SA3aHUX MiX COBOK PeMapoKk aKkTopiB, ski MOXYTb
BWKOHYBATH Pi3Hi posi (MepeciuyHMXx CroxuBadiB TOBapIB/MOCNyr, (haxiuiB, 3HAMEHNTOC-
Telh TOWO), i ANKTOPIB; 5) NIHFBOCEMIOTUYHA CTPYKTYpa TEKCTY Tpeiinepa € noegHaHHIM
QBTOHOMHMX DaraToyHKLiHUX MOHOJOMYHIMX 3HAKIB, HEMIHINHO MOB’A3aHUX MiX COBOH
(3HaKkmM akTopa, ekcnepTa, CBigka Ta AMKTOpa); 6) BEKTOPW BMMBY JIHBOCEMIOTUYHMX
OAVHWLb PEKMaMHMX TEKCTIB i TEKCTIB TPennepiB He 36iraloTbCsl, OCKIMbKM B MEPLUMX aK-
TyanisytoTbCs NepeBaXHO MeTanporpamm BigLEHTPOBOI/AOLEHTPOBOI MOTVBALT, aKTWB-
HOCTi, BaxxaHoi MoAaNbHOCTI, MOPIBHSHHS, @ B APYTUX — METanporpami YacoBoi OpieHTa-
Liii, po3mip po3buBKM, CNOCIO MUCTIEHHS.
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Y CTaTTi TakoX BUMIPSIHO MOTEHLiNHWIA BNAMB PEKNaMHOI Ta TPENepHoi nexkcuku (B
pasi BUKOPUCTaHHS SIK HaBYamnbHOro Matepiany) Ha eqheKTUBHICTb HaB4YaHHS 3000yBaviB
cinonoriyHoi oCBITY.

KnioyoBi crnoBa: kiHoguckypc, Tpeinep, peknamMHuin TEKCT, 3HaK, Nekcuka, MeTa-
nporpama.

Problem statement and the latest scientific researches and publications
analysis. It is known that “meta” is “the derivational prefix which means the intermediate
state, movement in space or time, change, transformation, transfer, release from
something” [4]. Neurolinguistic programming frequently exploits the prefix for producing its
terminology: metaprogramme, metacommentary, metamodel, metamessage, metasystem
etc. Though it is as far back as Aristotle mentioned the concept “metacognitive cognition
(knowledge)”, the term was introduced into psychology by J. Flavell who differentiated
four components: metacognitive knowledge, metacognitive experience, metacognitive
goals and metacognitive strategies [8].

Intensification of the system of blended or distant learning and, to some extent, some
lack of experienced teachers adapted to contemporary challenges in education all over
the world have become specific attractors for educators and methodologists in various
teaching spheres who are cooperating with psychologists for predicting means and types
of metacognitive strategies application to make independent learning and gain special
competences more effectively.

The programme of forming metacognitive strategies by K. Dirkes have already
been tested for reading problem-solving (foreign language learning) [7], for designing
game methods (disciplines of humanities) (T. Chernokova), for academic text recognition
(O. Lazareva), for listening and speaking tasks (L. Shiopu). However, there have not been
developed the effective ways of applying metacognitive strategies for enhancing learning
activities of philologists, particularly, speech technologists. Moreover, the relevance of
their application for forming critical thinking skills when analysing videomaterials and
especially trailers has not been proved and verified.

A trailer is considered a polysemantic term, one of the meanings being defined as “a
short video composed of traditionally spectacular film fragments and used for announcing
or advertising the film” [4] and it being often applied by researchers for analysing cinema
discourses and there is much evidence of increasing interest to this genre. D. Hensford
marks that American historians (L. Kernans, M. Johnston, J. Staiger) were the first who
focused their attention on studying trailers [9] then market researchers (F. Blanco, M.
Devlin, D. Jerik, S. Kalinaramen, M. Oliver), psychologists (V. Indic), art critics (M. Glazova),
rhetorics specialists (G. Dornaletetche) and specialists in social communication (V. Puzanoyv,
G. Sukovatykh, Yu. Shevchuk) got interested in its phenomenon. Linguists started to study
trailers as the object of discourse (D. Bousfield, J. Liu, K. Mayer) and functional studies(R.
Piazza, M. Bednarek, F. Rossi), then structural (S. Mandala, R. Montoro; S. Panchenko),
communicative (O. Shaglanova), pragma- (Yu. Kolodna), media- (A. Brock, R. Kozinski)
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and sociolinguistics (D. Sidiskyte), and translation studies (V. Alekseyenko). At present,
the use of classic approaches have only enabled to identify specific phonetic parametres
of verbal structures of English language trailers (L. Ancbopt, B. Hoag, D. Fekote) though
they have revealed the impact potential of a variety of other language elements and the
specific reception of recipients in spite of the fact that linguistics defines the notion as a
particular type of advertising communication (creolized text) in which verbal and nonverbal
elements create the combined visual, structural, content and functional whole which is
directed to the complex pragmatic impact on the addressee. The Lithuanian researcher D.
Sidiskite states that “the deep linguistic and semiotic impact analysis of trailer language is
usually neglected...; besides there is a lack of systematic analysis of trailer components,
predominantly dealing with some particular components but not with their interaction” [16].

Therefore the comprehensive research based on the simultaneous use of
neurolinguistic programming and semiotic methodologies for diagnostics of trailer
language is required which has caused the topicality of the research. In addition, it
should be stressed that determining the linguosemiotic status of Ukrainian language units
used in Ukrainian documentary trailers has not been studied yet from the point of their
metaprogramming marking.

The aim of the article is to focus on neurolinguasemiotic qualification of trailer lexis
organization as the cinema discourse components. The research tasks are as follows:

1) to clarify the theoretical operational notion of the term “trailer”;

2) to determine the main structural lexical elements in trailer texts and to compare

them with the corresponding elements of advertising texts in accordance with
Ch. Pierce’s classification;

3) to explain the impact-specifed chracteristics of trailer texts;

4) to prove the relevance of applying neurolinguasemiotoc qualification of trailer
language organization for including metacognitive strategies into the system of
training prospective philologists.

The object of the research is neurolinguasemiotic specific nature of language

structuring of trailer texts.

The subject of the research is their expediency for applying metacognitive strategies
in the process of training prospective philologists.

The resource base of the research involves 100 trailer videos of Ukrainian publicist
films launched in 2022-2023 and installed in YouTube videohosting and 100 videos of
Ukrainian TV commercials presented by Ukrainian central TV channels (“Inter”, “1+1”,
“CTB”, “Ukraina”, “M1”). The language bank comprises 1200 phrases (about 3500
lexemes) from trailers; 800 phrases (about 2650 lexemes) from advertising videos.

Main research material presentation. To prove the assumptions and to systematize
the material selected, it was necessary to use both general and special scientific methods,
the former being the descriptive method, the observation method, the methods of analysis
synthesis, generalization, classification (for differentiating various classes of signs in the
structure of trailer and advertising texts; the digetic and the extradigetic, the latter being
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the method of structural-semiotic analysis to determine the semiotic functions of the
research object, the techniques of metaprogramming marking, the method of contextual
and interpretational analysis which made it possible to obtain the holistic understanding
about the general impact orientation of trailers. Pedagogical experiment is also considered
relevant to obtain the holistic recognition of the efficient application of trailer language
neurolinguasemiotic analysis for developing metacognitive strategies.

According to D. Haydanka, the Ukrainian researcher, cinema discourse is “self-
organized multilevel system different for narrative texts due to a number of and special
features, the principal feature being the effect of “exterior overhearing” which conveys
the essense of two-level communication in cinema discourse: the available “collective”
author / watcher at the exterior level and the character-addresser / character-addressee
at the interior level” [1]. Moreover, the exterior level of communication in cinema discourse
is actualized both implicitly and explicitly: in the first case, the exterior level is actualized
by the text itself (and relates to entocomponents, i.e. interior ones); in the second case
the exterior level is actualized be trailers (relates to ektocomponents, i.e., exterior
ones). Recognizing trailers as ektocomponents of cinema discourse is stipulated by the
available sense and function correlations with the notion “advertisement”, its target praxis
is concentrated in the formula AIDA, where “A is Attention (attracting the attention), | is
Interest (exciting the interest), D is Desire (promoting the desire), Ais Action (motivating to
the action)” [2]. It is quite logical that the relations of the so-called approximate contiguity
are set between the notions “a trailer text” and “an advertising text”.

It should be borne in mind that the nomenclature of the composition components
of trailer texts and advertising texts is considered diversified though there are some
observable concurrences. Thus, G. Leech differentiated a headline, illustrations, a main
body, advertiser’s inscriptions (a brand-name, goods visual presentation) and some
references (firm / company name, contacts, etc.) [11].. And V. Puzanov added that the
obligatory elements include the names of the producer / sponsor / partner; film name,
date of film release; packshot (a producer, performers; site email, logos of producers
and sponsors), “subtitles which play the role of a *hook”; a number of additional elements
- names of a director or a producer, star actors; an appealing phrase to preliminary
successful films of the same director or to the original text the film is based on” [3].

It presupposes that, in spite of the availability of identical structural elements (mostly,
references), a trailer text is more complicated than an advertising text because an
advertising textis supposed to be short while a trailer text is 2-3 min. long. At present trailers
became “a starting point of art subcultures emergence, and their texts are reproduced in
a variety of contexts and formats” [9]. The corresponding functional transformation is also
caused by introducing more sign varieties of linguasemiotic structures of text trailers in
comparison with advertising texts.

The corresponding functional transformation was caused by introducing more
typological varieties of signs to the trailer text linguasemiotic structure in comparison with
advertising texts.
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Let's prove the arguments by analysing the following examples.
Example 1. Advertising text.
[Narrator] Perfect skin.

A flawless smile.

What's her secret?

I go for

a run every morning

and | don't eat meat, dairy or food.
[Narrator] Maybe she’s born with it.
[Announcer] Maybe it’s a crazy diet.
[Narrator] Tousled hair.

How does she make it so effortless?
| have an intern,

two assistants, a life coach,

a dog walker, a stylist, a dog stylist
and a body double who lives my life
when | want to take a break.
[Narrator] Maybe she’s born with it.
[Announcer] Maybe it's a team of 20.
[Narrator] Impossible lashes.

A sparkle in her eye.

What’s in her bag?

Pills, I'm on a massive amount of pills.
[Narrator] Maybe she’s born with it.
[Announcer] Maybe it’s prescription meds.
[Narrator] Go ahead, ask her.

| get reqular massages.

And I don’t speak to my family.

I don’t drink, do drugs

or socialize.

All I need is my nightly glass of wine.
And five hours of psychoanalysis.
[Narrator] Tell us your secret.

My secret.

| have a great chiropractor.

And 80 grand in student debt.

My secret?

| take a multivitamin

and have sex with strangers.

| stay young at heart.

And [ sell my eggs on eBay.
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| use Maybelline makeup, that’s it.
Nothing else,

just Maybelline.

And | drink lambs blood for vitality.
[Narrator] Maybe she’s born with it.
[Announcer] Maybe it's Maybelline.

The text demonstrates the combination of the following signs:

1) the dialogue signs which are used in catchwords / utterances and pronounced
by the characters of the advertising clip. Firstly, this is the appeal which
according to Ch. Pierce’s classification [15] depends on signs-indices, because
they perform a proper reference to a particular object.

2) the monologue signs which are available in the utterances of one character
of an advertising clip or on an announcer without any verbal actions from side
of other characters (see Narrator's catchphrases). They can be terms which
have the identical functional status with the signs of the dialogue, because they
do not only transfer specific information, it can be identified by an individual /
individuals by refering to the corresponding term data base.

Let's note that in the catchphrases of the first order there can be available signs of

other linguasemiotic status.

Thus, dialogue signs in advertising texts can be presented by particles: (“No, I'd
have “Morski” (“Morski” is the brand of dried fish), interjections (Oh! Really? (“Potishki”
sunflower seeds) which are signs-indices, colloquial words (Our sonny is with the soup
(“Gala 3 in 1" — soap powder) which are signs-symbols, which are stylistically marked, the
meanings of markers being revealed on the background of the existing social conventions.

Monologue signs are presented by terms, borrowings, slang, occasional, jargon,
dialect words, historisms and archaisms which acquire the characteristics of sign-symbols
and depends on the functioning context: (More drive on the way to fantastic success
(“Nescafe 3 in 1" — coffee brand)); signs-indices (Maybe She’s Born With It. Maybe It's
Maybelline (“Maybelline” — cosmetics brand)), less frequent signs-copies (This is drive in
prime-time (“Prime” — vodka brand).

Finally, the linguasemiotic structure of an advertising text (both having dialogue and
monologue specific features) of meaningfully and formally interrelated catchwords of
actors who perform various roles (ordinary consumers of goods / services, specialists,
celebriries, etc.), the conclusion being pronounced by the announcer (sometimes, is
shown by subtitles on the screen, graphically).

Example 2. The trailer text to the documentary “Your Vasyl”

— (1) All stand up, for the court!

—  (2) Everybody must protest. Today they grab Ukrainians, tomorrow they will grab

Jews, then — Russians.
(3) This is provocation... frame up.

307



(4) The hammer of this Russian regime. They saw that Vasyl Stus could be
hammered.

(5) If it can really be in secure it has to be destroyed ruined.

(6) Almost all of my works were declared illegal. | was in such despair and | even
thought of committing sniped.

( 7) To the Soviet Union — glory! Glory! Glory!

(8) Perhaps, if it had not been during the Olympic Games, they would not have
imprisoned him.

(9) You know all these things. They are just toys.

(10) Vasyl Stus is to be sentenced for ten years imprisonment on the basis
of Article 162, Part 1 of the Criminal Codex of the USSR (Ukrainian Soviet
Socialistic Republic).

(11) It is quite clear to me what | am accused of, but | do not plead guilty.

(12) When a person is smashed, he usually signs and write everything (they
want).

(13) | expect justice from you, not charity.

(14) Tell me ifthere is anybody who has any doubts that the well-known Ukrainian
poet Vasyl Stus fought was fighting with the Russian regime?

(15) Stus Vasyl Semenovich was found especially dangerous.

( 16) Life sentenced. Your Vasyl.

The following signs are fixed in the text:

1)

the actors monologue signs which are used in the character’s catchphrases/
utterances. For example, in this text the corresponding signs are available in
catchphrases 6, 11, 13 and are pronounced by the actor who played the role of
Vasyl Stus (the Ukrainian outstanding dissident poet). What makes these signs
is their objectivization by means of personal pronouns (I, me): they indicate the
person and are signs / indices.

the expert's monologue signs which are used in the catchwords / utterances of
the person who is specially invited because he/she is competent for evaluating
and making conclusions as far as the problems raised in the film are concerned.
For example, these signs are catchphrases 4, 5, 8, 9, 12. They are presented in
the words which meanings are focused on illocutions of assumptions, negations,
confirmations and are demonstrated by modal words or discourse markers
(perhaps, usually, promptly) or the structures (if...then). For these signs, the
verbs in past tenses (saw) or the corresponding messages are relevant.

the witness’s monologue signs which are used in the catchwords/utterances of
the person invited because he / she was an eye-witness or a participant of the
events the film is based on. These signs are available in catchword 14: Victor
Medvedchuk, the lawyer of Vasyl Stus, is giving some information as an eye-
witness. The language objectivation of these signs shows some coincidences
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with the experts monologue signs, but in the witness’s monologue there is
some styling technique. For example, catchword 14 from the trailer to the film
“Your Vasyl” is pronounced in the Russian language, but the subtitles are in the
Ukrainian language. There are also colloquial or some mixed Russian-Ukrainian
lexemes, e.g. in the trailer to the film “Believing, waiting for, praying”: He could
only say “Mum” and that’s all No contact — any more”. Therefore the witness’s
monologue signs, are often symbols, because they are rather “conventional”
[12], though as T. Kovalevs'ka notes they express the evident disagreement
“with trying to comply with elementary language correctness” [2].

4)  the announcers monologue signs which are used in catchwords / utterances of the
announcer who is reading the text (See catchwords 3, 7, 16). These signs are rather
variable because their verbal context depends on the problems raised in the film.

Thus we can state that the linguasemiotic structure of the trailer text is the combination
of independent, multifunctional, monologue signs which are nonlinearly connected as far
as the topic is concerned.

To determine and compare the impact of advertising and trailer texts, we used
the methodology of metaprogramming marking, i.e. the elements of neurolinguistics
programming paradigm.

The metaprogram, as T. Kovalevs'ka states is “a particular power field”, which
concentrates the conceptual information about the cognitive and systematic orientation
of the person, his / her reality segmentation and dominant coding / decoding of relevant
sense units” [2]. Neurolinguistic programming is known to differentiate a number of
metaprograms, their names differing in different researches, e.g.:

1) active / reflexive;

2) within / beyond;

) reality sorting out;

) motivation “to / from”
) motives;

) time orientation;

) the desired modality;
) spacing size;

9) reference;

10) modes of thinking;

11) comparison focus, etc. [5].

While the typical texts for the metaprogram are mentioned in our prior researches
(firstly, the metaprograms of the centred / out-of-centred motivation, activity, desired
modality, comparison focus [6]), within this article, we would like to concentrate our
attention on the metaprograms which are distinguished by their high frequency in the
texts of publicist film trailers.

There are, at least, three of them:

1) the metaprogram “Time orientation”. “The past” is one of the most frequent
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vectors which are actualized because it is caused by the genre itself: of top-
priority importance there are the consequences “how the event was taking
place” [5]. Therefore verbs in the past tense dominate, their semantics being
many and varied: Imagine there were players who were crying on the bench for
the reserve (trailer to the film “The Young”). Besides, a considerable number of
the experts and witnesses catchwords are structured as compound sentences
with cause / effect subordination: All had changed when Communists led by
Stalin came here in 1944, because there began the deportation;

2) the metaprogram “Spacing size”. Bigger size dominates in trailers, which
presupposes the speakers, actors or announcers presentation of the gist or
general opinion of the events or facts, short-time focusing on details being
obligatory [5]. In the narration there are used the forms of simple or complicated
sentences, compound sentences and elliptical structures are used for presenting
more details: Mummy found us. We fell asleep lying together, pressing one to
another. We got up at the morning. Mummy doesn’t wake up... and every day
after having meal: “Thank you, Comrade Stalin, for our happy childhood”;

3) the metaprogram “Ways of thinking”. Trailers usually present two methods of
information processing; a) by means of generalization (the inductive way of thinking
—from the concrete to the general): My granddad only speaks Ukrainian and | called
him granddad, by means of concretization (the deductive way of thinking — from the
general to the concrete): This film is dedicated to some special space... what we
are looking for in the future, we will be able to see in the Central Department Store.

Thus, the trailer is an ektocomponent of cinema discourse which main function is
to advertise the film. However, linguasemiotic structural organization of the trailer text
is more sophisticated in comparison with the advertising text because of a variety of
monologue signs functioning in it (experts, actors, witnesses, announcers). Therefore
there are distinctive divergences between the linguasemiotic language units of
advertising and trailer texts as far as their impact vectors are concerned, the former
actualizing the metaprograms of centered / out-of-centered motivation, activity, desired
modality, comparison focus; the latter concentrating on the metaprograms of time,
spacing size, way of thinking.

To prove the relevance of applying the neurolinguasemiotic qualification of the trailer
language organization to train and develop metacognitive skills (See Task 4), we decided:
1) to clarify the notions “strategies” and “metacognitive strategies”; 2) to recommend the
corresponding tasks / exercises; 3) to verify their expediency experimentally.

Teachers have benefited from a growing body of research that shows what learning
strategies are and how they improve the acquisition of the necessary knowledge. Starting
from the 90es, learning strategies are traditionally organized to three main categories:

1) social-affective strategies which include interaction and cooperation with others

to assist learning;

2) cognitive strategies which involve manipulating the knowledge to be learned;
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3) metacognitive strategies which encourage leamners to reflect on thought processes,
to plan, to control, to monitor, to evaluate various aspects of learning [14].

The strategy can be considered a valuable instructional tool especially for interpreting
and decoding the information which is perceived for the content, e.g. the information
obtained from advertising texts or trailers.

Although there are many prescriptions from researchers, syllabus designers and
curriculum developers, very little training is provided on how actually use these strategies.
As aresult, students often experience difficulties in understanding the impact of advertising
on their critical comprehension of the information it presents.

It is of special interest for those students who are majoring in speech technologies.

This article reviews some research on the complicated nature of a trailer as a specific
multifaceted genre and presents some ideas on how to use metacognitive strategies to
teach critical comprehension.

There are some definitions of metacognition:

1) “cognition of cognition”;

2) “the conscious awareness of cognitive processes”;

3) “knowledge about learning”;

4)  “knowledge that takes as its object or regulates any aspect of any cognitive endeavor’

[8], the latter suggesting that it is not only the individual thought processing in learing
but also self-monitoring and conscious regulation of cognition.

J. O'Malley and A. Chamot stress that metacognitive strategies include collective
attention to the task, planning, self-monitoring and self-evaluating [14].

It is the information processing theory that assumes how metacognition makes
learning strategies an automatic part of one’s cognitive makeup. Firstly, it is known
that knowledge consists of declarative and procedural knowledge or see fering to
understanding what something is and procedural knowledge refering to understanding
how to see it, how to put it into practice. In contemporary education it is of top-priority to
transfer declarative knowledge into procedural knowledge [10].

It is not sufficient to present discrete lists of strategies; it is important to set particular
contexts where the reasons for strategy use are made explicit and may help students to
better appreciate strtegies and use them more effectively. As D. Nunan wrote 30 years
ago ‘it is a mistake to assume that learners come into the classroom with a sophisticated
knowledge of pedagogy or with a natural ability to make informed choices about own
learning processes” [13].

Strategy training should be clearly sequenced, have a clear rationale for using specific
strategies and incorporate metacognitive elements of planning and self-evaluation.

It is a draft version of undergraduate level students. The objective of the lesson is
to instruct students how to use metacognitive strategies when analysing a trailer. The
presentation and the guided practice may be divided into two sessions:

1. The teacher offers some different trailers for students who select one of them; and
the teacher asks them about the reasons of their preferences. The students are then
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asked to report on the gist: it is important that students concentrated on the first
impression after the first watching.

1.1.

1.2.

1.3.

14.

The task is offered at the very beginning of the lesson, it is rather unexpected:
the teacher utilizes the moment of confusion to start the discussion to elicit why
people usually watch trailers: to catch the main idea, to comprehend specific
details, to find supporting ideas.

The teacher attracts the attention of students to the idea: how people watch is
connected with why they watch. The teacher mentions that people traditionally
watch documentaries, feature films, thrillers, romantic melodramas, but why
trailers: different reasons for watching.

The teacher wants to identify how these variable reasons determine the way
they watch films. At this point, he/she explains: it helps to discover the plot,
the characters, the place, the time, the actors or the main idea to make a quick
decision whether it is worthwhile to download the film.

Then the teacher demonstrates the importance of sign classification: classes of
signs (indices, icons, symbols), their meanings, their language presentations,
their role in communication.

2. Guided practice can be summed up and presented as a three-stage diagram.

2.1.

2.2.

2.3.

Stage 1 reveals the general content schemata and discourse features to
determine the genre, the place, the time, the plot organization: it activates any
relevant background information and anticipations.

Students are asked to determine a trailer can be with an abstract of an article
or a book.

The evaluation substage enables students to self-monitor the level of improving
their abilities. If the success is not satisfactory, then it is necessary to come back
to Stage 1.

On the basis of the above scheme we have developed the task “Trap Laboratory” and
tested it with our applied linguistics students because the contextual and interpretational
method is the basis of the text neurolinguasemiotic analysis, which application may cause
some errors in the final results. The task relevance relies on the step-by-step independent
execution:

1)
2)

to watch the trailer to the documentary which is proposed by a teacher;

to determine the corresponding keywords in audio and video presentations of
the trailer;

to clarify how the italicized keywords correspond the narrators (those who
pronounce them);

to identify the semiotic status of the words and their language “surroundings”;
to identify which metaprograms they activate (taking into account the data
obtained in Step 4);

to verify the results by self-checking;

to correct the mistakes (if any);
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8) to develop one’s own matrix of the task execution or to add some new
“operational steps” to the available one.

This task has been the basis of our experiment which consisted of two stages: the
diagnostics stage and the statement stage, the experiment being made during the course
“Cognitive linguasemiotics” for the applied linguistics student group of 28 persons.

At the diagnostics stage, which aim was to determine the level of the metacognitive
competences available, we offered to execute the task during the first lecture of the
course. The results obtained were as follows (see diagram 1):

1) high level of the formed corresponding competences (independent execution of all

the steps and correctness which exceeds 85 %) was testifies by 17 % of students;
2) medium level (the students asked the teacher for assistance, especially for
the execution of Steps 5 and 8, the average correctness indicator being within
60-84 %) was shown by 46 % of students;

3) low level (the students asked the teacher for assistance, especially for the
execution of Steps 4- 8, the average correctness indicator being lower 60 %)
was demonstrated by 37 % of students.

The diagnostics stage
&0
40
20 mS fudents, ¥
o
high lewel mediurm level lowr level

Diagram 1. Results of the diagnostic stage

During the last class on “Cognitive Linguasemiotics”, after a series of regular sessions
of the analysis of a variety of trailers to documentaries, we conducted the Statement Stage of
the experiment, its aim being to clarify or improve the indices of the development of students’
metacognitive competences. While observing and checking we noted that (see diagram 2):

1) higher level of the formed corresponding competences was testified by 38 %

of students;

2) medium level — by 52 %;

3) low level - by 10 %.

The statement stage
60
40 — —_ — —
20 m3 tudents, ¥
0 -
high lewel medinm level lowr lewel

Diagram 2. Results of the statement stage
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Research findings and prospects for further research. Thus, the results of the

Statement Stage of the experiment proved the prediction of the expediency of the material and
tasks for developing metacognitive strategies during training prospective speech technologists.
Primarily, we explain the conclusion by the fact that trailer structuring in comparison with
advertising text structuring is more complicated from the linguasemiotic point of view because
though the former lack dialogue signs, variable monologue signs are evident and function:
they are presented by actors, witnesses, announcers. This, in its turn, results in different
vectors of linguasemiotic impact of trailer texts and advertising texts: the former activate the
metaprograms of time, spacing, size, ways of thinking, while the latter reveal the metaprograms
of “from the centre” / “to the centre” motivation, activity, desired modality, focus of comparison.
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J1. B. 3aBanbchbKa,

KaH0. ¢binon. Hayk,

Odecbkull HayioHanbHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,
dokmopaHmKa kaghedpu npuknadHoi niHagicmuku

NEKCWUYHI 3ACOBU BUPAXXEHHA BEPBAJIbHOI ArPECII
B COLIAJIBHUX MEPEXAX

(HA MATEIPAII KOMEHTAPIB Y FACEBOOK | TWITTER
HA CTOPIHKAX M. MOPOLLEHKA | B. 3ENTIEHCbKOIO)

Y CTaTTi CXapakTepu3oBaHO NEKCUYHI 3acobu peanisauii KOHAIKTHOT KOMyHIKaTWB-
HOI MOBEiHKM KOPUCTYBAYIB CoLlianbHNX Mepex. PO3rnsHyTo MepexXeBi KOMEHTapi, npesd-
CTaBINeEHi Ha OQiLyiiHMX CTOPIHKAX YKPaiHCbKMX MOMITUKIB — YiHHOTO [pesunaeHTa Ykpainu
Bonogumupa 3eneHcbkoro i nonepeaHboro Mpesugenta Ykpainu lNetpa MopoleHka
-y couymepexax Facebook i Twitter. BusHaueHo noHsTTs BepbanbHoi arpecii sk 3acio
peanisauii KOHNIKTHOI KOMyHiKaTUBHOI noBediHkN. OKPeCneHo xaHpoBy cneundiky ko-
MEHTapIB Y CoujanbHNX Mepexax Ta BU3HAYEHO 0COBMMBOCTI iX yHKLiOHYBaHHS. MMpo-
aHani3oBaHO NEKCUYHI OAMHNL, WO € BepbanbHUMK Mapkepami arpecuBHOI NOBEAIHKM
KOMEHTATOpIB Yy CoLMepexax.

MeTa [OCRImMKEHHS — BUSBUTW OCHOBHI NMEKCWYHI 3acobu peanisauii BepbanbHoi
arpecii B NOMITUYHOMY AMCKYpCi colianbHux Mepex. O6’ekToM aHanidy € KOHMnikTHa
KOMYHiKaTMBHa NOBe/iHKa KOPUCTYBauiB CoLianbHUX Mepex; NpeaMeTOM AOCTILKEHHS —
BepbarnbHa arpecist KOMEHTaTOopIB Ha OILLIiHNX CTOPIHKAX YKPaiHCHKUX MOMITUKIB.
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MaTepianom 4ns aHaniay crnyrysanu KOMeHTapi 40 LOMKCIB Ha OQiLLiHKUX CTOPIHKaX
yKpaiHCbKkiX moniTukis Bonogummpa 3enencbkoro i MeTpa MopolueHka y coumepexax
Facebook i Twitter 3a 2023 pik. 3aranom npoananisoBaHo noHag 2000 komeHTapiB. Jlek-
CUYHI 3acobu BUpaxeHHs BepbanbHOi arpecii 6yno npoaHaniaoBaHo Ha matepiani TUX
KOMEeHTapiB, LLO XapaKTepuayBaTi came NoniTuKiB, a He 6e3nocepeaHix KOMyHIKaHTIB —
MPUXMIBHUKIB OQHOTO 3 YKPaiHChKNX Npe3naeHTiB. [loBegeHo, Wo 0CHOBHUMM 3acobami
penpe3eHTauji BepbanbHoi arpecii y KoMeHTapsx A0 [LOMUCIB YKPaiHCbKMX MOMITUKIB Y
Facebook i Twitter € aHTPOMOHIMU, CTUMICTUYHO 3HWXKEHA NEKCUKa, IHBEKTUBH, KaproHis-
MW Ta PEMIHICLEHLT 1 LTaTh BUCTYNMIB NOMITUKIB.

KnioyoBi cnoBa: nonituuHuiz AUCKYpC, NPE3NAEHTCbKUI ANCKYPC, CoLlianbHa Mepe-
Ka, KOMYHIKaTUBHWI KOHNIKT, BepbarnbHa arpecisi, NekcuyHi 3acobm.

L. V. Zavalska,

Candidate of Philological Sciences

Odesa National University named after I. I. Mechnikov,
Department of Applied Linguistics Doctoral Student

LEXICAL MEANS OF EXPRESSING VERBAL AGGRESSION

IN SOCIAL NETWORKS

(BASED ON THE MATERIALS OF COMMENTS ON FACEBOOK AND
TWITTER ON THE PAGES OF P. POROSHENKO AND V. ZELENSKY)

The article characterizes the lexical means of realizing the conflictual communicative
behavior of social network users. The network comments presented on the official pages
of Ukrainian politicians - the current President of Ukraine Volodymyr Zelenskyi and the
previous President of Ukraine Petro Poroshenko - in the Facebook and Twitter social
networks were considered. The concept of verbal aggression is defined as a means of
implementing conflictual communicative behavior. The genre specificity of comments
in social networks is outlined and the peculiarities of their functioning are determined.
Lexical units, which are verbal markers of aggressive behavior of commentators in social
networks, were analyzed.

The purpose of the study is to identify the main lexical means of implementing verbal
aggression in the political discourse of social networks. The object of analysis is the
conflictual communicative behavior of social network users; the subject of the study is the
verbal aggression of commentators on the official pages of Ukrainian politicians.

The material for analysis was comments on posts on the official pages of Ukrainian
politicians Volodymyr Zelenskyi and Petro Poroshenko on Facebook and Twitter for the
year 2023. In total, more than 2,000 comments were analyzed. The lexical means of
expressing verbal aggression were analyzed based on the material of those comments
that characterize politicians, rather than direct communicators — supporters of one of the
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Ukrainian presidents. It has been proven that the main means of representing verbal
aggression in comments to the posts of Ukrainian politicians on Facebook and Twitter are
anthroponyms, stylistically reduced vocabulary, invectives, jargonisms and reminiscences
and quotes of politicians’ speeches.

Key words: political discourse, presidential discourse, social network, communicative
conflict, verbal aggression, lexical means.

MocTaHoBKa HayKOBOi Npobnemu Ta i akTyanbHiCTb. PO3LWMPEHHs KOMYHikaLjii-
HOrO MPOCTOPY 3a paxyHOK CouiamnbHUX MEepex, 30Kkpema BUKOPUCTaHHS MOXINBOCTEN
MepEXeBOro AWCKYPCY ANs BNMBY HAa MacoBOro afpecata, aritaLlito Ta nponaraHgy cTae
HEBif'EMHUM KOMMOHEHTOM MOSTITUYHOI KOMYHiKaLii. [My6niyni 0cobu, SkMMK € Takox €
BiZOMi NONITUKM, MatoTb OQILLIHI CTOPIHKM B COLliarnbHIX Mepexax, Ae NpeacTaBneHo ak-
TyanbHy iHpopMaLLito WOAO0 iXHbOT AiSNbHOCTI Ta 3AINCHIOETLCS NPSIME CMiNKYBaHHS B KO-
MEHTapSIX 3 YMTa4amm i MixX HAMM. FKLLO OCHOBHI JOMMCH 3A€6INbLIOTO MICTATb KOHTEHT
iHGhopMaLiHOTO (HOBWMHW, aHOHCH, 3BIiTW), PUTYaNbHOTO (MPUBITAHHS, NOLSKM, 3aNpOLLEH-
H8) | po3BaxanbHOro (KymeaHi icTopii, hoTorpadii, xapTh) xapaktepy, TO KOMEHTapi ne-
peaycim ckepoBaHi Ha 06MiH yMKamu nepeciuHux kopucTyeauie. MoBLi-NOMITVKKM, HABITb
yepes BinoBigHMX haxiBLiB, HE BCTYNAKTb Y NOMEMiKy 3 KOMeHTaTopamu, HaTOMICTb
KOPUCTYBaui aKTMBHO OBrOBOPHOIOTH KOHTEHT Ta 0COBKUCTOCTI NONITUKIB. He € BUHATKOM
OChiLliHi CTOPIHKM YKPaiHCbKMX MOMITVKIB, 30KpeMa YnHHoro MpesnaeHTa Ykpainu Bono-
anmupa 3eneHcbkoro i konuwHboro — MeTpa MopowweHka. i yac Bubopis 2019 poky
BOHM ByNM KOHKypeHTaMu Ha BUOOpaXx, Hapasi MarTb BENUKY KiMbKICTb SK MPUXMTbHUKIB,
TaK i OMOHEHTIB, TOMY B KOMEHTapsIX NMPeACTaBMNEHO akTUBHWUA 0OMiH AymMKaMu LoAo Ai-
AnbHOCTI NoniTukiB. Mpn LbOMY KOMeHTapi, Ha BigMIHY Bif OCHOBHWX AOMWCIB, Maixe
He LIeH3ypOBaHi, TOMy KOMEHTaTOpW BUCTOBIIOKTLCS BiABEPTO, HE 3aBXKAN KOPEKTHO,
MOCYroBYKUMCH LUMPOKAM KOMMIIEKCOM MOBHWX 3acoBiB. Y Takui cnoci6 3AinCHIeTbCS
K KoonepaTuBHa, Tak i KOHNIKTHA KOMYHIKaLlis: 0AHUM i3 3ac06iB peaniaauji 0CTaHHbOI
€ BepbanbHa arpecisi, CkepoBaHa He Ha MpeACTaBneHy B coumepexax iHhopmaLito, a
Ha ocobuctocTtax B. 3eneHcbkoro i M. MopolueHka. ®okyc AOCRIAHMLBKOI yBaru 3oce-
pemkeHo Ha NeKkCUYHUX 3acobax KOHMAIKTHOI MOBMEHHEBOI MOBE/HKM KOMEHTATOPI, L0
BUSIBNSIOTb BepbanbHy arpecito Woao NosiTHKiB.

MeTa pocnimKeHHs — BUSIBUTY OCHOBHI NMEKCWYHI 3acobun peanisaji BepbanbHoi
arpecii B oniTMYHOMY AMCKYPCI CoLjianbHUX Mepex. 3aBaaHHaMM, Lo 3abesneynnm [o-
CATHEHHS! METU, €: BU3HAYUTK NMOHATTS BepbanbHOi arpecii Ta cxapakTepuayBaTit MOBHi
3acobu 110r0 BUPaXeHHs;, OKPeCIUTH Crieumdiky KOMEHTapIB Sk MOBIIEHHEBOTO JKaHpy
MEPEKEBOr0 AUCKYPCY; NpoaHani3yBaTti KOMyHiKaTUBHY NOBeiHKY KOMEHTATOPIB Ha Odi-
LiHnx cTopiHkax B. 3eneHcbkoro i M. MopoleHka; keanidikyBaTh NeKCUYHI 3acobu Bu-
paxeHHst BepbanbHoi arpecii.

006’eKTOM aHani3y € KOH(IIKTHa KOMyHiKaTUBHa MOBE/iHKa KOPUCTYBaYiB coLlianb-
HWX MEpeXx; NPeAMETOM A0CTigKeHHs — BepbarnbHa arpecist KOMEHTATOPIB Ha OdiLyiAHNX
CTOpIHKaX YKpaiHCbKMX MOSITHKIB.
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Marepianom ans aHanisy cnyryBanv KOMeHTapi 40 AONUCIB Ha OMILiHNX CTOPIHKaX
yKpaiHCbKkiX moniTukis Bonogummpa 3enencbkoro i MeTpa MopolueHka y coumepexax
Facebook i Twitter 3a 2023 pik. 3aranom npoananisoBaHo noHag 2000 komeHTapiB. Jlek-
CUYHI 3acobu BUpaxeHHs BepbanbHOi arpecii 6yno npoaHaniaoBaHo Ha matepiani TUX
KOMEeHTapiB, LLO XapaKTepuayBaTi came NoniTuKiB, a He 6e3nocepeaHix KOMyHIKaHTIB —
MPUXMIBHUKIB OBHOTO 3 YKPaiHCbKMX MPE3NGEHTiB.

[ocnimkeHHs TpYHTYETbCA Ha Takux MeToAaX: 3ararnbHO HayKoBUX MPUHLMMIAX aHa-
ni3y Ta CUHTE3y, NOEAHAHMX 3 METOAAMM CTIOCTEPEXEHHS, y3araslbHEHHS | TUNosorisauyii
MOBHWX 3ac00iB; BNacHe NiHrBICTUYHUX METOLAX JIHTBONPArMaThiHOr0, KOMyHIKaTUBHO-
[MCKYPCVBHOTO i MOBHOCTUICTUYHOMO aHanisy; TakoX BUKOPWUCTAHO e€neMeHTU KOMMo-
HEHTHOTO | KOHTEKCTYarnbHOro aHasniay.

AHani3 gocnimkeHb npobnemu. KoHPRIKT Sk TUM KOMYHiKaTMBHOI B3aEMO;i Cxapak-
TEPN30BaHO B HaykoBux po3sigkax J1. binokoHeHko, J1. Boiuexiscokoi, A. Koponbosa, |.
®ponoBoi Ta iH. H. BoiiLexiBcbka HaronoLye Ha NiHrBoMparMaTyHii CyTHOCTI KOHAMIKTHOI
B3a€EMO]i, Lo nepeabayae «BUKOPUCTAHHS MEBHMX CTpaTerii, TakTUK i NPUAOMIB, yK1Ba-
HWX 3rigHO 3 KOMYHIKATUBHUMM HaMipami Ta KOHTEKCTOM 33151 AOCSTHEHHS BIACHOI iHTEH-
Lii, Wwo, He 36iratouncb y MOBLiB, CTAHOBUTL OB'EKT HEMPUMMPUMIX CynepeyHocTemny [1,
c. 94]. A. KoponboBa Br3Hauae KOHMIKTHY CTpaTerito KoMyHikaTeHOI B3aemogii [4, ¢. 107],
a Jl. CnaBoBa — KOMNEKC KOHGPOHTALiHNX kKoMyHikaTuBHUX cTpareriin [10]. J1. Lsenigge,
aHani3yKum KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii MepeXeBOro AMCKYPCY, XapakTepuaye KOHMIKT sk
«pianoriyHy abo noninoriyHy B3aEMOAi0 KOMYHIKaHTIB, ki MatoTb MPOTUNEXHI abo cynep-
€UNMBI MO3MLLii LLOJO NEBHOTO (haKTy, SBMLLA, CUTYaLji, 0COOM Ta aKTBHO AOBOASATH CBOK
npaBoTy y BepbarbHilt i HeBepbanbHin dopmi» [14, ¢. 134].

Y noniTM4HOMy AUCKypCi KOHAMIKTHA KOMYHiKaLlisi CTaBana 06'eKTOM [OCTmKEHHS B
niHrBoNparmaTyHoMy BuMipi y npausix | bybnuk, H. MetntoueHko, K. Cepaxwm, J1. Cnago-
Boi, H. KoHpgpaterko, J1. Ctpiit Ta O. BuniHcbkoi [3], 30kpema LOCTigHMKN BUOKPEMIHOTL
KOHCMIKTHI (KOHPPOHTALLiHI) KOMyHIKaTVBHI CTpaTerii MOBNEHHEBOI NOBEAHKM MOMITUKIB.
BesnocepenHbo BepbarnbHa arpecis ik KOMMNOHEHT KOMYHIKaTUBHOMO KOHAAIKTY npoaHani-
3oBaHa E. boesoto, I'. 3aBpaxmHoto, C. dopmaHoBOM Ta iH. NoHaTTS BepbanbHoI arpecii
BM3HAYEHO Ik 3acib «aMcrapmoHisaLii MxkoCOBUCTICHUX CTOCYHKIB KOMYHIKaHTIB B YMOBaX
[ECTPYKTUBHOI KoMyHikauii» [5, ¢. 35]. O. 'y3 BBaxae, L0 3acagHM4or «dyHKLie Bep-
GanbHoi arpecii y noniTyHoMy AUCKYPCi € 3aBAaHHSI LUKOAM MKy NOMITUYHOTO Aisya abo
Liifoi mapTii, OCKinbku came iMimK € CNOTyYHO JTAHKOK MiX MOMITUKOM Ta MacoBOH CBIfI0-
MICTHO 11 BUpILUANbHAM YYMHOM BMMBAE Ha CTaBNeHHs BUOOPLiB 40 TMX abo iHLWMX nped-
CTaBHWKIB NOMITUYHMX cun» [2, ¢. 54]. [loCnigHWKN HaronoLwyoTb, L0 «SBMLLE MaHinynsuji
CyMiKHe 3 siBuLLeM BepbarnbHOi arpecii, OCKINbKM OCTAHHIO TAKOX XapaKTepuaye CraHo-
BaHICTb BNNMBY i Or0 BUTHICTb ANS agpecaHTa (Ha BigMIHY Bif KOMYHIKaTUBHOI HeBaaui,
ska € HebaxaHuM Ans agpecaHTa NopyLIeHHsIM NpoLecy cninkysaHHs)» [9, ¢. 186]. Ha ma-
Tepiani MepexeBoro AMCKypcy npobremm KOHGMIKTHOI B3aeMOIi | BUpaxeHHs BepbasnbHoi
arpecii NpeAcTaBneHo y HaykoBux posBigkax M. Manuwesoi, C. HepsH, 1. Lsenig3e Ta
iH. YTiM, BUSIBNEHHS 0COBNMBOCTEN KOpENsiLii MEPEXEBOTO | MPe3nAEHTCHKOro AMCKYPCIB B
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acnekTi BUpaxeHHs BepbanbHOi arpecii B MOBMEHHEBOMY XaHpi KOMEHTapS B COLIMEPEXax
He cTaBara npeAMeToM aHasisy B yKpaiHICTuL.

Buknag ocHoBHOro Mmarepiany. Y MepexeBoMYy AMCKYPCi OCHOBHUMM MOBJIEHHE-
BUMM KaHpaMn B3AEMOi Y4aCHMKIB CMinkyBaHHA € ONMC i KomeHTap. [Jonuc BBaXatoTb
OCHOBHUM >XaHPOM, SKOMY MiZMOPSAKOBAHO KOMEHTap, WO MOTPaKTOBYKTb K «iHTepak-
TUBHWI KOMYHIKATUBHUIA MEPEXEBUIA aHP, 3a JOMOMOrO SKOr0 BiAKPUBAETLCA YHiKarbHa
MOXIMBICTb «BIOKPUTOI KOMYHIKAL|ii» 3 OH-NTalH KOPUCTYBa4aMm, NEPETBOPHOIOYM CaM Mpo-
LiecC CrinkyBaHHS Ha akTUBHY rpy, Bugosuwe» [12, ¢. 42]. Ha gymky C. HepsiH, «komeHTapi
HaAaKTb CMiNKyBaHHI B COLMepekax GaraToBUMIPHOCTI, BOHW JakTb 3MOTY PO3ropTaTiCs
JMCKYCii B Pi3HIX HAaNPsIMKaX i3 3any4eHHsIM BEMNMUKOI KinbKoCTi yuacHukiy [8, ¢. 120]. Came
B KOMEHTaPSIX KOPUCTYBaYi aKTMBHO BICOBIIKOKOTH CBOI AYMKM, YaCTO NEPEXOASYM B Nio-
LLMHY KOHCMIKTHOTO CMifikyBaHHs. 3 ornsiay Ha Le BepGanbHa arpecisi cTae HeBif EMHIUM
KOMMOHEHTOM TaKoi B3aeMopii, L0 MPEACTaBMEHO Hacamnepes Ha MEKCUYHOMY PiBHi.
M. ManuwweBa Bkasye cepeq TeKCMYHUX 3aco0iB BUpaxeHHs BepbarbHOi arpecii «iHBek-
TVBM, HELIEH3YPHY NEKCUKY, CMOBa Ta BMpa3W, LLO CTBOPIOIOTb Ta MOLUMPHOKOTb HEraTVBHI
CTepeoTUnM OO NEBHUX rpyn NoaeNn, PaMinbspHi 3sepTaHHs» [6, C. 62].

Y npoaHanisoBaHnx MepexeBMx KOMEHTapsx BepbanbHa arpecis Hacamnepes cke-
poBaHa 6e3nocepeaHbOi Ha 0COBUCTOCTI NoniTukiB, Hanp.: Tu imimamop 6opombbu 3
kpemnem. [le HauioHanizoeaHi akmueu pocilickKux onieapxig 8 YkpaiHi? MalHo, paxyH-
ku? Lle minbspdu $. Moku mpugae giliHa, 2uHymb nodu, 3pyliHogaHa iHghpacmpykmypa,
y0aew Hebpumozo anbeha-6opys. Ywnbonok mu i meili ogic 3noditicekudi (Twitter,
B. 3enencbkuin, 23.05.2023); A qomy 3a 30 pokie npu ernadi eu He npusenu YkpaiHy 8
HATO? Bu kopynuioHep, onizapx i 3100ili, momy 3 8aMu HIXmo He Xo4ye Mamu cnpa-
8y Hi modi Hi menep (Twitter, M. Mopowwexko, 21.05.2023). Taki kOMeHTapi nogaHo Ao
JonuciB iHhopMaLinHOTo xapakTepy, TOMy BOHM 3A€0inbLIOro He NoB's3aHi 3a 3MiCTOM
3 OCHOBHWM TEKCTOM. [HTEHLiS KOMEHTATOPIB Y LbOMY BUNaAKy — AUCKpeauTaLlis KOH-
KPETHOro MoMiTVKa, L0 3yMOBMIOE MOCMYrOBYBaHHS CTUMICTUYHO 3HUKEHOK JTEKCHKOIO,
obcueHiamamu Ta iHBEKTUBaMM.

Po3rnsHemMo OCHOBHi Tpynu NEKCUKW, BUKOPUCTaHI B KOMEHTApSX Ha CTOPiHKax
B. 3eneHcokoro i M. MopoweHka. Hacamnepen KOMEHTaTOpK BXWBAKOTb aHTPOMOHIMM
— iMeHa i npi3BuLa NoniTukiB, NpoTe 0OMPaKTb 3MEHLIEHO-NECTNNBY abo haminbsp-
Hy MOBHY (hOpMy Takux HOMiHawii, Hanp.: Ol, nemroHs, ol, nuuemip! ... Jobpe, wo
modu He cnini, 6ayymb ke mu xarnkeioHe nocmixogucbko (Twitter, M. MopoLeHko,
19.05.2023); Mems xeamums Hecmu caiti niap (Twitter, T1. MopoweHko, 19.05.2023);
Hy, mak — He IMeui ui epowi wykamu. Mudko dusumucsk exe (Twitter, 1. MopoLeHrko,
10.04.2023); Banods, eu kasanu wio s npeudeHm, omxe, 8idkpuli Oxepesno ons 3a-
umms 8ideo Ha Uil cmopiHui ,xo4y éam nosanueamu 8i0eo wo 6 eu nobayunu kil
cpay 3poburnu e kpaiHi eawi cmeopeHHi 3akoHu (Facebook, B. 3eneHcbkui, 25.05.2023).
[o ujei x rpynu Hanexatb HeodiLliHi aHTPONOHIMM — npisBucbka B. 3eneHcbkoro (3ens,
Boresmik) i M. MopoweHka ([Mopox, Mapawerko, [TompoweHko), Hanp.: 3eass He Mo
Wo cmpamezito He posymie, 8iH Hasimb NOMOBUHY criie He 80ynnse, wo kaxe Mopox
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(Twitter, I1. MopoLueHko, 25.04.2023); Mu menep cami sk Agppuka. BiliHa, po3pyxa, 3y-
O0oXiHHsI, BiXeHUi, KopymnosaHi efimu, QuKmamop Ha mpoHi. [skyto 3a pobomy, naHe
Boneemik! (Twitter, B. 3eneHcbkuin, 25.05.2023); Jaxe He cymHisanacs W0 napaweHKo
nepwuli nponiapumscs. A me wo epowel 6 6rodxemi Hemae, mo make. Om ak6u mi-
niapOep napaweHko eidmosugcsi nosHicmio 6id 3apniamu denymama ma we 6 ¢80
¢hpakuyiro mex gucmynus 3 iHiyiamueoto wob minioHepu e BP mex mo 6ys 6u HenozaHul
npuknad. A mak niap (Twitter, M. Mopowwetko, 10.04.2023); Mapaw-weHko (Facebook,
M. Mopolwuerko, 9.05.2023). Mpu LbOMy Npi3BUCbKA He € Mapkepamu BepbanbHoi arpe-
cii Mmo3a KOHTEKCTOM, MepeBaxHO BOHK HabyBakTb HEraTUBHOI KOHOTALi came nig vac
(PYHKLIOHYBaHHS 3 HEraTMBHO OLiHHWX KOMEHTapsX: Hanpuknag, nekcema [lopox, Wwo
BWHWKNa BHACMIZOK OHiMi3aLis BigNOBILHOMO CHOBA, BXMBAETLCA K Y HEATPasbHMX, Tak
i B KOHGMIKTHNX KOMYHIKaTUBHUX CUTyaLisix, Hanp.: Haw npe3udeHm Halkpawul npe-
3udeHm YkpaiHu 3eneHcskutl Bonodumup OnekcaHOposuy 6opembcs 3 60p02oM, a ueli
npuxeocmeHb nopox 3 wamnasoto niapumbcs (Facebook, M. MopolueHko, 6.05.2023).
Takox [0 Liei rpynn YHanekHI0EMO BXWUBaHHS npiseuLLa [0/1060p00bK0 Ha MO3HAYEHHS!
B. 3eneHcbkoro, ockinbky came Take npisBiLLe MaB nepcoHax cepiany «Cryra Hapogy»,
SIKOro rpaB YMHHWIA MpeanaeHT, Hanp.: [onosHe, wobu Mono060podbKo wes 3 xumms
KkpaiHu, 60 yboeo dypadka we oduH mepmiH soHa He sumpumae (Facebook, M. Mopo-
weHko, 20.05.2023). Mpu LbOMy aHTPOMOHIMW — Sk OdoiLLiiHI, Tak i HeodiLinHi — nepe-
Ba)XHO NpeLCTaBNeHi Sk anensTuen. AnensTveallis TyT CTae KOMyHIKaTUBHOI CTpaTerier
MOBLl — MEPETBOPEHHS BNACHOI Ha 3ararnbHy Hassy Mae MpUHW3UTK BigMOBIBHOMO Mo-
niTuka, iM's, NpiaBuLLe abo NPi3BUCHKO SKOro BKA3yHTh Sk anensTus. Lien npouec nig vac
MOBHOMACLLUTabHOro BTOprHeHHs HabyB 0COBIMBOTO 3HAYEHHS: HAMMCaHHS K 3aranbHuX
Ha3B TOMOHIMIB (pocis, pgh, MOCK8a, Kpemsib TOLLO) Ta aHTPOMOHIMIB (nymiH, Medeedes,
NECKO8 TOLLO), NOB'A3aHUX 3 AEPXKaBOK-arpecopoM. 3BEPHEHHS [0 LbOT0 NPUHLMNY Ae-
MOHCTPY€E CTaBJIEHHs] KOMEHTATOPIB A0 MOMITUKIB Sk 3HEBaXIMBE Ta 0bpasnuBe.
Jlekcemu 3 HeraTMBHO OLLIHHOK CEMaHTWKOK NepeayciM NpeacTaBneHi iMeHHUKaMK,
L0 MICTATb Y CTPYKTYPi 3HAYEHHS HEeraTyBHY KOHOTALH0, Ta MPUKMETHUKAMI HEraTUBHO
OLiHHOI CeMaHTuKw, Hanp.: Jskyto Hapody YkpaiHu wio eidnpasug y Hebymms Ut GuHiy-
Hy 6pexnuey nomeopy (Twitter, M. MopoleHko, 12.05.2023). 3a TNyMa4yHUM CHOBHM-
kom: MotBopa — 1. CTpaxiTnuea haHTacT14Ha icToTa; cTpaxosue; // Mpo BeneTeHCbKy
TBapWHy, WO Bpaxae po3mipamu cBoro Tina. // Mpo Gpuaky, HerapHy 30BHi MtoauHy abo
TBapWHYy, L0 Mae HemponopLinny 6ygoBy Tina, gisnyHi Bagy Towo. 2. nepeH. Mpo noTty,
KOPCTOKY i T. iH. MKOAMHY, L0 BTpaTMNa Kpalli MopasnbHi skocTi; Hegontogok [11, T. 7, ¢.
399]; LnHivHmi — 1. Axvit BusBNsie UmHiam (y 1 3Had.), 6€3COpOMHICTb. 2. CNOBHEHWIA
umHismy (y 1 3Hau.); 6eacopomumin [11, T. 11, . 215]; Bpexnueuii — 1. Aknin 3aBxamn roso-
PUTb HEMPaBAY; CXubHUIA BpexaTu (B 1 3Hau.). 2. Akuit He BignoBsigae npaegi, Mae B cobi
OpexHto; HenpaBaueuin. 3. HecnpaBxHiit; Hewmpuit. 4. Akui yacTo raekae (npo cobak)
[11, T. 1, c. 233]. BukopuctaHHs HeraTWBHO OLiHHOI HOMiHaLi nepegbavae akTyaniaa-
Liito MEpPEHOCHOT0 3HAYeHHs CroBa, 3adlikCOBaHOTO B CNOBHMKY. Came 3 Takow MeTor
y COLMepexXax BUKOPUCTOBYKOTb IHBEKTWBU, LLO MOTPAKTOBYKTb BU3HAYAIOTL Y MEXax
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«MapriHanbHoOro Kody» Ta BiA3Ha4atoTb EMOLINHO-OLIHHUIA, EKCNPECUBHWIA | NparMaTiy-
HWA KOMMOHEHTU Y 3HaueHHi [13, ¢. 121]. IHTEHUiel0 BXMBaHHS IHBEKTUB € peanisallist
KOMYHIKaTMBHOI cTpaTerii AuckpeauTayii Yepes TakTukin 0bpasm, MPUHMKEHHI | 3BUHYBa-
YeHHs, Hanp.: Teaproka wokonadHa npodaxHa, 3padHUK YkpaiHu, 3HUKHU 3 MediliHo20
npocmopy!! (Twitter, . Mopowwetko, 13.05.2023).

Y KOMEHTapsiX BMKOPWUCTOBYKOTb iHBEKTUBM — «KYNbTYPHUIA (PEHOMEH CoLjianbHOi
AnckpeauTallii cyb’ekTa LWISXOM apecoBaHOr0 MOMY TEKCTY, @ TAKOX CTiNKUIA MOBHMI
3BOPOT, WO CNPUAMAETLCA B AKOCTi 0bpa3nmBoro ans agpecata» [7, ¢. 199]. IHBekTmBK
CTaHOBMNSATb OCHOBHWI NMPOLUIAPOK MEKCUKH, L0 BUKOPUCTOBYETLCS A71S1 BUPAXEHHS Bep-
BanbHoi arpecii, Hanp.: bavuw, meaproko, skum 6OKOM 8usTassme nOIM Meoi wau-
nuku? (Twitter, B. 3eneHcbkuit, 28.04.2023); «pyzzkue moxe modu, aHu CMpUnsime He
6ydym..» Xmo e ka3ae, YuHidHa nadnroka? Xmo eid0ae Hakas npo obcmpinu, Yomy
He 36upaembcss OOH, xmo 3Huwjie 1MO? (Twitter, B. 3eneHcbkuit, 22.03.2023); Anbo,
wMapknsi mu o6HoxaHa, yomy giliHa 0oci mpusae? Tu Ha Hili 3apobnsew, Yu mu i
meosi zeko-maHOa neped gubopamu bpexanu? Yu i nepwe i dpyee odpasy? (Twitter,
B. 3eneHcbkuin, 28.04.2023). Mpu LbOMY iHBEKTUBU BXUTO SIK 3BEPTaHHS, TOBTO KOMEH-
TaTopy 3BepTarThea 4o B. 3eneHcbkoro i 1. MopoLleHka sk 40 aapecaTiB, MPUHKYYM
iX Ta 3BMHYBaYYtouM. XapaKTepHOK O3HAKOK Takoi KOHCMIKTHOT NOBEAiHKM € NOPYLIEHHS
MPUHLMNY BBIYNIMBOCTI Ta Nepexig Ha «Tu» 3 noniTukamu-agpecatamut, METOK YOro €
3HVKEHHS KOMYHIKaT/BHOTO CTaTyCy CriBPO3MOBHMKA.

Takox y coumepexax akTUBHO BUKOPUCTOBYKTb 300CEMI3MM — 300HIMW, BXUTI B
MEepPEeHOCHOMY 3HaueHHi: Tomy 8ci meoi nponnaqeHi eieHu 3i 8cix 6OKig Kpuyamb npo
Hedosipy 00 enadu, posxumyrms i po3dingioms cycninbemeo (Twitter, M. MopoLueHko,
20.05.2023); LLlo mu 6pewew npo €0HaHHs, mu 6apaHie ceoix depxull NOCMIlHO nid-
kopmneHumu bpexHeto ceoix 3MI (Twitter, I. MopoweHko, 21.05.2023); Wakanu, y eac
Hiyo20 ceamozo Hemae (Twitter, M. MopotueHko, 13.05.2023); mu cam no cobi silickkosull
37104UHeyb. 8uU npodasnu c8oi 3emni i nosesnu csili Hapod Ha iliHy 4Yu esakyauit. mebe
3anam’simatoms sik cobaky, sika kiukana npo 00NOMo2y Ha 8Cko hiiaHemy. Hemae Yyecmi
(Twitter, B. 3eneHcbkuin, 11.04.2023); Cusa ceuHst 3abyna we Hanucamu, wo 2omye
KoHmpHacmyn, skul ckopo gidbydemscs... (Twitter, M. MopoweHko, 11.04.2023). 3ara-
IOM BUKOPUCTOBYOTb 300HIMU, LLIO B TIYMa4HOMY CMIOBHUKY MaloTb NEPEHOCHE 3HAYEHHSI
— HeraTMBHa XapaKkTepucTika nioanHu, Hanp.: Cobaka. — 1. [loMallHsa TBapuHa poanHm
cobaunx, sKy BUKOPUCTOBYKOTb AMNst OXOPOHW, Ha MOMIOBAHHI i T. iH. 2. NEpeH., 3HEBaXJT.
Mpo 3ny, KOPCTOKY, HELOBPO3NUNMBY i T. iH. MIOANHY; // YXMBAETLCS SIK NAANNBE CrIOBO
[CYM, T.9, c. 430]; CuHs — 1. [apHOKONMTMIA CCaBELb POANHMN CBUHSYMX, CBIACHKMIA B,
SKOr0 pO3BOAATH AN OAepXaHHs M'sca, cana, WeTUHW, LUKIpK; CaMKa KHypa. 2. NepeH.,
nann. HeoxanHa noguHa; // HenopsigHa, HeveMHa, HeeasyHa mogmna [11, T. 9, ¢. 72].

Ha nosHayeHHs MOMITUKIB BXMBAKTb NEKCEMM, LLO BKA3YOTb Ha 30BHILLHI O3HAKK.
EkcnpecmBHi HoMiHaLi 0Ci6 3a 30BHILLHICTHO, 30KpeMa NAETLCS NPO aKkTyanisaLlito xapak-
TEPHUX ANS MOMITUKIB PUC, — POCTY, KOMbOPY BONOCCS TOLLO, HAMp.: WO X MU cugo4omull
He 3abe3sneyysas 4neHcmeo YkpaiHu 8 HATO 6ydyyu npe3udeHmom. He eaHbbucs — mu
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nonimuyrut mpyn! (Twitter, . Mopotwenko, 21.05.2023); Ta 3acnokitics exe, bapuea
cueovona! (Twitter, . Mopowuerko, 11.05.2023). Logo M. MopoLueHka nepeaycim akTy-
arniaoBaHo 03HaKy CMBOrO BONIOCCS.

TaKkoX aKTWBHO BXMBAOTb KAProHi3MK, 30Kpema 3asy4eHo KpUMIHaMbHWUA KaproH,
Hanp.: | 3a gcto icmopito YkpaiHu, ko3upHul i He 3cyyqeHull [pesudeHm!!! A u nidpinu
gidcocka, onyw,eHo20 LUPK08020 KiloyHa, NimywuHy, sko2o mpeba 00 ueHma onopox-
HHUMU i pa3oM 3 OpyXKOM cexpemapem keebiluHum €pmakom, no Kyii 8 bowky... (Twitter,
M. MopowweHko, 1.05.2023); Midap i liozo komaHOa (Twitter, M. MopoLwueHko, 23.04.2023);
Habpexas ykpaiHusiv npo wauwiuku i eiddas ix Ha nomasny okynaHmam e bydi, Mapiynoni
i m.n. Ane He 3abys suge3amu ¢80t OpyxuHy ma Oimeli. A menep nepexusae npo Caa-
Kkauweini. Skudi xe nuuemipHul nidap (Twitter, B. 3eneHcbkuin, 2.02.2023). dikcyemo HeHop-
MaTUBHY NEKCUKY, 30Kkpema 0BCLiEHi3MI, MPOTE YacTo 3i 3MIHEHOK rpadliuHo opmOtD,
Hanp.: 3enyneHb cyka Kypsa X...ec@c U@6@Hud! (Twitter, B. 3eneHcbkui, 15.03.2023).

CneundiyHum 3acobom BupaeHHst BepbanbHOi arpecii y noniTMiHoMy TBITUH-
Iy € BUKOPWCTAHHS y KOMEHTapsX UuTaT abo antosii 4o BUCIOBIB noniTukie, Hanp.: O,
ceHbop 2onodomop. Lo x mu 2yHOoc He cmiewcs? Tobi mak eeceno 6yno, hadno
(Twitter, B. 3eneHcbkui, 29.03.2023); O, ciHbiiop 20modomop 3achigag. Mep3oma
KiHyeHa (Twitter, B. 3eneHcbkuin, 26.05.2023); To munytics HacriOkamu meoei npaui —
3 2019 no 02.2022. WawnuyHuk... LLje menep 0agali kKumalcbKux KOMYHSIK 3anpocu
ece «snadHamu» (Twitter, B. 3eneHcbkuin, 28.04.2023). Takuin cnocib dikcyemo nepe-
Ba)XXHO Y KOMEHTapsX 40 AonuciB B. 3eneHcbkoro, oOcKinbku paHille YuHHMIA MpenaeHT
YkpaiHu, 30kpema nif vac akTOPCbKOI iNbHOCTI, KPUTWKYBAB fii KepiBHULTBA AepKaBn
i moniTnyHi mogii. Okpemi 11oro BUCNIOBM CTanu NpeaMeToM BepbanbHOi arpecii, OCKinbku
€ [BO3Ha4HNMKM abo HaBiTb 0bpasnmBumu. Y LibOMY pasi BigbyBaeTbCs akTyaniaaii npe-
LIeZIEHTHOI CuTYalUji, O XapaKTepnaye MOBLS HEraTUBHO.

BucHoBKM i nepcnekTMBM gocnimkeHHA. Ha odilinHux ctopiHkax Metpa lNopo-
LeHKa Ta Bonogumupa 3eneHCbKoro KOMEHTaTopy HacaMmnepes BCTYNatTb Y KOHIIK-
THY B3aEMOZIiI0 5K MiX coboto, Tak i 6e3nocepeHb0 3 noniTukammu-mMoBLUaMmU. KomyHika-
TUBHI KOH(MIKTM B MEPEXKEBUX KOMEHTApPSIX AEMOHCTPYHOTb BUSBI BepbarnbHoi arpecii,
BUSICKPABIIEHOI Ha nekcuyHoMy piBHi. OCHOBHIUMI 3acobamu penpeseHTaLii BepbanbHoi
arpecii y KoMeHTapsix 4o JONMUCIB yKpaiHCcbkux noniTukie y Facebook i Twitter € aHTpono-
HiMW, CTUMICTUYHO 3HIDKEHA NEKCUKA, IHBEKTUBM, XXaproHiaMu Ta peMiHiCUeHLi A uuTaTi
BUCTYMIB NONiTVKIB. [MepcrnekTuBI JOCTIMKEHHS NONAralTb Y BUBYEHHI 0COONMBOCTEN
Mpe3naeHTCLKOro ANCKYPCY, MPeACTaBMEHOro B CoLMepexax.

Jlimepamypa
1. Bonuexiscbka H. K. KOHIKTHMI AUCKYpC: CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHNI | KOMYHIKaTHB-
Ho-nNparmaTnyHuiA acnektu. Knis: Bugasrnunii gim Omutpa Byparo, 2018. 404 c.
2. Ty3 O. I MNposien BepbanbHOi arpecii y NoniTM4HOMY AMCKYPCi. Haykosul 8icHUK
YepHigeupko20 yHisepcumemy: 36ipHK HayK. NpaLib. YepHiBLi: YepHiBeLbkui Haj-
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A. B. TposH,

[loHeupbkuli HauioHanbHUl yHisepcumem imeri Bacuns Cmyca,
acucmeHmka kaghedpu 3az2anbH020 ma npuknadHo20 MOBO3HagCMea
i crog’aHcbKoI ghinonoeil

NAHUIOrOBI IMCTU LWACTA AK OOWH 13 PI3BHOBUAIB
ENEKTPOHHOI O NINCTYBAHHA

MeToto CTaTTi € JOCNIMKEHHA Ta aHani3 NaHLOroBux fUCTIB LWacTs ik O4HOTO 3 BU-
OB eNEeKTPOHHOMO NMUCTYBaHHs. OnncaHo IHTepHeT-KoMyHiKallito Ta ii OCHOBHI pucn. Y
CTaTTi nogaHy AediHiLiio TEPMIHA «NAHLIOTOBUIA NIUCT LLACTS» (IUCT WacTsl, MariuHuii
JIUCT, NaHLIOrOBMIA NNCT LLACTS), PO3rNISHYTO 11010 0cOBMMBOCTI, CNOCOBM NOLWMPEHHS Ta
nogaHo npuknagu. O6’eKTOM JOCTIMKEHHs BUCTYNatoTb IUCTIB, AibpaHi i3 Mecenmpkepa
Viber. BugineHo Hanbinbl nowwmpeni ixHi Buay («nomonucs i nepewny monutay N Kinb-
KOCTi Apy3iBy; «MoTpibHO 3ibpaTy MinbinoH ronocis, Wwob «Vibery abo «Facebooky» He
3pobunu nnaTHUMY; «cobavkam i3 poannigHuka NoTpibHi rocnopapi (abo kowTw), iHakwe
iX NpuennsATby; «baTbky XBOPOI AUTUHK OTpUMatOTb 10 LIEHTIB i3 KOXHOrO HapicnaHoro
T0GOK MCTay; «pe3ynbTaT AKOroch TECTY, KU TU MPOWLLOB i Tam Byno ckasaHo, Lo
SKLO He MepeLuneLl MOKMMKaHHS Ha Liel TeCT MeBHil KinbKoCTi Nogen, To Tebe yekae
HeBaaya BMPOAOBX [EKINbKOX POKIBY; «4yAOAIMHWA 3acil i3 MapkeTy, Lo 060B’'S3K0BO
BUNiKYe HAWMOLUMPEHILLY Heayry»; «NOLApYHOK Bif BiGoMOro GpeHay/komnaHii Ha YecTb
iXHbOrO [IH HAPOMKEHHSA/BIOKPUTTS») Ta BUSIBNIEHO HACTYNHI MaHINyNSTUBHI TakTUKW
HUX: «AKWwo mobuw, T10...», «Ekcnnyatauis 6aTbKiBCbKOro iHCTUHKTY», «He Oyab Bu-
THaHLEeM» Ta akTyanisayjis cuTyaLlii ncuxosy 3 iHaukatopom «6pak yacy». He MeHwW Bax-
NIMBMM € MpUKNag, BUKOPUCTaHHS anensuin 40 «4o0pyx NouyTTiB» 3 METOH iHTUMI3aLji
KOMYHIKaTUBHOTO NPOCTOPY MiX aApecaHTOM Ta afgpecaToM. Y nepcnekTvBsi nraHyemo
AeTanbHille po3rnsHyT! NUCTL LWacTs (y MeceHmkepax, coLianbHux Mepexax, Ha enek-
TPOHHIN nowwTi, y Bnorax), knacudikyatit ix, BUAINUTM CMifIbHI 03HAKKM Ta BUOKPEMMUTM
HanGINbLL NOLIMPEHi MaHINYNATUBHI TakTUKK. Lle MoXe BKYaTh aHania KOMyHIKaTMBHUX
CTparTerii, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCS B TAKUX MUCTAX, @ TAKOX BUBYEHHS iXHbOTO BMAMBY Ha
afpecarta, 30KpemMa y KOHTEKCTI CMIPUIHATTS, peakLiii Ta cnocoby mowmpeHHs. AHania
NUCTIB LacTs 3abe3neynTb KpaLle po3yMiHHS MaHINymsLil Ta 3aXUCTUTb Bif LKIANMBOMO
BMICTY, LLO MOXe MICTUTUCL Y NUCTaXx.

KnioyoBi cnoBa: IHTEPHET, ENEKTPOHHE NUCTYBAHHS, TAHLIKOTOBI NIMCTU WACTs, Ma-
HiNyNsLis, MaHiNynaTUBHI CTpaTerii.
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LUCK CHAIN LETTERS AS ONE OF THE VARIETIES
OF ELECTRONIC CORRESPONDENCE

The aim of the article is to investigate and analyze luck chain letters as one of the types
of electronic communication. It describes Internet communication and its main features.
The article provides a definition of the term «luck chain letters» (letter of happiness,
magic letter, chain letter of happiness) and examines its characteristics, methods of
dissemination, and provides examples. The research focuses on letters collected from
the Viber messenger. The most common types of these letters are identified, such as
«pray and forward the prayer to N number of friends», «we need to gather a million votes
to prevent Viber or Facebook from becoming paid», «puppies from a breeding facility
need owners (or funds), otherwise they will be put downy, «parents of a sick child will
receive 10 cents for every letter you send», «the result of a test that you took, which
stated that if you don’t forward the invitation to this test to a certain number of people,
you will experience failure for several years», «amiraculous remedy from the market that
guarantees a cure for the most common ailment», «in honor of their birthday/opening, a
gift from a well-known brand/company». The following manipulative tactics are identified
in these letters: «If you love, then...», «Exploiting parental instincty, «Don’t be an outcast,
and activating a situation of psychosis with a «lack of time» indicator. Equally important
is the example of appealing to «good feelings» to foster intimacy in the communicative
space between the sender and recipient. In the future, there are plans to further examine
happiness letters (in messengers, social networks, email, blogs), classify them, identify
common features, and highlight the most prevalent manipulative tactics. This may involve
analyzing the communication strategies used in such letters and studying their impact
on recipients, particularly in terms of perception, reactions, and dissemination methods.
Analyzing happiness letters will contribute to a better understanding of manipulations and
provide protection against harmful content that may be present in such letters.

Key words: Internet, electronic correspondence, luck chain letters, manipulation,
manipulative strategies.

MocTaHoBKa HaykoBOi NpoGnemMu Ta i aKkTyanbHiCTb. AKTyanbHICTb TeMU JOCTi-
[PKEHHS| 3yMOBIIEHA HW3KOK MPWYMH, 30KPEMA, aKTUBHUM BUKOPUCTAHHSAM ENEKTPOHHMX
3acobiB KOMyHikaLii (Takux ik eneKTpOHHa MoLwUTa, CoujarnbHi Mepexi i Mecenmkepm) sk
O[IHOTO i3 rONIOBHYX 3aCOBIB Cy4YaCHOrO CriNKyBaHHsL. JICT MacoBO MOLUMPOITLCS Cepes
KOpUCTYBauiB i MaloTb BMIMB Ha eMOLLii Ta HaCTpiil OTpUMyBaya. BUBUEHHS LbOro sBULLA
[OMOMOXE KpalLLe PO3yMiTV MOXOKEHHS! JTNCTIB LACTS, iXHBOrO MOLUMPEHHS Ta BNAMBY Ha
apgpecata. 3pocTaHHsl BUKOPUCTAHHS ENEKTPOHHOTO JINCTYBAHHS | KOMYHIKALiHNX TEXHO-
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1orii pobuTb aKTyanbHUM BUBYEHHS CMOCOGIB MaHinynioBaHHs Ta BIMBY Ha OTPUMYBaYiB.
JTaHLoroBi NMCTY LLACTS MOXYTb MICTUTU Pi3HOMAHITHI MaHinynsaTUBHI TakTWKK, Taki sIK 3a-
OXOYEHHS! 10 PO3MOBCIOMKEHHS], CTBOPEHHS EMOLIIHOTO TUCKY ab0 NCMXONOriYHOTO BNMBY.
JlocnimKkeHHs! LyX TakTUK AOMOMOXe PO3ni3HaBaTV Ta MPOTUCTOSTI MaHIMyNSTUBHIN gii.

TaK1m YMHOM, aKTyarnbHICTb HALLOI CTaTTi 3yMOBIEHa NOTPE6O0 KOMMEKCHOTO CTY-
[JitoBaHHS NAHLIOrOBMX JIUCTIB LACTS SIK OAHOTO i3 PI3HOBULIB €TEKTPOHHOIO INCTYBaHHS.

AHani3 gocnimkeHb Npodnemu. IHTEPHET CTaB MaclUTabHUM, PiBHOMaHITHUM, Lji-
kaBuM i HemepeabayyBaHUM y CBOEMY PO3BUTKY, TOMY Liina Hu3ka HaykosLiB (O.0. bana-
6aH, O.1. opowko, 0.0. 3emnskosa, H.I'. Mlykawenko, O.0. CenisaHoBa, |.€. ®ponosa
T.B. fAxoHTOBA), AIKi NPEACTABNAOTL PidHi FyMaHiTapHi ANCUMNAIHK, NPUCTYNWAN 4O BU-
BYeHHs Mepexi.

MeTa i 3aBgaHHsa. MeTow pob0TH € JOCRiMKEHHS Ta aHani3 NaHLKroBNX JIACTIB
LacTs 3 METOK PO3KPUTTS iX 0cOBNMBOCTEN, CNOCOBIB MOLIMPEHHS Ta BMMBY Ha OTPH-
MyBaYiB. KOHKpeTHI Lini JOCNIgKEHHS MOXYTb BKMKOYAT BUBYEHHS CTPYKTYPU i 3MICTY
NaHLIoroBMX NUCTIB LLACTS, iAeHTUIKALLiO iXHIX KOMYHIKAaTUBHUX CTpaTErii i TaKTUK, a Ta-
KOX aHasi3 iXHbOro BMMBY Ha eMOLiHWA CTaH Ta CMPUAHATTS OTpKUMyBadiB. Kpim Toro,
MOXYTb MPOBOAMTUCh AOCHIMKEHHS LWOAO0 CNOCOGIB MOLUMPEHHS X JIUCTIB, BKIHOYAKOUN
iXHI0 pOsib Y CoLjianbHUX Mepexax i MeceHmpkepax. OCHOBHa MeTa nonsirae B GinbLu rnu-
BOKOMY PO3yMiHHI TAHLIOrOBWX MUCTIB LLACTS K SBULLA €NTEKTPOHHOMO JINCTYBaHHS Ta
iXHbOrO BM/MBY Ha CMiNKyBaHHS Ta eMOLiHWIA CTaH Moaen.

3aBpOaHHs: 1) JaTv BU3HAYEHHS NAHLOrOBIUM NUCTaM LLACTS; 2) BUOKPEMUTW OCHO-
BHi BMAM NTAHLIOTOBMX NIUCTIB Ta cnocobu iX MOLMpeHHst; 3) 3pobuTh BUCHOBOK LLOAO
MaHINynSTUBHUX CTPATErin | TaKTUK, SIKi peanisylTbCs Yepe3 NUCTU LWacTs.

OO6’eKT JoCnigkeHHsA — NaHLIOroBi NUCTY LacTa y meceHmxepi Viber.

Marepian gocnigkeHHs: nucTu Wwacts, aibpaHi i3 mecenmkepa Viber. [ins aHanisy
matepiany 6ynu 3acToCOBaHi Taki METOAM: CyLinbHOI BUGIpkK (Ans BinbOpy 3-MoMix 3a-
ranbHUX MUCTIB Ti, WO MaloTb O3HAKM NaHLIOTOBMX) Ta OMMCOBWIA METOL ANs NO4AHHS
BM3HAYEHHS NUCTIB LLaCTS.

HaykoBa HOBW3Ha, TeOpeTUYHa i NpaKTUYHA LiHHICTb OTPUMAHUX pe3ynbTaTiB.
HaykoBa HOBW3Ha nonsrae y po3LUMPEHHi 3HaHb NPO Pi3Hi (hopMU ENEKTPOHHOMO IUCTY-
BaHHs1. 0COBIMBOCTI LIbOr0 SBULLA, MEXaHI3MI Ta CMocoOM AOro MOLLMPEHHS.

[ocnimkeHHst MOXyTb BUSIBUTI PiSHOMAHITHI KOMYHIKaTUBHi CTpaTerii, BUKOPUCTOBY-
BaHi B TAHLOroBMX nncTax Lwacts. Lie Moxe 4ONOMOITH Kpalle po3yMiTu, siki enemMeHTu
CnifKyBaHHS BNNMBAKTb HA OTPUMYBAYiB Ta ki TaKTVUKW € HaGINbLL NOWMPEHUMMU.

TeopeTnyHa LiHHICTb OTPUMaHKX pe3ynbTaTi nonsrae y AOCHIMKEHHI NaHLOroBMX
JICTIB LLACTS, L0 MOXYTb MPWU3BECTM A0 PO3POOKM KnacudikaLliiHnx cxem abo mogene,
Ki JONOMOXYTb CUCTEMATW3YBATK LIEW TWM ENEKTPOHHOTO nucTyBaHHs. Lle Jo3sonnTb
Kpalle po3yMiT MOro Pi3HOBMAMW, BNACTMBOCTI Ta B3aEMO3B'A3KM 3 iHLWMMKU dhopmamm
CinKyBaHHs.

[MpaKTUYHOK LiHHICTIO JOCRIMKEHHS € PO3yMiHHS MeXaHi3MiB Ta BMMBY Ha OTpu-
MyBaya 3 METOK MPOTUCTOSHHA MOXKIMBUM MaHinynauiam. JocnimkeHHs gonoMaratTb
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KpalLie po3ymiTi MexaHi3mu, L0 NeXaTb B OCHOBI TAHLIOrOBMX NUCTIB LWACTS, @ TaKOX iX
BNNVB Ha agpecaris.

Buknap ocHoBHOro Matepiany. BuHukHeHHS [HTepHETY HanpukiHLi 60-x pokiB sk Ko-
MYHIKaTVBHOrO CepefoBNLLa NepeaaHHs AaHuX, a 3rofoM sk 3acoby MacoBOi KOMyHikalLlii
B XXI cToniTTi, NpU3Beno A0 NosiBi HOBOrO r1o6anbHOro iHhopPMAaLLNHOMO CepeaoBuLLa.

CninkyBaHHs Yepe3 koMm'toTepHi Mepexi (computer networks) abo iHTepakTHBHI
mepexi (interactive networking) 3'sBunocb BiGHOCHO HeLloAaBHO i Byno po3pobne-
He y Cnonyuennx LTtatax HanpukiHui 1960-x pokiB ANt NOMerweHHs nepeaaBaHHs
KOMIM'IOTEPHUX NpOrpam i 4aHux MiX BigganeHuMn KoMm'loTepamn B iHTepecax Hawio-
HanbHoi 060poHn. Ha mouatky 1970-x KOMM'KOTEPHI MEPEXi Malke oapa3y cTanm 3a-
co60M MiXOCOBUCTICHOTO CMINKyBaHHS BYEHMX Y rany3i iHhopmMaTukL, a 3roaoM CTanm
HEBI'EMHOK YaCTWHOK CMiNKyBaHHS akafgeMiyHWX Ta Bi3Hec-KkopuCTyBauiB, €niTHUX
YHIBEPCUTETIB Ta OpraHisauii, nicng 4oro nepeiwwno i [o 3aranbHOro KOpUCTyBaH-
Hsi. Mepuwoto wwupokomaciutabHor mepexoto Byna ARPANET (Advanced Research
Projects Agency Network), ska 6yna cnoHcopoBaHa MinictepctBom 06oponn CLUA,
npote Ha noyatky 1980-x pp. 6yna 3amiHeHa mepexeto IHTepHeT. CTaHOM Ha CiueHb
1999p. mepexa IHTepHeT oxonntoBana noHag 58 000 mepex, Wo nigTpumysanu 6nn3b-
ko 150 minbitoHiB kopucTyBauis [16, c. 1].

Tak |HTepHET CTBOPMB YMOBW AJ151 MOSIBK OCOBNMBMX BIpTyaNibHUX CBITIB, MEpexe-
BUX CMINbHOT, MEPEXEBOI KyNbTypy 11 MEPEXEBOI MOBM, SIKi € XapakTepHUMU A HOBOMO
CermeHTy couianbHoi peanbHocTi. 3a M.O. Ctonsposoto [13, ¢. 15] NOHATTSA «|IHTEpHET»
Y BY3bKOMY 3Ha4eHHi PO3yMIiETbCA SIK «BCECBITHA maByTuHay (aHrm. World Wide Web,
ckopoyeHo: WWW; iHozi Bcemepexoks, BeD), sika cnonyyeHa 3a 4onomMorowo P 1a iHwwmx
MPOTOKONIB. Y LbOMY BUNAAKY NOHATTS «I[HTEPHET» MULLETLCS 3 BENMKOI NiTEPH. Y LUMPO-
KOMY 3HaYeHHi — Lie CYKYMHICTb Byab-sIKUX Mepex, ki B3aEMOZitoTb MiX Co60k. Y oMy
pasi Take MOHSATTS NULIETBCS 3 ManeHbKoi NiTepy. Llinkom cnpaBeanmBo BBaxawTh, WO
«IHTEpHET — Le «CUHTEe3 inen BipTyanbHOCTI, MiNepTekcTy, MynbTUMegia, YHiBepcanbHoi
iHGhopMaLiHOT Mepexi, MEePeXeBOro CycninbCTBa Ta HEMHINHOTO MUCTEHHsY [3, ¢. 8].

AKTMBHE BMPOBAKEHHS B XXUTTS IHTEPHETY BNAMBAE Ha KOMYHiKaTUBHI 0COBNMBOC-
Ti couiymy. 3miHa chopmaty Ta cnocoby KoMyHikaLlii TpaHCGOPMYe NiHrBanbHi OAUHNL,
MPOAYKYIOUM BUJO3MIHY 3HAUYEHb CMOBA, MOSBY HOBUX NEKCEM, 3MiHY rPamMaTuYHOI CTPYK-
TYpU, CPUYMHSIE NOSIBY HOBMX 0COBNMBOCTEN Y CTUNAX i xaHpaX. CyyacHi TEXHIYHI MOX-
NMBOCTI JaloTb 3MOry peanisyBaTi Taki (POpMW TEKCTOBKX MOBIAOMAEHb, SKi paHille He
Oynu Bigomumu. OfHUM i3 Takux POPM € ENEKTPOHHE NUCTYBaHHs. Tak copmyBaBcs
ocobnmBwit BUA AUCKYpCy — iHTEpHeT-amckypc. |.b. Kapna Baxae, L0 iHTEpHET-AMCKYPC
OXOMITIOE «TUM CMiNKyBaHHs y rnoGarnbHii Mepexi [HTepHET, CnpsiMOBaHMi Ha 3abe3ne-
YeHHs! IHTEPaKTUBHOCTI, HEMiHIHOT KOMYHIKaL|ii, yCTAHOBNEHHS Ta NMIATPUMKM KOHTAKTY,
(hopMyBaHHS MOBIIEHHEBMX XaHPIB EMOLINHOTO 11 iHGhopMaLinHOrO 0OMiHY, 3GiACHEHHS!
BNMBY, NEPENNETEHHS KOMYHIKaTUBHWX CTpaTerii, LU0 3aranom 3abesneyye NocueHHs
ni3HaBasbHOr0 NOTEHLjiany MOBMEHHS, 1010 30epexeHHs Ta NOHOBMKOBAHICTb BigMOBIAHO
[0 akTyanisaji notpeb moBus» [7, c. 5].
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EnekTpoHHe, iHTEpPHET-, MepexeBe, iHTepPaKTUBHE, BipTyanbHe, NUCTyBaHHs/Cnin-
kyBaHHs (aHrn. Computer-mediated communication — komyHikauis onocepenakoBaHa
komm'loTepoM) — Le ocobnmea dopma KOMyHikalii, B npoLeci skoi BinbyBaeTbcs B3a-
€MOZjS Nofen OauH 3 OQHUM Y MepeXi IHTEpHET Ta 34iNCHIOETLCS WNSXOM 0BMiHY 3Ha-
koBUMMU, Ta/abo MyNbTUMELIIHAMM NOBIZOMIEHHAMM.

Krlo4oBMM acnekToM iHTEpHeT-CiNKyBaHHS € BNacHe cama Mepexa IHTepHeT, Ye-
pes Ky Len Tun CninkyBaHHs peanisyetbes. Ha pymky H. I'. pabapa, IHTepHeT € oco-
Br1BoLO chepoto BipTyanbHOrO MPOCTOPY, Ska CrpUsie B3aeMOgii «MioanHa — KOMI'oTEP»
Ta [ofae MOXIMBOCTI KOMYHiKaLjii «JIt0aMHa —KOMM't0Tep — MoAMHAY. IHTEpHET-Mepexa
Ha CbOrofHi BXe CTana NnocepeaHnKoM y KOMyHikauii MiX MtofbMu, @ B HOBI pearnbHOCTI
BXX€ BUHVKITW BIPTYyasbHi CNIBTOBApUCTBA, Siki HabyBatoTb 03HaK OKPEMOro crieLmiuHoro
CBITY, CPOPMOBAHOr0 Came iHTEPHET-CISIKYBaHHSM.

IHTepHeT KOMYHiKaLjist XxapaKTepu3yeTbCs TakumMu pucamm sik:

nonichoHIYHICTb (CninkyBaHHs 06'eaHye B COBi BenmMyesHa KinbKiCTb PidHUX TUMIB
Avckypcy);

—  @HOHIMHICTb | AUCTaHLMHICTb;

—  3aMILLEHHICTb XapaKTepOM CrifKyBaHHsI: MiHiMyM iHopMaLlii Npo BipTyanbHoro
CniBPO3MOBHYKa iHiLlitoe 0COONMBY yBary 0 METATEKCTOBOI iH(hopMaLii i ii «40-
OynoByBaHHSA» [0 HEOOXIOHWX BUCHOBKIB;

—  TiNEPTEKCTOBICTb Ta iHTEPAKTUBHICTL Mepexi: BOHM MOBHICTIO 3MiHIOOTH abo
BKpan BMAO3MIHIOITb MOPOKEHHS i CIPUAHATTS TEKCTY. Hanpuknag, Moxmnu-
BICTb FiNEepCnoKIMKOBOro anapaty 4ae 3MOry YMTayeBi He nuLle NpsmysaTh 3a
aBTOPCLKUM PO3ropTaHHSAM TEKCTY, @ 1 3[iNCHIOBATY BNACHY HagiraLito;

—  eMOLjHa HaCUYeHICTb CinKyBaHHS: Ma€e KOMMNEHCATOPHWUIA XapakTep B yMOBax
MPaKTU4HO MOBHOI BiACYTHOCTi HeBepbanbHWX 3acobiB Ans NepeaaBaHHs eMoLi
Ta OMMCY eMOLIiIHMX CTaHIB (KOMYHIKaLlisl JOCAraeThes SK 3a 4ONOMOrot rpadiy-
HWX BepbanbHUX 3aco6iB (BMKOPUCTAHHS 3arofioBKOBMX JiTEP, NMOBTOPEHb MyHK-
TyaLiliHWX 3HaKiB, CMAWNMKIB Ta iHLUE), TaK i crewjianbHUX NporpamHmX rpadiuHnx
3acobiB, HampuKag «eMOTUKOH» abo «emorpamay, abo «cmainy» (CxemaTtniHe
Ta rpachiuHe 306paxeHHs abo MiKTOrpamm HEMiHIBICTUYHOIO XapakTepy, Lo Bu-
paXxatoTb MEBHY eMOLIit0, A0AAKTLCA A0 OyAb-KOrO TEKCTOBOIO NOBIAOMITEHHS));

—  PO3KYTiCTb, HEHOPMATMBHICTb i Aeska 6e3BiAnoBIAaNbHICTb YYaCHWKIB CrIIKy-
BaHHS;

—  MparHeHHst 4O HETWUMOBOI (aTUMOBOI) MOBEIHKM: YacTO KOPUCTYBaYi NOKa3yTb
cebe 3 iHWworo GoKy, aHix B yMOBax peasnbHOi coLianbHOi HOPMM, MPOrpakTb
pori, WO He peani3oBYKTbCS HAacnpaBAi, CLeHapii HEeHOPMATUBHOI MOBEMiIHKN
(3a @. C. bauesnuem).

BeamexHuin BipTyanbHWA NPOCTIp IHTEPHETY MPOMOHYE KOPUCTYBaYeBi LUMPOKWN
CMEKTP MaAaHumMKiB Ans CrinkyBaHHs: 6rory, iHpopmaLliiHi caiTy, eNekTpoHHa NoLuTa,
yatu, dopymu, couianbHi Mepexi, Mecenxepu i T.iH. KoXeH MepexeBuit MangaHumk
BiOKPMBAE Pi3Hi MOXIMBOCTI Nepes NMIOANHOLK, aKTUBI3YE ii AiSNbHICTD.
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OcKinbK1 Pi3HOMAHITTS! eNEKTPOHHNX CEPBICIB A4S NIUCTYBAHHS € Haf3BUYaiHO Be-
nmkum, C.A. YsaHkiHum Gyno 3anponoHOBaHO Knacudikallito cepaiciB 3a cnocobom ne-
pegavi iHopmaLi:
1)  eneKTPOHHI MOBILOMITEHHS], NepeiaBaHi 3a AONOMOrO CTiTLHUKOBOTO 3B'3Ky
y ctaHgapti GSM: SMS-nosigomnenHs, MMS-noBigoMneHHsl, ronocosi no.igo-
MITEHHS;

2) nepenaBaHHA iHopmalii yepes creuianisoBaHi AOAATKM — MECEHIKEpU:
Messenger, Viber, Telegram, WhatsApp ToLLo;

3) nucTyBaHHS, WO BigOyBaAETLCS 3a JOMOMOTOI0 CEPBICIB €MEKTPOHHOI MOLITY:
Gmail, Ukr.net, Outlook Mail Towo;

4) noBigOMIEHHs, nepeaaBaHi Yepe3 coujanbHi Mepexi: Instagram, Facebook,
LinkedIn Ta iH.;

5)  eneKTPOHHi NOBIOOMMEHHSI, NepeaaHi 3 BUKOPUCTAHHSM iHLUMX CEPBICIB Y Me-

pexi IHTepHeT.

BBaxaemo, LU0 [0 OCTaHHLOMO NYHKTY AOLIMBHO BIGHECTU, HAaNpUKNad, MOXMMBICTb
nepeaaHHs iHgopmalii B nepekasax y MobinbHoMy GaHKiHry, Yath y nnatdopmax ans
PO3MiLLieHHsI Ta Npofdaxy ToBapi, opymu, hannoodMiHHMKM Ta iH. [0 0CTaHHiX BapTO
BigHecTn Discord sk nnatchopmy 0OMiHY MUTTEBMMI MOBIGOMIEHHSMM Ta LMPPOBOrO
PO3MOBCHOMKEHHS iHGhopMmalii 3 dyHkuisimu VolP. KopucTyBaui MoXyTb CrinkyBaTuch 3a
[0MOMOrO rofI0COBKX A3BiHKIB, Bigeo4aTiB, TEKCTOBUX MOBIGOMIIEHb, Mefia Ta (hainis
y NpMBaTHNX YaTax abo B pamax CrifbHOT, siKi Ha3nBakTLCs «cepBepammy. Discord npa-
utoe Ha Windows, macOS, Android, iOS, iPadOS, Linux Ta y Bebbpaysepax. CtaHom
Ha 2021 pik y cepici 3apeecTpoBaHo noHag 350 MinboHiB KopucTyBauiB Ta noHag 150
MiSTbAOHIB LLIOMICAYHIUX aKTUBHWUX KOPUCTYBauiB.

3a hopmoto nepeaaBaHHst iHopmallii B €NeKTPOHHOMY MOBIZOMIEHHI CepBicyh nogi-
NATLCA Ha: TEKCTOBI, rpadiyHi, 3BYKOBI, BiAEO-MOBIAOMIEHHS, komBiHoBaHi [15, ¢. 330].

HaiapyyHilummm 415 CninkyBaHHsS € MECEHIKEPK, A0 SKWX HanexaTb cnewianbHi Kni-
€HTCbKI Nporpamm, KOTpi HeoOXiaHI Anst 3MINCHEHHS KOMYHiKaLlii B CUCTEMi MUTTEBOO 0OMi-
Hy NOBIAOMITEHHAMM MK KOPUCTYBa4Yamu. 0NOBHOK PYHKLIEK MeCeHmKepa € nepeaaBaH-
H8 iHhopmaLii B HaBinbLL MiCTKil hopmi 3a fonomoroto TekeTy. OBMIH MoBigOMMEHHAMM
BinOyBaeTbCA Maike 6€3 3aTpuMyBaHb, Yac BUTPAYAETLCS MEPEBAXHO Ha HabMpaHHS.
MeceHmxep Hagae 3Mory HagcunaTit MynbTUMESiHI faHi Ta iIHTEPaKTUBHO B3aEMOLIATH.

OpHUM i3 HaMOLUMPEHILIMX Ta 3py4HUX MeceHmkepiB € Viber, skuii nocTae gocuTb
MonynsipPHUM 3aBASKM CBOIN (DYHKLii LIMCPpYBaAHHS 1 CEKPETHOrO YaTy. 3a AaHNMM MixKHa-
POAHOrO areHTCTBa MapKETUHIOBNX JOCTimKeHb perTuHry Kantar TNS Ha civeHb 2021 poky
Viber 6yB BcTaHOBNEHWI Ha 97% cmapToHiB YkpaiHLiB. Takox ekcriepTHe CepenoBuLLe
Ta [aHi KOPUCTYBaYiB BKa3yKTb Ha TOW (haKT, Lo Viber € HalnoLLMPEHILLIMM MeCEHKEPOM.
[Mopsn i3 3pyYHICTHO KOMYHiKaLlii aHani30BaHOTO MECEHKEPA iCHYI0Tb HAZOKYUNMBI MACOBI
pO3CUnaHHs (cnamm), siki, OkpiM 3aCMivyBaHHs, MICTSTb Y COBi MaHinynsTMBHI TakTUKL Ta
MPVX0BaHi MOTUBW. Taki po3cuiIaHHs MOXYTb MICTUTW SK HELLKIANWBE, TaK i LUKiAn1Be npo-
rpamHe 3abesneyeHHs. Hannowmpenilwmm cnamom y Viber € naHuorosi aucTu.
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Y KeMOpumKCbkoMy OHMaiH CMOBHMKY @HIMIACbKOI MOBM MOAAETHCA Take BU3HA-
YeHHS naHLroBoro nincta «a letter sent to several people, who are each asked to send
copies to several others, that sometimes threatens that bad things will happen if they do
not send these copies» «JINCT, Lo HagiCIaHWin AEKINbKOM 0C006aM, KOXHY 3 SIKUX MPOCSTb
nepecnaTy Konii IMCTa iHWWM NIOLAAM, iHOAI B IUCTi 3acTepiratoTb, LU0 TPanMTLCS WOCh
noraHe, SIKWO Lii konii He ByayTb HadicnaHiy.

MaTematuk i B MiHYNIOMY BilicbkoBuiA aHaniTk [aniens Ban Apcpein (Daniel W.
VanArsdale), skuit i3 1973 poky BuBYaE hEHOMEH «IUCTIB LLACTAY, Y CBOIi poboTi «» no-
Aae TepmiH «luck chain lettersy, ge «luck» y nepeknagi 3 aHrmifcbKoi — Lie WwacTs, ycnix,
ygaua, «chain» — naHupor, «letters» — nucTu, TOBTO «NAHLOroBi NMCTY LWacTsy. [laxiens
BaH Apcpeiin agpecaHTa Takoro nucrta Hasneae «the host of a chain letter», T0670 roc-
nogap nucTa WacTs Ta NoAae 4o Hboro Bu3HaveHHst «the host of a chain letter is a person
that reads at least some of the letter and who may transmit copies to other hosts» ‘roc-
nogap NaHLKKKOBOro NCTa — Lie 0c06a, Sika YATaE MPUHANMHI YaCTVHY NucTa Ta Moxe
nepeaaBaTy Komii iHWwyM Takum rocnogapsam’ [19].

JIaHLtOroBUiA NICT, NMCT LLACTS, MarivyHuiA fIACT, MaHLIKrOBUIA NACT LUACTA (Big aHrI.
chain letters, luck chain letters) noctae TeKCTOBMM NOBIGOMMEHHSIM, SIKE HAaMaraeTbCs ne-
PeKoHaTV ofep)KyBadiB CKOMitoBATHW, MOAINMTMCS, PO3NOBCIOANTM abo iHLLMM YMHOM Bid-
TBOPUTK 10r0. [J0oAaTKOBO MOXE MICTUTI B CODI MOCUMaHHS!, KapTUHKY, aHiMaLjto, Bigeo
Ta iHwe. Taki anbcudikoBaHi NOBIOMIEHHS PO3CMNAKTLCS 3 METOK 3MYCUTU OLEPXKY-
Baya NoBipuTH, L0 ska-Hebyab BUragaHa nopist € NpaBAoto, BOAHOYAC Taki MOBiAOMIEH-
HS 4acTO CYMPOBOMKYBaHI MPOXaHHSM PO3icnaTh Len UCT skomora BinbLuili KinbKOCTi
nogei (CTBOPHETLCS €DEKT NAHLIOroBOi PO3CMIIKMA FCTIB Bif OAHOMO KOPUCTYBaYa 40
iHWworo). [lesiki MOBiDOMNEHHS MonepemkatoTb NPO BIPYCH, iHWI MICTATb HELOCTOBIPHY
iHhopmaLlito nNpo noniTyHi abo cycninbHi NoAii, iIHOAI B MOBIAOMNEHHSX MICTUTBCS NPO-
XaHHs PO A0OPOAIHICTb YK NPOMO3KLLT KOMEPLIIHOIO XapakTepy, Hanpuknag, y nosigo-
MIEHHI MOXE 3HaX0AMTUCA CepTUdikaT Ha OTpPUMaHHS Be3KOLLTOBHOMO NoJapyHka, abo
MOKNMKaHHA Ha CalT, Ae B MoAanbloMy BUMaraTuMyTb GaHKIBCbKI [aHi kopucTyBava.
YacTo 11peTbes Npo YapiBHE NikyBaHHS HEAYT €AMHUM 3acO0O0M i3 BiANOBIgHOrO MapKeTy.

HainowwupeHiwnmu € Taki BUay NaHLroBux SICTIB:

e nomonucs i nepewnin monutay N KinbkocTi Apysis;

e noTpibHO 3ibpaTtn MinbioH ronocis, Wob «Viber» abo «Facebook» He 3pobunu

nnaTHNM;

e cobaykaMm i3 po3nnigHuKka NoTpibHI rocnogapi (abo KoLWTw), iHaKLLe iX NpUCnasTh;

e HaTbKu XBOPOi AUTUHM OTpUMatTh 10 LIEHTIB i3 KOXHOrO HagicnaHoro To60t NncTa;

® pe3ynbTaT AKOroCh TECTY, KM TU NPOALWOB i Tam Byno ckasaHo, Lo SKLIO He

nepeLuneL NoKMKaHHS Ha Liel TeCT NEBHIN KiNbKOCTi Mtoaen, To Tebe Yekae He-
Baya BNPOJOBX [AEKINbKOX POKiB;
® yyaopinHuit 3aci6 i3 MapkeTy, Lo 0DOB'A3KOBO BUMIKYE HAMMOLUMPEHILLY Heayry;
® 0/1apyHOK Bif BiAOMOro 6peHay/koMnaHii Ha YecTb iXHbOTO [HS HAapOMKEHHS/
BiZKPUTTS.
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Ao mmeTw, wo obilstoTe Npran abo (hiHaHCOBY BUHArOpoAy MakTh Ha MeTi OTpu-
MaTu JOCTyn A0 6aHKIBCbKMX KAapTOK Ta PaxyHKiB, TO € W iHLUWIA BUA, LLIO MICTUTb NPUXOBaHi
MaHinynauii, sKi, Ha NepLUniA NOrMsA, BUAAKOTLCS HECYTTEBUMM. [lO HWX BiJHOCUMO naH-
LIOroBi NMCTY 3paska «momonucst 1 nepelun monutey N KinbkocTi apy3iB» abo «nepeLunu
Lien nmucT, abo Tebe cnitkae HeBaada HacTynHi N KinbKicTb POKIBY, Taki MOBIIOMITEHHS HE
BUMaratoTb rpoLLIen Ta He CrIOHYKaKTh [0 NOLIMPEHHS KOHTAKTHOI iHhopMaLlii kopucTyBa-
Ya, TOX He BUMMALaTb HebeaneyHnmmn Ans agpecaHTa. MpocTe HaTUCKaHHS KHOMKU MOXe
nepecnatv oguH nmet Ao 10 ocib GesneuHo Ta 6e3 Byab-skux BTpaT Ans BignpaBHUKA.
MpoTe, AKLLO KOXHa 0coba HaaCcunae MNCT AECATHOM iHLLIMM NKOASAM, TO IEB'SATe NOBTOPHE
HaiCUNaHHs NpU3BOAMTb OO MiNbspAa OTPUMaHUX eNEKTPOHHWX MUCTIB, L0 NMPOXOLATb
yepes CUCTEMY, NMEPEBAHTAXYIOTb MEPEXY Ta MEPELLKOMKatoTb OTPUMAHHIO 3BYaAHIX Mo-
BiJOMMEHb Ha MeceHmkep um nowTy. [loaaTkoBO A0 TakMX SIUCTIB YacTO MPUKPINI0TL
iHTEpaKTUBHI AaHi (KApTUHKY, aHiMaLiAHWiA XapT, Bi#EO, roflocoBe MOBIgOMIEHHS abo no-
CUNaHHs Ha Be6-CaliT i T. iH.), LLO MOXYTb MICTUTK Bipycy abo HaBiTb LUKIANMBE NporpaMHe
3abesneyeHHs. [Ins AOCATHEHHS AaHNX Linei BUKOPUCTOBYHKOTBCA PisHi TEXHIKM MaHinyns-
LJji, IO CTBOPHOIOTbL €CHEKT «XKMBOrO NIMCTa» pearnbHoro kopuctysava. O. JIsHr BBaxae, Lo
«MaHInynsuis — Le MCUXONOriYHMiA BNMB, CMPSIMOBAHWA Ha 3MiHYy HanpsAMy aKTMBHOCTI
iHLLIOI MKOAMHM, 3AIMCHEHMIA HACTINbKW BMINO, WO 3anMLwaeTbes nosa ii yearoto» [11, ¢. 303].

[ins npuknagy po3rnsiHeMo eski 3 NUCTIB WacTs, ki Oynn oTpuMaHi Yepes MeceH-
oxep Viber.

Moi HoTaTKM >

[ns 4ynoBoi XiHKK, AKY XUTTS 3MyCcuno
MeHe ni3HaTu i aKy A ay>e NoBaxalo.
CsiTKyBaHHS 06'aBneHHs MaTepi Boxcoi
B JTiopai. Konu Bu oTpumacrte ue
NoBIAOMNEHHS, BU NOBUHHI CKa3aTu
«Papyiics, Mapie» i nonpocuTy Npo
ocobnuey 6naropatb. bepexu Tebe
Boxe, Mapie, T noBHa 6naroaari.
Focnopp 3.To6oto. BnarocnoseHHa T
MiX yciMa XiHkamu | 6narocnoBeHHUM
nnig ytpobu Teoei, Icyce, Cesita Mapie,
MaTun XpuctoBa, Monucs 3a Hac,
rPILHNX, HUHI | B rOQUHY CMEPTi HaLoi.
AMiHb. (MpoxanHs) A Byab nacka, He
nepepuBamnTe HoBEHHY. Lie nocnaHHs
nboBi umpkynioe 3 11 niotoro 2007

POKYy i He Byno nopyLueHo. MpounTainTe
Xawi Bce 6yne nobpe! Y cepuii e

ue, ue npuemHo: «bor He pae Bam
niofen, aKux By xouete, BiH aae Bam
niogen, ki BaM NoTpiGHi, wo6
[0NOMOrTU BaM, Mo6butu Bac i 3pobutu
BaC TUM, KUM BU MOBUHHI 6yTn». Tenep
BM BYacHO. 3a 90 XBUNWH BU OTPMMAETe
LWOCb, L0 BaC Nopaaye, ane Bu NOBUHHI
Hapgicnatu ue 9 XiHkaM, SKMX BU
nobure. Tinbku XiHkun! Bu He
MOXeTe Moro 3namaru.

Puc. 1 ma Puc. 2. JTuemu wacms «Xati gce 6yde dobpe» ma «Monumea»
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XaTi, B poAuHi, B KpaiHi, y Mamn i B
TaTa, B AiTen, y cyciais, 61m3bkux i
panekux, Hexai y cagmbi rHizaatscs
neneku... Xait ece byae nobpe! B
po6ori i BaoMa, xait Bac He
3acTaHyTb nevani Ta BToMa. XXuBiTb,
He XBopiliTe, 6araTumu byabte,
KoxaiiTe, papiiiTe i wacrta gapyire!
MepewniTs Ui CNOBa CBOIM APY3SM 3
MNPUBITOM,

Xal1 uj nobaxaHHs MaHAPYOTb MO
cBiTy!




Po3rnsiHemo nepumin 3pa3ok «Xawn Bce byme pobpe!» (Puc. 1). Jiuct HanmcaHo y
BIpPLLOBaHiIN hOpMi K MPUBITAHHA ANS PigHWX Ta 6nm3bkux. Bnnve Ha cBigoMicTb peuy-
nieHTa 3QiACHIOETBCA Yepes anensauil [0 KoHUenTiB (CiM's, baTbkiBLUMHa) Ta LiHHOCTEN
(»anicTb, Munocepas, BOAYHICTb): «Hexall ace 6yde dobpe! Y cepuyi i 8 xami, y Mamu i 8
mama, e dimed, y cycidis, 6rubkux i 0anexux, Hexall y cadubi eHi30smbCs neneku...».
TyT BUKOPUCTaAHO TEXHIKY MaHimynsauii «AKwo mobu, To...». OCHOBOK Takoi MaHinyns-
Lji € oronoLeHHs korocb abo Yoroch «cBATUMY. Hanpuknag: gitw, 6atbku, pobota abo
BartbkiBlymHa. OTxe, Bam [atoTb 3p0O3yMiTH, WO BiaTak byab-aki AWCKyCii HenpunycTumi,
a )XepTBa MaHinynsLii aBTOMaTU4HO MyCUTb BUKOHYBATU BKa3iBKY, NOKIMKAKUMCh Ha TO
4y TOV KOHLeNT. Takox MOMITHa anensiyis 4o «40Bpux NoYyTTiBY, SKi BUHUKAOT Mg vac
NACbKOI B3aemogii (apyx6a, nbos), BinOyBaeTbCsA CBOEPIAHA iHTUMI3aLiS KOMYHiKa-
TMBHOIO NPOCTOpY. HasiBHe BUKOPMCTAHHS Takux METOZIB MaHinynsuii sk «Ekcnnyaradis
BaTbKIBCbKOrO iHCTUHKTY» («Hexali ece 6yde 0obpe! ... 8 dimeli») Ta «naTpioTU3M» (BK-
KOPUCTaHHS! HapPOAHOro 0bpasy neneky sk CMMBOITy Briarononyyys Ta 4ocTaTky).

HasiBHi 03HaYeHO-0COBO0BI PEYEHHS, TONMOBHUI YNEH SKUX BUPAXEHUI Ai€CIIOBOM
Haka30Boro cnocoby: «Kusime, He xeopilime, bazamumu 6ydbme, Koxalime, padiime i
wacms dapytimel». YBaxaeTbCs, LLO AieCOBa HAka3oBOro Cnocoby HeOKOHAHOTO BUAY
nepeaarTb PillyYicTb, PisKiCTb Ta MatoTb BiATIHOK NobaxaHHs, 406PO3NYNMBOI Nopaawm,
TOX Take MOBIBOMIIEHHS CMPUSIE AOCATHEHHIO FOMOBHOI METW MaHinynsTopa — LUBWUAKO
BMIMHYTW Ha TOTO, XTO CrIpUAMaE.

3aBepLuye NUCT 3aKmnuK 4o Aii, TOBTO 40 NOLUMPEHHS UCTa WwacTs: «[lepewsimp ui
crnoga ceoim Opy3am 3 npusimom, Xall yi nobaxaHHs MaHOPyrMb no ceimy!y.

[lonoBHIOE NOBIGOMINEHHS KapTUHKa, e 300pakeHa YCMiXHEHa AiBYKHa, WO TPUMAE B
pykax MeTenukie. He MeHLU BaxnmBuM € i nigbip konsopoBoi ramu. Hesunaakoso Byno ob-
paHo CuHi, 6ini Ta 3eneHi BiATIHKM K AOMiHYBasbHI. YBaXa€eTbCs, LLO KOTIp € OfHNM i3 Haii-
€heKTMBHILLMX IHCTPYMEHTIB A71s EMOLHOIO 3abapBieHHs! 3MICTY, a TakOX OAHWUM i3 3aC0-
6iB LWBMAKOrO NepeaaHHst iHopmaLii BHAaCMigoK MUTTEBOrO NMPUBEPHEHHS yBaru [6, ¢.49].
3eneHuin 3acnokinnmMBo [jie Ha HEpPBOBY CUCTEMY. BRaKUTHMIA Ta CUHIN — 3MEHLLYE TUCK
KpOBI, HEPBOBY HaMpPYry, YMOBIMbHKOE PUTM [VXaHHS!, EEKTUBHILLE i€ Ha HAATO 30ymKeHy
noanHy, 70670 3acnokoroe [12, ¢. 20]. binuii komip — CUMBOM YACTOTU Ta LIHOTIMBOCTI.

Baxnueumu Ha ¢hOTO € pO3CTaBEHHS aKLEHTIB Ta feTaneit: AiBunHa, METENUKM, L0
CAK0Tb, BiTEp, L0 po3Bitoe Bonoccs. OCHOBHe 3aBAaHHs TakuX i nogibHMx aetanei — Bu-
KIvKaTh NO3MTMBHI eMoLi 1 LM NOCUINTY 3aKnageHy aBTopom MeTy. HeBuHHa AiBuMHa
CNPUIMMAETLCS SK NMPOEKLS HA HEBUHHICTb TEKCTY aHari3oBaHOro MOBIAOMMEHHS.

Mogenb nucTa wacts (Puc. 2) nig Hasoto «MonuTea» € AELLO iHLWO, amke Noum-
HaETLCS NICT i3 WaHobNMBOro 3BepHEHHs A0 agpecarta « s yygoBOi XiHKN, Ky XUTTS
3MYCHIO MEHe Mi3HaTL i SiKy 51 Ayxe NoBaxato». 3 METOK LIBMAKO BANMHYTW HA agpecaTa
BUKOPUCTOBYIOTHCA CrieLianbHi OLiHHI MOBHI 3200w, ki HA3WMBAKOTLCSA MaHINYNATUBHUMM
npuAoMamMu B PeknaMHUX TeKCTax: OLiHIOBaHHA agpecaTa, Lo peanisyeTbCs 3aBasku
0Cco6nMBOMY Pi3HOBMAY OLiHKM — CTATYCHIN «[1nsi YygoBOI XiHKW, SIKY XWTTS 3MyCUIO
MEHE Ni3HaTW i SIKy S AyXe NoBaxatoy.
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ABTOp BUKOPWCTOBYE NECTOLL «ANS YyAOBOI XIHKU®, WKIHKY... Ky S Jye NoBaxaroy,
BBA)XAEMO iX NCEBAOLLMPUAM NO3UTUBHO-OLHHAM MaHinysoBanbHM CUHKPETUYHUM MOB-
NIEHHEBNM aKTOM, LLIO XapaKTEPU3YETLCA HASIBHICTIO B MOTMBALLi MOBLS PO3paxyHKy 1 Ko-
PWCIMBOCTI, @ TaKkoX MepeBaxHO 36iroM agpecarta i 0b’ekTa NO3NUTMBHOI OLjiHKN. Okpemi
pocnigHukm (Mypatukita, 2004; Kopobosa, 2007; CenisaHoBa, 2011) yBaxawTb komnrii-
MEHT 3ac0DOM MaHinystoBaHHS CMiBPO3MOBHMKOM. [10fi6HE pO3yMiHHS KOMMMIMEHTY Cripa-
BEAMBO, KOMK BiH BUKOPUCTOBYETHLCA 7151 BiBOMiKaHHS yBaru [2, ¢. 16].

HasiBHa y noBigoMneHHi peniriiHa Ta LepkoBHa nekcuka: «Matepi boxoiy, «B JTiop-
gi», «Mapie», «boxe», «AMiHb». ABTOp TaKOX BUKOpUCTaB MONUTBY: «bepexu Tebe
Boxe, Mpie, Tu nosHa bnazodami. [ocnodb 3.Toborw. brnazocnoseqHa Tu Mix yciva
XiHkamu i 6nazocnogerHul nitid ympobu Teoei, Icyce, Cessima Mapie, Mamu Xpucmosa,
MOIIUCS 3a Hac, ePilHUX, HUHI | 8 200UHy cMepmi Hawoi. AMiHb» OCHOBHUM 3aBAAHHSM
Ma€ CTBOPEHHS peasnbHoro 0bpady noBiBOMIIEHHS — MOMTUTBM.

lMpocTexyBaHa BOAHOYAC i CTEPEOTMNI3ALLS «XiHKM Sk 0beperay, «xiHK1-BepervHiy:
«Tu noBHa 6naropati. Focnoab 3 Tobok. bnarocrnoseHHa T Mix ycima XiHkamm i braro-
CMOBEHHMI nrig yTpobn TBOEI» i3 METO BO3BENMUMTM 0coby aapecaTa Ta HaginuTi
BigNOBIZANBHICTIO Ta 060B'A3KOM OO NOAANBLIOMO NOWMPEHHS TAKOTO «HE3MaMHOTO»
nucta (...8u nosuHHi Hadicamu ue 9 XiHkam, sKux eu nrobume. TinbKu XiHKku! Bu He mo-
Xeme Uio2o 3namamu BiH dae gam modell, siki gam nompibHi, wob donomozmu eam, io-
6umu eac i 3pobumu eac mum, KuM 8u noguHHi 6ymu», «bydb nacka, He nepepusatime
HogeHHy. Lle nocnanHs nrobosi yupkyntoe 3 11 momozo 2007 poky i He 6yno nopyweHo».
HeBunagkoBo BXuBaETbHCA Tpyism «Lle mocnanHs nobosi umpkyntoe 3 11 nrotoro 2007
POKY i He Byno NOpYLIEHO.», amKe Lie TBEPAKEHHS MOAAHO SK 3arafibHOBIgOMA iCTHHA,
TM CamMuM 3MYyLLYe afpecaTta AOTPUMYBaTUCh Npasuna, Lwob ByTu «sk yci». TyT npavoe
MaHiNynsTMBHA TaKTUKa Mif Ha3Bow «He Byab BurHaHuem». MaHinynsrop BUKOPUCTOBYE
cnabKicTb NOACHKOI NCUXIKW, HaBikOKUM LYMKY, WO «BCi XiHKM BXe Haficnanm fucT, BCi
BXe BUKOHaMNM CBO MiCi0 Ta MOMOSUAMNCh, a B 3anuiinTech B MEHLLOCT, SKLLIO He Haai-
wreTe AUCT 9 iHLWUM XiHKaM».

AxTyanisalis cuTyauii ncuxo3y 3 iHaukaTopom «Bpak yacy»: «3a 90 XBUNWH BY OTpK-
MaeTe WOCh, LU0 Bac Nopagye», Wo MOTUBYE agpecaTa Ha HeobXigHICTb HagcumaHHs
nucTa — i Toai agpecar 0TpUMaEe BUHaropogy.

BucHoBkM Ta nepcnektuBu gocnimkeHHs. OBMiH iHhopmaLjielo 3a 4ONOMOroH
€MNEKTPOHHUX PECYPCIB Maixe MOBHICTIO BUTICHWUB YCHE CRiNKyBaHHS i TenedoHHi pos-
MOBW, OCKINbKM Ma€ HWU3Ky nepesar, Takux Sk WBWAKICTb, IHPOPMYBaHHS OO cTaTycy
MOBIAOMIEHb (CTATYC JOCTABIEHO Ta MPOYUTAHO), MMCbMOBA iKCaLlist BaXMMBIX AaHWX,
MOXIMBICTb BECTM CMiNKyBaHHA B CUTYyaLisX, KONM pO3MOBa € HEMOXIMBOK. BogHovac
nopsg i3 nepeearamm iCHye TakoX pu3vK OTPUMATK NOBIAOMIEHHS 3i LUKIANNBUM BMiC-
TOM. BaxnnBo BMIiTW po3ni3HaBaTV MaHinynsLito, Wwob BMINO MPOTUCTOATM Ta He Mig-
Aatuchb ii BNnuBy.

Y nepcnekTuBi NnaHyemo AeTanbHille AOCMIAUTU NIMCTK WAcTa Ta BUOKPEMUTH
OCHOBHI METOAM MaHiNynsLji B HUX.

335



.

12.

13.

14.

15.

16.

Jlimepamypa
Bauesny ®. C. NlinrsicTuHa reHonoris: npobnemu i nepcnektvem. Jlbgie: JIHY im.
|. ®paHka, 2005. 264 c.
BiryHosa H. O. lMoanTrBHa oOLiHKa sk 3acib MaHinynsii cniBpO3MOBHUKOM (Ha MaTe-
piani aHrIoMOBHOrO JiTepaTypHOro XyAOKHBOTO ANCKYPCY). Hayk. 8icHUK. XepCoH:
xay, 2019. C. 12-18.
l'yasb H. O. IHTepHeT-ancKypC — HEBIA'EMHA CKMafoBa CyvacHOi KOMyHikauji. BicHUK
Kumomupcbkoeo depxasHo20 yHigepcumemy iMeHi IeaHa ®parka. 2013. Bun. 4.
C. 228-232.
l'yasb H. O. IHTepHeT-gncKypc sk HOBWI TVM KOMYHiKaLlii: CTPYKTypa, MOBHE 0hopM-
NeHHs, aHpoBi opmaTu. CyyacHi MHMBICTUYHI CTyAi: HaBY. NOCIOHMK. Kutomup:
Bua-so XY im. |. ®paHka, 2015. C. 61-87.
3emnskoea O. O. KomyHikaTUBHI XxapakTepUCTUKK CMifKyBaHHS 3a [OMOMOTOK Mpo-
rpam MUTTEBOrO 0OMiHY NOBIGOMMEHHIMN. Haykosull gicHUK MixHapodH020 2ymaHi-
mapHoz20 yHisepcumemy. Opeca: MI'Y, 2019. Ne 39. T. 3. C. 108-110.
KannHosebkmin K. HO., Boek O. B. Mcuxonorvs BocnpusTus LBETa B COLMAnbHOM
pekname. Monirpadiyi, MynbTUMeRiNHi Ta web-TexHonorii; MaTepianu MonogikHoi
wkonu-cemiHapy V MixHapogHoi HaykoBO-TEXHIYHOI kKoHepeHLi. Xapkis, 2020. T2.
C. 48-50.
Kapna |. b. ®yHKuioHanbHI Ta nparmaTuyHi xapakTepUCTUKN IHTEPAKTUBHOI BipTYyasb-
HOI KOMyHiKaLii (Ha maTepiani iHdhopmaLjnHogoBiakoBoro cepaicy Yahoo!Answers):
aBToped. Auc. ... kaHa. dinon. Hayk. XepcoH, 2010. 22 c.
KapnywuHa M., Yuctakoa O. CyyacHa komyHikauis: 0coO6nMBOCTi MOBIEHHS B Me-
pexi iHTepHeT. @inonozidHuti duckypc. 2016. Bun. 4. C. 212-221.
Kynuk €., Baptow O. KynbTypa BipTyanbHoro cninkyeaHHs. Kuis, 2018. 65 c.

. NykaweHko H. I'. AHrMOMOBHI iHTEPHET-KOMYHIiKaL|ii: KOMYHIKaTUBHO-NparMaTU4iHuiA

Ta MIHrBOCTUAICTUYHWIA acnekTu (Ha maTepiani (popyMiB 3 MPOBNEeMaTUKI POAUHHIX
CTOCYHKiB): aBTOped. AuC. ... kaHa. dinon. Hayk. Knis, 2016. 254 c.

Nanr O. MaHinynsaTMBHWA BNAMB Y AMCKYPCI KOMEPLLiIHOT peknamu. Haykosi 3anuc-
ku [KipoBorpagcbkoro fepxaBHOro nedaroriyHoro yHisepcuteTy imeHi Bonogumupa
BuHHnueHka). Cep.: ®inonoriyni Hayku. 2010. Bun. 89 (5). C. 303-307.
CrecbaHmwmn J1.P., Moniwyk J1.K. OcHoBn konbopo3HaBcTBa. |BaHO-PpaHKiBCHK:
MpukapnaTcbkui Ha,. YH-T iM. B. Ctedbanuka. 2006. 54 c.

Cronsposa M. O. ETukeT y BipTyasnbHili aHrNOMOBHIl KOMyHikaLjii (Ha MaTepiani yat-
NalHOBMX CECil): AuC. ... kaHa. chinon. Hayk. Kuis, 2005. 209 c.

®epopenko C. B. Teopis i meToamnka hopMyBaHHS r'yMaHiTapHOi KymnbTypu CTYLEHTIB
BULLMX HaBYanbHux 3aknagis CLUA: guc. ... o-pa neg. Hayk. Kuis, 2017. 551 c.
YgaHkiH C. A. [HhopmaLliiiHi TexHomorii y 4oKa3yBaHHI B LMBINbHOMY NPOLIECi: TEO-
PETWYHI Ta NPaKTUYHI acnekTu: gue. ... A-pa topua. Hayk. Ogeca, 2021. 518 c.
Herring S.S. Computer-Mediated Discourse. URL: http://www.let.rug.nl/redeker/
herring.pdf.

336



17.

18.

19.

10.

McLuhan H. M. Understanding Media: External expansion of a person. London:
Routledge, 1964. 464 p.

Dictionary.cambridge. ~ URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
chain-letter.

VanArsdale Daniel W. «Chain Letter Evolution». Archived from the original on 19
August 2006. Retrieved 21 August 2006. 1998.

References
Batsevich, F. S. (2005), Linguistic geneology: problems and prospects [Linhvistych-
na henolohiia: problemy i perspektyvy], LNU named after I. Franko, Lviv, 264 p.
Bigunova, N. O. (2019), Positive evaluation as a means of manipulation of the inter-
locutor (based on the material of English-language literary and artistic discourse) [Po-
zytyvna otsinka yak zasib manipuliatsii spivrozmovnykom (na materiali anhlomovnoho
literaturnoho khudozhnoho dyskursu)], Nauk. Visnyk, KSU, Kherson, pp. 12-18.
Hudz, N. O. (2013), Internet discourse is an integral part of modern communication
[Internet-dyskurs — nevid’iemna skladova suchasnoyi komunikatsiyi], Bulletin of Zhy-
tomyr lvan Franko State University, Issue 4, pp. 228-232.
Gudz, N. 0. (2015), Internet discourse as a new type of communication: structure,
language design, genre formats [Internet-dyskurs yak novyy typ komunikatsiyi: struk-
tura, movne oformlennya, zhanrovi format], Modern Linguistic Studies: Study Guide,
Publication of ZhDU named after |. Franko, Zhytomyr, pp. 61-87.
Zemlyakova, O. 0. (2019), Communicative characteristics of communication using
instant messaging programs [Komunikatyvni kharakterystyky spilkuvannya za dopo-
mohoyu program myttyevoho obminu povidomlen], Scientific Bulletin of the Interna-
tional Humanitarian University, MHU, Odesa, No. 39, vol. 3, pp. 108-110.
Kalinovsky, K. Yu., Vovk O. V. (2020), Psychology of color perception in social adver-
tising [Psykholohiya vospriyatiya tsveta v sotsial'noy reklame], Printing, multimedia
and web technologies: materials of the Youth School-seminar of the V International
Scientific and Technical Conference, Kharkiv, T 2, pp. 48-50.
Karpa, I. B. (2010), Functional and pragmatic characteristics of interactive virtual
communication (on the material of the Yahoo! Answers information reference service)
[Funktsional’ni ta pragmatychni kharakterystyky interaktyvnoyi virtual’noyi komuni-
katsiyi (na materi’ali informatsiyno-dovidkovogo servisu Yahoo!Answers)]: autoref.
for obtaining sciences. degree of candidate of philological sciences, Kherson, 22 p.
Karpushyna, M., Chistyakova, O. (2016), Modern communication: peculiarities of
broadcasting on the Internet [Suchasna komunikatsiya: osoblyvosti moviennya v
merezhi internet], Philological discourse, Issue 4, pp. 212-221.
Kulyk, E., Bartosh O. (2018), Culture of virtual communication [Kultura virtualnoho
spilkuvannya], Kyiv, 65 p.
Lukashenko, N. G. (2016), English-language Internet communications: communi-
cative-pragmatic and linguistic stylistic aspects (based on the material of forums

337



.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

on issues of family relations) [Anhlomovni internet-komunikatsii: komunikatyvno-
prahmatychnyi ta linhvostylistychnyi aspekty (na materiali forumiv z problemaryky
rodynnykh stosunkiv)]: autoref. thesis for obtaining sciences candidate’s degree phi-
lologist, Kyiv, 254 p.

Liang, O. (2010), Manipulative influence in the discourse of commercial advertising
[Manipuliatyvnyi vplyv u dyskursi komertsiinoi reklamy], Scientific Notes [Kirovohrad
State Pedagogical University named after Volodymyr Vinnichenko. Ser.: Philological
sciences], Issue 89 (5), pp. 303-307.

Stefanyshyn, L. R., Polishchuk L. K. (2006), Basics of color science [Osnovy
koloroznavstvaj, Carpathian National University named after V. Stefanyka, Ivano-
Frankivsk, 54 p.

Stolyarova, M. Q. (2005), Etiquette in virtual English-language communication (on
the material of chatline sessions) [Etyket u virtualniy anhlomovniy komunikatsiyi (na
materiyali chatlaynovykh sesiy)]: diss. philol. sciences, Kyiv, 209 p.

Fedorenko, S. V. (2017), Theory and methodology of formation of humanitarian cul-
ture of students of higher educational institutions of the USA [Teoriya i metodyka for-
muvannya humanitarnoyi kultury studentiv vyshchikh navchalnykh zakladiv SSHA]:
dissertation for the degree of Doctor of Pedagogical Sciences, Kyiv, 551 p.
Chvankin S. A. (2021), Information technologies in evidence in civil proceedings: the-
oretical and practical aspects [Informatsiyni tekhnolohiyi u dokazuvanni v tsyvilnomu
protsesi: teoretychni ta praktychni aspekty]: dissertation for the degree of Doctor of
Law of science, Odesa, 518 p.

Herring, S. S. Computer-Mediated Discourse. URL: http://www.let.rug.nl/redeker/
herring.pdf.

McLuhan, H. M. (1964), Understanding Media: External expansion of a person,
Routledge, London, 464 p.

Dictionary.cambridge.  URL: https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/
chain-letter.

VanArsdale, Daniel W. (1998), «Chain Letter Evolution». Archived from the original
on 19 August 2006. Retrieved 21 August 2006.

338



YOK 81'271:339.9
DOI: https:/idoi.org/10.18524/2414-0627.2023.30.283894
. M. Tpy6a,
KkaHO.¢inon. Hayk,
Odecbkull HayioHanbHUL yHigepcumem imeHi I. . MeyHukoea,
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OCOBNNBOCTI PEANI3ALIi MOBHOI OCOBUCTOCTI OCBITAHUHA
B IHOOPMALIMHOMY CYCNINLCTBI

CraTTs NprCBsYEHa aKTyanbHOMY NMUTaHHIO (hOpMYyBaHHs MOBHOI 0COBUCTOCTI OCBI-
TSHUHA B KOHTEKCTi IH(hOpMaLiiHOrO CyCninbCTBa, 30KpeMa B MOMyNspHUX COoLiarnbHKX
Mepexax, Takux sk «Facebooky, «Instagramy, «TicTok». 30cepemkeHo yBary Ha BUBYEH-
Hi B3aEMO3B’A3KY MiX MOHATTAMMW «iH(hOpMaLiiiHE CyCninbCTBO» i «MOBHA OCOBMUCTICTb
OCBITSIHMHAY, 30KpeMa Yy CTaTTi eTanbHO BICBITMIOETLCS MOHATTS «MOBHA OCOBMCTICTbY
Ta aKUEHTYETbCS yBara Ha 3HaYMMOCTi BUAANEHHS HOBOMO TWMy 0COBMCTOCTI - «MOBHa
0Cco6UCTICTb B iHhOpMALLiiHOMY CYCMiINbCTBI», 3'AICOBAHO COL{IOMIHMBICTUYHI Ta MCUXOMIHT-
BICTWUYHI XapakTepUCTMKM MOBHOI 0COBMCTOCTI B LibOMY CyCMinbCTBI Ta BUGINEHO aKTo-
py, LLO BNAMBAKOTL Ha ii popMyBaHHS. MiX iHLUMM MigKPECNeHo CKnaaHi B3aEMO3B'A3KM
MiXX MOBHO OCOBUCTICTHO Ta 3HAHHAMM, SIKi LIMPKYMHOIOTh B iHOpMALLiiHOMY NPOCTOPI.

BaxnmBo 3a3HaunTy, WO 0COBUCTICTb hOPMYETHLCS Yepe3 MOBIEHHS, a TaKoX Yepes
BUKOPUCTaHHS iHchopMaLlii, 30kpema i3 iHpopMaLiiHuX coLjanbHUX Mepexy. 3aBasku ak-
TUBHOMY BUKOPUCTaHHIO COLjjiarnbHINX MEPEX 0COBUCTICTb OTPUMYE MOXIMBICTb BIpaXaTy
CBOI JyMKW Ta igei, CMinKyBaTUCA 3 iHLLIMMI KOPUCTYBa4aMm, a Takox OTpUMye AOCTYN 40
Gesnivi iHhopmaii. OfHaK Lie Takok HeCe PU3NKK Y BUIMSLI HEKOPEKTHOI, HEAOCTOBIPHOI
abo HepocTaTHLO 0BrPYHTOBAHOI iHopMaLlii, ika MOXeE HEraTWBHO BMNMBATM Ha hopMy-
BaHHs MOBHOI 0cobucTocTi. [ocTae HeobXigHICTb PO3YMiHHS BMMBY COLjianbHUX MEPEX Ha
(hopmyBaHHS MOBJTEHHEBIX HACTAHOB, CTEPEOTINIB Ta cNOCObIB KOMYHiKaLjii 0COBUCTOCTi.

MeTa cTatTi nonsrae B JOCMIMKEHHI 11 0BrpyHTYBaHHI (heHOMEHY MOBHOI npode-
ciiHoi ocobucTocTi Ha npuknagi BueYeHHs MO ocBiTAHMHA Yy Mepexi, a peanisauis ii
notpebye BIKOHAHHS Takux 3aBLaHb: aHani3 HayKoBMX NpaLib LWOAO Npobnem posymiHHs
MOBHOI 0COBUCTOCTI; BUBYEHHS MOBHOI T MOBMEHHEBOI MOBE/iHKM OCBITSIHMHA Ha OCHO-
Bi JOCMIMKEHHS MOro NpoECiNHOI KOMYHIKaLlii; xapaKTepucTuka i aHania npogeciinHmx
MOBHWX TEKCTIB (YCHi i MMCbMOBI) Ik MPOAYKTa MOBHOI AiSNIbHOCTI (haxiBLis.

06’eKkTOM [OCNiMKEHHS NocTae NpodheciiHa MOBHA 0COBUCTICTb, @ NpeAMEeTOM —
MOBHa 0COOMCTICTb OCBITSHMHA Y Mepexi. Ceped METOAIB AOCTIMKEHHS MO3Ha 3a3Ha-
YNTW: IHOYKLUIT Ta AedyKuii; TEOPETUYHOTO y3araibHEHHS Ta MOAENoBaHHs npouecy dop-
MyBaHHsI MPOECiHOI KOMMETEHTHOCTI OCBITAHMHA; NOPIBHSANBHUIA AN aHaniay 3MmicTy,
thopm i MeTogjB KynbTypn NMPOdECIAHOI MOBM.

KnioyoBi cnoBa: MoBHa 0COBUCTICTb, iHGhOpMaLliiiHe CYCMiNbCTBO, COLOMIHMBICTIY-
Hi XapaKTep1CTVKM MOBHOI 0COBUCTOCTI.
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CHARACTERISTICS OF THE EDUCATOR’S LINGUISTIC PERSON
EXPRESSION IN THE INFORMATION SOCIETY

The article is dedicated to the relevant issue of shaping the language personality of
an educator in the context of the information society, particularly in popular social media
platforms such as Facebook, Instagram, and TikTok. The focus is on exploring the
relationship between the concepts of «information society» and the «language personality
of an educator.» The article provides a detailed elucidation of the concept of «language
personality» and emphasizes the significance of identifying a new type of personality - the
«language personality in the information society.» Sociolinguistic and psycholinguistic
characteristics of the language personality in this society are examined, and factors
influencing its formation are identified. Itis highlighted that there are intricate interconnections
between the language personality and the knowledge circulating in the information space.

It is important to note that the formation of an individual’s personality occurs through
language usage and the consumption of information, including from social media. The
active use of social media platforms provides individuals with the opportunity to express
their thoughts and ideas, communicate with other users, and access a vast amount
of information. However, it also carries risks in terms of encountering inappropriate,
unreliable, or insufficiently substantiated information, which can negatively influence
the formation of the language personality. Therefore, understanding the impact of
social media on shaping linguistic attitudes, stereotypes, and communication styles of
individuals becomes crucial.

The objective of the article is to investigate and justify the phenomenon of the
language professional personality by studying the language personality of educators
in the online environment. To achieve this, the following tasks are outlined: analyzing
scientific works on understanding the language personality, studying the language
and communicative behavior of educators based on research into their professional
communication, and characterizing and analyzing professional language texts (both oral
and written) as products of the language activity of professionals.

The research object is the professional language personality, while the subject is
the language personality of educators online. The research methods include induction
and deduction, theoretical generalization and modeling of the process of forming the
professional competence of educators, and comparative analysis of the content, forms,
and methods of the professional language culture.

Key words: language personality, information society, sociolinguistic characteristics
of the language personality.
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MocTaHoBKa HaykoBOI Npobnemu Ta i akTyanbHiCTb. Y cy4acHOMY CBITi Bce GinbLue
i BinblUe yCTaHOB i OKPEMMX NHOLEN NEPEXOASTD Y COLlianbHi MepeXxi, akTMBHO B3aEMOLIitOTb
Y HUX, CTBOPHOKOYM HOBWI TUM 0COBUCTOCTI «MOBHY OCOOMCTICTb OCBITSHUHA B iHOpMaLyiit-
HOMY cycninbCTBi». [pobrema aocnimKeHHs MOBHOI 0COBUCTOCTI came Y iHopmaLiiHOMy
CYCINbCTBI i Y colianbHUX Mepeskax 30KpemMa nocTae yce uiTkille i YiTkille, 3'aBnsioThes
MEBHi HanpaLoBaHHS, NPOTe BOHW HOCATb AOCUTbL (PparMeHTapHUIN XxapakTep.

MeTa gocnimkeHHs nonsrae B 06rpyHTyBaHHi (heHOMEHY MOBHOI NPOGeCiitHOi 0Co-
BuctocTi Ha npuknagi BueYeHHs MO OCBiTAHWHA y Mepexi, a peanisauis ii notpedbye
BMKOHaHHS Tak/X 3aBAaHb:

—  aHania HayKoBWX npaLb WoA0 npobnem po3ymiHHS MOBHOI 0COBKCTOCTI;

—  BMBYEHHS MOBHO| Ta MOBMEHHEBOI MOBEAIHKMA OCBITAHMHA HA OCHOBI [OCHi-

[PKEHHS 11010 MPOdeciitHOi KOMyHiKaLjii;
—  XapaKTepucTuKa i aHani3 npogeciHuX MOBHIX TEKCTIB (YCHI | MMCbMOBI) 5K Npo-
AyKTa MOBHOI [isiNbHOCTI haxiu.

006’eKTOM [OCNiMKEHHS NocTae NpodheciitHa MOBHA 0COBUCTICTb, @ NpeAMEeTOM —
MOBHa 0COOMCTICTb OCBITSHMHA Y Mepexi. Cepen METOAIB AOCTIMKEHHS MO3Ha 3a3Ha-
YNTW: HOYKLUIT Ta fedyKuii; TEOPETUYHOTO y3araibHEHHS Ta MOAEMNoBaHHs npouecy dop-
MyBaHHsI MPOECiHOI KOMMETEHTHOCTI OCBITAHMHA; NOPIBHSANBHUIA AN aHaniay 3MmicTy,
thopm i MeTogjB KynbTypn NMPOdECIAHOI MOBM.

Finote3a gocnigkeHHs: npodecinHa MO 0CBiTSHWHA peaniayeTbcs nepLl 3a Bce
4epes OCBITSAHCbKWA AUCKYPC, Sk 3abe3neyye BUKOHAHHS MOBHOBaXEHb OCBITSH, a
MOBHa NOBeAiHKa 3yMOBIEHa 0COBNMBOCTAMM NPOMECii, CoLianbHUM CTaTyCoM, a Takox
CYCMiNbHO-MOMITUYHWM 11 ICTOPUKO-KYTbTYPHUM KOHTEKCTOM.

AHani3 gocnigkeHb npobnemu. YkpaiHcbki HaykoBLi novatky XXI cToniTTs MarTh
pi3Hi nornsau Ha dheHoMeH MoBHOI ocobucTocTi. @. baleBny BBaxag, LU0 MOBHa 0CO0MC-
TiCTb - Lie 0c0ba, sika BONOfie KOMMIIEKCOM 3[iOHOCTEN i XapaKTepUCTUK, ki CNPUSIOTL
CTBOPEHHIO 1 CMIPUAHATTIO TEKCTIB 3 BUCOKAM PIBHEM CTPYKTYPHO-MOBHOI CKMagHOCTi Ta
TOYHICTIO BigoGpaxeHHs aincHocTi [1, ¢. 212).

J1. Maupko nig MOBHOK 0COBUCTICTIO po3yMie «y3aranbHeHWA 06pa3 MOBHOI CBigo-
MOCTi, HaLiOHabHOI MOBHOI KapPTUHW CBITY, MOBHWX 3HaHb, YMiHb i HABNYOK, MOBHUX 3[i-
OHOCTEN, KyNbTYpK | CMaKy, MOBHWX TpaauLii i MOBHOI Mogmy [5, . 3].

J1. CtpyraHeub B13HauYae MOBHY 0COOUCTICTb ik 0cO0Y, ska BOSIOie MOBOIO 3 BUCO-
KM PIBHEM BOMOZIHHS, YCBIZOMMEHOK TBOPYOK MaWCTEPHICTO, BUKOPUCTOBYE MOBY B
KOHTEKCTi HaLlioHanbHOI KynbTypu 5K ii AyXOBHE AP0, Ans camopeanisalji, camoBupa-
KEHHS1, PO3BUTKY CBOIX iHTENEKTYyanbH1X Ta eMOL|iNHO-BOMBbOBMX MOXITMBOCTEN, @ TaKOX
Ans collianisai B cycninbeTsi [1, ¢. 38].

OcobucTicTb, sika BOMOAi€ MOBHUMI 3HAHHAMM, (DOPMYE BNACHy MOBHY CBiAOMICTb,
sky 1. Cenireit nosicHIOe 5K «POPMY CBIZOMOCTI, LLIO OXONSIHE 3HAHHSI, MOYYTTS, OLiHKY i
Hagae BigHOCHO MOBW Ta MOBHOI AilcHOCTI» [1, ¢. 13].

CnOBHMKM BM3HAYalOTb MOBHY OCOBUCTICTb SIK HOCISi MOBW, «sikuil obpe Bomnogie
CUCTEMOIO JIIHIBICTUYHUX 3HaHb, PENPOAYKYE MOBIIEHHEBY LiSNbHICTb, Mae HaBUYKM aK-
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TMBHOI poboTy 3i cnoBom, abae nMpo MoBy i cnpusie ii po3suTky. Lie MoBelpb, skuil 3a-
Oe3sneyye po3LWMPeEHHsT (OyHKLA MOBW, TBOPEHHS! YKPAIHOMOBHOMO CEpPeaoBHLLa B YCiX
cpepax CycrinbHOO KUTTS, BUSBNSE NPUPOAHE 6axaHHs MOBEPHYTUCS B MOBCAKAEHHO-
My CRifKyBaHHi 0 pigHOi MOBY, O BiAPOMKEHHS KyNbTypy, Tpaguuin Hapoay, A0 BUPO-
OneHHs 3paskiB BYCOKOKYNbTYPHOTO CMifIKyBaHHS NiTepaTypHOK MOBOIOY [6, C. 17].

[PYHTYI04MCH Ha NO3MLSIX YKpaiHCbkoro B4YeHoro |. OrieHka, MOXINBO CTBEpKYyBa-
TH, WO MOBHA 0COBMUCTICTL (hPOPMYETLCS PIGHOK MOBOIO, 3@ MOCEPEAHULITBOM SKOi 340-
OyTi nepLwi BigomocTi npo cepegosuLLe [8, ¢. 14], a MOBELb NEPETBOPHETLCS HA MOBHY
0COBMCTICTb TifIbKM NICNS Ni3HAHHA NCUXONOTiT, KyNbTYpK 1 eTHorpadii CBOro Hapopy.

HaykoBUi TpaguUiiHO po3rnsgalTs MOBHY OCOOMCTICTb Ha TPbOX PIBHSX: Bep-
©anbHO-CEMaHTNYHOMY, NIHFBOKOrHITUBHOMY Ta MOTMBAL|iiHO-NparMaTUYHOMy, e Bep-
GanbHO-CEMaHTUYHMIA PiBEHb 3HAHHSI MOBHOI OCOBMCTOCTI OXOMIOE 3HAHHS MPO MOBHI
CTPYKTYPW, NTEKCUYHWIA 3amac, rpamMaTiyHi NpaBuna Ta CEMaHTUYHI BiATiHKY, Binobpaxae
3AaTHICTb 0COBMCTOCTI A0 BIPHOTO PIBHS PO3YMiHHS Ta BUKOPUCTAHHS Lii€i MOBM Y Bigno-
BIOHOCTI 40 3aranbHOMPUAHATX HOPM, JIHFBOKOTHITWBHMIA PiBEHb MOBHOI 0COOMCTOCTI
YHaNeXHIOE KOTHITUBHI NMpoLecy, NoB’s3aHi 3 PO3yMiHHAM, CMPUAHATTSM Ta 06pobKor
MOBHOI iHpopMalLlii, Liel piBeHb BU3HAYae 3AaTHICTb 0COBUCTOCTI A0 aHani3y, CUHTERY,
MaHyBaHHS Ta OLiHKI MOBMEHHEBWX aKTiB, @ MOTMBAL|iHO-NparMaTU4HIIA PiBEHb MOBHOI
0COBMCTOCTI OXOMIHE MOTMBALLiIO Ta LiMi, SKi BUKMMKAKTb BrAIMB HA MOBHY MOBELIHKY
ocobucTocTi. PiBeHb MOKA3HOCTi 0COBUCTOCTI 40 ajanTauii CBOro MOBMEHHS A0 KOMYHi-
KaTWBHOI cuTYyallii, BpaxyBaHHsI ayauTopii, KyNbTYPHUX KOHTEKCTIB Ta iHLLMX (paKTopiB,
LU0 BMMMBaOTb Ha CMISIKyBaHHS, - WO A03BONSE Kpalle po3ymiT BUB MOBW Ha cop-
MyBaHHS! iHAMBIZA B CyCMiNbCTBI, @ TAaKOX CMpUsie PO3BUTKY MOBHOI OCBITU Ta TaKOX BAO-
CKOHAMEHHH0 KOMYHIKaTUBHUX HaBUYOK.

[lopaTkoBe BOCTigXXeHHs MOBHOT 0COBMCTOCTI MOXe BKITIOUYATV aHani3 BMINBY HOBUX
mefia Ta iHhopMaLiiHMX TEXHOMONIN Ha (hOPMYyBaHHSI MOBHMX YCTAHOB Ta CMocobiB Ko-
MyHikaLjii. Takox BapTO 3BEPHYTY yBary Ha BB KyNbTYPHOTO KOHTEKCTY Ta COLlianbHUX
UWMHHMKIB Ha hOPMYBaHHS MOBHOI 0COBUCTOCTI.

OcKinbkn MOBHa 0COBUCTICTb € ANHAMIYHOK), BOHA MOXe 3MiHIOBATHCS Ta PO3BMBa-
TUCS BMPOAOBX XMTTS 0cOOUCTOCTI. [JOCHIMKEHHS LIbOr0 MPOLIECY MOXe CrpusT/ Po3y-
MiHHIO Ta NiATPUML IHAMBIZYyanbHOrO MOBHOTO PO3BUTKY KOXHOI 0COOMCTOCTI.

B uinomy, HaykoBe BIBYEHHS MOBHOI OCOBUCTOCTI € KPOKOM AJ151 PO3YMiHHS BMIMBY
MOBM Ha hOPMyBaHHsl Ta PO3BUTOK OCOBKUCTOCTI B Cy4acHOMy CycninbCTBi. Lie cnpusty
noAarnbLUOMy BAOCKOHANEHHK0 MOBHOI OCBITW Ta PO3BUTKY MOBMEHHEBUX KOMNETEHLLR Y
CyCninbCTBi.

XapaKTepucTUKI MOBHOI 0COBMCTOCTI iHopMaLLiiHOT O6M HUHI nepernsaHyTi. Y Ha-
SIBHi MOZEN MOBHOI 0COBUCTOCTI 1O MOBHOI, MOBMNEHHEBOI, KOMYHIKATUBHOI | COLiOKYTb-
TYPHOI KOMNETEHTHOCTI OAAKTb KOMNETEHTHICTb IHPOPMALLiiHY — KOPEKTHE CPUAHATTS
iHchopmalii, BMiHHS Ti gobupaTty, aHanisyBaTu, CUCTEMATU30BYBATH, MPOAYKYBATH.

Takum YMHOM, BMBYEHHSI MOBHOI OCOOMCTOCTI B HAyKOBOMY KOHTEKCTi [403BOSISIE
PO3KPUTM CKNAZHICTb Ta 6araTorpaHHiCTb LibOro SBULLA, @ TaKOX CMPUSITU PO3BUTKY Ha-
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YKOBYX MigXOMiB A0 BULLOI MOBHOI 0COOMCTOCTI. [lOCNimKEHHS NOMNSAIB BUEHUX Ha Pi3Hi
(heHOMEHN MOBHOI 0COBMCTOCTI NOTPIBHO 36araTTK Halle PO3yMiHHS LBOr0 SBMLA Ta
PO3KPUTH MOTO CYTHICTb 3 Pi3HUX MEPCNEKTUB.

Buknag ocHoBHoOro matepiany. lMpobnema JOCHimKeHHS MOBM IHTEPHET-CINKyBaH-
HS HUHI HaA3BMYaHO aKTyarlbHa, OCKINbKY IHTEPHET-KOMYHiKaLlis nopoauna abcontTHO
HOBY BipTyarbHy MOBHY 0COOMCTICTb i3 TPaHCHOPMOBAHIM MOBHIMM CTaTyCOM Ta Hefe-
TEPMIHOBaHMMW KaTeropisimu yacy i npoctopy. CyyacHuit dinocod M. Kactenbc Bu3Ha-
yae Take ABMLLE K «mo3ayacoBui Yacy [13].

[HWYMK BaXNMBUMM AETEPMIHAHTHUMM BO3HaKaMI BipTyanbHOI KOMYHiKaLji €;

riNepTEKCT i3 YiTKOK iepapXiyHO CUCTEMOID, HaBirauiero y BUMMs4i rinepmno-
CWNaHb, IHTEPaKTUBHUMM MOXIMBOCTAMM, HENMIHIAHICTIO, HE3aBEPLUEHICTIO,
JeLeHTpanisalieto, MHOXUHHICTIO aBTOPCTBA Ta BBEAEHHAM CTOCYHKIB «aBTO-
pyMTay-cniBaBTOPY;

QHOHIMHICTb, Sika CMpOLLYye Npouec CinkyBaHHSA, CrpUSiE NeroMy BCTaHOB-
NEHHI0 KOHTaKTY, 3 iHLIOMO — CMpUSiE HEKOHTPOIbOBAHOCTI 3MICTY BUKIAAEHUX
maTepianis i po3s’sa3aHOCTi B NOBEAHLi aBTopa, MPOBOKYE Ha 3BiNbHEHHS Npu-
XOBaHWX puC ii 0cOBUCTOCTI, Ski B peanbHOMY XWUTTi 0BMeXeHi NCUXONOTiYHUMM
KoMMnnekcamu, MpuYoMy 3BiNlbHEHHS Lie BifDyBaeTbCs came B MOBHii cdepi, 60
cama noauHa icHye B IHTEpHETI, nepLu 3a BCe, B MOBHI hopMi;

teikoBa (OpexnmBa) MOBHOI OCOBUCTOCTI (SIK BWLLMA BMSIB @HOHIMHOCTI);
Oyno 3ayBaXeHO, WO y 3B’A3KY 3 MoniBapiaTMBHICTb, BaraToOLEHTPOBICTb,
reTEepOreHHiCTb, AMMEPEHLINOBaHICTb iHDOPMaLiNHOI coLianbHOi cucTemm
BNMMBAE Ha MOSIBY «MOAYNMbHOI MOAWHMY, Sika 3AaTHA LUBWAKO 3MiHIOBATK
TUNW BiSNBHOCTI, couianbHUi Ta KynbTypHWUiA cTaTyc Towo [13, 14]. A cama
MOBHa 0COBUCTICTb Y KOMYHiaLii y Mepexi CTae rHyyKiLow, Binbl geleHTpa-
Ni30BaHOM0, i3 BiYYTHOI MO3AiYHOK ILEHTUYHICTIO Ta HELiNICHUM XapakTe-
pOM CBigOMOCTI;

BipTyanisauis peanbHOCTi, WO YMOXIMBIOE MaHinynayito CBigoMicTio, nepe-
TBOPHE NMIOAMHY Ha «PO3iPBAHOrO» «4aCTKOBOTO» CYD'eKTa, «peTpaHCrsaTopar
MOBIAOMIIEHb, HACTTIAKOM YOro CTae BTpaTa BIACHOTO «f», BTpaTta 0cobuCTOCTi
[3, c. 531];

HasIBHICTb BHYTPILLHBLOrO fianory: ANCTaHLiN0BaHICTb Cy4acHOi 0COBMCTOCTI Big,
c06i nopibHMX (i30MbOBAHICTb) NPU3BOAMTL A0 BHYTPILUHBOI BUMOMW ianory, sk
HeoOXigHOCTI KOMYHikaLji;

MacoBiCTb GaraTbmMa BYEHUMW PO3IMISAAETHCA AK afanTauiliHuii MexaHisMm i3
POSIIII0 MCUXOOMNYHOMO PErynsaTopa B XMTTI CYCMifbCTBa 1 OKPEMOro iHAMBIAA
[10, c. 35];

iHTEPaKTUBHICTb PO3YMIETLCS SIK MOXMMBICTb HE MNULLE KOpUCTYBaTUCS iHAOp-
MaLjieto, a 1 6paTi aKTMBHY y4acTb Y Npouecax BUPOONEHHs Ta LMpKynsii iH-
thopmaLjiiHnX NOTOKiB;

OnepaTuBHICTb;
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—  MPWTOAHICTb 0OMIHY iHGhopMalLlieto, CrinKyBaHHs B pearibHOMY Yaci 3yMOBIHO-
t0Tb NOSIBY HOBOIO CTUITHO — KHIKHO-PO3MOBHOTO (41 YCHO-MMCEMHOrO) i3 03Ha-
KaMW CMOHTAHHOCTi, PO3MOBHICTb, EKOHOMist MOBHMX 3ac00iB.
Yce Le BNAMBae Ha 3MiHy NCUXOMOri MKOANHN i, SK HACTIZOK, MOBHOI 0cobucTocTi,
a opieHTaLis Ha MepexeBy ayauTOpil 3MYLLYE aBTOPIB MUCTINTIA HOBUMW KaTeropismu,
BUKNaAaTH iHhopMaLito CTUCO, NakoHiuHO. OfHaK Lie CTOCYEThCS NINLLE XaHpiB MacoBOi
komyHikauii. OchiLliiHi JOKyMEHTM Ta HayKOBI NpaLli iCHYHOTb 5K 3B1YaliHi ManepoBi TEKCTW.
OcobnuBoi yBary BapTuii KynbTYPOMOBHUIA | 3aranom KymnbTypHWUA piBEHb KOMYHiKaLjii B
mepexi. Ak 3ayBaxus C. YemepkiH [6, c. 234], pO3MOBHICTb akTyanidyBasna B Cy4acHii
YKPAIHCHKilA MOBI MOTY)XHY XBUIKO OBCLIEHHOT JTEKCHKM, TaKi OAWHULI Habymm MacoBoro
XapakTepy, 3HWKYKUM 3arasibHUiA KyNbTYpHUIA piBEHb KOPUCTYBaYva Y OO KymbTypo-
MOBHI 3anuTu. BigCyTHICTb HacnigKiB Takoro ChinkyBaHHS cTana NpUY1HOK 3anoNOHEHHS
HEHOPMATUBHUMW OOUHULAMW |HTEPHET-TEKCTIB, HEXTYBaHHS KOAMMIKOBAHO HOPMOIO,
0HODOKOK TEMATHKOK KOMYHiKaLlii, 30eBinbLULoro po3BaxarnbHoro xapakrepy. OgHak To-
niepaHTHe CTaBeHHs peLyunieHTa 40 MOBM NPOLYLIEHTa CTBOPIOE NPUIAHSITHI YMOBW ANs
TaKoro TWMy KOMYyHikaLlii. AHani3yrun MOBHO-CTUMICTUYHI 0COBNMBOCTI IHTEPHET-TEKCTY,
BapTO 3a3HAYMTV TEHAEHL0 A0 BUKOPUCTAHHS KOMMTIOTEPHOTO CREHTy (K03ep, KOHEKT),
3aM03NYEHHS 3HAYHOI KiNbKOCTI CMiB 3 aHrMinCbkoi MOBM, HaBiTb SKWO B YKPaAiHCbHKiA
MOBi € CIOBO 3 MOZIOHMM 3HaueHHsM (koyd, NyK, NocT, xab, YeneHax), iHkonu goga-
BaHHS YKpaiHCbKNX adiikCiB O KOPEHSI aHIMIACLKOro CroBa: 6aHUTL, renTuTH, KikHyTK,
ohnainHoBMI TOLLO. HamaraHHs LWBKUAKO BUCTIOBUTUCS NPU3BOAUTL A0 CBIAOMOIO YK He-
CBIZJOMOrO irHOPYBaHHsI HOPM fiTepaTypPHOI MOBM MOBHOK OCOBUCTICTHO, SIK-OT: BESMKA YK
MareHbka nitepa, BiACYTHICTb anocTpoda Y fnanok. HuHi Ayxe nonynspHi Ta gyxe pos-
BUHYTI knagiaTypy abo x nporpamu, Lo MakTb TaKy (yHKLH, K aBTOKOPEKLSl, OAHaK
BOHa He [ae MNIoAnHI camin gymaTty, Sk npaBuUiIbHO M1caTth cnoBo. HeraTuBHUM € Te, WO
32 BUCIOBMKOBAHHSM MIOAMHA HEMOXIMBO 3p03yMiTH i emoii. YacTkoBo Lo npobnemy
BUPILLYIOTb TaK 3BaHi CMainn (EMOTWUKOHM, EMOrPamMK), HaMMCaHHS CROBa YM PEYEHHS!
BESIMKUMK NiTepami, MOBTOPEHHS NiTepW YM PO3AINOBOrO 3Haka, Lo Aonomarae cnis-
PO3MOBHWKOBI NepeaTi EKCNPECUBHO-EMOLLiiHe 3abapBneHHs BUCNOBMEHD. MoTpeba B
OCMWCAEHHI LibOro NiHIBICTUYHOTO (haKTy CMpUYMHWNA NOsSIBY HOBOTO TEPMiHA — «MUCh-
MOBa BMOBaY.
| MOBHa KOMyHikaLjsi, i MOBHa OCOBUCTICTb B iHChOPMALiHOMY CyCninbCTBI Ha-
Oynu HOBMX XapaKTEpPUCTUK: HAsBHICTb €MEKTPOHHOTO KaHany nepefanHst iHgopmauii
MiX KOMYHiKaHTaMu; OmMocepeaKoBaHICTb TEXHIYHAM 3acO00M KOMyHikaLji, Hanpuknag,
KOMM'KOTEPOM; BipTyanbHiCTb, TOOTO 3HaKOBA, CMMBOMIYHA B3AEMOAIS; AUCTAHLHICTD;
TpaHcdopmaLis 4aconpocTopy; rnepTekCTyanbHiCTb; 6araTopiBHEBICTb; aHOHIMHICTD;
3aMiLLEHN XapaKTep ChinkyBaHHs, 60 MiHiManbHa KinbkicTb iHOpMaLlii Npo criBpos-
MOBHVKa CpUSIE MOCUMEHHIO yBarM 40 MeTaTeKCTy; JOBPOBINbHICTb CMINKyBaHHS, amke
B 6y b-Kui1 Yac MOXHa AOMYYMTUCS O HBOTO Yi 3aBEPLUUTH; KpeaTUBHICTb; KpeonidoBa-
HicTb (MoegHaHHs BepbanbHuX i HeBepbanbHUX 3acobiB NepeaaHHst iHgopmallii: TEKCT,
Bigeo, ayaio, MantoHku, oTo, CUMBOMK, WPUATK); NepetaHHs HeBepbanbHNX 3acobiB

344



rpacpiyHNMK; B3AEMOMPOHWKHEHHS YCHOTO MOBIIEHHS! | MTMCEMHOTO BUKTaAy; KaHpOoBa He-
OAHOPIZHICTb (4aT, dhopym, B110r, CaiT TOLLO); CBOEPIAHICTb eTUKM Ta eTUKETY (netiquette
— HETUKET).

AHania CyTHOCTi MOHATTA «MOBHA OCOBWCTICTbY MEPCMEKTUBHWA ANS BUBYEHHS |
thopMyBaHHS MOBHOI 0COBKCTOCTI 3acobamm yKpaiHCbKOI MOBH, HaLiOHANBHOI KyNbTypH,
CUCTEMM L{iHHICHO-OLLIHHWNX OPIEHTMPIB (COLianbHO-KYNbTYPHUX Ta MOpanbHO-ETUYHIX)
i3 MeTOK (hopMyBaHHS NPOMECINHO AOCKOHANOr0, BUCOKOKOMMETEHTHOIO, KOHKYPEHTO-
CMPOMOXHOTO (haxiBLs BiAnoOBIAHO A0 BUMOr CyCninbCTBa i PUHKY npaui. Xou i3 po3su-
TKOM |HTEPHET-TEXHONOTI 3MiHUNCS CNocoby NepeaaBaHHs i ONpaLtoBaHHs iHpopma-
Liii, HE3MIHHMM Ma€ 3anuLaT1cst AOMiHyBaHHS CIOBa B IHTEpHET-KOMyHikauji. | Le croBo
Mae (hopMyBaTU XMUTTEBI OPIEHTUPU, BUXOBATK CMaK, afKe KynbTypa MOBU i MOBIIEHHS
3aBxaw Oyae iHaMKaToOpoOM 3aranbHoi KynbTypu Ta npodiecioHaniamy 0cobucTocTi.

OTxe, MOBHa 0COOMCTICTb OCBITAHIHA B LIMPPOBOMY BUMIPI HAA3BINYAHO CKIALHNA
KOMMMeKC cneundiuHX MOBHUX 34iGHOCTEN, KOMYHIKAaTUBHINX HABUYOK Ta MPOdeCiiHoi
iOEHTUYHOCTI, SIKi NPOSIBNSIOTHCS B KOHTEKCTi BUKOPUCTAHHS LHPOBUX TEXHOMOrIN Y Ha-
BYaHHi Ta CninkyBaHHi. A OQHUM i3 KMKYOBWX acnekTiB JOCHILKEHHS € BUBYEHHS BNIIMBY
UMdpOBOro cepeaoBuLLa Ha (POPMYBaHHS Ta PO3BMTOK MOBHOI OCOBMCTOCTI, 3MiHW KO-
MYHIKaLiHUX NpaKTUK, BUKOPUCTAHHS HOBWX MeaiadpopmMartiB, NOWMPEHHS CoLianbHUX
Mepex Ta iHLMX OHNanH-NNaTdopM, SKi CTBOPIOKTL HOBI BUKIUKI Ta MOXIIMBOCTI 415
MOBHOI OCBiTU. PO3yMiHHS BMAIMBY LM POBOrO BUMIPY Ha MOBHY OCOBMCTICTb YCiM OCBI-
TSHaM eheKTUBHO BUKOPUCTOBYBATM LIMPPOBI IHCTPYMEHTW A4St HABYAHHS, CMiNKyBaHHS
Ta NPOGECINHOTO 3POCTaHHS.

OcobrnmBoCTi MOBNEHHEBOI B3aEMOAIi B LMGPOBOMY CEPEAOBNLLi BUMAratTb po3y-
MiHHSI CieLmaikin MOBHYX XaHpIB Ta CTWNIB, aganTauii 40 Pi3HMX KOMYHIKaTUBHUX CUTYa-
LiK Ta ayauTopin. B3aemogis yepes enekTpoHHi NUCTH, YaTu, opymu, coLlianbHi Mepexi
Ta iHWi LpoBi kaHan1 Mae cBOi 0COBNMBOCTI, SIKi BUMaratoTb Bif OCBITSH BMIHHS epek-
TUBHO CMiNKyBaTUCSl, aAanTyBaTUCs A0 MOBHUX HOPM Ta KOHTEKCTIB.

OpyH i3 BaXNMBIX acnekTiB AOCNIMKEHHS po3rnsigae ponb UdpoBux megia y dop-
MyBaHHi MOBHOI iIEHTUYHOCTI OCBITAHWHA. BukopucTaHHs LmdpoBmx nnatgopm A03Bo-
Ni€ OCBITIHAM aKTMBHO BMPaXaTy CBOI AYMKM, AOCBIJ Ta iHTEPECH, @ TaKOX CinKyBaTy-
¢ 3i CninbHOTaMK, SKi NOAINSOTL NOAI6HI LiHHOCTI Ta iHTepecy. Lle cnpusie dhopmyBaHHI0
MOBHOI iIEHTUMYHOCTI Ta 36ara4yeHHI0 MOBHUX KOMMETEHL|i/ LUNSXOM B3AEMOZIi 3 Pi3HO-
MaHiTHUMU MOBHUMMW KOHTEKCTaMM Ta KyNbTypamu.

OkpiM pO3rMSIHYTUX XapaKTepUCTVK MOBHOI 0COBUCTOCTI OCBITAHMHA, LMDPOBI Me-
Jia BMaratTb HaCTYMHMX J0AaTKOBMX (pekomeHaauin pagu EC ans pepxcnyx60oBus):
L1poBa rpaMoTHICTb: 34aTHICTb e(IEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATW COLjiafibHi Mepexi Ta
iHWi UnchpoBi NIaThopmm Ans ChinkyBaHHA, CRiBnpaLi Ta HaBYaHHS, YMiHHS OpieHTyBa-
TUCA B COLiamnbHNX Mepexax, pPo3yMiTu ixHi mpaBuna Ta HOpMu; LpoBa KOMYHiKaLlist:
eeKTMBHA B3aEMOAIA 3 iHWUMKU KOpUCTyBaYamMu Yepes NceMHy ¢hopmy CnifikyBaHHS
(BMKOPUCTAHHA afEKBAaTHOI MOBW COL{iafTbHUX MEPEX, YTPUMAHHS ayamTopii, po3yMiH-
HS1 T8 BUKOPUCTOBYBAHHS MOBHWX XaHpiB Ta CTWNIB, @ TAKOX BUSIBNIEHHS KyNbTYpHOI Ta
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€TUYHOI YYTNMBICTb Y B3AEMOIi 3 iHLUMMM); iHGhOpMaLifiHa rPaMOTHICTb: YMiHHS KDUTUYHO
OLiHIOBaTY iH(hopMaLLito B CoLianbHUX MepexXax, pPo3pisHATW NpaBamBY iHOpMaLto Bif
(berkoBOi, YMiHHSI LIyKaTV Ta NEpeBIpATM mKepena iHdopmauii, iHhopmaLiiHi pecypcu
A5 HABYaHHS, JOCTIIKEHHS Ta CAaMOPO3BUTKY; LIMKDPOBA iAEHTUYHICTb: CMOCIO NpeseH-
Tauii cebe B couianbHUX Mepexax i K oro CnpuiMatoTb iHWi KopucTyBaui; Lnudposa
Gesneka: 06i3HaHICTb LOAO LMGPOBMX 3arpo3 i PU3NKIB, MOB’S3aHMX 3 BUKOPUCTAHHSM
covjianbHoi Mepexi, PO3yMiHHS MPUHLMNIB KOHGDIAEHLINHOCTI, NpUBaTHOCTI Ta 6e3nekn B
UMdpOBOMY CEPEAOBNLLi, @ TAaKOX YMIHHS 3axuLLaTi CBOI 0cOOUCTI AaHi Ta iHGhopmalLlito
Bif, HECAHKLiOHOBAHOrO AOCTYNY; COLOKYNbTYpHA MepexeBa KOMMNETEHTHICTb: OCBITAHUH
MOBMHEH MaTW PO3YMIHHS KyNbTYPHUX BiMIHHOCTEN | PO3MAITTS B COLliabHUX MEpexax.
BiH mae GyTn cBigOMMM Ta noBaxaTu Pi3Hi KyNbTYpHI HOPMM, LiHHOCTI Ta mornsgu, a
TaKoX BMITW eheKTVBHO CMISIKyBaTUCS 3 NIOABMU Pi3HUX KYNbTYp Ta MOB; coljianbHa B3a-
€MOZjs: CninkyBaHHs, CniBnpaLli Ta KONMEeKTMBHOI poboTH B CoLjianbHNX Mepexax.

MpoTe iHhopmaLjiiHa foba BHOCUTb Y BU3HAYEHHS MOBHOI 0COOMCTOCTI NEBHi Cre-
UMdDiYHI KOPEKTMBM: pidke 3pocTaHHs 0bcAriB iHhopmaLii, iky Mae onpawtoBaTi cam Mo-
BeLb (CMPUIHATY, CUCTEMAaT3yBaTy, NpoaHarnidyBaTi TOWO) Ta HaA3BNYaNHO aKTVBHE
BUKOPUCTaHHA HOBMX 3ac0BiB CMiNKyBaHHS — €MEKTPOHHOI MOLWTH, POpyMiB, YaTiB Ta iH.,
SKi YNHATb CEPA03HMIA BMMB Ha 3MICT i hOpMY CMinKyBaHHS, LU0 BiAbUBaETLCS B hOpMY-
BaHHi NCKUXOCOLianbHOro0 MOBLS, KU y NPOECIHIN AiSnbHOCTI 1 0COBUCTICHOMY Crift-
KyBaHHi BCe Dinblue Hagae nepeary Cy4acHUM TEXHOMOTiSM OnpaLtoBaHHs iHopmaLli.

Y nitepaTtypi Big3Ha4eHo, WO Y CYCNiNbCTBI, ke IPYHTYETbCS NULLEe Ha iHdopmaLlii,
X1Be HoBa ntoamnHa — JioguHa iHdopmalii (homo informaticus) — opuriHanbHa komyHika-
Li’Ha MOZenb, LLO € MPOAYKTOM iHGhOPMALiMHOTO CyCninbCTBa, 4O MOAEN SIKOI BXE BXO-
OSTb MOBHA, MOBMEHHEBA, KOMYHIKATVBHA, COL[OMIHMBICTUYHA KOMMETEHLii, HAacTaB yac
[04aTH 11 iHhopmaLiiiHy. 3anmcy B colianbHUX Mepexax, Ha Hall Mormsg, € OKpeMUMm
KaHpamu nyBiyHoro guckypcey.

OcTtaHHe pecatunitta XXI CTONITTS BiA3Havae CTPIMKWUA PO3BUTOK COLiarbHUX Me-
pex, 3okpema Facebook, Twitter, LinkedIn, Instagram, TicTok i3 060B’5130B0t0 HAasiBHICTHO
CTOPIHOK He TiNbKi MpuBaTHIUX 0C06, afe i OdilliiHMX YCTaHOB, 3aBASKM YOMY MOXYTb
MOLLMPIOBATM BRacHi igei Ta nornsaun. HanbinbLwiot ognHULE MOBEHHEBOI AiSNbHOCTI
coujanbHNX Mepex € MOBIEHHEBA MOZis (CTaTTs, IHTEPB'H0, NEKL|iS, CEMIHAPCbKE 3aHST-
TS, YPOK Y LWKOMi TOW0). 3aa€eTbes, WO BCi yMOBM Bynu CTBOPEHI Anst po3BUTKY 0cobuc-
TOCTi HOBOTO TUMY - «iHPOMIOANHMY, KA XapaKTEPU3YETLCS IHTEIEKTOM Ta 3HAHHAMM.
OpHak, Tak camo sk 6yab-ska iHwa noanHa, homo informaticus NnoBUHEH po3BMBATH Taki
SKOCT, SIK BYXOBHICTb, COLianbHiCTb, MOPabHICTb Ta peasnbHiCTb. TOMY BaXNWMBO 3HANTK
BanaHc Mix iHpopMaLiiHAMK TEXHOSOTIAAMM Ta LIHHOCTAAMM ryMaHiamy.

Y COUONiHMBICTUMHOMY acnekTi Ha MepLunidi niaH BUCYBAETbCA MOHATTS MOLESb-
HOI 0COBUCTOCTI — TMMOBOTO MPEACTaBHMKA CBOEI COLianbHOI rpynu, SKUIA ineHTUiKy-
€TbCA 3a CreumdiYHNMN XapakTepucTkamn BepbanbHoi Ta HeBepbanbHOI MOBEAiHKY,
MOB’A3aHOI 3 10T0 LiHHICHUMK ycTaHoBKamu [14]. 3apa3 M1 MOXEMO TaKol MOAEMNH
Ha3BaTV KopUCTyBaya KOMM'KOTEPHUX TEXHOMONN.
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OCBITSHMH T, Yac BUKOHAHHSA CBOIX Ge3nocepeaHix 060B'A3KiB BUCTYMAE B Pi3HUX
KOMYHIKaTUBHUX PONSX | CKadae pisHi TEKCTW: BEAE AifI0Be IMCTYBaHHS, (DOPMYE TEKCTH
YPOKIB, NeKLii, cTaTen, ChifkyeTbCa 3 iHWUMKM npaLiBHAKaMK OCBITW Ta rpoMagsaHamm
Pi3HOTO PiBHSA KynbTypW. HEAOTPUMAHHS Ta NOPYLWEHHS OCBITSAHMHA MOBHUX HOPM MOXeE
CTaTW NPUYMHOK HEMOPO3YMIHHSA, BUKMMKATK 3anepeyHy peakLuild Yy ChiBpo3MOBHMKA
i HEraTMBHO MO3HAYMTMCA Ha 110r0 NofanblLii kap'epi. Kpim Toro, OCBITSHWH Mae 6yTn
/1 OpaToOpOM, @ YMIHHS MPaBMUIIbHO, SICHO ¥ YITKO NiTEPATYPHOK MOBOK BWCIIOBUTM CBOI
JYMKW, BONOZIHHS MUCTELTBOM Ny6niyHOi MOBU, SIKi BM3HAYAKOTb MOTO PEUTUHT i Cripu-
A0Tb NPOECINHOMY 1 0COBUCTOMY CTAHOBIEHHIO, € CKITAZOBUMU iMIZKY OCBITSIHUHA.
KoxHa MoBHa ocobucTicTb BubMpae came Ti MOBHI 3acobu, siki BinobpakatoTb ii XUTTEBY
nosuuito, il XuUTTeBe Kpeno. Hessaxatoun Ha Te, Lo MOBa OCBITU € JOCUTb opmaniao-
BaHUM TEKCTOM, BOHa nepeabadae NeBHWI cTyniHb cBoboaun. Bubip nekcnyHmnx ognHuLb
CBiAYUTb NPO KOMYHIKaTUBHY KOMMETEHL,it0 MOBLS. MoBa OCBITSHMHA AEMOHCTPYE BMiHHS
MOBLS YNPaBMSTU KOMYHIKaTWBHUM MPOLLECOM, 3anobiraTit KOHAAIKTY, NOM'KLLYBATU pe-
aKLito CNiBpO3MOBHUKIB, 34i CHIOBATI YNpaBMiHCLKI Npouecy. pamaTiko-CeMaHTUYHNI
piBeHb, ab0 rpaMaTuKOH, SIK | TEKCUKOH, BiKPWUBAE JOCTYN A0 «MOAETi CBiTY» cyb’ekTa.

MpodbeciitHnint 06pa3 CBITY KOHKPETHOrO IHAMBIZA € TBIPHUM Bif BiNbLL MaCLTabHOro
ABMLLA — NPOECINHOT kapTuHK CBITY [14]. Ha MOBHY AeTepMiHaLlit0 NpodheciiHoi kapTu-
HU CBITY BKa3ylTb NPUCAIB’A Ta NpuKasku, SKi BiANOBIZA0Tb TUM Y¥ iHLUMM NPOGECIiHUM
HOpMam, npaBumnam, SKOCTAM. 3a3HaueHun B3aeMO3B'A30K MOBM i MPOCECIHOI KapTy-
HU CBITY JO3BONSE CTBEPIKYBATH, LU0 NPOGECIMHUI AUCKYPC, BKIOYAUM NPOGECIHI
CMUCIN, HEOOXIAHI | MPUIHATI HA PiBHI BCIET CNINBHOCTI | HE MalouM SCKPaBO BUPAXEHOMO
iHOMBIAYaNbHOTO KOHTEKCTY, € MOBHWUM BigOUTKOM MpOECIHOI KapTuHM CBiTy. OTxe,
npodeciiHmin 0bpa3 cBiTy cyb'ekTa Sk iHAMBIAYanbHWA OepuBaT NPOECIHOI KapTUHK
CBITY (hOpMY€ETLCS Y MPOLeCi MPOGECIHOIO CMiNKyBaHHs i NPOMECINHOI AiSNBHOCTI.

MoBHy noBefiHka OCBITSHWHA i 110r0 MOBHI KOMMETEHLLii YMOBHO MOXHa po3rnsaaTu
Ha [BOX PiBHSIX: iHAMBIZYanbHOMY Ta KONeKTUBHOMY. [1poTe KoxHa iHAMBIAYyanbHa MOBHa
noBefdiHka peaniayeTbCs B MEBHOMY COLiyMi (MaKpOKOMEKTMB: CYCninbCTBO, Halisl, eT-
HOC, ETHOMOBHa CrinbHOTa TOLLO, MIKPOKOMEKTUB: HaBYarnbHuiA 3aknaf, poboTa, Bynuu,
ciM’s1). 3HauYHO0 MIpOt0 KONMEKTMBHA MOBHA NOBEAIHKA — Lie CYKYMHICTb i B3aEMOZist MOB-
HOI noBeAiHkM iHAMBIAIB. CyKynHICTb MOBHOI MOBEAIHKM iHAMBIIB € OCHOBOK MOBHOTO Ce-
peoBuLLa, OAHaK | came MOBHe CepeaoBULLE KOPeStoe iHAMBIayarnbHy MOBHY NMOBELHKY
[14]. Ons Toro, WwWob [OCAITI 3HAYHMX YCMIXiB Y Kap'epi Ta CTBOPUTU MO3UTUBHUA iMiZX
MOBHOI ocobucTocTi [4].

B yKkpaiHCbKMX RIHIBICTUMHMX AOCTIMKEHHSX OCTaHHbOTO AECATUPIYYS MOHATTS
MOBHa MOBEiHKA MOB’Si3aHe HanvacTile 6e3nocepenHbo i3 MpakTUkow BUOOPY MOB-
Horo kogy i nepeyBae y B3aeMOfii 3 MOHATTAMW MOBHA CTilKiCTb, MOBHA CBIZOMICTb,
MOBHa NOSNIbHICTb, NEPEMUKaHHS KOAIB, 3MillyBaHHS KOAIB, iHTepdepeHLis, BiniHreiam,
MOMINIHIBI3M, MOBHa CUTYaLlisl, MOBHa KOMMETEHL,iSl, MXKMOBHI KOHTaKTW TOLLO [6, . 29].
CouioniHrBICTUYHI NapaMeTpy MOBHOI MOBE/HKM NOAINSOTL Ha ABa BUAN — BUSIBIEHHS!
yepes MOBHY MpaKTVKy (MOBCAKAEHHE CiNKyBaHHsI, BUGIp MOBW OCBITW, BUGIP MOBU iH-

347



thopmaLii, piBeHb MOBHOI KOMMETEHLii TOLLO) Ta Yepe3 CTaBNEHHS 4O MOBM (pigHa MOBa,
MOBa K CyCniflbHa LiHHICTb, MOBa SiK CMMBOM, €THIYHA MOBa, NPeCTKHa MoBa, MOBa
AK 03Haka iHavBigyanisayii ocobu Towo). Came 3a UMMM KPUTEPISMI MOBHA MOBELiH-
ka Biaa3epkarnioe piBeHb MOBHOI CBioMOCTi cyG'ekTa. MMepebyBatoumn y ChinbHOMY MO
MOBHOI AiSiNBHOCTI, Lii COLiOMIHMBICTUYHI KaTeropii NnepeTUHaKTLCS NULLE YACTKOBO: KOMK
MOBHMIA BUGIp BiANOBigae NpuHLMNaM i 3acafam, Ha sikux nobyaoBaHa MOBHa CBIOMICTb
MOBLS. MOBHa CBIZOMICTb KOXKHOTO POPMYETHCS Y 3B’A3KY 3 MOBHWM AOBKISNSM, MOBHOK
CUTyaLlieto, MOBHUMW NpiopuTETaMK B CYCNifbCTBI, | MOBHA NOBefiHKa iHAMBIAYyMa € iH-
AMKaTopoM 36anaHCOBAHOCTI 110r0 CTaHy MOBHOI CBIJOMOCTI 3 MOBHOO AilCHiCTH. MoBHa
CBIOMICTb (hOPMYETLCS B CyCMiNbHIN iHCTUTYLi: CiM'i, HABYANbHOBUXOBHOMY 3aknagj,
CMOHTAHHOMY MOBHOMY cepefoBuLLi (cdepa 06CnyroByBaHHS, TPAHCMOPT TOLYO), Mif
BNNMBOM 3ac06iB MacoBOI KOMYHiKaLjii, MOBHOrO naHAaLadTy Towo. OfHi 3 UMX YNHHWKIB
BMBaKOTb OMOCEPEKOBAHO SIK BUSIB NIIAHOBOTO MOBHOTO BUXOBaHHS, iHLLi — CMOHTAHHO:
uyto / bady — (aHanisyt) — Hacnigyto. Takum YMHOM, MOBHa NoBegiHka ocobu aetep-
MiHOBaHa HafiHAMBIOYaNbHUMU YWNHHUKAMK, «BOHA y3anexXHeHa Bif NaHIiBHOI MaTpuLi
COLiOrpynoBoi AWHaMIKMY, € MPOLYKTOM «KOMEKTWBHOrO MpOrpamyBaHHs CBiZOMOCTi»
[14]. He 0QHOBMMIPHWM € TaKOX NCUXiYHMI CKNag MOAUHN. BaXnnBOK YacTMHO 10ro €
ysiBa, BOHA «PO3BMHEHA HACTIMbKY, L0 (PAKTUYHO KMBEMO BOGHOYAC Y ABOX BUMIpaX, Y
[BOX peanbHOCTAX — CMPaBXHIN Ta ysBHIN. YSABMIOBAHWA CBIT 3HAYHOK MIPOK BU3HAYae
Hawy nosegiHky» [14]. | MOBHy, 30kpema. ToOMy MOBHa NOBeAjHKa B COLOMIHIBICTUMHOMY
BUMIpi — Lie He TinbK1 MOBHA MpaKTMKa, WO 4acTo 3yMOBMEHa coLianbHUM Y1 MOBHUM
CepefoBuLLEM i BIANOBIAHO € pONbOBMM BMOOPOM MOBU, @ 1 MOBHA igeHTUdIKaLs, Lo
BUSBNSIETLCS Yepe3 CTABNEHHS O MOBY, HANMOLLMPEHILLMMU BUSBaMU SIKOTO € ETHOMOB-
Ha camoifeHTUiKaLlis Ta MOBHa OpieHTaLlisl, LLO 3a3BMYal € BU3HAYanbHUMK Mpyu BUOOPI
MOBM Sk pigHoi. Came B LibOMY BWSIBi MOBHOI MOBE/HKM «MOBHA CBIZOMICTb MOCTaE Sk
CYKYMHICTb KyNbTYPHO 1 COLiarnbHO 3yMOBJIEHWX YCTaHOBOK LLOAO MOBW, SIki BinbMBatOTh
KOMEKTMBHI LiiHHICHI opieHTaUii» [6, ¢. 31] i € pyLiem [0 3MiHM ¥ MOBHIl NpaKkTULi 0cobMu.
XapakTepuayrum MOBHY NOBEAiHKY SIK KaTeropito couioniHreicTuky, O. Muxanbyyk 3a3Ha-
yae: «MoBHa noBefiHKa — Lie B1GIp MOBHOTO KOAY, LLO BUSBNISETLCS Yepe3 MOBHY Jisilb-
HicTb abo coLlianbHO BMOTMBOBAHI 3MiHW B MOBHIl CBIBOMOCTi OKPEMOTO HOCIst Yi MOBHOI
PYNK i 3yMOBMEHWNIA CUCTEMOIO B3AEMOMOB'A3aHNX COLliarbHIX, NPaBoBMX, NCUXOMONY-
HUX | COLLIOKYNbTYPHUX YNHHUKIB, SIKi € BU3HAYarbHUMK Y CTOCYHKax MOBa i flouHa, MoBa
i CnifbHOTa, MOBA i CycninbCTBOY [6, C. 37].

JocuTb YacTo NOHSATTA MOBHA NOBefjHKa CMPOLLYIOTh, BU3HAYaruM ii sk BCHO Cykyn-
HICTb MOBMEHHEBMX [iM i iX OpM, LLO PO3rNSAAKTLCSA HacaMnepes Yy coLlianbHO-KOMYHika-
TMBHOMY acnekTi. [ins ynpaBniHUs HaivacTilLe iX 3B0AsTb O MOBJIEHHEBWX i, SiKi BiH BU-
KOHY€ Yy NpochecitHOMy AifIoBOMY CrinkyBaHHi. [pu LIbOMY NiAKPECMOTL colianbHi posi,
B SIKVX BUSIBIIAKOTLCS YNPaBIiHLi | ki nepegbadyeHi Baamm ix KOHTaKTIB 3 iHLLMMY JIIOAbMM:
«BUPOBHMK»-«CMIOKMBAYY; «MPOAABELIbY-«MOKYMELbY; KKITIEHT»-«3aMOBHIKY; «KEPIBHUK-
«nignernuity. [7]. KoxHa i3 colianbHux ponen B1MMarae 0cobnimBoro Tuny MOBHOI MOBEAiH-
Kn. 3 BUHWMKHEHHSIM HOBMX EKOHOMIYHMX BIiJHOCWH Lji TUM MOBHOI MOBEAHKM 3MIHUMINCS.
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[VpeKTBHI MOBIIEHHEBI aKTW 3anMLLIMNWCA B AiNIOBOMY CrifIkyBaHHi B XaHpax opraHisaLliit-
HO-PO3MOPAAY0I AOKYMEHTALYii: Haka3ax, MOCTaHOBaX, PO3NOPSHKEHHSIX.

[Jlinose cninkyBaHHa Mae ByayBaTnCs Ha MpUHLMNAX koonepaLlii, ypaxyBaHHs B3a-
EMHVX iHTEPECIB, NApUTETY i PIBHOCTI B iepapXiyHUX BigHOCWUHaX. He agMiHiCTpyBaHHS, a
BIZKPUTICTb AN KOHTAKTY | CTUMYNIOBaHHS NiANernux, He NPOTUCTaBIIEHHS iHTEPeCiB, a
nparHeHHs 40 BUSBMEHHS CRiNbHOCTI IHTEPECIB i NOLLYKY KOHCEHCYCHOTO PiLLEHHS — OCHO-
Ba MOBHOI MOBEiHKW Cy4acHOI AiNOBOI NHOANHN.

KorHiTMBHMIA acnekT MOBHOI 0COBICTOCTI SIK CTYMiHb Ni3HAHHS MIOAMHO CBITY Yepes
MOBY BW3Ha4ae HasBHICTb Pi3HMX TUMIB CriewjianbHUX OAWHULb: HOMEHIB (YPOK, MeKLis,
KOHTPOIb,); BMacHe TEpPMiHiB (OHOMACTUKA, KOpiHb); MEBHUX MOPO-CUHTAKCUYHWX Ta
nekcukodhpa3eonoriyHmnx Moaene (BikHo) (BmacHi 3anucy). OcobnmBiCTb TPETLOTO PiBHS
MoZeni MOBHOI 0cOBUCTOCTI 3yMOBIeHa ii TpaHCHOPMOBAHICTHO, BapiaTUBHICTH. Popmy-
BaHH$ Habopy rOTOBHOCTEN BM3HAYAETLCS JaNeko He CyD'eKTUBHUMM XapaKTepnUCTUKaMi
Ta NCUXONOMYHUMM hakTopamu, a nepeayciM cowiafbHAMKU YMOBaMU Ta BignoBigHUMM
posnisiMn MOBHOI ocobucTocTi [11, ¢. 125].

Cneupdpika npodecii OCBITAHWHA, NMOB’S3aHa 3 aKTUBHOK MOBHOI MPaKTUKOK, PO-
OWUTb aKTyarnbHWUM BUSIBNIEHHSI aCUMETPIi Y3yCy i HOPMK CTaTyCHOOPIEHTOBAHOI MOBHOI
MOBEeZHKM | NpoBeAEHHS aHani3y NPOhECINHOrO MOBJIEHHS YMHOBHMKA.

[LiicHO, OCBITIHWH — NpeACTaBHWK EPXXaBu, Bif iMEHi SIKOrO BiH 3[iMCHIOE CBOI Mo-
cafoBi 000B'A3KN, CMINKYOUNCh EPKABHOK MOBOK KpaiHi, MOBHA KymnbTypa Asisi HbOro
€ BaXIMBOK CKINaZoBOK MPOCECIHOI KOMNETEHTHOCTI. Bif piBHS KynbTypu OCBITSHMHA,
B TOMY YMCTi MOBHOI, 3aNeXuTb penyTaLlist yCTaHOBW, B SiKil BiH NpaLtOE, | aBTOPUTET Op-
raHiB OCBITW B Ljinomy. AHanis MOBHOI 0COBMCTOCTI OCBITSIHMHA — HE TiMbKW BaXITMBa MOB-
Ha, a 1 cycninbHa npobrema, 0coBNMBO Y KOHTEKCTI Cy4acHOro CTaHy MOBHOI KyNbTypu
cycninbCTea. AHari3 NiHrBOKOTHITUBHOTO PiBHS B CTPYKTYPI MOBHOI 0COBUCTOCTI OCBITSHWHA
CBIOYMTH MPO Te, L0 BiH TEX Mae SICKPaBO BMpaXeHy TEHAEHLiK A0 CTaHaapTwsalii. Y
npodecinHoMy Te3aypyci OCBITSH KpUCTani3ytoTbCsl pO3ayMI NPO CTaBIIEHHS CYCMifbCTBA
[0 OCBITW, SIKi MOPIBHIOKTLCS 3 iX BIIACHWM BI3HAYEHHAM CBOTO MiCLISt B Cy4aCHOMY XMTTi.

BucHoBkuM i nepcnnekTuBM pocnimkeHHs. MoBHa 0COOMCTICTb OCBITSHMHA — Lie
He MpoCTo 0coBUCTICTb NpodhecioHana i3 XxapakTEPHOK KOMYHIKATUBHOK 3aMKHYTICTIO Ta
aapecHicTio. BapTo 3a3HaunT, WO NpOdecitHy MOBY OCBITSHWHA BIfPI3HSE CYCMiNbHO
KOMYHiKkaTMBHa 3Ha4YMMICTb, 06YMOBNEHA (OYHKLIISIMI OCBITSIHMHA: Lie MOBA, 1KY BUKOPUC-
TOBYE OCBITa.

MoBa — Le MoTyxHe 3Hapsans B ineonoriyHoMy 3abesneveHHi AisnbHOCTI OCBIT-
HbOrO NpoLecy Ta B hopMyBaHHS OCBITHBLOI igeonorii. CyyacHuin couiym sk rnobanbHa
KOMyHikaLiiiHa cucTema He nulle Mpoaykye Bemvkuin obesar iHdopmauii, ane i Hapae
MOXMMBICTb GpaTi aKTUBHY y4acTb Y npoLecax obiry iHhopMaLiiiH1X NOTOKiB.

[nobanisauist i po3BUTOK CYYaCHUX TEXHOMOTiN CMPUYMHUIIN BUHEKHEHHS! HOBOTO
TUMY KOMYHiKaLjii i LiNKOM CBOEPIGHOrO TEKCTY, ChOpMyBaBLLM HOBMIA TN 0COBUCTOCTI —
BIPTYanbHoI, Y1i napameTpm i cneundika 4eTEPMIHYKTLCS TEXHIYHUMI 0COBNMBOCTAMM
Mepexi, SKi MPUHLMMOBO CMPOCTMAM Npoueaypy obiry iHdopmalii, 3Hu3unmues BUTpaTy
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Ha Lie, PO3LIMPMBLUM KOTHITUBHI i KOMYHIKaTUBHI MOXMMBOCTI 0COBUCTOCT (3000yTTS HO-
BOI (00'eKTMBHOI) iHpopMmaLlii, iHAMBIAYanbHe TBOPEHHS iHdonpocTopy 6€3BiAHOCHO 40
yaconpocTopy). MoBHa 0COOMCTICTb 3iTKHYNacs i3 HA3KOK Mpobnem:

—  @HOHIMHICTb | AWUCTaAHTHICTb 3HAYHO MOMErLLy0Tb BCTAHOBMEHHS KOHTAKTIB, Npo-
Te NpW3BOANTb A0 HOBOI MPOGneMu: NOCTINHOI NOTPebu NiATPUMYBAHHS yBaru,
LLI0 MPOBOKYE KOMYHiKaT1BHE HOBATOPCTBO, OPMriHaNbHY MOBOTBOPYICTb, @ NUChH-
MOBWIA BT, BUCIOBITIOBAHHA MiACBIAOMO BMAMBAE HA NParHeHHs aBTopa yHKkaTu
rpamaTUyHKX, MyHKTYaLinH1X abo CTUMICTUYHMX MOMUIIOK Y CBOEMY MOBIIEHHI;

—  MOripLEeHHs CTaHy 3A0POB’S, Ae30pieHTaLis ¥ YaconpocTopi;

—  MNepe.ipka rpaMOTHOCTI KOMM'KOTEPHUMM NporpaMamt 3HUXKYE HaBUYKM rpamoT-
HOro N1cbMa, HagBenukuiA 06’em iHchopmaLlii NnepeBaHTaXye MOACHKIAI MO3OK,
MpM3BOANTD [0 11010 NepesbymkeHHs i po3rybneHocTi;

—  @HOHIMHICTb — CMpWsie BTPaATi KOHTPONS Hag BUCMOBIIEHUM, 3HWXKEHHIO 3aralb-
HOI KyNbTYpyu MOBLS, ANCTaHLjHA )opMa CrinKyBaHHS MOPOMKYE BiAYYKEHHS],
cnpoba LUBMAKO BUCMOBMTUCS NPU3BOAUTL A0 MOMUNOK abo B3arani 3amileH-
HS CITOBa CMMBOJIOM UM abpeBiaTypoto (MosiBa YCHOMMCEMHOTO CTUIK), LIO He
MOFNO He BiAbWUTMCA Ha MMUCIIEHHI JIIOAWHY, BUKMWKABLUWM HE3BOPOTHI 3MiHM B
MCUXiLi — 3HWKEHHS CNPOMOXHOCTI BepOanbHOr0 BUPAXeHHs! i CIPUAHATTS;

—  BIOKPUTICTb He TifbKM AN1s CBOEI KyMNbTypy, @ 1 ANS iHLLMX KymnbTyp;

—  BOOCKOHaNEHHK MPOMECIVHNX HAaBMYOK Ta CTBOPEHHS iHTEPHET-CTUMIO, L0
3HaxoauTb FK HaBYaNbHO-METOAWYHY, TaK i NpakTU4HY 0BYMOBREHICTb BUXO-
BaHHS 34aTHOI 10 aJeKBATHOTO MiXKYMbTYPHOTO | MOHOKYNbTYPHOIO CinKyBaH-
Hs1 ocobucTocTi;

— npobnema iHopmaLiiHOi Ge3neku, 30Kpema 3axMLLEHOCTi iHdhopMaLjinHo-
ro cepegoBua, a Takox mpobremy 3axucTy MpaB MOAWHU Ha OTPUMaHHS
00’eKTUBHOI iHchopmaLyii;

— npobnemn 0BpobneHHs iHopmaLlii: po3pisHeHa iH(hopMalLliss CTBOPHOE Xaoc |
LECTPYKLito MIOACHKOI CBIiZOMOCTI.

Omxe, nepen 0cobuCTICTIO NocTae BUGIP: BIKOPUCTOBYBATH iHTEPHET-MEPEXY K PO3-
Bary abo 3a ii JONOMOrOK CTaBaTX OCBIYEHILLMM, LIO HAMPsIMY 3aNneXuUTb Bifl BUXOBaHHS
COLliarbHOro OTOYEHHS! MIOANHM, PiBHS CDOPMOBAHOCTI B HEi YMIHHS LyKaTy i1 BinOupaTy iH-
chopmaijro. MpocTip iHTEPHETY CTBOPIOE YHIKASbHY TEPUTOPIID AN CAMOPENPE3EHTYBaHHS Ta
peanisalii BipTyarnbHOi 0coBUCTOCTi, hopMaTyioun i 3MIHKOKUM i MOBHUIA CTaTyC, HaaKum
i HoBMX BUMipiB. MOBHa 0COBUCTICTD, iCHYHOUM B YMOBAX NOMIEKPAHHOCTI Ta rinepTekcTyarb-
HOCTi, HabyBagE YHikarnbHOi BNACTMBOCTI — iCHYBaHHIO Yy B3aEMOBUKITKOYHOMY i B3AEMO3YMOB-
NEHOMY MOEAHAHHI CBOrO iHAVBIAYarbHOMO CYBEPEHITETY | TBOPHOTO PO34YUHEHHS Y CBITOBOMY
npocTopi. Take NO3uLyitoBaHHSA BU3HAYAE | HOBE MOBHE CaMOBMPAXKEHHS, Y MPOLIECH IKOrO MOB-
Ha 0CODMCTICTb peaniaye CBOE MparHeHHs A0 Ny6MiYHOCTI, 3ammLLaoYMCh aHOHIMHOK. ToX
3MIHIOKTBCS CNIOCOBM KOMYHIKaLii, LLIO CBOEO YEpProk CYTTEBO BIMBAE HA MOBY.

OTxe, BpaxoByK4M BCi Lji acnekTn, HeobXigHO aKTMBHO PO3BMBATM Mefia- Ta MOB-
NEHHEBI KOMMETeHLji, cnpusTM ()opMyBaHHIO MOBHOI 0COBMCTOCTI, 34aTHOI aganTyBaTu-
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CA 0O WBMAKO3MIHHMX YMOB iHGhOpMaLiHOTO cycninbeTea. Lle moxHa 3pobutn yepes
BBE/IEHHS CreLjianbHOi HaBYanbHOI Nporpamu, NATUMKA KPUTUYHOTO MUCTIEHHS].
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0. B. YopHoyc,

KkaHQ. pinon. Hayk, doy.,

KponueHruypbkuti iHcmumym 0epxasH020 ma MyHiyunanbHo20 ynpassiHHs,
3aeidysayka kaghedpu 3azasbHOI nid2omosku ma coujanbHoi pobomu

BMMB AHTPOMOHIMIB (MOrnAQ NCUXIATPIB TA MCUXONOriB
KIHLA XIX CT. - MOYATKY XX CT.)

[ponoHoBaHa HaykoBa po3Bigka Mae Ha MeTi MpoaHanisyBaTh HaykoBy ChafLluHy
ncyxiaTpie, nevxororis kiHug XIX — novatky XX cT., y Ghokyci yaru sikiux nepebysanu Bu-
MagK/ HaB'S3NMBOro NoTsry abo HEKOHTPONBOBAHOMO CTPaXy LLOAO aHTPOMOHIMIB, Pi3HO-
MaHITHI eMOL|iiiHI peaKLii, BUKIMKaHi aHTPONOHIMamu, CuTyallii BNnmBy 0coB0BMX iMEH Ta
Mpi3BuLL, Ha MoBegiHKy Hocis. O6’eKTOM AOCHIMKEHHS € aHTPOMOHIMY ik 6a30Bi CKNagHNKMA
OHIMHOI CMCTEMM; NPEAMETOM [OCTIKEHHS — BMIMB aHTPOMOHIMIB Ha Pi3Hi acreKkTy XuT-
TS HOCiSt HA OCHOBI BUMaAKIB, OMMUCAHWX Y HAYKOBWX Mpausx NcuxiaTpis, MCUXOMONB KiHLS
XIX c1. = noyatky XX cT. 3-nomix MeToziB 3a€0inbLIOr0 NOCyroByeMOCs METOAOM aHaniay
HayKOBOI NiTEpaTypu, @ TakoX OMMCOBUM i NOPIBHANBHUM. Y pesynbTaTi aHanidy on1caHoi
B HAYKOBWX PO3BIfKaX KOHCYNbTATMBHOI NPaKTUKK ncyxiaTpie KiHLs XIX cT. Byno BusBneHo
QHTPOMNOHIMK B HOBOMY CBITNi — K NpeaMeT ippaLjioHanbHOi MpUCTpacTi (OHOMaToMaHist)
abo cTpaxy (oHomaTodhobist). HebaxaHi aymku npo iMeHa, Ha NepeKoHaHHS TOAILLHIX fli-
kapiB, Manu iCTOTHUI HETaTUBHWI BNIMB Ha NMOBCAKAEHHE XMUTTS iXHIX NALJiEHTIB, YTiM iXHi
CYYacCHi Koneru BUCIOBIIOKTb CYMHIBY LLOAO Takoro NOTEHLiasy aHTPOMOHIMIB. Y HacTymHi
POKM Aefani YacTille On1cyTbCS ANBHI 3B'S3KM MiXX aHTPOMOHIMaMu Ta HOCISIMW, LLO B TOM
4n To¥ cnocib BNMBaNM Ha ixHio NOBEIHKY: HOCIT HacigyBanu IKOCTi Ym XxapakTep, «3akna-
[eHW» B iMeHi abo, HaBMaku1, Hamaranues LiNKoBUTO BUKPECTIUTI @HTPOMOHIM 3 mam'siTi. Y
koni HaykoBKx MpoGrem NocTatTb NUTAHHS HABMWUCHOI TpaHCGopMaLlii aHTPOMOHIMIB 3a-
ANs pO3B’S3aHHS NPOECIHNX Yn NOBYTOBKX MPOGNEM, FMUBKHHI MOTMBI HOMIHATOPIB, LLO
BMIMBAKOTb Ha iXHii BUBID IMEHI AN HEMOBIIATY, @ TaKOX MeXaHi3m 3abyBaHHS BITACHUX
Ha3B. Y HOBOMY pakypci MOCTaoTb iMeHa, 34aTHi BUKIMKATV MOTYKHI acoLlialii, y Takvi cno-
ci® BNnmMBaroum Ha Pi3Hi aCMEKTW XXUTTS HOCiSI, @ TaKoX CIyryaTi 3aco060M MaHinynsiin nig
yac KOMyHikaLlii, JeMOHCTPY04M MOBary Y 3HeBary Ao iXHbOro HOCis. 3acnyroByHTb TaKoX
Ha yBary cnpolu Nc1xonorie 4aTu BiANOBIAb HA MUTaHHS LWOAO MOXIMBOI KOPensLii iMeHi
Ta 0COOUCTICHMX XapaKTepUCTUK Hocis. Y JocnimkeHHsX 20-x POKiB HA OCHOBI 3ibpaHix
rnonepeaH1kami BUNaaKiB HECBIOMOTO BMMBY iMEHi Ha MOBEAiHKY HOCis Gy 3anponoHo-
BaHi TP KaTeropii, A€ Takui BNNWB € HaBINbLL NOMITHUM: 3arasibHIUA BB HA XapakTep i
noBegiHKy, NpodeciiHy chepy, a Takox 0COBUCTI CTOCYHKM.

KnioyoBi cnoBa: aHTPOMOHiIM, OHOMATOMaHisi, OHOMaTocho0ist, BNMMB Ha MOBEAIHKY,
HOCIN iMEHi.
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THE INFLUENCE OF ANTHROPONYMS
(PERSPECTIVES FROM PSYCHIATRISTS AND PSYCHOLOGISTS
IN THE LATE 19TH TO EARLY 20TH CENTURY)

The aim of this scientific research is to analyze the contributions of psychiatrists
and psychologists from the late nineteenth and early twentieth centuries who focused on
cases of obsessive attraction or uncontrollable fear related to personal names. The study
examines the emotional reactions caused by personal names and surnames, as well as the
influence of names on the behavior of individuals. The research focuses on anthroponyms
as fundamental components of the naming system, exploring their impact on various aspects
of individuals’ lives based on the cases described in the scientific works of psychiatrists
and psychologists from that time period. Through an analysis of the counseling practices
of late nineteenth-century psychiatrists, anthroponyms were reevaluated as subjects of
irrational passion (onomatomania) or fear (onomatophobia). Undesirable thoughts related
to names were believed to significantly affect the daily lives of patients during that era,
although contemporary colleagues express doubts regarding this potential influence of
anthroponyms. Subsequent studies documented intriguing connections between personal
names and the behavior of their bearers: some individuals emulated the qualities associated
with their names, while others sought to erase their anthroponyms from memory entirely.
The research explores topics such as intentional transformations of anthroponyms to solve
professional or personal problems, motives of namers influencing their choices for baby
names, and the mechanisms behind forgetting personal names. This new perspective
highlights how certain names can evoke powerful associations that influence various
aspects of an individual’s life and can be used as tools of manipulation in communication,
conveying respect or disrespect for the bearer. Additionally, psychologists have attempted
to address the question of a possible correlation between a person’s name and their
personal characteristics. Based on cases of unconscious name influence on behavior, it
was proposed three categories where such influence is most notable: general influence on
character and behavior, professional sphere, and personal relationships.

Key words: anthroponym, onomatomania, onomatophobia, influence on behavior,
name bearer.

MocTaHoBKa HaykoBOi MpobnemMu Ta ii aKTyanbHICTb. 3a CMOCTEPEXEHHAM
A. 3arHiTka, ogHieto 3 0c00NMBOCTEN Cy4aCHOI HayKu, 30KpeMa NIHIBICTUKM, € MparHeHHs
BCTUHYTW OXOMUTU i OCMMCAIMTI sikomora GinblLue HOBKMX SBULY abo TVX, LLO nocTanu B
iHLIOMY CBITNTi 3aBASKM MOSIBI HOBITHIX METOAIB AocnimkeHHs [1, ¢. 169]. YTim, gk cnpa-
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BeJSIMBO 3a3Havae LOCMIgHWK, BUCOKWIA TEMM OMpaLoBaHHS iHOAI MOXEe NpU3BECTU [0
TOrO, WO NUTAHHA, SKi HEe 3HAWMLLAW HEranHoro PO3B’S3aHHs, Ha JOBMUA Yac NUWATHCS
nosa yBaro. TakiM B YKpaiHICTULi BUOAETLCS NCUXOMIHMBICTUYHWA MiaXig 4O BUBYEHHS
BfIACHUX Ha3B, 30KPEMa aHTPOMOHIMIB, IHTEHCUBHICTb 3aCTOCYBaHHS SKOrO Hapasi MOXHa
BBaXaTu HeJOCTAaTHbOM.

HaToMmicTb B €BPONENCHKOMY Ta aMepuKaHCLKOMY AOCHIAHMLBKOMY NpocTopi CTyai-
t0BaHHS NCUXOMIHIBICTUYHOIO NOTEHL|iasTy MPoMpianbHOI NEKCHKM Mae TpuBasy TpaguLito,
nonpu Te, LU0 HayKOoBi MOLLYKM Tak camo CynpoBOKyBanmucs 6aratbma TpyaHOLLamu,
3YMOBINEHNMI CNELMIKOK NCUXOMIHIBICTUKA SK CUHTETUYHOI Hayku. Tak, 3a cnocTe-
PEXEHHM NCuxoaHaniTukuHi 1. Gnrorenb, iMeHa [OBIMIA Yac 3aBAsKM CBOIN 3OATHOCTI
Bka3yBaTh ab0 CYMBOMI3yBaTH NEBHWX OCIO moTpannsnm 4o cdepy iHTepecis ¢inono-
riB Ta iCTOPUKIB, TOAI K BaXMBE 3HAYEHHS B MCUXIYHOMY XKUTTI JIOAMHW A HaBiTb He-
MOMITHUIA BNIMB Ha MOBEAiHKY HOCIS YacTile oMmuHanmes [13]. | HaBiTb 3 NOCUNEHHAM
yBarv [0 LbOro acnekTy MOAeKyau BUHUKANM HEMOpO3yMiHHs Yepe3 po3bikHOCTI B no-
rnsiaax Ha MOBY NPELCTaBHUKIB PisHNX rany3ent: «JliHreicTyh GinbLue LikaBnsTbCs TUM, WO
MOXHa ckasaTi, aHiX TUM, L0 HacnpaBgi rOBOPATbL N0aK, | Lie ApaTtye Ncyxornoris, Togi
SK OCTaHHi HanonsAratoTb Ha MigKPINMEHHI iHTYiLii 0B’'eKTMBHUMM [OKa3aMu, L0 CBOEK
Yeprow apatye niHreicTiBy [21, ¢. 321]. IHakwe Kkaxyyu, MOBO3HaBLi TpUManu B noni
30pY MOBHY 34aTHICTb, CTPYKTYPY, a NCUXOSI0TU 30CepemKyBasinecst Ha MOBHI aKTUBHOCTI,
yHKuii [2, ¢. 11]. Y KOHTEKCTi OHOMACTUKI CMEKTP AOCTIKEHb OXOMNIOBAB ETUMOIIOTIIO,
BapiaTMBHICTb @HTPOMOHIMIB, iXHi CTPYKTYpHI Ta (yHKLiOHanbHi 0COBIMBOCTI, BMANB CyC-
MiNbCTBA TOLLO, TOGTO OHOMACTU TOPKANMCs NEPEBaXHO CBIAOMUX i 30BHILLHIX MPOLECIB,
MOB’SI3aHNX 3 aHTPONOHIMaMK, TOAI K MiACBIAOMI Ta BHYTPILUHI NpoLeck (MCUXOOriYHMiA
BUMIp) nuLianucs 3a ncuxornoramu. Ha cyyacHomy etani cuTyauis kapauHanbHO 3Mmi-
HUNacs 3aBOAKW KOTHITUBHIN HayLi, OfHAK YMMaro NepLUMX CnocTepeXeHb NCUXOMOriB,
MCUXOaHanITUKIB, NCUXiaTpiB LUOAO BAXIMBOMO 3HAYEHHS aHTPOMOHIMIB Y MCUXIYHOMY
KUTTI NIOAMHY TaK i He NOCTanu MOBHOK MIPOK NPeaMETOM creLianbHOro AOCHIMKEHHS
Y BiTYM3HSHIN NiHrBicTuLi. Came 3 L€l NpuYnHM BBaXXaeMO 3a HeoOXiaHe NpoaHanisyaTu
HayKOBY CrafLimMHy ncuxiatpis, ncuxornorie KiHug XIX — novatky XX cT., y ¢hoKyci yBaru
Akvx nepebyBani BUNaZKW HaB'A3MMBOrO NOTArY abo HEKOHTPONbOBAHOTO CTPaXxy LLOAO
QHTPOMOHIMIB, PIBHOMAHITHI EMOLLiIHI peakLii, BUKIMKaHi aHTPOMOHIMamMu, CUTyaLlii Binu-
BY 0COOOBYX iMEH Ta Mpi3BULLY HA MOBEZiHKY HOCIS, WO i € HALLIOK METOH.

[insa peanisadii nocTaBneHoi MeTH BBXaeMO 3a HEODXiHEe BUKOHATM Taki 3aBAaH-
HA: 1) NpoaHani3yBaT HaykoBi PO3BiAKM McuxiaTpi KiHUS XIX CT. Ta Ha iXHiil OCHOBI
OKPECInUTH MOHATTS OHOMaTOMaHii Ta oHomaTtoobii, onucaT MOXIMBMIA BMIMB LMX
XBOPOOMMBMX CTaHIB Ha MOBCAKAEHHE XUTTS MIOAMHW; 2) CXapakTepusyBaTi OnuCaHi
MCUXONIOramMm Ta nemxiatpamy Ha noyaTtky XX CT. BUMNagkv BAvBY iMeHi Ha NOBegiHKY
HOCis1, PI3HOrO TWMY eMOLilHI peakLii, BUKMMKaHi aHTPONOHIMaMK, Ta BigNoOBIAHI HACTIAKK;
3) NPOCTEXNUTI PO3BMTOK FNOTE3 LIOAO KOPenaLji iMeHi Ta 0COBUCTICHUX XapaKTepUCTUK
HOCisl, OMPUIIOAHEHMX B HAYKOBWX CTaTTSX NoyaTky XX CT.; 4) Ha OCHOBI ONUCaHWX Yy 3a-
PyGiKHWX IKepenax CroCTEPEXEHHSX 03HAUMTU CepY BNMMBY aHTPOMOHIMIB.
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O6’eKT BOCTigKEHHS — aHTPOMOHIMK SIK Ba30Bi CKNALHWKMA OHIMHOI CUCTEMU; NPeg-
MeT AOCNIMKEHHS — BNAMB aHTPOMOHIMIB Ha Pi3Hi acneKTV XUTTS HOCIS Ha OCHOBI BUNad-
KiB, OMMUCaHMX Y HaYKOBIX NpaLsax ncuxiaTpis, ncuxonoris kiHug XIX ¢T. — noyaTky XX CT.

Y NpOnoHOBaHi poboTi MOCNYroByeMOCs METOZOM aHanidy HaykoBOi nitepatypu
ANS BUSIBNEHHSI BUNAZKIB BMIMBY aHTPOMOHIMIB HA HOCIiB, EMOLNHIX peakwii, crnocTe-
PEeXEHWX neuxiaTpamu, neuxornoramu KiHusg XIX — novatky XX CT., a TakoX ekcukorpa-
(iyHNX mKepen — Ans YTOUHEHHs! NOHATb OHOMAaTOMaHii Ta OHoMaTodobii; oNMCoBUM
METOAOM N5t iNtoCTpaLjii TEOPETUYHMX NONOXeEHb BUNaaKamMi 3 NPaKTUYHOI AisnbHOCTI
TOAILUHIX (haxiBLyiB 3 MCUXIYHOTO 30POB’St; MOPIBHAMBHAM METOLOM Ans dikcallii Hanpsi-
MiB HaYKOBMX CMOCTEPEXEHb LLOAO BMMBY aHTPOMOHIMIB.

HaykoBa HOBM3Ha po60TM nonsrae B TOMY, LU0 B Hiil PO3LKMPEHO YSBMEHHS MPO
BM/IMB @HTPOMOHIMIB Ha Pi3Hi aCMEKTU XNTTS HOCIiB, CNOCTEPEXEHI Ta ONUCaHI B HAYKOBUX
po3Bigkax ncuxiatpamu, ncuxonoramu kiHua XIX — noyatky XX 1. TeopeTuyHa LiHHICTb
JOCTiKeHHs] BOAYaeTbCA B MOrMMUOMEHH HayKOBKX 3HaHb MPO aHTPOMOHIMK sk Ba3oBi
CKMaZHWKA OHIMHOI cuctemu. MNpaKTMYHe 3HAaYeHHS OfEpPXKaHUX pesynbTaTiB BUSBMS-
€TbCS B TOMY, LLIO OKPEMi BUCHOBKM CTaHyTh MPW HAroAi B AOCIIKEHHSX aHTPOMOHIMIB Y
MCUXOMIHIBICTUYHOMY acnexTi.

AHani3 gocnimkeHb npobnemu. Bunagky BNIMBY aHTPOMOHIMIB Ha XUTTS HOCi
HeoAHOPa30Bo Oynu NpeaMeTOM HayKoBOTO AOCHIMKEHHS SK 4O 03HAYEHOrO B MPOMOHO-
BaHil CTaTTi XPOHOSIOMYHOrO NepioAy, TaK i misHiwe. Hanpuknag, y XIX cT. pisHi acnekTu
BNAMBY BRacHUX Ha3se cTyaitoBanm k. bpena, P. Botni, I. [dispaeni, |. 3anreinn Ta iH.
3okpema, we B 1836 p. aBTOp 3 iHiyianom H., uutytoumn pspku B. Lekcnipa npo im's,
CTBEPKYBaB, LU0 «iXHi BNIMB Big4yBaeTbCA B YCi Yyack 1 3a Oyab-akux obcTaBuH. Y
BillHi Ta MWpi — y Mopani, nitepaTypi Ta penirii — y CBiTi Moau — i Hacamnepea y nonitu-
Ui...» [15, c. 549]. Lis gymka nuiuanacs akTyanbHO i Ha HaNpUKIHLi CTONITTS, KON BXe
iHWwWA gocnigHuk |. 3aHrBiNn pe3toMyBaB; «Halli iMeHa KepytoTb HaLLUMK BOASMU TOYHI-
Lue, Hix 3ipkn, 60 BOHM He € Besrny3aum Habopom Ckragis, a MakTb rMOOKNA 3B'A30K 3
icTOpieto Ta cnocobom XuTTa Hawwx npegkiey [32, ¢. 219]. OcTaHHe TBepMKEHHS 6yno
HEO0AHOPa3oBo 0BrPYHTOBAHO B HaykoBMX Mpausx BiTun3HaHUX (FO. Kapnetko, P. Kep-
cta, C. MaHypo, F0. Pegsko, M. Xygauw, M. Yyuka Ta iH.) Ta 3apybixHux oHomacTis (B.
Bnanap, M. Knannosa, K. PimyT, P. LLipamek, B. BaH JlaHrenaok Ta iH.). BogHouac ncuxo-
NIHIBICTMYHMIA aCNEKT aHTPOMOHIMIB, 30KpEMa iX 3HAYEHHS B MCUXIYHOMY XKUTTI JHOANHM
Hapasi noTpebye GinbLu IPYHTOBHOTO CTYAiKOBAHHS.

Buknag ocHoBHoro matepiany. HanpukiHui XIX cT. 3HaHi dpaHLy3bki neuxiatpu
XK.-M. Wapko i B. MaHbsiH 3BepHynn yBary Ha 0CoBMBY 3HaAYYLLiCTb, SIKY @HTPOMOHIMM
HabyBanu Ans Aeskux 3 iXHiX nauieHTiB: XBOpi BiguyBanm NpocTo HENMOBIPHI CTpaXaaH-
H8, 30kpema (i3nyHi, KON He MOV MpUragaTh iM's iHWoi nrauHK [7, ¢. 159-165]. Mpn
LIbOMY NiHrBanbHi (SIK-0T, ETUMONOriSl, CTPYKTYPA, Y)KMBaHICTb) Yi No3aniHreanbHi (CTatb,
€THIYHa HaNEXHICTb HOCis) XapaKTEPUCTUKM He Mani XOAHOi Baru: e morno 6yTv Gyab-
ke iM’sl, HaNpWKNag, AaBHBOrO 3HaNoOMoro abo 6nM3bkoro ToBapuLLa, Y B3arani He3Ha-
IOMOi [iBUMHKN 3 TpariyHoi icTopii, BUNaaKoBO NpouMTaHoi B raseti. OxonneHi Henepe-
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OOpHUM BakaHHAM TpUMaTW B MaM’sTi Ti Y Ti HAUMEHHS, XBOPI BLABanMca A0 3anucis,
knacudikyBanu aHTPONOHIMY 3a and)asiToM, kaTeropisiMi HOCiiB, BUKOPUCTOBYBAnM crie-
LianbHi Mo3HaukK1 Ans ineHTudikallii iMeH YneHiB poauHu Ta ocib 3 kona Apysie.

XapakTtepuaytoum Leit posnag, XK. M. Wapko i B. MaHbsH onepytoTb TepMiHOM «OHO-
MaTomaHist» [Tam camo, ¢. 159—165], yTBOpeH!M NoenHaHHSM rpeLbkvx CriiB «onomay —
iM's, Hasea Ta «mania» — 6€3yMCTBO, 3aXOMEHHS, @ 3HaHWN HIMELbKMIA NcuxiaTp, pos-
pobHVK Kracudikaljii ncuxivHux 3axBoproBaHb E. KpeneniH HasvBae Liel CTaH «CTpacTb Kb
uMeHamby [3, ¢. 208]. Moro konera P. ApHAT BUKOPUCTOBYE MOHATTS «name madnessy,
10670 BoxeBinng imeH [10, c. 89]. MpuHarigHO 3ayBaXWMO, WO CyyacHi nexcukorpadiy-
Hi npauj (Farlex Partner Medical Dictionary; Medical Dictionary for the Health Professions
and Nursing; Collins Dictionary of Medicine; Miller-Keane Encyclopedia and Dictionary of
Medicine, Nursing, and Allied Health) [26] Ta gesiki Haykoi cTaTTi [22, . 110; 18] 11 HuHI no-
CIyroBYIKOTBCS aBTOPCHKM TEPMIHOM «OHOMATOMaHis» Ha MO3HAYEHHS KHEKOHTPONbOBA-
HOro abo HaB'sA3NMBOrO BTOPrHEHHS BMAcHOi Ha3ByW abo crosa B umich gymkmy» (Macmillan
Dictionary of Psychology) [30, ¢. 291]. Tpueani cnocTepexeHHs BUSBUNM, WO XBOpoba
CYNPOBOMKYETLCA OAEPKUMICTHO iMEHeM i NoTpeboto Moro 6araTopasoBoro NOBTOPEHHS,
CTpaxom 3abyTu i TPUBOXXHMMM MOLLYKaMMW B NaM'SITi, HaAaHHSIM NIEKCeMam 3r0BICHOTO Yk,
HaBMaky, 3aX1CHOTO 3HAYEHHS, | HABITb NOripLLEeHHAM 300poB’s [20, ¢. 3]. Taki AyMKu Bupas-
HO JOMIHYIOTb Hafj IHLLIMMK, @ TaKOX MatoTb HebaxaHuin XxapakTep, amKe NtoanHa BCynepey
CBOIM 3BMYKaM Y1 BOIi 3MyLLIEHA TpUMaTH y pokyci Ti um Ti nexkcemm [31, c. 180].

LLle oguH BUSIB HAB'S3MMBOTO NOTATY 10 aHTPOMOHIMIB iHTepnpeTye B 1895 p. y auc-
epTauiiHoMy [OCMiMKEHHI 3 mcuxonorii acowialin HiMELbKO-aMepPUKaHChKUIA ncuxiaTp
I'. AwadhdeHbypr: nayieHT nig Yyac MaHiakanbHoro 30YMKeHHs!, 3ragytoun 3HanoMmux y
HeCKiHYeHHiIN Giorpadii, HACTINbKKM 3aXONMBCS, LLO 3anncaB ixHi iMeHa ofHe 3a OOHUM Y
kinbkocTi 589 opnHnLp [6, ¢. 326]. Lie 6yno abcomtoTHO 6€33MiCTOBHE i HEMOB'SI3aHe Mixk
co6010 HarpoMagKeHHs aHTPOMOHIMIB, LLO IHOAI NepeprBanocs nannmMeUMK CoBaMu Ha
apecy HOCis iIMEHi YM BKA3iBKOKO Ha OTO MiCLIe MPOXMBAHHS. ABTOP YHanNexXHHe Ginb-
LWiCTb i3 LyX Ha3B O KaTeropii 3ByKOBKX acoujiaLlii, a TakoX MifCyMOBYE, L0 rpaMaTiyHa
hopma He Mae XOAHOrO 3HaYEHHs.

3 nmonepeaHiMK BUPa3HO KOHTPACTye BUMaZoK, onucaHnin y 1894 p. BputaHChKuM
€KCNepTOM 3 MCUXIYHNX 3aXBOPtoBaHb [1. A. TbHOKOM: YNTaHHS KHUM abo raseTi panToBo
BMKITMKArO B NAL{iEHTKM OrMay Ta po3gpaTyBaHHS KOXHOMO pasy, Konv BOHa HaTpannsna
Ha CKragHe CroBo, YacTWHa Sikoro Gyna penpeseHTOBaHa KOHKPETHUM YOTOBIYMM iM' M
[31, c. 189]. [oknagHuit aHani3 AONOMIr JOCMIAHUKY BUSIBUTY B OCHOBI TaKOi HEMpUsi3Hi
[0 aHTpOMOHiIMa rnbOoKi NouyTTS Bigpasv 40 WOro HOCiS. | Xou s NoagnHa BXe AaBHO
BiZina B 3aCBiTW, eMOLliiHa peakLis Ha iM'a nuLlanacs Hag3BUYalHO IHTEHCUBHOK. Y
HayKOBIi NiTepaTypi Takuit ippalioHanbHUA CTpax NoYyTH NEBHE CMOBO YW iM'S BiZOMUI
nig Ha3Bot «oHOMaTodhobis» [27], WO NoeaHye ABi rpeLbki nekcemu: «onomatos» —im's,
Ha3Ba, cnoBo Ta «phobos» — orvaa, cTpax [12]. YTiM Hapasi (hyHKLiOHYE Lie OAuH, Ha
Haw nornsig, iNnbLL KOHKPETU30BAHWIA CTOCOBHO 0COBOBMX iMEH TEPMIH «HOMATO(Obis»
[24], Wwo TnymaumMTbCS SK CTpax HasueaTu NanHy abo 3BepTaTucs A0 Hei Ha iM's.
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[MpOTArom Kinbkox HacTYMHUX POKiB Oynn OnucaHi HOBi BUNAAKM, MOB'A3aHi 3 iMeHa-
mu [28, c. 530]. HaBegeHi npuknagw, 6e3nepeyHo, iNCTpyOTh MEAUYHI SBNLLA, OAHAK
BOAHOYAC [atoTb 3MOry nobaynTit aHTPOMOHIMM B HOBOMY CBITITi — SIK MpeaMeT ippaio-
HanbHOI npucTpacTi abo cTpaxy.

Y LUbOMY KOHTEKCTi 3aKOHOMIPHO MOCTae MUTaHHS MPO BMIMB OHOMATOMaHii Ta OHO-
maToobii Ha noBcakaeHHe xuTTa mopuHn. XK. M. LWapko i B. MaHbsiH, onucytoun oaep-
XUMICTb iIMEHEM MOHAZ CTONITTA TOMY, KOHCTaTyBasW iCTOTHI 3MiHW B MOBeZiHLi KNieHTIB:
BUCHaXEHi HaB'sA3n1BUMM JyMKaMW, BOHW HE Maru CrOKOK Hi BAEHb, Hi BHOMI, 4acTo no-
UyBaNNCA 3MYyLLEHMW OOMEXITW CRINKyBaHHS 3 iHLLIMMI TIOOBMM, LUYKANM YCaMITHEHHS!
[7, c. 160, 164]. HaToMiCTb iHLWi dhaxiBui Mann Harogy npawtoBaTh 3i 3Ha4HO MPOCTILLMMK
BUMaZkamu, L0 CBOEHD YEProK CKOPUIyBano ixHi MOrmsan Ha OHOMATOMaHilo Ta OHOMaTo-
tobito: Hanpuknag, [. A. Tbtok MOroaxyBascs 3 konieramu, Lo HaBpsi Ui MOXXHa BBaxaTh
0co0y, sika He KOHTPOMHOE CBOI AYMKM TaK, SIK LIbOro 6axae, Takow, L0 Mae LiIKOBNTO 340-
POBWI rMy3[, O4HAK HAronoLLyBaB Ha HeOBXiAHOCTI FOBOPUTH MPO ICTOTHI 3MiHM JINLLE B Paai
TpaHcopmaLii Toro, Lo NPUHOCNO 3aA0BONEHHS (HANpUKNag, MPOKPYYYBaHHS B rON0Bi
MOETUYHUX PSAKIB MPOTSIOM SKOTOCh Yacy) Y [MKepeno HEMPUEMHOCTEN (CroBa NOBTOPHO-
t0TbCS 3HOBY 1 3HOBY, TypOYHOUM CBOED YaCTOTOH 11 BiACYTHICTIO MOMErLLIEHHS YW CMOKOK
abo ix HaaTo KOpOTKOK TpUBANicTo) [31, ¢. 194]. [lo TOro X, came IOMy HaNEXWTb BaXITNBE
CNOCTEPEXEHHS OO NMPABOBOTO aCMEKTY LibOro MCHUXIYHOTO CTaHy: XOAHa «OCTaHHS BOMS
i 3aMOBIT» He ByayTb CKAaCOBaHI MuLLE TOMY, L0 CNafKOAABELb MaB HECTEPMHE 3aXOmneH-
HS1 MEBHM CTIOBOM, & Cpobu Bu3HaTH 60XeBINMAM «XxBOPOOMMBi 3BMYKM MUCTIEHHS Ta aco-
Liauii inen» y kpumiHanbHoMy npoueci 6yayTs 6e3nepcnekTueHumm [Tam camo, ¢. 191]. Ha
CyvacHoMy eTani fesiki (haxiBLyi Tak camo He BBaXaloTb OHOMATOMaHiIt0 KITiHIYHUM CTaHOM
abo NCMXiYHMM BIOXMIEHHSIM i 3araromM He BMEBHEH, L0 BOHA MOXE SKOCb MO3HaunUTH-
€l Ha NPOMECINHIA LIANBHOCTI Y 0COBUCTIX CTOCYHKaX [23]. 3-NOMiX apryMeHTIB HaBo-
OATbCA HEMOOAMHOKI (DaKTW MOSIBI NOBTOPHOBAHMX AYMOK Y LUAHYBarbHUKIB MOBU Ta OCiD,
CXWUNbHWX O NiTepaTypy, a TakoX BUNaaKu MOCRIAOBHOTO BXUBAHHS TUX CaMUX CIiB, 5Ki,
Ha nepekoHaHHs MOBLA, 34aTHi IKHaMKpaLLe NOSICHATY LWOCh HaBiTb 3@ YMOBW LOCTYMHOCTI
iHWMX nekcem. BogHovac nigxig [0 i€l cuTyalyii MoxHe 3MIHUTUCA, SKWO Lie HaB's3nnee
MWCTEHHS] 11 BOHO BIKINKAE 3aHENOKOEHHS].

Ha novatky XX cT. yBara 0 nigcBigoMux NpoLeciB y 3B8’A3Ky 3 iMeHamut Ta npissu-
LLlaMM IHTEHCUGDIKYETBCS, @ CNEKTP CNOCTEPEXEHD 3HAYHO PO3LUMPIOETLCS: CNPAYUCh
Ha BrnacHy MpaKTWKy, NCUXOMOMM Ta MCuXiaTpy AOKMaAHO OMUCYKTb BUMaAKM BMBY
iMeHi Ha MOBefiHKY HOCis, aHani3yloTb eMOLiiHi peakLii, BUKIMKaHI aHTPONOHIMamMm,
tokycyroumn yBary Ha ix TpaHcdopmauisax. Tak, aBcTpiicbkuin neuxonor B. LUtekens,
KOHCYNbTYIOUM KMIEHTIB 3 PI3HAMM NCUXIYHUMW po3nagamu, 3BEPHYB yBary Ha AWBHUI
3B'30K Mpi3BMLLA Ta HEBPO3Y, L0 HabyBaB AOBOMI Pi3HMX BUSBIB: 3000B'A3aHHS, HENo-
kopa, ropaictb, copom [29]. BinbLuicTb XBOpUX BigyyBanu Hibu 060B'S30K NEpes HUM i
nparHyni B Toit 4M TOW CrOci6 1oro BukoHaTu: nau I'pocc (Herr Gross), npissuLLe AKoro
MOXOAMTb Bifj NIEKCEMMW «BENIMKWA», CTPaXKAAB Ha MaHito Benudi, HAaToMICTb naH KnsanHep
(Herr Kleiner) — Hocii npi3BuLLa, MOTUBOBAHOTO NEKCEMOK «Masniy — He Mir no3byTucs
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THITIOYOTO BiAYYTTS BMACHOI HikyeMHoCTi, naH Mainm (Herr Heim — «aim») novyBaBcs He-
wacnmenm y WwWntobi, a naH epy (Herr Herz — «cepue») ckapxumees Ha 6e3cepaeyHiCTb.
Yacom KrieHTn HeHaBuainu abo panToBO MoYMHaNM BOSTUCA HaBITb MCATU YK BUMOB-
NATA CBOI NPi3BMLLA, HAMaralumnchb YCinsko ix no3dyTtucs, BiguyBanu AUCKOMAGOPT Bif
MOB’A3aHNX 3 HAMM acoLliaLjin. XapakTepuayoun CKagHi «CTOCYHKWU» CBOIX MaLieHTiB 3
aHTponoHiMamu, B. LTekenb HaBOAUTb TaKOX BigOMI IOMY MpUKNaan HEOGHO3HAYHOTO
CTaBIEHHS MUTLB O CBOIX MPi3BWLL, Ta iMEH, LU0 BapitoeTbes Bif HempusisHi (P. LymaH,
®. I'pinbnapLiep) 40 HABMUCHOTO CrIoTBOPEHHs (CTeraanb) abo X LinKoBIUTOrO MPUXOBY-
BaHHSI 32 4OMNOMOrOK MCEBAOHIMA, HaMaralumcb y Takuii cnocid 3abesneunTn 38’30k
MiX iIMEHEM Ta TBOPYICT0. BAyMnMBO OCMUCTIKOI0UM CUTYaLii 3 BMACHOI MpaKTUKK, AOCTA-
HWK BUSIBMNSIE LLE OAUH ManOAOCTIIKEHUIA acnekT — 3HAYEHHS iMeHi y BUOOPI CynyTHMKa
KUTTS, 32 IKUM, Ha 11010 AyMKy, Be3nepeyHo, HasiBHi KOMMEKCH Ta MigCBILOMI MOTUBM.

Y 1912 p. pesynbTaTamu CNOCTEPEXEHb MOAINMBCS HIMELBKUIA MCUXOaHaMTUK
K. ABpaxam, skuin y poboTi 3 IBOMa XBOPUMW Ha 0BCECMBHMIA pO3nag BUSIBMB BiAmno-
BIOHICTb MiX 3HAYEHHSM iXHIX iMEH i 3miCTOM HaB'aanvBux igen [4, ¢. 112-113]. He
BLAOYMCb Y AeTani, JOCNigHWK Onucye BUMALOK NikyBaHHA roMocekcyanicTa, Yue im'a
MOBHICTIO BIZMOBIAAN0 Oro XiHOYi NpUPOAi, @ TakoX aHarni3ye nNpissuLLe poauHH, ske
36eperno B CBOiil aHTPOMOOCHOBI BKa3iBKy Ha CiMEIHY pucCy, WO HacmpaBLi yCnaaKoBy-
Banacs pisHUMU ii YneHamm 3 MOKOMIHHS B NOKOMIHHS. AHani3ytoum BifOMi HOMy BUMaZKM,
K. Abpaxam aKLeHTye Ha TUMOBOCTI CUTYaLji, KON XIOMYMKM, HapeyeHi iM'sM BugaT-
HOI NKAUHK, NoYMHaNM ii HacnigyBaTn abo AeMOHCTpyBanu 0CObNMBUIA iHTEPEC, SK-0T
HimMewbkuit icTopuk OTTOKap JlopeHL, aBTOPCTBY SKOTO HAMEXMTb iCTOPIS MPO KOpons
Boremii OtTokapa II. Kpim Toro, ycnig 3a B. LLitekenem BiH nopywye npobnemy TpaHc-
thopmaLiii aHTPOMOHIMIB 334N CTBOPEHHS acoLjialyit MUTLAMM.

KputyHo ocmucnvB igei monepeaHvKkiB Ta MigKpinuB pesynbTaTaMu 3 BAcHOI
npaktuku K. M. O6epHaopd [25, c. 47-52]. Mcuxonor 6yB ypaxeHuit, HaCKiNbky YacTo
navLieHT FOBOPUIM MPO CTaBNEHHS A0 CBOIX XPUCTWSHCbKUX iMeH abo Baasanucs [0
3MiH y npi3BuLax. Y 1oro iHTepnpeTallii iIH-TEHCUBHICTb NCUXONOMYHUX PeaKLiit (CopoM,
TOPAICTb TOLLO) 3yMOBHOIOTb BPOMKEHI MOYYTTS, 5Ki, HA LMKy NaLlieHTa, y NeBHWN CMocio
BinbMBaOTLCA B iMEHI, NEPETBOPIOKOYN aHTPOMOHIM Ha CBOEPIAHY NepeBary Yu Hegonik.
KomeHTytoun Bigomi oMy BUNaQku, LOCMIAHUK TpUMae y GOKyCi He nuLe HOCIiB Hail-
MeHb, @ N HOMIHATOPIB: Ha NOro NMepeKoHaHHS, iIMEHYBAHHS Ha YecTb BigOMWX Nogen
abo niTepaTypHUX repoiB AEMOHCTPYE CrogiBaHHs OaTbkiB Ha Te, WO B MaibyTHLOMY
Hallagok HacnigyBaTme abo i NnepeBepLNTb SKOCTi CBOrO MPOTOTMNY i SIKMX, iIMOBIPHO,
Opakye camum HomiHaTopam. AGCOMKOTHO 3aKOHOMIPHO B pOBOTI MOCTAE MUTAHHS Mpi3-
BWLL; aBTOP MPUMYCKaE, L0 HOCIT HalBIpOTiAHiLLE OTOTOXHIOTL POAVHHE HAMEHYBAHHS!
3 XapakTepucTukamu, MPUNUCYBaHUMM iXHIM npegkam. HeraTuBHe CTaBMEHHS 4O LWX
SKOCTEN, CBOEK YEPrOK, MOPOIKYE HEMPUA3HD A0 Mpi3BMLLa. Taki NoYyTTa YacTo curHa-
RNi3yl0Tb MPO KOMMAEKC HEMOBHOLIHHOCTI, LLO CBiAOMO MPUCYTHIN B HOCIEBI 1 MiALITOBXYE
1I0ro 40 CTPYKTYPHUX, opcporpacddivHMX Ta iHLIMX 3MiH @aHTPOMOHIMa: 3-MoMix BaraTbox
knieHTiB K. 1. ObepHaopd 3ragye iTaninus, Skui COPOMASYNCH COLiabHOTO CTAHOBM-
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Lia CBOIX CMiBBITYM3HMKIB B AMepui, TpaHcdopmysaB npissuile Dippucci B de Pucci Ha
(bpaHLy3bkvin (apucTokpaTyHuin) nag. OnucaHa npakTuka He obmexyBanacs NeBHOK
HaLjioHarnbHICTHO, a Byna NOWWPEHOI0 cepes NPEACTABHUKIB Pi3HIX ETHOCIB: IPEKIB, EBPE-
iB, HiMUiB TOLLO. [puHarigHoO 3ayBaxuMo, LU0 BUSBNEHI JOCHIAHMKOM (DaKT CTAHOBNSATH
0Cc06MMBY LiHHICTb, afpke NOPYLLYKTb MUTAHHS EMOLIHOTO 3B'A3KY Mik 0BpaHUM iMeHeM
Ta HOMIHATOPOM, Mpi3BMLLEM Ta COLiYMOM, @aHTPOMOHIMOM Ta HOCIEM.

CBOEpIaHNM intoCTPaTUBHUM MigTBEPAKEHHS 40 onucanux K. M. O6epHaopdom Bu-
nagkiB Moxe mocryryBati abCcomnTHO peasibHa iCTOpist 3MiHW IMEHi O4HMM 3 HalBILOMI-
LWKX nevxiaTpie Toro vacy 3. dpoirgom, neplia YacTHa NoBHOTO iMeHi koro (CurismyHg,
LLinomo) Byna im'sim 1oro figa no 6atbkosi. MMPUKMETHO, WO 4O 3MiHM AHTPOMOHIMHOI
thopmynm yueHuit BaaBcs e B 17-piyHOMY Billi, AMCTaHLiKOYMCH Y Takni cnocib Bif CBO-
ix eBpemncbkyx npeakis [9, ¢. 73]. Jocnimkytoun BNacHi Ha3sw, NCMXoaHanitk 30cepeans
yBary Ha nuTaHHi 3abyBaHHs iMeH: Ha 110ro gymMKy, 3abyBaHHS MOXYTb 3yMOBItoBaTH abo
came Le im'si, abo ioro acouialii — 6rmabki 7 BigganeHi, npuyomy iHogi 3 Nam'siTi 3HUKae
He OfHe, a LinuiA NaHLOXOK iMEH, a heHOMeH 3abyBaHHsI CTae «3apasHumy [14].

3-NoMmiX iHLWKX JOCTIDKeHb TOro Yacy BBaXaeMo 3a HeobxigHe ragati hyHaaMeH-
TanbHy npauo 6putaHcbkoro ncuxoananitka E. [hxoHca «Papers on psycho-analysis»
(London, 1913), y skt penpe3eHTOBaHO HI3KY aKTyarnbHWUX Ans HaLwoi poboTY BUCHOBKIB
LLOAI0 NCMXOMIHBICTUYHOTO Ta KOMYHIKAaTUBHOIO MOTeHLiany 0cob0BMX iMEH Ta MPi3BuLL,
Halue 3aLikaBneHHs NOSACHIOEMO TWUM, LLO Ha BigMiHY Bif nonepeaHix HaykoBuX poO3Bi-
JOK, e B LLeHTpi yBaru 38'A30K iMeHi Ta NOro HOCisl, 03Ha4eHe JOCMiMKEHHS akTyanisye
LLIe OAMH acneKT — «iM's — HOCIi — couiym». Tak, 3a [JOMOMOroK XyAoxHix o6pasis npo-
[EMOHCTPOBAHO, LU0 [esKi iMeHa MOXYTb BUKMMKATK HACTIMbKW MOTYXHI acowiayii, o
iHhopmaLito, NOB'sA3aHy 3 HOCIEM iIMEHI, OTOYEHHSI MEPEHOCUTL Ha Byab-AKY iHLLY IOANHY
3 TakUM Cammm abo CXOXMM 3a 3ByYaHHsIM HalMeHHsIM: noeT LliHHa y noemi Y. Lekcnipa
OyB NPOroNoLWEHMI 3MOBHIKOM i BOUTWI NLLIE Yepes Te, L0 MOro iM's BUKIMKANO B rpo-
MafsH acoujauilo 3 peanbHuM 3pagHukom LliHHOK nonpu BiACYTHICTb ByAb-AKUX iHLLMX
3B'a3kiB [16, ¢. 49]. Mo3a xya0xKHIM CBITOM HalnbinbLLe iMnoHytoTb 3ayBaru E. [koHca npo
MOXJITMBOCTi @HTPOMOHIMIB CyryBaTh 3ac060M MaHinynsLii nig Yac KOMyHikaji: <Hemae
BinbLL BUTOHYEHOrO CMocoby obpasnTi KOroch, Hix BAaBaTh, L0 3abynu ioro iM's; y
Takui Cnocib M1 HaTAKaEMO Ha Te, L0 MI0AMHA HACTINbKU HEBAXIMNBA B HALLKX 04aX, LU0
MW HaBIiTb He Typbyemocs npo Te, Wwob 3anam’atatu ii im'a» [Tam camo, c. 49]. Onucanui
MPUIOM NpaLtoe i B pEBEPCHOMY PEXMMI: 3BEPTaHHS Ha iM'sl 3 GOy GinbL aBTOPUTETHOI
NIOANHY NEeCTUTb, NiABULLYE CAMOOLIHKY. Y LIbOMY KOHTEKCTI LIifIKOM CIyLWHAM BULAETHCA
TBEPKEHHSI aBTOpaA NPO Te, WO iM'S € HEBIAAIBHOI YAaCTUHOK 0COBUCTOCTI, TOX KON
1oro 3abyBatoTb, HOCIN Big4yBae rocTpy 0bpasy, amxe iHCTUHKTUBHO po3yMie, LLO CrpaB-
NF€ HE HACTINbKN CUINbHE BPaxeHHs, Wob horo 3amam’atanu. Tak camo 3Hauywum €
npaBuibHE HanWcaHHs iMeHi, OCKiNbKK B pasi 10ro COTBOPEHHS OCHOBHE NMPU3HAYEHHS
— ineHTUdiKaLlis — He peani3yeTbCsl MOBHOK MipOI0 1 AEMOHCTPYETLCS 3HEBara 40 HOCIs.

HoBwuin cnekTp AOCHigKeHb PO3rOPHYBCS HABKOJIO MOXIMBOI KOpEnsiLii iMeHi Ta 0co-
OUCTICHMX XapaKTepucTMK Hocis. 3okpema yropcbkuii neuxiatp €. Komapite npunyctys,
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L0 BidyanisaLlist 0bpa3y He3HaoMUs BigOYBaAETHCA LUMSXOM NEPEHECEHHS MOBLIEM PUC
3HaloMKX oMy nropei, BUOyAOBYHOUM acoliallii Ha OCHOBI iBEHTUYHOCTI Npodecii, Ha-
LliOHaNbHOCTI, BIpOCMOBIAAHHS, XapakTepy, a Takox TOTOXHOCTI UM CXOXOCTI iXHiX iMeH:
ysBnsitoun cobi goktopa Mapepa 3 Liiopuxa sik 6insiBoro, BENMKOro YonoBika pokiB co-
pOKa, aBTOp YMi3Hae B LbOMY BidyanbHOMY 06pasi CBOro 3HanoMOro AvpekTopa onepu
Ha iM's Magep, npuyomy Lei obpas SKuinch Yac NpPOAOBXKYE BUHMKATK MOMPU Te, L0
€. KonapiTc gisHaeTbes Npo 3HayHo monofwwid Bik Maaepa 3 Litopuxa, Hix BiH ysBnsB
pariwe [17, ¢. 230]. Voo ineto ninTpvmas LwBeiiapcbkuil konera E. Knanapen, Ha aym-
Ky SIKOrO, 3BY4YaHHS iMeHi Mae adheKTVBHWIA BIATIHOK, WO CrpUsie AeTanisalii ysBrneHHs
MpO HOCisI, @ TaKOX 3A4aTHE BUKIMKATU CXOXi MeHTanbHi 06pa3si B pisHuMX Nogen nponpu
BiOMIHHMIA BOCBIA Ta 0cOOMUCTI 0BCTaBWHM: HAaNpUKNag, iMeHa, ki CTPYKTYPHO penpeseH-
TOBaHi Bakkumu abo MOBTOPKOBaHUMMW CKnagamu, CTBOPIOKOTL 0Bpa3 TOBCTUX i TPOXK
CMILLHMX THOAEN, @ KOPOTKi Ta 3BYYHI OHIMM iAEHTUCIKYIOTb CTPYHKWX Ta aKTUBHUX OCI6
[8, c. 301-302]. MpoBigHMM apryMeHTOM Npu LIbOMY NOCMYryBani NitepaTypHO-XyaoX-
Hi @HTPOMOHIMK, AibpaHi MMCbMEHHKKaMM 3 YpaxyBaHHSIM Ha3BaHOro NPUAOMY. 3-NOMiX
iHOMBIZYyanbHUX pakToOpiB, 30aTHWX BNNMBATU Ha YSBHY penpeseHTaLjlo He3HanoMuis,
aBTOp HasuBae «c'est I'audition colorée», TOBTO 3BYKOCUMBOMI3M: 3aNeXHO Bif TOro, AKi
caMme rofioCHi AOMIHYHOTb B iMEHaX Lyx 0Cib, BiH ysBNsiE ix BoHANHaMM Y BproHeTamMm,
Hanpuknag, «3abapBrtoyn» B KaHAPKOBO-KOBTMI KOJp FOMOCHWIA € Ta 0COBMNBO 3BYK
et B imeHi Pierre. BogHouac came E. Knanapep TOpkaeTbCs Takoi BaxnmBoi npobremu,
K MOMUITKW BHACIZOK BMMBY 3BYKOCUMBOMi3MY.

OnucaHi rinoTesu e CTOMITTS TOMY NPUBEPHYIW YBAry HayKOBOi CMIiMbHOTY i MOCnyry-
Basv OCHOBOH N5 NPOBEEHHS! Cepii EKCNIEPUMEHTIB 3 METOH) MEPEBIPKW NPUPOLY Ta YMOB
nosiBv 0bpasiB, BUKMMKAHMX iMeHamu. 3-MOMiX HIX Ha 0COBNMBY yBary 3acrnyroBye [OCHi-
[PKEHHS! MCMXOIONiYHOI peakLii Ha 0cobosi iMeHa [x. IHrAiW. YyacHUKkaMm eKkcnepyMeHTy
MPOMOHYBANOCA MPOCIyXaTh iMeHa BULATHNX MCUXOSONiB, YaCTKOBO BiOMWX PECTOHAEH-
TaMm, iMmeHa abCcoMtoTHO He3HaMoMMX JIIOAEN 3 HAYKOBOTO XypHasy, MOBHICTHO BUrafaHi ah-
TPOMOHIMM 3 MPOXaHHSM ONMCaTV SIKOMOra TOYHILLE, SK «<Mae BUrsiAaTWy Taka ocoba [11,
c. 430-434]. Awo pe3ynbTaTh NEPLUMX ABOX EKCIEPUMEHTIB BUSIBUMK AESKY MOAIGHICTb 3
BUCHOBKamK €. KomapiTca, To nepesipka npunywenHs E. Knanapepga Ha ocHoBi Gearnys-
OWX, LUTYYHO CKOHCTPYMOBAHMX 3 Pi3HIX CKNaAiB Ta HaCUYEHUX TUMM YW TUMM 3BYKaMMU iMEH
MPOAEMOHCTPYBana 3HauHi iHAVBILyanbHi BiAMIHHOCTI, @ TakoX BiACYTHICTb NOCTiHOI abo
€0MHOI TeHOeHLiT ysBnaTy cobi Toi camuid TVN JIOAUHN 3 TUM CamuM im'aM. TleuxonorivHa
peakuisi BapitoBasiacst He NuLLE 3anexHO Bif TUMYy ysBuW, a i Mig BNWBOM acoLjaTUBHUX Ta
CBITOMMISIAHNX YUHHWKIB, LLO iICTOTHO PI3HWAMCA B yYaCHWKIB. Y pesynbTarti aBTop MigcyMo-
BYE, LLIO «3 0AHOr0 BOKy, BracHa Ha3ea — Lie JMLLE CI0BO CEpef ChiB, a 3 iHLIOro — came 5K
BNnacHa Ha3ea € [JOBOSi CYreCTMBHOIO» [TaM camo, c. 434).

Pokowm nisHitue B Haykoil po3Bigui E. M. Alspach 6ynu penpeseHToBaHi OTpyUMaHi B
pesynbTaTi HOBOTO EKCNEPUMEHTY acoLliaTBHI (hakTopu, 3aaTHi Bu3HavaTh abo nigkasa-
I, SIKa JII0ANHA HarKpaLLe «MigxoauTby Mif neBHe iM's: 1) HaLiOHaNbHICTb; 2) CXOXeE IM'S;
3) cnyxoBi BepbanbHi acollialii; 4) 3By4aHHs croBa; 5) kombiHaujs dakTopis [5, ¢. 437].
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LLle 0aMH NPUKMETHMIA aCMEKT 3B’13Ky aHTPOMOHIMIB 3 HOCisIMI ByB ONMCaHNIA Y HayKo-
Bil1 po3BiaLi kuTalicbkoro aocniaHmka T. V. Jo. MpOnoHOBaHMIA HUM eKCIepUMEHT MaB Ha
METi BUSIBUTM KOPENsLyii Mixk iMEHEM Ta CMaBOK LINSIXOM OL{iHKOBaHHS 701 LLMPOKOBIAOMOTO
iMeHi 3a cTyneHem nonynspHocTi [19, ¢. 319]. Y pesynbTarti Byno BUOKPEMMEHO NOTYXHUIA
3B'AA30K MixX iMEHaMM 3 IPO30POL CeMaHTKKOK (meaningful names) Ta NoMynsPHICTIO HOCIS.

Y 1930 p. GpuTaHcbka ncuxoaHaniTukuHa |. Gniorenb 3BepHyna yBary HaykoBOi
CNiNbHOTYW Ha Te, WO TeMa iMeH LikaBnTb BiNbLLICTb N0AeN, TOX He BUMaaKkoBO 06roso-
PEHHS yMoBIeHNX Ta HEMPUIHATHUX ANS HAX HARMEHD, @ TAKOX MPUYMH TaKOTO CTaBMEH-
HS BUKNMKAE eMOLiiHI peakyii Ta HecnogieaHi «BigkputTs» [13]. [o Takux gocnigHuus
YHamNEXHIOE CNOCTEPEXEHI 0COBIUCTO BUNALKN HECBIAOMOrO BMIMBY iMEHi Ha MOBEMHKY,
ki, Ha il AyMKy, MOXHa cknacudikyBaTi B TP OCHOBHI KaTeropii, xoua iHogj BiH MOXe
BUSIBISITUCS OfIpa3y B KiNbKOX 3 LX kaTeropiit: 1) 3aranbHui BB Ha xapakTep i noBe-
JiHKy; 2) B1bip npodbecii abo pogy 3aHsTh; 3) BUGIp 00’ekTa koxaHHs. Yumano npuknagis
BM/MBY iMEHi Ha xapaKTep aBTopKa (iKCye B 0COBUCTOMY XWTTi N0AEN, a TakoxX LesKUX
BibninHnx croxetax (MaTsis 16:18). Tak camo, SIK 1 iHLWi ncuxiaTpy Ta NCMXOMOru, ONnCye
BMMAZKM MPOTUMEKHOTO CYreCTMBHOTO €(PEKTY, KON NIOANHA BiAMOBNSAETLCS HACigy-
BaTW XapakTep, Ha Sk BKA3ye ii iM's, HATOMICTb pO3BMBAE B COBI MPOTUMNEXHI SKOCTI
(imeTbcs Npo BNAMB 3HAYEHHS! iMeHi) ab0 HEHABMAMTL CBOE iM'A BUKITIOYHO Yepes 1oro
acouiallii 3 KOHKPETHO TIOANHOK. Y ApYrili KaTeropii € BULLOK MOBIPHICTb MPOCTOrO
36iry, Tomy 1o Hei |. ®ntorenb pekomeHaye 3apaxoByBaTh NMLIE Ti BUNAZKW, KOMMW Noea-
HaHHs npodbecii Ta iMeHi € 0cobnMBo Bpaxaoum abo HaBpsig Yy BUMAAKOBUM, @ TaKoX
SKLLO HasiBHa JOCTOBIpHA iHGhopMaLlist MPO BNIUB iMeHi, SIK-0T: BU3HAHWIA HalbinbLL aBTo-
PUTETHUM (haxiBLeM 3 TomiapHoi CTPWXKM B AHrMii yonoBik Ha npissuwe Cutbush (cut
— cTpurTi, bush — kyww) abo cniBak Utteridge (utter — BUMOBNSTM 3BYKM).

BucHOBKM Ta nepcneKkTMBM JOCRiAXEeHHA. Y pe3ynbTaTi aHani3y onucaHoi B Ha-
YKOBYMX PO3BifKax KOHCYNbTATUBHOI NPaKTUKK ncuxiaTpie kiHug XIX cT. Byno BUSIBNEHO
QHTPOMOHIMY B HOBOMY CBITIIi — SIK NPeAMET ippaLjioHanbHOi NpucTpacTi (OHOMaTOMaHist)
abo ctpaxy (oHomaTodhobis). HebaxaHi AyMKM Mpo iMeHa, Ha MepeKOHaHHs! TOLiLIHIX
nikapie, Manw iCTOTHUI HeraTUBHWIA BNIIMB Ha MOBCAKAEHHE XUTTS iXHiX NaLieHTiB, pyit-
Hyt4M abo LINKOBMTO 3MIHIOKUM OO, YTiM IXHi Cy4acHi Komern BUCMOBIOTL CYMHIBY
LLIOAO0 TaKOro NoTeHLjany aHTPOMOHIMIB. Y HACTYMHI POKW NCKUXOMOry Ta ncuxiatpy gegani
yacTile 3BepTanu yBary HaykoBOi CMiflbHOTW Ha AMBHI, Ha iXHIl NOrMsA, 38'A3KN MiX aH-
TPOMOHIMaMK Ta HOCIIMK, LLO B TOW Y TOW CMOCIO BNAMBAMM Ha iXHI0 MOBEAiHKY: Aesiki 3
KIiEHTIB NOYMHANM HacnigyBaTh SKOCT YW XapaKTep, «3aknafeHuin» B IMEHI, BidvyBatoum
ropaicTb, 0060B'A30K, TOA| AK iHLLi, HABNAKW, HAMarammcs LiNKOBUTO BUKPECTIUTU aHTPO-
MOHIM 3 Nam’siTi, N036YTUCS, NEPEXNBAKOYM THIB, COPOM, HEHABUCTb TOLLO. Y KOMi Hayko-
BWX Npobriem ncuxiaTpiB Ta NCUXOMOriB NOCTA0Th MUTAHHS HABMUCHOI TpaHCdopmalLlii
QHTPOMOHIMIB 334151 PO3B'SA3aHHA MPOPECIAHMX (MUCTELbKA LiSTbHICTL) Ui NOByTOBNX
(HaujoHanbHa HanexHicTb) Npobnem, rMUBMHHI MOTMBM HOMIHATOPIB, WO BNIMBAKTL Ha
iXHii BUGIp IMEHI iNst HEMOBISATY, @ TAKOX MeXaHi3M 3abyBaHHS BNaCHUX Ha3B. Y HOBOMY
pakypci NocTalTb iMeHa, 3AaTHI BUKNMKATK MOTYXHI acowjiaLji, y Takuin cnocib Bnnmea-
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t04M Ha Pi3Hi aCMEKTM XMTTS HOCIS, @ TaKOX CryryBaTi 3acob0oM MaHinynsuin nig vac ko-
MyHiKkaLji, JEMOHCTPYI0UM NOBary Y1 3HeBary Ao iXHbOrO HOCiS. 3aCyroByTh TakoX Ha
yBary cnpobu NCuxonorie AaTu BigMoBiAb HA NUTAHHS LLOAO MOXIMBOI KOpPEensLii iMeHi Ta
0COOMCTICHNX XapaKTEPUCTUK HOCIS, y pesynbTaTi SkvX iM B4anocs BUSBUTY acoLjiaTue-
Hi chakTopu, 3aaTHi BU3Ha4aTH abo nigkasaty, sika NMAMHA Halkpalle «nigxoanTby nig
MeBHe iM's, @ TaKoX eKCIePUMEHTANBbHO NIATBEPAUTY BiACYTHICTb NOCTIiHOT abo eanHOI
TEHOEHUji ysBnaT cobi TOA cammuii TUN MOAMHA 3 TUM CaMUM iM'aM. Y OCTImKEHHSX
20-X pokiB Ha OCHOBI 3ibpaHWx nonepeaHUKamMy BUNAZKIB HECBILOMOrO BMIMBY iMEHi Ha
noBeiHKy HOCist Bynn 3anponoHOBaHI TPU KaTeropii, Ae Takwi BAMB € HanbinbLL NOMIT-
HWUM: 3arafibHuiA BB Ha XapakTep i MoBeAiHKy, NpodieciiiHy cdepy, a Takox 0cobucTi
CTOCYHKW. [TPUKMETHOI0 PUCOKD BiNbLIOCTI HAayKOBMX PO3BIAOK € aKTUBHE MOKMMKAHHA Ha
MPUKNaam 3 XyAoXHbOI NiTepaTypu, 0COBUCTUIA JOCBIA NCUXOMONiB Ta NCMXiaTpiB, BNAcHy
KOHCYNbTaTWBHY MpakTuKy. OKpecrneHi HanpsMu, Ha Hawy AymKy, noTpebylTb noganb-
LLIOrO CTYZitOBAHHS 3 ypaxyBaHHAM HOBWX JOCAimKeHb Y il cdepi.
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